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OWENU LOCKOVI

	 

	Za jeho rady, přátelství, povzbuzování, když ho bylo nejvíc potřeba.
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Kapitola 1

	Postava se vynořila ze stínů výklenku tak rychle, že do ní Sen Dunsidan málem vrazil ještě dřív, než si uvědomil, že tam je. Chodba vedoucí do jeho ložnice se halila v noční tmu a záře nástěnných lamp do ní vnášela jen úzké paprsky světla. V tomto případě lampy nepomohly a ministr obrany neměl čas zareagovat.

	„Na slovíčko, budete-li tak laskav, ministře.“

	Vetřelec byl zahalený v plášti s kápí, a přestože podobně oblečená navštěvovala Sena Dunsidana i Zpívající čarodějka, ministr okamžité poznal, že tohle je někdo jiný. Jeho noční návštěvník byl muž, nikoliv žena - byl příliš veliký a hřmotný a jeho hlas byl drsný a chraplavý. Čarodějka byla malá, štíhlá a chladná, a mluvila hedvábným hlasem. Naposledy ho navštívila před týdnem, předtím, než se vydala na cestu na palubě Černého Havrana, aby sledovala druida Poutníka s jeho společníky na cestě do neznáma. Tento vetřelec, zahalený v plášti s kápí podobně jako ona, se objevil stejným způsobem - v noci a neohlášen. Ministra okamžitě napadlo, co asi ty dva spojuje.

	Sen Dunsidan přikývl a snažil se zamaskovat své překvapení a náznak strachu, který mu začal svírat hruď. „Kde si se mnou chcete promluvit?“ „Vaše ložnice postačí.“

	Ministr obrany byl mohutný muž v nejlepších letech a jen zřídkakdy si ve společnosti někoho jiného připadal jako trpaslík. Nešlo jen o velikost postavy, ale také o sílu osobnosti. Vetřelec vyzařoval sebevědomí a sílu u obyčejných lidí neobvyklé. Sen Dunsidan se neptal, jak se mu podařilo vstoupit do pečlivě střeženého sídla obehnaného zdí. Neptal se, jak to že se nespatřen dostal až do horního podlaží, kde měl ministr ložnici. Takové otázky byly bezvýznamné. Ministr přijal skutečnost, že vetřelec tohle vše dokázal, a že by jistě v případě potřeby dokázal mnohem víc. Proto mlčky prošel chodbou až ke dveřím své ložnice, otevřel a pokynem pozval vetřelce dál.

	Uvnitř svítila světla stejně jasná jako světla lamp v chodbě a vetřelec se okamžitě postavil tak, aby ho halil stín.

	„Posaďte se, ministře, a já vám povím, co chci.“

	Sen Dunsidan usedl do pohodlného křesla s vysokým opěradlem a přehodil si nohu přes nohu. Jeho strach a překvapení již pominuly. Kdyby mu ten druhý chtěl ublížit, už by to dávno udělal. Zjevně po něm chce něco, co mu může dát jen ministr obrany federální koalice, takže zřejmě neexistuje žádný důvod k obavám. Alespoň prozatím. To se ovšem může změnit, pokud vetřelec nedostane odpovědi, které zřejmě hledá. Ale Sen Dunsidan byl mistrem toho, jak druhým přesně říci, co chtějí slyšet.

	„Mohu vám nabídnout trochu vychlazené medoviny?“ zeptal se.

	„Nalijte si sám, ministře.“

	Sen Dunsidan zaváhal, překvapen naléhavostí, která v hlase toho druhého zazněla. Pak vstal a došel k malému stolku vedle postele, na kterém stál kbelík s ledem. V kbelíku spočívala láhev medoviny a kolem bylo rozestaveno několik sklenic. Ministr do jedné nalil medovinu. Jeho dlouhé stříbrné vlasy zastřižené nad ušima podle současné módy mu spadaly na ramena Nelíbila se mu nejistota, kterou pociťoval. Uvědomil si, že se svým návštěvníkem musí jednat nanejvýš opatrně.

	Došel zpátky ke křeslu, znovu se posadil a usrkl ze sklenice. Pohlédl na vetřelce, který byl mezi stíny téměř neviditelný.

	„Chci vás o něco požádat,“ řekl vetřelec tiše.

	Sen Dunsidan přikývl a volnou rukou učinil nezávazné gesto.

	Vetřelec přesunul váhu z nohy na nohu. „Varuji vás, ministře. Nemyslete si, že mě ukonejšíte sliby, které nemáte v úmyslu dodržet. Nejsem tu, abych plýtval časem na hlupáky, kteří si myslí, že mne uchlácholí prázdnými slovy. Jestli něco takového vycítím, jednoduše vás zabiji, rozumíte?“

	Sen Dunsidan se zhluboka nadechl, aby se uklidnil. „Rozumím.“

	Druhý chvíli mlčel, pak vystoupil z hlubokých stínů až na okraj světla. „Jmenuji se Morgawr. Jsem učitel Zpívající čarodějky.“

	„Aha.“ Ministr obrany přikývl. Tím se mnohé vysvětlovalo.

	Postava v plášti přistoupila ještě o něco blíž. „Vy a já možná brzy uzavřeme novou formu partnerství, ministře. Partnerství, které nahradí dohodu mezi vámi a mou žákyní. Ona vás již nepotřebuje. Už vás znovu nenavštíví. Ale já ano. A budu vás navštěvovat často.“

	„Ona to ví?“ zeptal se Dunsidan zdvořile.

	„Ona neví ani zdaleka tolik, kolik si myslí.“ Hlas návštěvníka byl tvrdý. „Rozhodla se mne zradit a za to ji stihne trest. Trest vykonám, až ji znovu uvidím. To se vás netýká, ale teď už víte, proč za vámi znovu nepřijde. Po všechny ty roky jsem to byl já, kdo vedl její kroky a staral se o ni. Já jsem jí poskytl sílu utvářet spojenectví podobná tomu, která sdílela s vámi. Ale zradila mou důvěra, a proto již není pod mou ochranou. Není nadále užitečná.“

	Sen Dunsidan se zhluboka napil medoviny a odložil sklenici.

	„Promiňte, pane, ale dovolím si vyjádřit trochu skepse. Neznám vás, ale ji ano. Vím, co dokáže. Vím, co se může stát těm, kteří ji zradí, a nemám v úmyslu stát se jedním z nich.“

	„Možná byste se měl bát víc mě. Koneckonců jsem to já, kdo teď stojí přímo před vámi.“

	„Možná. Ale Temná dáma má ve zvyku objevit se ve chvíli, kdy je nejméně očekávána. Ukažte mi její hlavu a já budu šťasten, když s vámi budu moci probrat podmínky nové dohody.“

	Postava v plášti se tiše zasmála. „Dobře řečeno, ministře. Pověst o vašem politickém umu zjevně nepřehání. Ale myslím, že budete muset vše znovu rozvážit. Podívejte se na mne.“

	Návštěvník si stáhl kápi a odhalil tvář. Byla to tvář Zpívající čarodějky, mladá, hladká a plná nebezpečí. Sen Dunsidan sebou navzdory své sebekontrole trhl. Pak se tvář dívky náhle změnila a místo ní na ministra hleděla jeho vlastní tvář - tvrdé rysy kolem úst, pronikavé modré oči, dlouhé stříbřité vlasy, neurčitý úsměv.

	„My dva jsme si velice podobní, ministře.“

	Tvář se znovu změnila. Na jejím místě se objevil obličej mladšího muže, kterého však Sen Dunsidan nikdy neviděl. Byla těžko popsatelná, neměla nijak výrazné rysy, tvář člověka, která je těžko k zapamatování.

	„Jsem tohle skutečně já, ministře? Odhaluji vám teď svou pravou podobu?“ Odmlčel se. „Nebo ve skutečnosti vypadám takto?“

	Tvář se zachvěla, rozmazala a změnila se v odpornou hadí podobu s vystouplým čumákem a úzkýma očima. Tahle hadí tvář byla plná zla, pokrytá hrubými šedými šupinami a s rozeklaným jazykem v ústech, ve kterých svítily řady špičatých zubů. Oči, naplněné jedovatou záští, zářily zeleným ohněm.

	Vetřelec si znovu natáhl kápi a ustoupil do stínu. Sen Dunsidan se ani nepohnul. Až příliš dobře si uvědomoval, co mu ten druhý chtěl říci. Jeho návštěvník zjevně vládne velice mocnou magií. Přinejmenším dokáže měnit tvar těla a je nanejvýš pravděpodobné, že dokáže mnohem víc. Je to zjevně někdo, kdo si vychutnává ovoce moci stejně rád jako ministr obrany. A stejně jako on svou moc nepochybně používá k tomu, aby dostal co chce.

	„Řekl jsem, že jsme si podobní, ministře,“ zašeptal vetřelec. „Oba se ostatním jevíme nějakým způsobem a skrýváme svou pravou podstatu. Znám vás. Znám vás tak, jako znám sebe. Uděláte cokoliv, abyste v hierarchii Federace postoupil vzhůru. Vyžíváte se v potěšeních, která jsou ostatním lidem nepřístupná. Toužíte po tom, co ještě nemáte, a snažíte se to získat. Usmíváte se a předstíráte přátelství, i když jste ve skutečnosti had, kterého si ti druzí hřejí na prsou.“

	Sen Dunsidan udržel na tváři svůj politický úsměv. Co od něj to stvoření může chtít?

	„Neříkám to, abych vás rozhněval, ministře, ale abych se ujistil, že pochopíte můj záměr. Jsem tu, abych podpořil splnění vašich cílů, výměnou za pomoc, kterou mi můžete na oplátku nabídnout. Toužím pronásledovat čarodějku na její cestě. Chci být u toho, až dojde k neodvratné bitvě mezi ní a druidem. Chci ji chytit pomocí magie, po které prahne, protože mám v úmyslu jí tu magii vzít, a pak i její život. Ale abych to dokázal, potřebuji flotilu vzdušných lodí a muže, kteří budou tvořit jejich posádky.“

	Sen Dunsidan na něj nevěřícně pohlédl. „To, co žádáte, je nemožné.“

	„Nic není nemožné, ministře.“ Když k němu návštěvník přistoupil, černá róba zašustila. „Je snad to, co žádám, nemožnější než to, po čem toužíte vy?“

	Ministr obrany zaváhal. „A to má být co?“

	„Stát se premiérem. Jednou a provždy převzít kontrolu nad koaliční radou. Vládnout Federaci a Čtyřem zemím.“

	Sen Dunsidanovou hlavou proběhlo několik myšlenek, ale ta nedůležitější byla, že vetřelec má pravdu. Sen Dunsidan by udělal cokoliv, aby se stal premiérem a ovládl koaliční radu. I Zpívající čarodějka o této jeho ambici věděla, přestože se o ní nikdy nezmínila tak jako tenhle návštěvník, tedy způsobem, který naznačoval, že by jeho touha mohla dojít naplnění.

	„Oboje mi připadá nemožné.“ odpověděl uvážlivě.

	„Nechápete, co se vám snažím říct,“ řekl vetřelec. „Říkám vám, že jsem pro vás lepší spojenec než ta malá čarodějnice. Kdo stojí mezi vámi a vaším cílem? Současný premiér, který se těší vynikajícímu zdraví? Bude sloužit ve své funkci ještě dlouhá léta. Jeho vybraný nástupce, ministr pokladu Jaren Arken, ten je mladší než vy, stejně mocný jako vy a stejně bezohledný. Chce se stát ministrem obrany, že ano? Touží po vaší pozici v Radě.“

	Když to Sen Dunsidan uslyšel, zalomcoval jím chladný hněv. Všechno byla samozřejmě pravda. Arken byl jeho nejhorší nepřítel, muž kluzký a lstivý jako had. Toužil po jeho smrti, ale ještě nepřišel na způsob, jak toho dosáhnout. Požádal v této záležitosti o pomoc Zpívající čarodějku, ale ta, přestože s ním v jiných ohledech vyměňovala služby a protislužby, zabíjet pro něj stále odmítala.

	„Co nabízíte, Morgawre?“ zeptal se přímo, protože už ho tahle hra začínala unavovat.

	„Jen toto. Všichni, kteří vám stojí v cestě, zítra v noci zemřou. Nepadne na vás ani stín podezření. Postavení, po kterém toužíte, se vám ocitne na dosah ruky. Nikdo se proti vám nepostaví. Nikdo nezpochybní vaše právo vést ostatní. To pro vás mohu udělat. Na oplátku musíte udělat, oč vás žádám - poskytnout mi lodě a posádky. To je v moci ministra obrany, obzvlášť, když je vhodným kandidátem na funkci premiéra.“

	Hlas vetřelce se změnil v šepot. „Přijměte partnerství, které vám nabízím, abychom si mohli navzájem pomoci, nejen teď, ale i v budoucnu, ukáže-li se to nezbytné.“

	Sen Dunsidan se nad návrhem dlouze zamyslel. Zoufale toužil po funkci premiéra. Udělal by cokoliv, aby funkce dosáhl. Ale nevěřil Morgawrovi, nelidské bytosti vládnoucí mocnou magií, s jejíž pomocí je schopen zničit člověka dřív, než si uvědomí, co se děje. Nebyl přesvědčen o tom, že spojenectví s Morgawrem je moudré. Bál se Zpívající čarodějky; nikomu jinému by to nepřiznal, ale sám k sobě byl upřímný. Pokud ji zradí a ona to zjistí, zabije ho. Na druhé straně, pokud ji Morgawr zničí, nebude se muset Sen Dunsidan z její strany ničeho obávat.

	Vrabec v hrsti je lepší než holub na střeše, jak se říká. Pokud ho Morgawr zbaví na cestě k funkci premiéra všech překážek, stojí to za jakékoliv riziko.

	„Jaký druh vzdušných lodí potřebujete?“ zeptal se tiše. „Kolik?“

	„Souhlasíte s naším partnerstvím, ministře? Ano či ne? Nevykrucujte se. Nepřipojujte žádné podmínky. Jen se rozhodněte.“

	Sen Dunsidan byl stále nerozhodný, ale nemohl si dovolit přehlížet nabízené možností. A přesto, když vyslovoval slovo, které zpečetilo jeho osud, měl pocit, jako když vydechuje oheň.

	„Ano.“

	Morgawr se pohnul jako oživlý stín a vydal se ke dveřím. „Výborně. Vrátím se zítra po západu slunce a řeknu vám, co z vaší strany očekávám.“

	Pak vyšel ze dveří a byl pryč.

	 

	Sen Dunsidan spal špatně, sužovaly ho zlé sny a vědomí, že se zaprodal za cenu, která se může ukázat jako příliš vysoká. Když se zmítal mezi bděním a spánkem, přesto přemýšlel nad vším, co se může stát. Pociťoval značné vzrušeni. Žádná cena není příliš velká, pokud se stane premiérem. Hrstka lodí a jejich posádky je v každém případě cena, kterou si může dovolit. Popravdě řečeno, pokud by získal vládu nad celou Federací, byl by ochoten zaplatit mnohem víc. Byl by ochoten zaplatit cokoliv.

	Přesto však všechno může přijít vniveč. Nebo se může ukázat, že se jedná o léčku, kterou mu nastražila Zpívající čarodějka, aby si ověřila jeho důvěryhodnost jako spojence.

	Ale když se probudil a začal se oblékat dorazila k němu zpráva, že premiér zemřel. Usnul a již se neprobudil. Jeho srdce vypovědělo ve spánku službu. Vzhledem k tomu, že se těšil dobrému zdraví to bylo podivné, ale život je plný překvapení.

	Sen Dunsidan ucítil nový příval vzrušení a radosti. Dovolil si dokonce uvěřit, že by se nemyslitelné mohlo stát skutečností, a že Morgawrova pomoc by mohla být lepší, než se odvažoval doufat. Premiér Dunsidan, opakoval si v temných zákoutích své duše.

	Dorazil do komnat, ve kterých se scházela koaliční rada a cestou se dozvěděl, že zemřel také Jaren Arken. Když se ministr pokladu dozvěděl o náhlém skonu premiéra, vyběhl ze svého domova a v duchu se již nepochybně zaobíral myšlenkou svého nástupnictví. Nešťastně však spadl ze schodů, které vedly od vstupních dveří na ulici. Při pádu se několikrát udeřil hlavou o kamenné schody. Když k němu doběhli jeho služebníci, byl již mrtev.

	Sen Dunsidan přijal tuto novinu bez překvapení, jen s narůstajícím potěšením a vzrušením. Nasadil truchlivý výraz a byl připraven odpovídat na otázky všech, kteří by se na něj obrátili - a těch bylo nyní mnoho, protože právě ministr obrany se nyní stal nejmocnějším mužem Rady. Celý den strávil přípravou pohřbů a smutečních projevů, nahlas mluvil o svém smutku a zklamání a po celou dobu si připravoval výchozí pozici. Dva tak důležití vůdci mrtví v jediný den; musí se najít silný muž, který po nich zaplní mezeru. Nabídl sám sebe a slíbil, že učiní vše, co je v jeho silách, aby vedl Federaci k prosperitě a slíbil také, že nikdy nezapomene na ty, kteří ho podpoří.

	Večer se již o mrtvých nemluvilo; hovořilo se jen a jen o něm.

	Po západu slunce se ministr obrany vrátil do svých komnat a přemýšlel nad tím, co se stane, až přijde Morgawr. To, že bude žádat odměnu za své služby, bylo jisté. Již méně jisté však bylo to, co přesně bude žádat. Jistě nebude hrozit, to nemá zapotřebí: pokud se dokázal tak snadno zbavit premiéra a ministra pokladu, o kolik těžší by pro něj bylo zbavit se váhavého ministra obrany? Sen Dunsidan v tom nyní vězel až po uši. Nebylo ani pomyšlení, že by mohl z celé věci ještě vycouvat. Mohl doufat jedině v to, že se mu podaří snížit cenu, již bude Morgawr požadovat.

	Byla téměř půlnoc, když se Morgawr objevil. Tiše proklouzl dveřmi ložnice, oděný v černou róbu, a kolem něj se vznášel přízrak hrozby. Sen Dunsidan již vypil několik sklenic medoviny a nyní toho litoval.

	„Jste netrpělivý, ministře?“ zeptal se Morgawr tiše a okamžitě se přesunul do stínu. „Nebo jste si myslel, že nepřijdu?“

	„Věděl jsem, že přijdete. Co požadujete?“

	„Tak rychle k věci, ani si nenajdete čas, abyste mi poděkoval? Udělal jsem vás premiérem. Jediné, co vás teď čeká, je hlasování koaliční rady, což je ovšem spíš formalita. Kdy k tomu hlasování dojde?“

	„Za den nebo za dva. Dobrá, vy jste součást dohody dodržel. Co čekáte ode mne?“

	„Řadové bitevní lodě, ministře. Lodě, které vydrží dlouhou cestu a na jejím konci bitvu. Lodě schopné převážet muže a vybavení potřebné k úspěchu mé výpravy. Lodě schopné převézt poklad, který hledám.“

	Sen Dunsidan pochybovačně zavrtěl hlavou. „Takové lodě jsou vzácné. Všechny, které máme, nyní slouží na Prekkendorranských výšinách. Kdybych jich stáhl řekněme tucet -“

	„Představuji si spíše dva tucty.“ přerušil ho Morgawr uhlazeně.

	Dva tucty? Ministr obrany pomalu vydechl. „Takže dva tucty. Ale každý si všimne, když z fronty náhle zmizí tolik lodí. Objeví se otázky. Jak na ně odpovím?“

	„Brzy se z vás stane premiér. Nemusíte nic vysvětlovat.“ V Morgawrově hlase se objevil náznak netrpělivosti. „Seberte je Tulákům, pokud máte málo vlastních lodí.“

	Dunsidan usrkl medoviny, i když věděl, že už by neměl pít. „Tuláci jsou v našem boji neutrální. Jsou to žoldnéři, ale neutrální. Pokud zkonfiskuji jejich lodě, odmítnou pro nás stavět další.“

	„Neřekl jsem nic o konfiskaci. Ukradněte je a vinu sveďte na koho vás napadne.“

	„A co muži do jejich posádek? Jaké lidi požadujete? Mám ukrást i je?“

	„Vezměte je z věznic. Potřebuji muže, kteří již pluli vzduchem a bojovali na palubách vzdušných lodí. Je mi jedno, jestli jsou to elfové, Hraničáři nebo Tuláci. Hlavně, aby jich bylo dost. Ale nečekejte, že vám je vrátím. Až splní, co od nich očekávám, mám v úmyslu se jich zbavit. K ničemu už mi nebudou.“

	Sen Dunsidan cítil, jak mu naskakuje husí kůže. Dvě stě mužů odhozených jako staré boty. Prošlapané, potrhané, nevhodné pro nošení. K čemu to povede? Pocítil náhlé nutkání utéct a běžet tak daleko, dokud nezapomene, kam se má vrátit.

	„Abych vše přichystal, potřebuji alespoň týden.“ Snažil se hovořit co nejklidněji. „O dvou tuctech chybějících lodí se bude každopádně hovořit, ať už zmizí odkudkoliv. Vězně budou postrádat jejich strážci. Musím vymyslet, jak to celé zařídím. Opravdu jich potřebujete tolik?“

	Morgawr ztuhl. „Zdá se, že nedokážete vykonat nic z toho, co po vás žádám, aniž byste se neptal, jak na to. Jak je to možné? Ptal jsem se snad já vás, jak mám zlikvidovat ty dva muže, kteří vám stáli v cestě k postu prvního ministra?“

	Sen Dunsidan si uvědomil, že zašel příliš daleko. „Ne, ne, samozřejmě že ne. Jde jen o to, že -“

	„Chci je dnes v noci,“ přerušil ho Morgawr.

	„Ale já potřebuji čas.“

	„Muži, které chci, jsou ve věznicích přímo tady ve městě. Připravte jejich propuštění.“

	„Na propouštění zajatců máme přísná pravidla.“

	„Porušte je.“

	Sen Dunsidan měl pocit, jako kdyby stál v pohyblivém písku a rychle se propadal. A nikde v dohledu nebylo nic, čeho by se mohl zachytit.

	„Posádky lodí chci dnes v noci, ministře.“ zasyčel Morgawr tiše. „Od vás osobně. Jako důkaz, který mne přesvědčí, že má snaha na odstranění těch, kteří vám stáli v cestě, nebyla zbytečná. Jako důkaz toho, že vaše oddanost našemu partnerství nespočívá jen ve slovech.“

	„Ale já-“

	Morgawr se neuvěřitelně rychle vynořil ze stínů a popadl ministra za předek košile. „Myslím, že potřebujete ukázku, příklad toho, co se stane těm, kteří pochybují.“ Jeho prsty pevně sevřely látku košile a zvedly Sena Dunsidana na špičky. „Vy se třesete, ministře. Mám už tedy konečně vaši plnou pozornost?“

	Sen Dunsidan, vyděšený natolik, že nevěřil svému hlasu, jen mlčky přikývl.

	„Výborně. Teď pojďte se mnou.“

	Stisk povolil a Sen Dunsidan ostře vydechl. „Kam?“

	Morgawr prošel kolem něho, otevřel dveře ložnice, a pak se jeho tvář zahalená v kápi obrátila zpátky. „Do vězení pro mé muže, ministře.“

	



	

Kapitola 2

	Morgawr a Sen Dunsidan společně kráčeli chodbami ministrova sídla. Pak vyšli branou ven do noci. Žádný z gardistů či služebníků, které míjeli, na ně nemluvil. Zdálo se, že je nikdo z nich nevidí. Magie, pomyslel si Sen Dunsidan bezmocně. Potlačil nutkání začít křičet o pomoc, protože věděl, že žádná nepřijde.

	Šílenství.

	Ale svou volbu již učinil.

	Když kráčeli temnými, prázdnými ulicemi města, začal ministr obrany kousek po kousku sbírat trosky svého sebevědomí. Má-li přežít tuhle noc, musí začít jednat lépe než dosud. Už teď ho Morgawr považoval za hlupáka a slabocha: pokud dospěje k názoru, že mu ministr není užitečný, okamžitě se ho zbaví. Sen Dunsidan během chůze zhluboka dýchal a sbíral odvahu a rozhodnost. Nezapomeň, kdo jsi, říkal si. Nezapomeň, co je v sázce.

	Morgawr vedle něj pokračoval v chůzi, ani jednou se na něj nepodíval, ani jednou na něj nepromluvil, jako by ho ministr vůbec nezajímal.

	Věznice stála na západním okraji kasáren federální armády, blízko rychle tekoucích vod Rappahalldranu. Vězení bylo tvořeno temnými, zlověstně vyhlížejícími zdmi a kamennými věžemi. Úzké průrvy místo oken hleděly vyhasle do noci. Parapety byly lemovány železnými ostny. Sen Dunsidan, jako ministr obrany, vězení pravidelně navštěvoval a ledacos o něm věděl. Nikdo odsud nikdy neuprchl. Čas od času některý z vězňů skočil do řeky, aby přeplaval na druhou stranu a zmizel v lesích. Nikdo to nikdy nedokázal. Proud zde byl silný a velice zrádný. Dříve či později se těla uprchlých trestanců objevila na pobřeží a byla pověšena na hradby pro výstrahu ostatním.

	Když se přiblížili k věznici. Sen Dunsidan získal natolik sebeovládání, aby se odvážil Morgawra oslovit.

	„Co máte v úmyslu, až se dostaneme dovnitř?“ zeptal se klidným, nevzrušeným hlasem. „Potřebuji vědět, co mám říct, pokud ovšem nehodláte zhypnotizovat celou vězeňskou posádku.“

	Morgawr se zasmál. „Už se zase cítíte být sám sebou, ministře? Výborně. Potřebuji místnost, ve které si budu moci promluvit s budoucími členy své posádky. Chci, aby ke mně chodil jeden po druhém, a chci začít s kapitánem, nebo někým kdo má autoritu. Chci, abyste byl u toho a díval se, co se stane.“

	Dunsidan přikývl a snažil se nepřemýšlet nad významem Morgawrových slov.

	„Příště si ministře dvakrát rozmyslete, než slíbíte něco, co byste nechtěl dodržet.“ zasyčel čaroděj výhružně. „S lháři a hlupáky nemám trpělivost. Vy mi nepřipadáte jako jeden, či druhý, ale koneckonců jste mistr přetvářky a víte, jak jednat s ostatními.“

	Sen Dunsidan mlčel. Na tohle nebylo, co by řekl. V myšlenkách se soustředil jen na to, co udělá, až se dostanou do vězení. Uvnitř získá větší kontrolu nad tokem událostí, ocitne se na známé půdě. Uvnitř bude moci této nebezpečné bytosti demonstrovat svou cenu.

	Hlídka u brány okamžitě poznala ministra obrany a pustila je bez otázek dovnitř. Vojáci se vypjali do pozoru a otevřeli bránu. Návštěvníky přivítal smrad špíny, hniloby a lidských exkrementů. Sen Dunsidan požádal dozorčího důstojníka o vyšetřovací místnost, ve které již mnohokrát seděl. Tato místnost byla téměř zvukotěsná a nacházela se v hloubi vězeňských kobek. Dozorce je vedl dlouhou chodbou až k místnosti. Jednalo se o velikou kobku se zdmi prosáklými vlhkostí a s loužičkami vody na podlaze. Uprostřed stál stůl, na kterém byly připevněny železné řetězy a pouta. U jedné stěny stály dřevěné police plné mučících nástrojů. Místnost osvětlovala jediná olejová lampa.

	„Počkejte tady,“ řekl Sen Dunsidan Morgawrovi. „Přivedu vám ty správné muže.“

	„Začněte s jedním,“ přikázal Morgawr a přesunul se do stínu.

	Sen Dunsidan zaváhal, a pak vyšel i s žalářníkem ze dveří. Žalářník byl mohutně stavěný muž, který si odsloužil sedm let na frontě a byl nesmírně zkušeným vojákem. Měl jizvy na těle i na duši a byl svědkem takových hrůz, které by zničily mysl nejednoho otrlého válečníka. Nikdy nemluvil, ale dobře věděl, co se kolem odehrává, a zdálo se, že ho to nezajímá. Sen Dunsidan využíval jeho služeb při výslechu vzpurných zajatců. Žalářníkovi nečinilo žádné potíže způsobovat druhým bolest a ignorovat jejich prosby o milost.

	Ministr se kupodivu nikdy nedozvěděl jeho jméno. Tady dole se mu neřeklo jinak než žalářník.

	Prošli několika malými chodbami a hrstkou dveří, aby se nakonec ocitli u hlavních cel. V těch největších byli váleční zajatci. Někteří budou propuštěni za výkupné, jiní budou vyměněni. Ostatní tady zemřou. Sen Dunsidan vedl žalářníka k cele, kde byli nejdéle uvěznění.

	„Odemkni.“

	Žalářník beze slova poslechl.

	Sen Dunsidan vytáhl z držáku na stěně pochodeň. „Zavři za mnou dveře. Neotvírej, dokud ti neřeknu,“ přikázal.

	Pak odvážně vstoupil dovnitř.

	 

	Cela byla veliká, vlhká a naplněná pachem vězněných lidí. Když vstoupil, otočilo se k němu tucet hlav. Další hlavy se zvedly z hrubých dřevěných paland rozestavených podél stěn. Většina vězňů se však neprobudila.

	„Vstávat!“ vyštěkl.

	Zvedl pochodeň tak, aby mu ozářila tvář a vězni poznali, kdo je navštívil. Pak ji zasunul do držáku vedle dveří. Vězňové začali vstávat a vzduch se naplnil jejich šepotem a sténáním. Ministr počkal, dokud se všichni neprobudili, a pak pohlédl do jejich mrtvých očí a zpustošených tváří. Někteří z nich tu byli zavřeni již téměř tři roky. Většina z nich se vzdala jakékoliv naděje na svobodu. Navzdory cinkání okovů a sténání tu jinak panovalo ticho.

	„Znáte mě,“ oslovil je. „S mnoha z vás jsem hovořil. Jste tu už dlouho. Příliš dlouho. Chci vám všem dát šanci dostat se ven. Už nebudete bojovat ve válce. Nevrátíte se domů - ještě nějakou dobu ne. Ale dostanete se na čerstvý vzduch a zpátky na palubu vzdušné lodi. Máte zájem?“

	Právě ten, o kterém ministr doufal, že bude mluvit za ostatní, postoupil o krok vpřed. „O co vám jde?“

	Jmenoval se Darish Venn. Byl to Hraničář, který sloužil jako kapitán na jedné z prvních vzdušných lodí, které byly nasazeny v této válce. Mnohokrát se vyznamenal v boji, ale nakonec byla jeho loď sražena z oblohy a on byl zajat. Ostatní muži ho respektovali a věřili mu. Jako starší důstojník mezi nimi zavedl alespoň zdání morálky a rozděloval jim úkoly a funkce, jež by se svobodným lidem zdály zcela bezvýznamné, ale které byly pro vězně životně důležité.

	„Kapitáne.“ pokývl mu Sen Dunsidan. „Potřebuji muže, kteří jsou ochotni vykonat cestu přes Modrý předěl. Dlouhou cestu, ze které se někteří možná nevrátí. Nebudu před vámi skrývat, že cesta bude plná nebezpečí. Nemám nazbyt federálních námořníků a nemám ani peníze, abych si na tento úkol najal tulacké žoldnéře. Ale vás může Federace postrádat. K těm z vás, kteří přijmou nabízené podmínky, se připojí federální vojáci kvůli ochraně a nastolení pořádku. Dostanete se odsud a už se sem nevrátíte. Vaše cesta bude trvat rok, možná dva. Budete znovu svobodní, alespoň pokud budete dělat co se vám řekne.“

	„Proč nám něco takového nabízíte teď, po tak dlouhé době?“ zeptal se Darish Venn.

	„To vám nemohu prozradit.“

	„Proč bychom vám měli věřit?“ zeptal se někdo odvážně.

	„Proč byste neměli? Jaký je rozdíl v tom, jestli mluvím pravdu nebo jestli vám lžu, pokud se dostanete odsud? Kdybych vám chtěl uškodit, už bych to dávno udělal. Je to, jak říkám. Potřebuji námořníky ochotné podniknout dlouhou cestu. A vy chcete svobodu. Takže tenhle obchod je výhodný pro obě strany.“

	„Mohli bychom vás vzít jako rukojmí a za naši svobodu vás vyměnit,“ odsekl jeden z vězňů zlověstně.

	Sen Dunsidan přikývl. „To byste mohli. Ale považte, jaké by to mělo následky. Kromě toho, přece si nemyslíte, že bych sem přišel úplně bezbranný.“

	Z mnoha stran zazněl šepot. Sen Dunsidan se ani nezachvěl a na tváři měl rozhodný výraz. Už mnohokrát čelil větším rizikům, než bylo tohle, a navíc se zdejších vězňů nebál. Mnohem víc se bál toho, co by se stalo, kdyby zklamal Morgawra.

	„Chcete nás všechny?“ zeptal se Darish Venn.

	„Všechny, kteří se rozhodnou jít. Pokud odmítnete, zůstanete zde. Toto rozhodnutí je na vás.“ Na okamžik se odmlčel, jako by uvažoval. „Mám pro vás návrh, kapitáne. Pokud chcete, ukážu vám místa, na která se máte vypravit. Pokud budete souhlasit s tím, co uvidíte, upíšete se ke službě. Pokud ne, vrátíte se a řeknete to ostatním.“

	Hraničář přikývl. „Dlouhé vězení a útrapy nejspíš zpomalily jeho myšlení, takže ministrovu lest neprohlédl. Nebo možná příliš toužil dostat se odsud. „Dobrá, půjdu.“

	Sen Dunsidan zabušil na dveře a žalářník je otevřel. Pokynul kapitánu Vennovi, aby šel jako první, a pak opustil celu. Žalářník dveře zamkl a Dunsidan zaslechl šoupání nohou, jak se vězňové tlačili ke dveřím, aby lépe slyšeli.

	„Tudy, kapitáne,“ řekl nahlas. „Zařídím, aby vám přinesli pohár medoviny.“

	Kráčeli chodbami k místnosti, kde čekal Morgawr, a zvuk jejich kroků jako jediný rušil okolní ticho. Mlčeli. Sen Dunsidan si Hraničáře po očku prohlížel. Kapitán byl mohutný muž, vysoký, s širokými rameny, i když dlouhé vězněm se na něm podepsalo. Svobodní se ho mnohokrát snažili vyměnit, ale Federace dobře znala cenu vzdušných kapitánů, a proto Venna raději držela pod zámkem, daleko od bojiště.

	Když došli ke kobce, kde čekal Morgawr. Sen Dunsidan otevřel Vennovi dveře, pokynul žalářníkovi, aby počkal venku, a když kapitán vešel, vstoupil také a zavřel za sebou. Venn pohlédl na řetězy a mučící nástroje a pak se podíval na Dunsidana.

	„Co to má znamenat?“

	Ministr obrany pokrčil rameny a odzbrojujícím úsměvem se usmál. „Útulnější místnosti tu bohužel nemáme.“ Ukázal na třínohou stoličku zasunutou pod stolem. „Posaďte se a promluvíme si.“

	Po Morgawrovi nebylo ani stopy. Odešel snad? Nerozhodl se, že tohle je ztráta času, že bude lepší, když se o celou záležitost postará osobně? Sen Dunsidan pocítil na okamžik příval paniky. Ale pak zpozoroval, jak se něco ve stínech hýbe - skutečně spíš vycítil, než uviděl.

	Přesunul se na druhou stranu stolu proti Darishovi Vennovi, aby odlákal kapitánovu pozornost od vířící temnoty. „Cesta vás zavede poměrně daleko od Čtyř zemí, kapitáne,“ začal s vážným výrazem ve tváři. Za Vennem se začal zhmotňovat Morgawr. „Bude nezbytné podniknout důkladné přípravy. Někdo s vašimi zkušenostmi dokáže bez potíží vybavit lodě, které poletí, nutnými zásobami. Těch lodí bude potřeba více než tucet, myslím“

	Mohutný a černý Morgawr vyklouzl neslyšně ze stínů a zezadu přistoupil k Vennovi. Hraničář ho ani neslyšel, ani necítil, jen upřeně hleděl na Sena Dunsidana.

	„Vy budete přirozeně celé výpravě velet a výběr mužů bude...“

	Zpod Morgawrovy černé róby vyklouzla zkroucená ruka pokrytá šupinami. Popadla Darishe Venna zezadu za krk a vzdušný kapitán prudce vydechl. Začal sebou trhat ve snaze se osvobodit, ale Morgawr ho držel pevně na místě. Když sledoval souboj, Sen Dunsidan o krok ustoupil a slova mu odumřela v hrdle. Oči Darishe Venna byly upřené na něho, vyděšené, ale bezmocné. Objevila se Morgawrova druhá ruka zářící zlověstným zeleným svitem. Ruka obklopená pulzujícím světlem se pomalu blížila k Hraničářovu zátylku. Sen Dunsidan zatajil dech. Pařátovité prsty se natáhly, dotkly se vlasů a pak kůže.

	Darish Venn vykřikl.

	Čarodějovy prsty mu pronikly do hlavy skrz vlasy, kůži a kost, jako by to nebyly žádné překážky. Sen Dunsidanovi se stáhlo hrdlo a zvedl se mu žaludek. Morgawr měl ruku ponořenou v kapitánově hlavě a pomalu s ní kroutil, jako by něco hledal. Kapitán přestal křičet a trhat sebou. Z očí se mu vytratilo světlo a jeho tvář povadla. Pohled měl prázdný a bez života.

	Morgawr vytáhl ruku z Hraničářovy hlavy. Ruka byla kouřící a mokrá. Morgawr hlasitě a trhaně dýchal, jako by byl naplněn uspokojením a potěšením.

	„Nemáte ani tušení, ministře.“ zašeptal, „jak nádherné je nakrmit se životem někoho jiného. Taková extáze!“

	O krok ustoupil a Venna pustil. „Tak a je to. Teď je náš, vyplní jakékoliv naše přání. V jistém smyslu je z něj kráčející mrtvola bez vlastní vůle. Udělá cokoliv se mu řekne. Zachoval si své schopnosti a zkušenosti, avšak už nedokáže přemýšlet sám za sebe. Velice užitečný nástroj, ministře. Prohlédněte si ho.“

	Sen Dunsidan tak váhavě učinil. Nebyla to výzva, byl to rozkaz. Pohlédl do Vennových prázdných, mrtvých očí a páteří mu probíhaly mrazivé záchvěvy hrůzy. Opatrně obešel stůl, aby si prohlédl zraněni na Hraničářově zátylku. Ke svému úžasu však žádné zranění nenašel. Lebka byla nepoškozená, jako by se nic nestalo.

	„Vyzkoušejte ho, ministře.“ zasmál se Morgawr. „Přikažte mu, ať něco udělá.“

	Sen Dunsidan vynaložil veškeré úsilí, aby se vzpamatoval. „Vstaň,“ přikázal Darishi Vennovi hlasem, který stěží poznával.

	Hraničář vstal. Vůbec se na Sena Dunsidana nepodíval a ani náznakem nedal najevo, že ví, co se děje. Jeho oči zůstávaly mrtvé a prázdné, jeho tvář ztratila veškerý výraz.

	„Ale tohle je teprve první,“ zasyčel Morgawr, nyní netrpělivý. „Čeká nás dlouhá noc. Běžte a přiveďte mi další. Už teď toužím po čerstvé chuti! Běžte! Přiveďte mi jich šest, ale ať vcházejí jeden po druhém. Běžte rychle!“

	Sen Dunsidan vyšel beze slova ze dveří. Před očima měl stále obraz Morgawrovy mokré kouřící ruky.

	Té noci přivedl do místnosti tolik mužů, že ztratil přehled o jejich počtu. Přiváděl je v malých skupinkách a nechával je vstupovat po jednom. Díval se na to, jak jsou ničeny jejich mysli. Přihlížel, aniž by jim sebeméně přispěl na pomoc, díval se, jak se z živých lidí stávají prázdné skořápky. Bylo to zvláštní, ale po Darishi Vennovi už si nezapamatoval tvář žádného z nich. Jako by pro něj byli jeden a ten samý člověk.

	Když se kobka zaplnila, dostal příkaz odvést je do nějaké větší místnosti. Tento úkol svěřil ministr žalářníkovi, který jej vykonal zcela bez poznámek. Žalářník se na muže, které odváděl, dokonce ani nepodíval. Když však odváděl zhruba padesátého, jednou jedinkrát nakrátko spočinuly jeho tvrdé oči na Senu Dunsidanovi, a ministrem ten pohled otřásl. V žalářníkových očích se zračila vina, hrůza, nechuť, a nad tím vším nepředstavitelný vztek. Tohle je špatné, říkal ten pohled. Tohle již zachází příliš daleko. Tohle je šílenství.

	A přesto žalářník nic neudělal.

	Oba dva byli mlčenliví přihlížející a spoluviníci strašného zločinu.

	Oba dva se té noci podíleli na nevýslovné hrůze.

	Té noci dovedl Sen Dunsidan ke zkáze mnoho mužů, kteří byli zcela bezbranní, ošálení politikovými smířlivými slovy a konejšivými gesty. Ministr nevěděl, jak to dokázal. Netušil, kde našel sebeovládání. Když pozoroval Morgawra při hostině, měl sto chutí uprchnout s křikem do noci. Ale přítomnost smrti byla tak mocná, že ho paralyzovala. Zatímco Morgawr hodoval, Sen Dunsidan přihlížel, neschopen odtrhnout zrak.

	Nakonec byl Morgawr spokojený. „To prozatím stačí,“ zasyčel hlasem opilým ukradenými životy. „Zítra v noci, ministře, to dokončíme.“

	Vstal a odešel. Své mrtvé si odvedl s sebou.

	Nastalo ráno, přišel nový den, ale Sen Dunsidan se o nic nestaral. Zavřel se ve svých pokojích a nevycházel ven. Ležel na posteli a snažil se z hlavy vypudit obraz Morgawrovy ruky. Ke dveřím jeho komnat přicházeli poslové s nejrůznějšími zprávami. Bylo ho potřeba v komnatách Rady. Chystalo se hlasování o funkci premiéra. Sen Dunsidan se o to nestaral. Přál si, aby se nikdy nedostal do této pozice. Přál si být mrtvý.

	Žalářník za soumraku mrtvý byl. Navzdory odolnosti a nečitelnosti nedokázal unést to, čeho byl svědkem. Když osaměl, odebral se do útrob věznice a v prázdné cele se oběsil.

	Nebo ne? Sen Dunsidan si nebyl jistý. Možná to byla vražda, která jako sebevražda jen vypadala. Možná Morgawr nechtěl nechat žalářníka naživu.

	Možná je Sen Dunsidan další na řadě.

	Ale co může udělat, aby se zachránil?

	Morgawr přišel znovu o půlnoci a Sen Dunsidan ho opět doprovodil do vězení. Nového žalářníka tentokrát Dunsidan propustil a o všechno se postaral sám. Po včerejšku už mu to nepřipadalo tak zlé. Jako by toho nebyl součástí, jako by byl někde jinde, někde daleko, kde to, co se zde odehrávalo, nemělo žádný význam. Sen Dunsidan doufal, že se mu od zítřka podaří začít žít nový život, a že události posledních dvou nocí se stanou pouhou vzpomínkou.

	Více než dvě stě padesát mužů prošlo dveřmi cely, ve které čekal Morgawr. Jejich životy zmizely jako dým rozfoukaný větrem. Morgawr je proměnil v chodící mrtvé, kteří ztratili veškerou vlastní identitu. Proměnil je v něco horšího než pouhá zvířata, a oni o tom ani nevěděli. Získal tak posádku, kterou navždy odvedl. Sen Dunsidan už žádného z nich nikdy nespatřil.

	Během několika málo dnů získal vzdušné lodě, které Morgawr požadoval, a splnil tak svou část dohody. Za týden zmizel Morgawr z jeho života, vydal se pátrat po Zpívající čarodějce, aby dosáhl pomsty. Dunsidanovi to bylo jedno. Doufal, že se zničí navzájem. Modlil se, aby žádného z nich nikdy neviděl.

	Ale vzpomínky přetrvaly, děsivé a sužující. Nedokázal se jich zbavit. Nedokázal zapomenout na hrůzy, kterých byl svědkem. Noční můry ho provázely ve spánku i během bdění. Neustále je měl před očima. Sen Dunsidan nedokázal celé týdny pořádně usnout. Neužil si ani chvíli klidu.

	Stal se premiérem federální koaliční rady, ale ztratil duši.

	



	

Kapitola 3

	Nyní, o několik měsíců později a o tisíce mil dál se flotila lodí shromážděných Senem Dunsidanem a ovládaných Morgawrem, jeho Mwellrety a armádou chodících mrtvých zmaterializovala z mlhy a začala se blížit k plavidlu Jerle Shannara. Redden Alt Mer stál na palubě u zábradlí a pozoroval mračno černých stěžňů a plachet, které se objevilo na východním horizontu.

	„Odpoutat!“ zařval tulácký kapitán na Spannera Frewa a ještě jednou zvedl k oku dalekohled, aby se ujistil, co vidí.

	„Loď není připravená!“ odsekl hřmotný lodní stavitel.

	„Je připravená, jak jen může být. Vydej rozkazy!“

	Dalekohledem si prohlédl blížící se lodě. Žádné výsostné znaky, žádné vlajky. Neoznačené válečné lodě v zemi, kde ještě před pár týdny byla jen jediná loď. Nepřátelé, ale čí? Musel předpokládat nejhorší; záhadné lodě loví je. Přivedla s sebou snad Zpívající čarodějka kromě Černého Havrana ještě zálohy?

	Spanner Frew pokřikoval na posádku, vydával rozkazy a všechny popoháněl k horečnaté činnosti. Teď, když byl Furl Hawken mrtev a Rue Meridian ve vnitrozemí, byl stavitel lodí jediný, kdo mohl plnit funkci prvního důstojníka. Nikdo nekladl zbytečné otázky. Blížící se lodě viděli všichni. Ruce námořníků poslušně sáhly po poutačích lanech a Jerle Shannara získala svobodu. Tuláci začali vztyčovat plachty, aby mohly zachytit vítr a světlo. Redden Alt Mer se rozhlédl po palubě, i když věděl, co uvidí. Jeho posádka čítala osm mužů včetně jeho a Spannera. To zdaleka nestačilo na plné obsazení válečné lodi, jakou byla Jerle Shannara, a už vůbec to nestačilo na boj s nepřáteli. Budou muset prchat, a to rychle.

	Sám se také rozběhl a zamířil k pilotní kajutě, ve které se ukrývalo ovládací zařízení lodi. Jeho těžké boty duněly po dřevěné palubě. „Odkryjte krystaly!“ zařval na Britta Rilla a Jethena Amenadese, když probíhal kolem nich. „Ne ty na předním pravoboku! Ty nechte zakryté. Jen ty na zádi a uprostřed lodi!“

	Tímto krokem byl nucen vyvážit ztrátu energie z krystalů na levé straně přídě. Věděl, že to o třetinu sníží jejich rychlost, ale Jerle Shannara bude i tak dost rychlá.

	Vedle něj se objevil Spanner Frew a pohlédl k hlavnímu stěžni a skladišti zbraní. „Co jsou zač?“

	„To nevím, Černovousi, ale pochybuji, že jde o přátele.“

	Otevřel čtyři trysky a začal hnát energii do krystalů. Jerle Shannara ostře poskočila, a když se světlo začalo měnit na energii, začala stoupat. Tulácký kapitán však okamžitě zjistil, že stoupá příliš pomalu, než aby se jim mohl podařit snadný únik. Útočící lodě již byly téměř u nich. Sledoval směs všech typů a velikostí. Kapitán poznal, že většinu z nich museli postavit Tuláci a některé elfové. Odkud se tu vzaly? Kapitán viděl jejich posádky, pohybující se beze spěchu po palubě a nevykazující žádné známky vzrušení. Nepřátelští námořníci byli tváří v tvář blížící se bitvě naprosto klidní.

	K pravoboku přiletěl Po Kelles na Nicianonovi. Veliký Roch sklouzl tak blízko k lodi, že Redden Alt Mer mohl rozeznat namodralý nádech jeho peří. „Kapitáne!“ vykřikl letec a ukázal.

	Neukazoval však na lodě, ale na mračno teček, které se náhle objevilo mezi nimi. Tečky byly menší než lodě a mnohem pohyblivější. Váleční kondoři koordinující svůj postup s nepřátelskými loděmi. Kryli lodím boky a vedli jejich postup. Už teď byli vepředu a rychle se blížili k Jerle Shannaře.

	„Odleť odsud!“ vykřikl Velký Zrzek na Po Kellese. „Leť do vnitrozemí a najdi Malou Zrzku! Varuj ji, co se děje!“

	Letec a jeho Roch se prudce odklonili a začali rychle stoupat k mlžnému nebi. Rochovou šancí proti kondorům bylo získat výšku a vzdálenost. Na krátké trati byli kondoři rychlejší. Teď byli ještě příliš daleko. Mezera mezi nimi a Nicianonem se zvětšovala. Po Kelles nebude mít potíže najít Huntera Predda a Rue Meridian. Nebezpečí se nyní blížilo k Jerle Shannaře. Pařáty kondorů mohou rozervat plachty. Redden Alt Mer nepochyboval o tom, že právě o tohle se ptáci pokusí.

	Redden Alt Mer položil ruce na ovládání lodi. Kondoři ve spojení s nepřátelskými plavidly. Jak je to možné? Kdo ty ptáky ovládá? Ale hned, jakmile si položil otázku, znal odpověď. Ovládnout válečné kondory vyžadovalo magii. Někdo nebo něco na palubě nepřátelských lodí takovou magií vládne.

	Zpívající čarodějka, napadlo ho. Že by se vrátila z vnitrozemí, kam se vydala najít ostatní?

	Nebyl čas nad tím uvažovat.

	„Černovousi!“ vykřikl na Spannera Frewa. „Rozmísti muže na obou stranách střílen. Rozdej luky a šípy a udržte ty ptáky v dostatečné vzdálenosti!“

	Ruce položil na ovládací páky a sledoval válečné lodi a kondory. Byli příliš blízko, než aby se jim mohl vyhnout. Nemohl proletět nad nimi, ani se otočit tak rychle, aby dokázali uletět. Neměl na výběr. Musí proletět skrz ně.

	„Držte se!“ zařval na Spannera Frewa.

	Pak už dorazila nejbližší z válečných lodí. Hřmotná a temná se vynořila z potrhaných kotoučů mlhy. Redden Alt Mer nebyl žádný nováček a věděl, co má dělat. Nesnažil se vyhnout srážce. Naopak srážku chtěl. Namířil Jerle Shannaru přímo na nejmenší z nepřátelských lodí. Tepelné výměníky hučely, když předávaly zbytkové světlo tryskám a světelné krystaly je měnily v energii. Redden Alt Mer stlačil páku a loď s trhnutím zrychlila. Vzápětí nepatrně zvedl příď a Jerle Shannara nepřátelskou loď lehce nadletěla a při průletu jí hladce odřízla přední stěžeň a plachty.

	Kolem se vznášeli kondoři, ale lučištníci po nich stříleli šípy se smrtící přesností, takže se jim zatím dařilo jejich útoky odrážet.

	„Pozor!“ vykřikl varovně Velký Zrzek, když se k nim zleva pokusila přiblížit další loď.

	Námořníci se jako o překot snažili něčeho zachytit a Jerle Shannara se prudce otočila, aby čelila nové hrozbě. Loď se otřásla, z trysek vyšlehly plameny a loď z boku narazila přímo do zádi nepřátelské lodi. Kolem se rozletěly úlomky dřeva a kovu. Redden Alt Mer koutkem oka zahlédl nepřátelskou posádku. V pilotní kabině se krčil Mwellret, kterému se podařilo ustát následky kolize. Gestikuloval a pokřikoval na své muže, ale jejich odpověď byla podivně pomalá a mechanická, jako by se právě probrali z hlubokého spánku. Redden Alt Mer sledoval jejich tváře, které se k němu obracely. Viděl, že jsou úplně prázdné, prosté emocí nebo záblesků poznání. Jejich oči byly naprosto bezduché.

	„Zatraceně!“ zašeptal tulácký kapitán.

	Byly to oči mrtvých, ale oni se přesto stále pohybovali. Na chvíli byl tak překvapený, že ztratil soustředění. Přestože již spatřil mnoho zvláštních věcí, ještě nikdy neviděl mrtvé chodit. Stále nemohl uvěřit tomu, co mu říkal jeho zrak.

	„Spannere!“ vykřikl na loďaře.

	Spanner Frew je viděl také. Pohlédl na Reddena Alt Mera a potřásl hlavou.

	Jerle Shannara minula druhou loď, zvedla se nad ostatní a Redden Alt Mer ji otočil, aby zamířil do vnitrozemí, pryč od útočících lodí. Nepřátelská plavidla začaly Jerle Shannaru okamžitě pronásledovat, blížily se ze všech směrů, ale byly roztažené podél linie pobřeží, příliš daleko od sebe, než aby mohly Reddena Alt Mera a jeho posádku obklíčit. Jak nás vlastně našli? Divil se v duchu Alt Mer. Na okamžik ho napadla možnost, že někdo z jeho mužů zradil, ale okamžitě tuto myšlenku zavrhl. Nejspíš magie. Pokud ten, kdo ovládal nepřátelskou flotilu, dokázal zotročit kondory a způsobit, že mrtví oživli, najít skupinu Tuláků pro něj nemohl být problém. Bylo více než pravděpodobné, že je vystopoval pomocí kondorů.

	Nebo vystopovala, pokud je na palubě nepřátelských lodí Zpívající čarodějka.

	Proklel svou nevědomost, čarodějku i tucet dalších neznámých a vedl vzdušnou loď do vnitrozemí směrem k horám. Věděl, že brzy bude muset zahnout na jih, aby se neztratil. Nemohl důvěřovat zkratkám. Tam by hrozilo, že ztratí cestu a mine Malou Zrzku s ostatními. Nemohl si dovolit nechat je napospas pronásledovatelům.

	Náhle se ozvalo ostré zapraskání a tepelný výměník poutající plachtu na hlavním stěžni ve střední části paluby praskl a začal poletovat vzduchem jako kroutící se had. Tuláci se skrčili u střílen. Spanner Frew skočil za hlavní stěžeň a uvolněný výměník ho těsně minul.

	Vzdušná loď začala okamžitě ztrácet rychlost a rovnováhu. Vše navíc zhoršovala ztráta předních výměníků. Pokud se lano nepodaří uvázat, loď bude kroužit dokola a zamíří přímo do náruče nepřátelských lodí, na jejichž palubách čekají živí mrtví.

	Redden Alt Mer v duchu znovu spatřil jejich oči, prázdné a prosté všeho lidství a vědomí.

	Aniž by přemýšlel, zastavil přívod energie do trysky umístěné na pravoboku ve střední části paluby a rychlostní páku stlačil dopředu. Buď Jerle Shannara vydrží dostatečně dlouho, aby se jim podařilo uniknout, nebo se zřítí z oblohy.

	„Černovousi!“ zařval na Spannera Frewa. „Převezmi řízení!“

	Stavitel lodí vyběhl po schůdcích k pilotní kabině a jeho mohutné ruce se chopily řídicích pák. Redden Alt Mer mu nic nevysvětloval, jen proběhl kolem něho a spěchal k hlavnímu stěžni. Cestou horečně zvažoval svůj další postup. Kolem uší mu hvízdal vítr a cuchal mu vlasy. Pod nohama cítil, jak loď sténá a otřásá se. Přesto zatím neztrácela výšku. Na Reddena Alt Mera to učinilo nesmírný dojem. Tři ztracené výměníky by u jakékoli jiné lodi způsobily, že by se již dávno nezadržitelně zřítila.

	Po levici mu námahou sténala další napjatá lana, která každým okamžikem hrozila že se rovněž přetrhnou. Riskl rychlý pohled přes rameno. Jejich pronásledovatelé se přiblížili. Kondoři byli téměř u nich.

	„Držte je v dostatečné vzdálenosti!“ vykřikl na Tuláky skrčené u střílen, ale jeho slova odnesl vítr.

	Vydal se k přednímu stěžni. Aby ho vítr nechytil a neodnesl z paluby, používal železné horolezecké hřeby zatlučené do dřeva. Jeho letecké kalhoty a bunda ho chránily před chladem, ale i tak byla jeho cesta velice riskantní. Neohlížel se na ostatní lana. Nebezpečí, které jim hrozilo, bylo zjevné, a on s nim momentálně nemohl nic dělat. Pokud se přetrhne některé další lano, může ho snadno smést z paluby. Pokud se přiblíží některý kondor, může ho uchopit do pařátů a odnést pryč. Žádná z těch představ nebyla povzbudivá.

	Periferním viděním zachytil, jak kolem něj hvízdlo něco temného. A znovu. Šípy. Nepřátelské lodě již byly tak blízko, že se mohly zapojit do hry. Možná Mwellreti a chodící mrtví nejsou dobří lukostřelci. Možná že ta trocha štěstí, která mu tolikrát v minulosti zachránila život, ho zachrání i teď. Možná bylo jediné, co mu zbývalo.

	Pak se ocitl u stěžně a začal po něm šplhat nahoru k ráhnu, na kterém bylo upevněno odpadlé lano. Ztuhlými, odřenými prsty sevřel ráhno a cítil, jak z něj vítr vysává zbývající sílu. Pod sebou viděl své muže, kteří stříleli po nalétávajících kondorech a každou chvíli k němu obraceli znepokojené zraky, aby sledovali jeho postup. V jejich tvrdých tvářích se zračily starosti. Výborně, pomyslel si. Nebyl by rád, kdyby nikomu nechyběl.

	Seshora se na něj s křikem vrhl kondor. Jeho pařáty mu přejely po zádech a rozervaly koženou leteckou bundu. Jak se mu ptačí pařáty zaryly do kůže, tělem mu projela vlna bolesti. Pokusil se uhnout stranou a málem spadl. Jeho nohy ztratily oporu, takže teď visel za ráhno a držel se jen rukama. Narazila do něj plachta, ale Redden Alt Mer se udržel. Kolem proletěl další kondor, ale nedokázal se k němu přiblížit natolik, aby ho mohl vážně ohrozit.

	Nepřestávej, řekl si navzdory vlně únavy a bolesti. Nepřestávej!

	Znovu se vyškrábal na ráhno, přitáhl se k jeho konci a chytil se uvolněného lana. Potom se pomodlil ke všem bohům, které znal, odrazil se od ráhna a s lanem v rukách se zhoupl k místu, kde mělo být upevněno k trysce. Když dopadl na zem, dva muži posádky okamžitě vyskočili, a navzdory nepřátelským šípům se mu rozeběhli na pomoc. Zachytili ho a lano bleskově uvázali na místo.

	Redden Alt Mer se zhroutil na palubu, záda ho pálila bolestí. Cítil, jak mu po nich stéká krev.

	„To od vás bylo značně hrdinské, kapitáne,“ zavrčel Britt Rill, který se zjevil vedle něj a pomohl mu vstát. „Jedna nula pro vás.“

	Alt Mer se pokusil něco říct, ale měl tak vyschlé hrdlo, že ze sebe nedokázal vypravit jediné slovo. Zcela ho opustily síly. Jen tak tak dokázal s Rillovou pomoci vstát. Potřásl hlavou. Udělal, co mohl. To ostatní už bylo na lodi, ale Redden Alt Mer by si na ni vsadil v jakémkoli závodě.

	Britt Rill ho odvedl do podpalubí, kde ho položil, pomohl mu sundat leteckou bundu a začal mu čistit rány. „Je to zlé?“ zeptal se Redden Alt Mer. „Mám potrhané svaly?“

	„Není to tak hrozné, kapitáne,“ odpověděl druhý suše. „Zůstane vám jen pár jizev, kterými se budete moci chlubit vnoučatům, tedy pokud nějaká budete mít.“

	„To není příliš pravděpodobné.“

	„Tak to je pro svět skutečné požehnání“

	Rill mu rány natřel šalvějovou mastí, ovázal je čistými pruhy plátna a dal mu napít medoviny. Pak ho nechal, ať se rozhodne, co dál. „Ostatní mě potřebují.“ řekl Rill a vylezl zpátky na palubu.

	A mě, pomyslel si Alt Mer. Ale chvilku jen nehybně ležel, dopřál si několik minut, aby získal ztracenou rovnováhu. Podle chvění lodi odhadoval, že se ve vzduchu chová dobře, a že se záchranná akce podařila. Bitva však ještě neskončila. Jejich pronásledovatel, vládnoucí takovou magií, že dokáže ovládat kondory a oživovat mrtvé, se jistě jen tak snadno nevzdá.

	O několik chvil později vystoupil znovu na palubu. Opřel se do něj vítr a on se rozhlédl, aby zjistil, jak si loď vede. Vydal se k pilotní kajutě, kde se postavil vedle Spannera Frewa. Byl s výkonem stavitele lodí spokojen, a proto ponechal kormidlo v jeho rukou. Namísto řízení se ohlédl na siluety temných stínů, které je stále pronásledovaly, ale teď začaly mizet v mlze. Dokonce i kondoři zřejmě vzdávali hon.

	Spanner Frew na něj pohlédl. Viděl, v jakém stavu se kapitán nachází, ale přešel to bez poznámek. Tulácký kapitán neměl chuť začínat rozhovor.

	Alt Mer pohlédl na nebe. Bylo šedé a mlhavé, a na severu se objevily těžké černé mraky věštící brzký déšť. Před nimi i po obou jejich stranách se tyčily hory. Loď mířila do vnitrozemí k ledovým polím, které musí překonat, aby se dostali k Rue Meridian a ostatním.

	Pak si všiml černých teček daleko před přídí, kde se směrem do vnitrozemí klenulo pobřeží do oblouku a bylo protkáno sérií jeskyní.

	„Černovousi!“ vykřikl na stavitele, uchopil ho za rameno a ukázal dopředu.

	Spanner Frew se tam podíval. Tečky před nimi začaly nabírat tvar, některé získaly křídla, jiné plachty. „Další!“ zavrčel stavitel a v drsném hlase mu zazněl náznak překvapení. „A mají i kondory, jestli vidím dobře. Jak se dostali před nás?“

	„Kondoři znají pobřeží a útesy lépe než my!“ Alt Mer musel bojovat, aby ho bylo přes skučení větru slyšet. „Našli cestu, jak nás odříznout. Jestli budeme držet tenhle kurz, je po nás. Musíme se stočit dál do vnitrozemí, a musíme to udělat rychle.“

	Jeho společník se rozhlédl po horských štítech, které nevýrazně vystupovaly z kotoučů mlhy. „Jestli vletíme do toho mléka, skončíme jako hromada třísek.“

	Alt Mer mu pohlédl do očí. „Nemáme na výběr. Dej mi kormidlo. Běž dopředu a dávej mi znamení. Používej jenom ruce. Nikoli hlas. To by nás mohlo prozradit. Snaž se mě vést tak, abych se pokud možno vyhnul skalám.“

	Posádka, která mezitím napravila některé škody, stála nastoupená na palubě. Spanner Frew jim řekl, co se chystá, a nařídil jim, aby zaujali svá místa. Nikdo nic neřekl. Všechno to byli Tuláci a jako takoví si uchovávali víru v toho, komu přálo štěstí. A Štěstěna nikoho nemilovala víc než Reddena Alt Mera. Kdyby jim to nařídil, klidně by s ním letěli na hořící lodi do ohnivé bouře.

	Kapitán se zhluboka nadechl a ještě jednou se rozhlédl po nepřátelích, kteří byli před nimi za nimi. Bylo jich příliš mnoho, než aby se jim dalo proklouznout nebo s nimi bojovat. Otočil kormidlo a loď změnila kurz přímo do nejhustší mlhy. Udržoval rychlost, dokud do té polévky hluboko nezabředli, a pak zpomalil. Pozorně se rozhlížel mezi převalujícími se kotouči mlhy a ostražitě pozoroval útesy, které se tu a tam vynořovaly kolem. Jestli do něčeho narazí, tak vzhledem k tomu, že už přišli o třetinu svého výkonu, budou ztraceni.

	Ale kondoři je nedokáží vystopovat a jejich pronásledovatelé, pokud se za nimi pustí, budou čelit stejnému problému jako oni.

	V mlze panovalo tajemné ticho a Jerle Shannara se jako pták vznášela mezi horskými úbočími. Kolem nich se objevovaly a mizely temné tvary. Alt Mer se podíval na kompas, pak odvrátil zrak. Uvědomil si, že bude muset navigovat jen na základě svých instinktů a doufat, že se jim podaří znovu nalézt správný kurz, až se mlha rozptýlí. Pokud se ovšem rozptýlí. Je možné, že hlouběji ve vnitrozemí visí takováhle mlha pořád. Jestli ano, ztratí se a správný kurz již pravděpodobně nikdy nenajdou.

	Jen tak tak dokázal rozlišit postavu Spannera Frewa na přídi. Mohutný Tulák stál nakloněný kupředu a soustředěně pozoroval mlhu před sebou. Tu a tam dal signál rukou - doleva, doprava, zpomalit - a Redden Alt Mer podle těchto signálů ovládal loď. Lodí otřásl náhlý závan větru, který se utišil stejně rychle, jako se objevil. Kolem nich vířila mlha a v ní se objevovaly hrozivé vrcholky útesů. Zdálo se, jako by se Jerle Shannara ocitla v jiném světě.

	Rozpršelo se. Byl to drobný a vytrvalý déšť, který všechny promočil až na kůži. Nepříjemné bylo, že déšť a mlha zakrývaly skutečné překážky a vytvářely přitom zdánlivé tvary, které jako překážky jen vypadaly. Bylo snadné se zmýlit. Stačila jediná chyba a jejich cestě by byl konec. Alt Mer se plně spoléhal na svůj instinkt. Byl námořníkem celý svůj život a věděl toho hodně o tom, jak mlha a vítr dokážou lidský zrak ošálit.

	Za nimi se uzavřela stěna mlhy a temnoty. Po pronásledovatelích nebylo ani známky - nebylo ani známky po ničem, kromě oblohy, hor, deště a mlhy.

	Spanner Frew se vrátil z přídě do pilotní kabiny. Nemělo smysl tam zůstávat. Svět kolem nich pohltila mlha.

	Stavitel lodí se rozhlédl a pak se na Reddena Alt Mera pochmurně usmál. Tulácký kapitán mu úsměv oplatil. Slov nebylo potřeba.

	Jerle Shannara plula vstříc svému osudu.

	



	

Kapitola 4

	Když Zpívající čarodějku odmrštila moc Shannarova meče, vystřídala žár a světlo chladná temnota. Množství vjemů, které ji předtím zahlcovaly, náhle vystřídala otupělost a přítomnost i minulost jako by ztratily význam. V jednu chvíli byla hluboko v podzemí v katakombách Hradiště spolu se svým nepřítelem, druidem Poutníkem, obklopená přístroji, pocházejícími z jiného věku. V další chvíli se ocitla tak hluboko ve svém vlastním nitru, že ztratila tušení, kde se nachází. Během okamžiku se změnila ze stvoření z masa a krve na pouhou myšlenku.

	Ani si nestihla uvědomit, co se s ní děje.

	Ocitla se samotná ve tmě, a přesto si uvědomovala, že Poutník je tam někde s ni, stěží víc než pouhý stín. Jeho přítomnost cítila v talismanu, který svírala, jako by na tom závisel její život. To bylo jediné, co v prázdnotě vnímala. Poutník tam byl s ní a díval se.

	Když se vynořila z temnoty, ocitla se v jiném čase a na jiném místě, na místě, které okamžitě poznala. Byla doma, odkud ji jako dítě odnesli. Myslela si, že domov už nikdy neuvidí, a teď tu byl, přesné takový, jaký si pamatovala z dětství. Jejich dům obklopovaly stíny. Blížilo se ráno, kolem panovalo ticho a ve vzduchu se vznášel přízrak hrozícího nebezpečí. Cítila chlad ranního vzduchu a vůni bezových keřů. Okamžitě si na tu chvíli vzpomněla. Vrátila se do toho rána, kdy její rodiče a bratr zemřeli a ji unesli.

	Sledovala staré události, jak se znovu odehrávají, ale tentokrát zvnějšku, jako by se vše dělo někomu jinému. Znovu viděla, jak byl zabit jejich starý pes, který se rozštěkal. Znovu viděla, jak se k domu blíží postavy v pláštích. Znovu utíkala, a opět to bylo k ničemu. Ukryla svého malého bratra ve sklepě, pokusila se uniknout osudu rodičů. Ale postavy zahalené v pláštích na ní čekaly. Viděla, jak ji odnášejí pryč, zatímco jejich dům hoří stále jasnějšími plameny. Viděla, jak ji odnášejí, bezvědomou a bezmocnou, směrem na východ.

	Bylo to přesně tak, jak si pamatovala. A přesto to bylo odlišné. Viděla se obklopenou temnými tvary, ale něco nebylo v pořádku. Útočníci nevypadali jako tvaroměniči, o kterých si myslela, že ji unesli. A nikde nebylo ani stopy po druidu Poutníkovi. Viděla ho snad objevit se za jejím oknem, jak si na to pamatovala? Měla pocit, že ne. Tak kde byl?

	Jakoby v odpověď na její otázku se zpoza stromu vynořila vysoká a temná postava a oděná v plášti s kápí jako její únosci. Postava skutečně připomínala druida. Neznámý pokynul únoscům, ti se kolem něho shlukli a on jim něco řekl. Její únosci poodstoupili, a pak spolu začali bojovat. Ale jejich boj postrádal zběsilost a krveprolití skutečné bitvy. Všechno to bylo jen naoko. Tu a tam se některý otočil k ní, jako by chtěl zjistit, jak na ni celé představení působí. Neznámý nechal podivnou rvačku ještě chvíli pokračovat, pak k ní náhle přistoupil, vzal ji do rukou a odešel mezi stromy.

	Když odcházel, všimla si jeho předloktí. Ta byla pokrytá šupinami jako u plaza.

	Její mysl se otřásla náhlým pochopením. Ne!

	Byla odnesena hluboko do lesů na tiché místo a postava v temném plášti ji položila. Dívala se, jak se svléká. A nebyl to druid, protože teď už věděla, že druid to být nemůže. Byl to Morgawr. Zrádce! vykřikla nehlasně. Lháři! On byl ale mnohem horší. Byl horší, než se dalo slovy popsat. Postrádal cokoliv lidského. Byl monstrum.

	Věděla, že to, co vidí, je pravda. Instinktivně to věděla. Obrazy kreslené magií Shannarova meče nemohly lhát. Cítila to až do morku kostí, dávalo to smysl. Jak je možné, že si to předtím neuvědomila? Jak to, že se tak snadno nechala oklamat?

	Připomněla si, že jí tehdy bylo šest let. Byla ještě dítě.

	Zalitá přívalem emocí, které trhaly její duši jako hladoví vlci, zmítala se touhou vykřičet svůj vztek a nenávist do světa. Ale neměla hlas. Mohla se jen dívat. Magie meče jí nic jiného nedovolila.

	Slyšela, jak na ni Morgawr mluví, a jeho slova byla měkká, konejšivá a zrádná. Sledovala se, jak pomalu jeho lži přijímá za své, jak začíná věřit, že se stala obětí druidových intrik. Dívala se, jak s ním odlétá na hřbetě kondora hluboko do podzemního hnízda v divočině. Pozorovala se, jak za sebou zavírá dveře vlastního vězení, jako ochotný hlupák, jako pěšák na šachovnici, kterou teprve teď mohla z výšky pozorovat. Dívala se, jak začíná nový život - malé děvčátko svedené na scestí, poháněné záští a cílevědomostí. Dívala se na sebe a zoufala si nad svým osudem.

	Obrazy však pokračovaly a odhalovaly pravdu, kterou neznala. Pozorovala tvaroměniče, jak hledá mezi ohořelými troskami jejího domova, a jak nachází jejího malého bratříčka, který zůstal naživu. Dívala se, jak tvaroměnič odnáší bratra do lesa, ve kterém poznala Paranor. Dívala se, jak bratra předává druidovi Poutníkovi, který ho pak odnesl na vysočinu a svěřil ho do péče muži s přátelskou tváří s jeho ženou. Ti měli vlastní děti a také dluh vůči druidovi. Dívala se, jak její bratr vyrůstá a jak se jeho dětská tvář s míjejícími lety mění.

	Kdyby mohla, plakala by, protože si uvědomila, že je to ten chlapec, který přišel do těchto končin světa s Poutníkem, který se s ní střed, a řekl jí, že se jmenuje Bek. Nebylo pochyb. Byl to ten chlapec, kterému nevěřila, kterého pronásledovala a málem zabila. Bek, její bratr, o kterém si byla tak jistá, že zemřel v ohni...

	Nedokázala žádnou z myšlenek dokončit. Nebyla schopná se s tím vším smířit. Neměla čas na to, aby uvažovala, neměla čas vyrovnat se s tím, čeho byla svědkem. Objevovaly se další a další výjevy, které ji drtily pravdou.

	Teď viděla léta svého výcviku pod Morgawrovým dohledem. Byla svědkem tvrdých let svého učednictví v době, kdy ovládla sama sebe a stala se mistryní své magie. Dívala se, jak vyrůstá a připravuje se na den, kdy zničí Poutníka. Dívala se, jak se z děvčátka mění v mladou ženu, avšak bez svobodného života, jaký měl Bek. Místo toho se měnila v něco podobného Morgawrovi, a nakonec se od něj lišila jen vzhledem, protože její duše byla stejná. Byla temná, plná zášti a nelítosti stejně jako ta jeho. I z jejího daru se stala magie smrti.

	Dívala se, jak se učí používat svou magii jako zbraň. Postupně se před ní odvíjel celý její dosavadní život. Dívala se, jak mrzačí a zabíjí všechny, kteří jí stáli v cestě. Dívala se, jak ničí každého, kdo se odvážil postavit proti ní. Dívala se, jak je zbavuje naděje a odvahy a mění je na pouhé otroky. Dívala se, jak ničí lidi jen proto, že to vyhovovalo jejím cílům. Addershag zemřela, aby mohla získat moc nad Ryer Ord Star. Její zvěd v domě léčitele ve vesnici Bracken Clell zemřel, aby se neodhalilo spojení mezi nimi. Allardon Elessedil zemřel, aby cesta, na kterou se měl druid Poutník vydat, nezískala podporu elfů.

	A byli tu i další. Bylo jich tolik, že už o nich ztratila přehled. Na většinu z nich si ani nevzpomínala. Dívala se, jak se jako duchové vynořují z minulosti a znovu umírají. Ať už její rukou, nebo na její příkaz. A když nezemřeli, často měli v očích výraz, který napovídal, že by si to přáli. Cítila jejich strach, bezmoc, zoufalství, hrůzu a bolest. Cítila jejich utrpení.

	Ona. Zpívající čarodějka, která nikdy nic necítila, která se zatvrdila proti veškerým citům, teď poznala, že se její štít začíná rozpadat jako hráz pod přívalem vody.

	Už ne! začala žebronit. Prosím!

	Obrazy se znovu změnily, a tentokrát viděla následky svých činů. Tam, kde její rukou zemřel otec, viděla matku a děti, jak hladoví na ulici. Tam, kde využila dceru, viděla, jak v důsledku toho umírá její bratr. Pokud zničila jeden život, zničila i dva další.

	A zdaleka to tím nekončilo. Vůdce Svobodných, kterému zlomila ducha a mysl, již nebyl schopen dále vést svůj národ a být mu příkladem. Nechala uvěznit dceru politika, která se ocitla uprostřed boje znesvářených stran, i když by její moudrost pomohla celý svár vyřešit. Děti mizely do cizích zemí, aby její služebníci mohli získat kontrolu nad rodiči stiženými smutkem. Kmeny gnómů, kterým uzmula jejich posvátnou pudu, vinily z tohoto činu trpaslíky a staly se jejich nepřáteli. Dívala se, jak se důsledky jejích činů šíří dál a dál jako kruhy na vodě, do které někdo hodí kámen.

	A celou dobu cítila, jak ji Morgawr zpovzdálí pozoruje a vychutnává si plody svého klamu a přetvářky. Ovládal ji jako loutku na neviditelných provázcích. Usměrňoval ji skrze její vztek a hněv a nikdy jí nedovolil zapomenout, proti komu musí bojovat. Všechno, co dělala, dělala v očekávání střetu s druidem Poutníkem. Ale teď, když se dívala na svou minulost očima pravdy, nechápala, jak se mohla nechat tak snadno oklamat. Nic z toho, co dělala, nedosáhlo předpokládaného cíle. Nic z toho nebylo ospravedlnitelné.

	Pochopila, že se stala tou nejhorší stvůrou, která veškerou svou lidskost obětovala ve falešném přesvědčení o bezvýznamnosti citů a emocí. Vzdala se všeho, co ji spojovalo s malou dívenkou, kterou viděla na počátku, jen aby se stala monstrem.

	A ze všeho nejhorší bylo, když si uvědomila, co udělala Bekovi. Nejenže ho zradila, když ho považovala za mrtvého v troskách jejich domova. Nejenže mu nevěřila, když jí řekl, kým doopravdy je. Pokusila se ho zabít. Pronásledovala ho, a téměř se jí to podařilo. Uvěznila ho a odvlekla na palubu Černého Havrana.

	Znovu ho opustila.

	Obrazy živené magií Shannarova meče na okamžik vybledly a ona byla ponechána o samotě jen s hořkou pravdou. Poutník tam stále byl a díval se, jak se smiřuje se skutečnosti. Snažila se zbavit se svých činů, které na ni ulpěly jako tisíce pavučin. Zoufale se pokoušela nadechnout, ale dusila ji temnota jejího života. Byla v pasti.

	Před očima se jí znovu objevily obrazy, ale ona už se na ně dále nedokázala dívat. Nedokázala si představit, že by někdy mohla dosáhnout odpuštění. Nedokázala si představit, že by někdy mohla mít právo o ně požádat. Když nakonec získala hlas, vykřikla a v jejím hlase se ozvala směsice zoufalství a nenávisti k sobě samotné. Hlas však spustil i její magii. Ta jí přišla na pomoc a srazila se s magií Shannarova meče. Svět jí vybuchl před očima a změnil se ve střípky obrazů a emocí. Pak se všechno ponořilo do nicoty.

	 

	Bek Ohmsford se náhle narovnal. „Slyšel jsi to?“ zeptal se Trulse Rohka.

	Byla to zbytečná otázka. Něco takového se těžko dalo přeslechnout. Nacházeli se hluboko v podzemí, v katakombách Hradiště, kde pátrali po Poutníkovi. Dostali se sem skrz ruiny na povrchu, kde našli dveře kdysi skryté. Teď však byly otevřené a čekající. Oblast již nestrážily ohnivé paprsky ani podivné nestvůry. Nebyla tu ani známka života. Svět Antraxu se stal hřbitovem kovových koster a mrtvých strojů.

	Truls Rohk, dokonce i zde zahalený do pláště s kápí, se pomalu rozhlédl zatímco ozvěna výkřiku odumírala. „Někdo tu zůstal naživu.“

	„Žena,“ dohadoval se Bek.

	Tvaroměnič něco zavrčel. „Tím bych si nebyl tak jistý.“

	Bek ochutnal vzduch pomocí své magie, tiše si zabroukal a prohlédl si zářící čáry moci. Před nedávnem tudy prošla Grianne. O tom nebylo pochyb. Sledovali ji ve víře, že u ní najdou i Poutníka. Jeden je dovede k druhému. Pokud si pospíší, mohou je najít oba. Ale až dosud neměli jistotu, že některý z nich zůstal naživu.

	Bek se znovu vydal na cestu a rukou si nervózně prohrábl vlasy. „Šla tudy.“

	Truls Rohk ho následoval. „Říkal jsi, že máš plán. Pro případ, že ji najdeme.“

	„Zajmout ji,“ prohlásil Bek. „Zajmout ji živou.“

	„Velice ambiciózní, hochu. Hodláš mi někdy v brzké době prozradit, jak to chceš přesně provést?“

	Bek pokračoval v chůzi a snažil se promyslet jak to co nejlépe vysvětlit. S Trulsem nemohl člověk nic komplikovat. Tvaroměnič byl stejně připraven zpochybnit jakýkoliv plán. Nepochybně měl již dávno vymyšleno, jak Grianne zabít dřív, než ona zabije jeho. Zatím se však držel zpátky, protože ho Bek požádal, aby mu dal šanci.

	„Nemůže nám ublížit, pokud nepoužije svou magii.“ řekl tiše, aniž by na Trulse pohlédl. Opatrně si razil cestu mezi potrhanými svazky kabelů a rozervanými ocelovými deskami, které se uvolnily ze stropu a ze stěn po mohutném výbuchu a otřesu na povrchu. „A její magie je spojená s hlasem. Pokud jí zabráníme mluvit nebo zpívat, zkrátka vydat jakýkoli zvuk, můžeme ji zajmout.“

	Truls Rohk procházel chodbami jako temný stín pohlcující veškeré světlo. „To samé dokážeme jednoduše tím, že ji zabijeme. Vzdej to, hochu. Už nikdy se z ní tvá sestra znovu nestane. Není ochotná přijmout pravdu.“

	„Pokud rozptýlím její pozornost, budeš se moci dostat za ní.“ pokračoval Bek a Trulsovu poznámku přešel bez povšimnuti. „Dej jí ruce přes ústa a umlč ji. Myslím, že to zvládneme, pokud nezjistí, že jsi se mnou. A to nejspíš nezjistí, protože se bude soustředit hlavně na to, aby našla druida a vypořádala se se mnou. Tebe hledat nebude.“

	„Jsi vážně snílek.“ Truls Rohk nezněl příliš přesvědčeně. „Pokud se to nepovede, nebudeme mít druhou šanci. Ani jeden z nás.“

	Někde před nimi dopadlo na podlahu něco těžkého a přidalo se to k troskám, které tam již ležely. Z rozbitých trubek syčela pára a ve vzduchu se vznášela směsice zvláštních pachů. Všechny chodby vypadaly úplně stejně. Bylo to bludiště, a kdyby nestopovali Grianninu výraznou auru, už dávno by se ztratili.

	Bek odpověděl vyrovnaným hlasem. „Poutník by chtěl, abychom to takhle udělali,“ prohlásil. Krátce pohlédl na tvaroměničovu temnou postavu. „Víš, že to tak je.“

	„To, co by druid chtěl, se můžeme jen dohadovat. I kdybys měl pravdu, neznamená to, že je to správné. Zatím nám jeho rozhodnutí přinesla jen problémy.“

	„A právě proto jsi se s ním na tuhle výpravu vydal,“ opáčil Bek tiše. „A proto jsi se s ním vydal na tolik výprav v minulosti. Je to tak?“

	Truls Rohk nic neřekl, ponořil se do svého nitra, takže jediné, co zbývalo, byly stíny vrhané jeho pláštěm.

	Tunel se před nimi rozšiřoval. Škody napáchané otřesem tu byly mnohem větší než v místech, kterými zatím prošli. Na zemi ležely trosky stropu a stěn. Na hromadách se tu válelo roztříštěné sklo a pokroucený kov. Přestože chodbu osvětlovaly tajemné lampy zářící bez ohně, jejich bledé světlo jen stěží pronikalo temnými stíny.

	Veliká komnata na konci chodby ústila k páru mohutných válců, jejichž kovový povrch byl protržený. Z trhlin visely svazky zpřetrhaných drátů. Nosníky a vzpěry uvolněné ze svých míst se skřípavě kývaly sem a tam.

	„Tamhle.“ zašeptal Bek. „Je tamhle.“

	Neslyšeli ani neviděli nic, co by naznačovalo, že mezi troskami zůstal někdo živý. Truls Rohk na okamžik ztuhl a zaposlouchal se. Pak znovu vyrazil, a tentokrát šel vpředu. Z nadcházejícího střetnutí se snadno mohl vyklubat zápas na život a na smrt a Truls Rohk se v takových situacích považoval za povolanějšího než Bek. Ten ho mlčky následoval a nezbývalo mu než doufat, že tvaroměnič dá jeho plánu alespoň šanci.

	Ticho prolomilo náhlé zasyčení následované prasknutím. Ten zvuk Bekovi připomněl zvuky zvířete, které hoduje na mršině.

	Když se dostali do volného prostoru, Truls Rohk se rychle přesunul do stínů u stěny a pokynul Bekovi, aby se držel zpátky. Bek s ním však nechtěl ztratit kontakt, proto zůstal pozadu nanejvýš o krok. Přitiskl se k hladké stěně a napínal sluch ve snaze zaslechnout něco jiného než skřípění mučených kovových součástek.

	Tvaroměnič vstoupil do hlubokého stínu a jednoduše se rozplynul. Bek okamžitě pochopil, že se chce dostat ke Grianne jako první. Vyrazil za ním ve strachu, že ztratí jakoukoli možnost svou sestru zachránit. U vchodu do komnaty překonal hromadu trosek a zastavil se.

	Komnata byla v ruinách. Její podlahu pokrývaly ulámané součástky strojů. Grianne klečela uprostřed komnaty vedle ležícího Poutníka. Hlavu měla zvednutou ke stropu a mezi dlouhými tmavými vlasy prosvítala její bledá tvář. Oči měla otevřené, ale zdálo se, že nevidí. Rukama pevně svírala jílec Shannarova meče, jehož čepel volně spočívala na podlaze.

	Na jejích rukou, na jílci a na čepeli byla krev. Krev byla také na jejích i Poutníkových šatech. Stružky krve na podlaze se slévaly v jedinou velkou kaluž.

	Bek na to v hrůze zíral. Nemohl si pomoci, dospěl k jedinému závěru. Poutník byl mrtev a zabila ho Grianne.

	Stranou zahlédl záblesk čepele, která vzápětí zmizela ve stínech. Truls Rohk zřejmě dospěl ke stejnému závěru jako on.

	



	

Kapitola 5

	Ahren Elessedil a Ryer Ord Star se objímali jako vyděšené děti a pomalu si razili cestu tichými, prachem pokrytými chodbami směrem k ruinám města na povrchu. Věštkyně neovladatelně vzlykala, hlavu si opírala o rameno elfího prince a objímala ho rukama, jako by se bála, že ho ztratí. To, že opustila Poutníka, s ní otřáslo, a přestože se ji Ahren snažil šeptem ukonejšit, zdálo se, že ho vůbec neslyší. Zdálo se, že tím, že opustila druida, opustila i značnou část sebe sama. Jedinou známkou její příčetnosti, byla občasná trhnutí, když v dáli před nimi něco zarachotilo.

	„Všechno bude v pořádku, Ryer.“ opakoval jí neustále Ahren, i když bylo jasné, že jeho slova nepřinesou žádaný efekt.

	Po událostech posledních několika hodin byly jeho myšlenky zmatené a nejisté. Účinky magie elfích kamenů již vyprchaly, takže zuřivý hněv ho již opustil. Uložil kameny bezpečně do kapsy své tuniky, kde zůstanou, dokud je nebude potřebovat. Podvědomě předpokládal, že jich bude ještě zapotřebí, a současně doufal, že k tomu nedojde. Cítil uspokojení z toho, že se mu podařilo úspěšně vyvolat jejich magii, a že použil modrý oheň proti nenáviděným strojům, které zničily mnoho jeho přátel a společníků z Jerle Shannary. Cítil se podivně naplněný, jako by prošel nějakým rituálem. Na cestu se vydal jako chlapec, a teď z něj byl muž. Právě díky elfím kamenům získal novou sebedůvěru. Jeho zkušenost s nimi byla hrůzyplná, ale dodávala mu sílu.

	Přesto měl strach, co se stalo s Poutníkem, a co se asi stane s nimi. Věděl, že když Poutníka opouštěl, druid umíral. Dokonce ani druid nemohl přežít tak hrozné rány, které utrpěl. Mohl svůj život prodloužit o pár minut, ale nakonec byl stejně odsouzen k smrti. Teď musí celá společnost, nebo to, co z ní zbývalo, pokračovat bez něj. Ale pokračovat kam? A z jakého důvodu? Sám Poutník řekl, že se smrtí Antraxu je znalost kouzelných knih navždy ztracená. Rozhodl se stroj zničit, a tohle rozhodnutí je stálo možnost získat to, pro co sem přišli. Jejich cesta byla marná.

	Přesto si nemohl pomoci, hlodal v něm pocit, že všechno není takové, jak se na první pohled zdá. Vzpomněl si na ostatní. Věděl, že ve chvíli, kdy Ryer utekla Zpívající čarodějce a vrátila se do ruin najít Poutníka, byl Bek ještě naživu. Elfí stopařka Tamis také unikla. A nepochybně přežili i další. Ale jak je najít? Věděl, že najít je musí, protože bez vzdušné lodi a posádky jsou odsouzeni k smrti. Navíc je pronásleduje Zpívající čarodějka a její Mwellreti.

	Znal způsob, jak ostatní najít. Mohl by použít elfí kameny. Problém byl v tom, že jejich magie by upozornila Zpívající čarodějku na to, kde jsou. To si nemohl dovolit. Ahren ani na okamžik nepomyslel, že by se se Zpívající čarodějkou pustil do otevřeného boje, navzdory magii elfích kamenů. Věděl, že ani tak by pro ni nebyl rovnocenným soupeřem. Opatrnost a skrývání jim poslouží lépe. Nebyl si však jistý, zda to postačí.

	Spolu s věštkyní již procházeli chodbami několik hodin. Ahren, ponořený do vlastních myšlenek, si náhle povšiml, že Ryer přestala plakat. Překvapeně na ni pohlédl. Měla tvář zabořenou do jeho ramene a zakrytou závojem svých dlouhých stříbřitých vlasů. Napadlo ho, že se možná vzpamatovává a potřebuje klid. Proto ji nechal být. Soustředil se na to, aby našel správnou cestu na povrch. Tady nebylo na podlaze tolik trosek jako ve spodních chodbách. Zdálo se, že k výbuchu došlo ve větší hloubce. Vzduch tu byl čistší. Ahren to považoval za znamení, že vybral správnou cestu.

	Zjistil, že se nemýlí. Během několika minut prošli kovovými dveřmi, které visely na několika zbývajících pantech, a vyšli do otevřeného prostoru. Vynořili se z věže, ve které před několika dny zmizel Poutník. Byla noc, ale měkké světlo na východním horizontu slibovalo brzký příchod rána. Nad hlavou jim zářil měsíc a na čistém nebi pomrkávaly hvězdy.

	Ahren popošel několik kroků ze dveří a pozorně se rozhlédl. V bludišti, které věž obklopovalo, a ve kterém našlo smrt tolik jeho společníků, dokázal rozlišit trosky vražedných strojů a zbraní. Za bludištěm se rozkládaly ruiny města. Bylo ticho. Jako by s věštkyní byli jediné živé bytosti na světě.

	Věděl však, že zdání může klamat. Někde tam venku po nich pátrali Mwellreti. Musí být velmi opatrní.

	S Ryer, která se k němu stále tiskla, pomalu poklekl a přiblížil svou tvář k její. „Poslouchej mě,“ zašeptal.

	Věštkyně pomalu přikývla. „Musíme se pokusit najít ostatní – Beka, Tamis a Quentina. Ale musíme být velmi opatrní. Pronásleduje nás Zpívající čarodějka. Alespoň to musíme předpokládat. Nemůžeme si dovolit nechat se chytit. Musíme se dostat z ruin a ukrýt se mezi stromy. Pomůžeš mi?“

	„Neměli jsme ho opouštět,“ odpověděla tak tiše, že stěží rozuměl, co říká. Prsty sevřela jeho paži. „Měli jsme zůstat.“

	„Ne, Ryer,“ řekl. „Přikázal nám, abychom šli. Řekl nám, že pro něj nemůžeme nic udělat. Řekl nám, ať najdeme ostatní. Vzpomínáš?“

	Zavrtěla hlavou. „Na tom nesejde. Měli jsme zůstat. On umíral.“

	„Pokud neuděláme, oč nás žádal, pokud se necháme chytit nebo zabít, pak jsme ho zklamali. A jeho smrt by vyšla naprázdno.“ Hlas měl tichý a rozhodný. „Musíme udělat, co od nás očekával a proč nás poslal pryč.“

	„Zradila jsem ho,“ rozvzlykala se.

	„My všichni jsme se v určitém bodě této cesty navzájem zradili.“ Uchopil ji za bradu a zvedl tvář tak, aby jí viděl do očí. „Poutník nezemřel kvůli nám. Zemřel, protože se rozhodl vzdát se života, aby zničil Antrax. To byla jeho volba.“

	Zhluboka se nadechl, aby se uklidnil. „Poslouchej mě. Nejlépe mu posloužíme, když splníme jeho poslední přání. Nevím, co pro nás zamýšlel, nevím, co si myslel, že se stane po jeho odchodu. Nevím, zda jsme vůbec něco dokázali. A jediné, co teď pro něj můžeme udělat, je vrátit se do Čtyř zemí.“

	Její bledá tvář se stáhla bolestí. „Nemohu bez něj přežít. Ahrene. Ani nechci.“

	Elfí princ impulzivně natáhl ruku a pohladil ji po vlasech. „Řekl, že se s tebou znovu setká. Slíbil to. Možná bys mu měla dát šanci slib dodržet.“ Odmlčel se, pak se naklonil a políbil ji na čelo. „Řekla jsi, že bez něj nemůžeš přežít. Co se toho týká, pochybuji, že bych já dokázal přežít bez tebe. Nebýt tvé pomoci, nedostal bych se tak daleko. Neopouštěj mě.“

	Objímal ji a čekal na odpověď. Trvalo to dlouho, ale nakonec zvedla hlavu a pohlédla na něj.

	„Dobrá,“ řekla tiše a obdařila ho smutným úsměvem. „Neopustím tě.“

	Vstali a vyšli ze stínu černé věže. Vstoupili do bludiště a prošli až k ruinám města. Drželi se ve stínech, nespěchali, často se zastavovali a naslouchali, zda neuslyší zvuky pronásledování. Ahren je vedl, držel Ryer Ord Star za ruku a spojení mezi nimi podivně zesílilo. Nelhal jí, když řekl, že ji potřebuje.

	Navzdory elfím kamenům a úspěšné bitvě proti strojům o sobě stále pochyboval. Znal svá omezení a svou nezkušenost. Věděl, že se musí ještě učit, že mnohé z lekcí, které ho čekají, budou tvrdé. Nechtěl jim čelit sám. S Ryer po boku se cítil mnohem jistější, i když nedokázal vysvětlit proč.

	Částečně tušil, o co jde. Cítil k té dívce něco, co se podobalo lásce. Jeho city rostly pomalu a on je teprve teď začal chápat. Nevěděl, jak to všechno dopadne, a zda se vůbec dožijí dalšího dne. Ale ve světě plném zmatků a nejistoty, ve světě monster a nebezpečí se cítil lépe v její blízkosti, moci se jí zeptat na radu, dotýkat se její ruky. Čerpal z ní sílu, která byla mocná a tajemná - ne magickou, ale duchovní. Možná šlo jen o to, že nebyl sám, že s ním byl někdo, kdo sdílel společný úděl.

	Dlouhou dobu kráčeli ruinami, aniž by něco viděli nebo slyšeli. Mířili na jih, směrem, kterým původně přišli, směrem k zátoce, kde původně kotvila Jerle Shannara. Ta teď byla v rukou Zpívající čarodějky - pokud ovšem nedošlo k nějakému nečekanému zvratu ve vývoji událostí. Ale i to bylo možné. Zde se věci měnily rychle a bez varování. Možná se pro jednou změní v jejich prospěch.

	Ryer Ord Star se náhle zastavila a její tělo se roztřáslo. Ahren se obrátil a pohlédl na ni. Věštkyně zírala do prázdna na místo, které on vidět nemohl, a v její tváři se zračila veliká bolest.

	„Je mrtvý, Ahrene.“ zašeptala zlomeně.

	Pak se zhroutila na zem a rozplakala. Stále ho držela za ruku, jako by to bylo jediné, co jí drží pohromadě. Ahren poklekl vedle a objal ji.

	„Možná konečně poznal klid a mír.“ řekl a napadlo ho, zda je něco takového pro Poutníka vůbec možné.

	„Viděla jsem ho.“ řekla. „Zrovna teď jsem měla vidění. Viděla jsem, jak ho jakýsi stín odnáší do zeleného světla nad podzemním jezerem. Nebyl sám. Na břehu toho jezera byli tři lidé.

	Jeden z nich byl Bek, druhý jakási postava v plášti, kterou jsem nepoznala. Tím třetím byla Zpívající čarodějka.“

	„Zpívající čarodějka je s Bekem?“

	 

	Její sevření zesílilo. „Nedělala nic, co by ostatní ohrožovalo. Myslím, že si ani neuvědomovala, kde je. Fyzicky tam byla přítomná, ale její duse se toulala jinde. Vypadala ztracená. Počkat! To jsem se vyjádřila špatně. Nevypadala ztracená; vypadala otřesená. Ale to není všechno, Ahrene. Měla jsem ještě jedno vidění a v tom Zpívající čarodějka objímala Beka a on objímal ji. To se odehrálo jinde, myslím, že někdy v budoucnu. Nevím, jak to vysvětlit. Jako by je cosi spojovalo.“

	Ahren se v tom snažil najít nějaký smysl. „Jak to myslíš?“

	Potřásla hlavou. .Zdálo se, že jsou si nesmírně podobní. Stalo se něco, co je spojilo. Mám teď na mysli duchovní spojení. A byla tam bolest! Cítila jsem ji. Nevím, od koho pocházela a kdo ji způsobil. Možná oba. Ale díky spojem mezi nimi se uvolnila a spustila něco dalšího, něco, co se stalo potom. Víc jsem však neviděla.“

	Ahren se zamyslel. „Možná to má něco společného s tím, že jsou bratr a sestra. Možná právě to je spojení, které jsi vycítila. Možná Zpívající čarodějka konečně poznala pravdu, a to uvolnilo bolest, kterou jsi cítila.“

	Pohlédla na něj velkýma, vlahýma očima. „Možná.“

	„Myslíš, že Bek a Zpívající čarodějka jsou dole s Poutníkem?“

	Zavrtěla hlavou. „Já nevím.“

	„Neměli bychom se po nich podívat?“

	Jen na něj vyděšeně pohlédla.

	Nevěděli nic najisto. Její vidění byla často doprovázena falešnými náznaky, které mohly člověka zavést na scestí. Vidění odhalovala pravda ale ne tak, aby byla na první pohled zřejmá. Taková už byla povaha vidin. Ryer Ord Star viděla budoucnost lépe než většina věštců. Přesto však viděla pouze útržky, a ty mohly znamenat něco jiného, než se na první pohled většinou zdálo.

	Vrátit se zpátky, ať už z jakéhokoli důvodu, náhle připadalo Ahrenovi nemyslitelné, a on tu myšlenku zavrhl. Vstali a pokračovali v chůzi. Ahren, frustrovaný a znepokojený slovy věštkyně, doufal, že dívka bude mít další vidění, které odhalí něco konkrétnějšího. Třeba něco, co jim pomůže najít cestu ze současných problémů. Vidění druhých lidí na jiných místech teď byla k ničemu. Ahren se okamžitě zastyděl za takové sobectví, ale nemohl si pomoci.

	Pokračovali v chůzi. Brzy bude ráno. Jestli se do té doby nedostanou do úkrytu mezi stromy, čekají je potíže. Mohli se sice ukrýt v ruinách budov, ale pokud někdo zjistí, kde jsou, ocitnou se v pasti. Pokud budou ráno ještě ve městě a budou pokračovat v chůzi, každý je snadno zpozoruje. I pokud se jim podaří dostat se ke stromům, nebylo jisté, zda to bude k něčemu dobré. Ahren si až bolestně uvědomoval, že neví, kam jít, že vlastně nemá žádný plán. Snažil se jen dostat co nejdál od Zpívající čarodějky a jejích přisluhovačů. Co když se dívčino vidění ukáže jako pravdivé? Možná že z její strany žádné nebezpečí nehrozí. Co když Bek čarodějku porazil a ovládl ji? Koneckonců vládl mocnými kouzly, magií natolik silnou, že s její pomocí dokázal zničit vražedné stroje. Stačila však jeho magie i na to, aby obstál v souboji s čarodějkou?

	Ahren si přál, aby věděl víc o tom, co se kolem děje. Ale to si koneckonců přál už od samého začátku jejich cesty.

	Blížili se ke kraji lesa, když před sebou zaslechl pohyb. Byl to tichý, nenápadný zvuk, jaký vydává někdo, kdo nechce být objeven. Ahren se okamžitě vrhl za hromadu suti a stáhl Ryer s sebou. Ocitli se hluboko ve stínu polorozpadlé zdi, takže spatřit je nebude snadné. Bohužel se však rozednívalo. Nemohou zůstat na jednom místě navěky.

	Pokynul dívce, aby byla zticha a následovala ho. Pak vstal a znovu se vydal vpřed, ale tentokrát mnohem pomaleji. O několik okamžiků později uslyšel zvuk znovu a tentokrát poznal, že jde o zaskřípění podlážky o kámen. Tentokrát zazněl velmi blízko a Ahren se opět ukryl ve stínech.

	O chvíli později se z temnoty vynořil Mwellret, který opatrně kráčel přes otevřené prostranství před nimi. O jeho úmyslech nebylo pochyb. V ruce třímal bojovou sekyru a za pasem měl krátký meč. Nepochybně někoho hledal. Ahren se domníval, že nehledá přímo je, ale pokud je zpozoruje, moc jim to nepomůže.

	Čekali, dokud jim ještěr nezmizel z dohledu, a pak znovu vyrazili. Možná se dostanou za něj. Možná je tu sám.

	Když však zahnuli doleva, pryč od nebezpečí, narazili na druhého Mwellreta, který mířil přímo k nim. Ahren okamžitě zacouval do stínů ve zdech budovy s propadlou střechou. Vedl Ryer k zadnímu východu. Opatrně vybíral cestu hromadami trosek, ale přesto jejich boty tu a tam zaskřípěly. Po chvíli znovu vyšli ven, opatrně se vydali k další budově. Ahren doufal, že když budou přebíhat od jedné stavby ke druhé, ztratí se svým pronásledovatelům z dosahu.

	Po nějaké době se rozhlédl a zjistil, že to tady nepoznává. V dáli viděl stromy, ale neměl tušení, kterým směrem vlastně šli a kde jsou Mwellreti. Naslouchal, ale nic neslyšel.

	„Někdo je za námi,“ zašeptala mu Ryer do ucha.

	Znovu se vydali k bezpečné hradbě stromů, v naději, že se k nim dostanou včas. Bylo čím dál víc světla, slunce zrovna vycházelo nad horizont a ruiny se koupaly v divoké kombinaci světla a stínu, která klamala oči. Ahren měl pocit, že někde blízko zaslechl zavrčení a napadlo ho, zda je nepřítel nakonec přece jen neobjevil.

	Možná by měl použít elfí kameny. Jejich magie však byla k ničemu proti bytostem bez magické podstaty. A elfí kameny by nereagovaly, pokud by Ahren nebyl fyzicky ohrožen.

	Volnou rukou sevřel rukojeť dlouhého nože, své jediné zbraně. Zaváhal. Přemýšlel, co udělat dál, když po své pravici zahlédl pohyb. Oba se přitiskli ke zdi, zadrželi dech a dívali se, jak se mezi budovami objevila postava zahalená v plášti. Nedokázali rozeznat kdo to je. Nevěděli ani, zda je to člověk a nebo Mwellret. Ryer se k němu přimáčkla a držela ho za ruku. Ahren se jí stiskem snažil dodat sebedůvěru, kterou sám ani zdaleka necítil.

	Pak postava v plášti zmizela. Ahren vydechl úlevou a znovu se vydal kupředu. Ke stromům to bylo blízko. Za ruinami, asi tak sto yardů daleko, byly vidět větve stromů a listí chvějící se v mírném vánku.

	Když obcházeli roh jedné z rozbořených budov, ohlédl se zpátky na Ryer, aby se ujistil, že je v pořádku. Zrovna když se na ni podíval, viděl, jak se její výraz změnil z ostražitého na vyděšený.

	Chtěl se rychle podívat zpátky, ale byl příliš pomalý. S něčím se střetl, a vzápětí všechno zčernalo.

	



	

Kapitola 6

	Když Bek Ohmsford uviděl, jak se Truls Rohk vydal k jeho sestře, přestal uvažovat, co bude nejlepší udělat. Věděl, že pokud zaváhá, tvaroměnič ji zabije. Nezáleželo na tom, co mu Truls Rohk před chvílí slíbil. Jakmile spatřil Zpívající čarodějku klečící po boku padlého Poutníka se Shannarovým mečem v ruce, v kaluži druidovy krve, přestaly pro něj mít sliby jakýkoli význam.

	Možná že kdyby se Bek nechal ovládat emocemi stejně jako Truls, jednal by podobně. Bek však z výrazu tváře své sestry poznal, že se jí stalo něco hrozného. Zírala vzhůru, ale nic neviděla. Držela sice Shannarův meč, ale ne jako zbraň, kterou právě použila. Bek navíc pochyboval, že by v boji s druidem použila zrovna meč. Nejspíš by se spolehla na vlastní magii, magii Písně přání. V tom případě by tu nebylo tolik krve.

	Jakmile Bek překonal počáteční šok, bylo mu jasné, že se tu odehrálo něco zvláštního. Ale Truls Rohk se pohyboval za Grianne a neviděl její tvář. Ne, že by na tom nějak zvlášť záleželo, protože Truls vnímal věci jinak než Bek. Podle tvaroměničova názoru byla Zpívající čarodějka nebezpečný nepřítel, nic jiného. Pokud by pojal sebemenší stín podezření, že je muže ohrozit, dvakrát by se nerozmýšlel a pokusil by se ji zastavit.

	A proto na něj Bek zaútočil. Bylo to rozhodnutí zrozené ze zoufalství. Byl odhodlán udělat vše pro to, aby Trulsovi nemusel ublížit. Truls Rohk však byl nesmírně silný a Bek si nemohl dovolit použít moc Písně přání jen napůl. Svou sílu ještě zdaleka neovládl, zejména ve srovnání s Grianne. Koneckonců objevil ji teprve před několika měsíci a neměl mnoho příležitostí ji vyzkoušet. Doufal však, že dosáhne zamýšleného efektu.

	Vyslal proti Trulsovi předivo magických vláken, která ho uchopila a srazila do sutin v rohu komnaty. Tvaroměnič se zhroutil, ale okamžitě vyskočil a odhodil své přestrojení. Mohutný, černý, nebezpečný, s dlouhým nožem v ruce, se podruhé vrhl ke Grianne. Bek se nezdržoval obdivem k jeho nesmírné síle, protože od začátku předpokládal, že jeho první pokus selže. Vyslal proto k tvaroměniči druhou vlnu magie, zvukovou stěnu, která ho znovu srazila nazpět. Vzápětí se Bek vrhl ke své sestře.

	Dostal se k ní jako první, klekl na kolena a v ochranném gestu ji objal pažemi. Ona se ani nepohnula a nijak nezareagovala.

	„Neubližuj jí,“ řekl a začal se obracet k Trulsovi.

	Pak ho něco udeřilo tak silně, že to s ním mrštilo na podlahu. Otřesený se vyškrábal na kolena. „Trulsi,“ zalapal po dechu a bezmocně na něho hleděl.

	Tvaroměnič se výhružně skláněl nad jeho sestrou a čepel nože se blížila k jejímu nechráněného hrdlu. „Na tohle nemáš dost zkušenosti, chlapče.“ zasyčel na Beka. „Zatím ještě ne. Ale musím přiznat, že to byl dobrý pokus. Ne, nevstávej. Zůstaň, kde jsi.“

	Chvíli mlčel, napjatě a ostražitě se skláněl nad Bekovou sestrou. Pak sklonil nůž. „Co je to s ní? Vypadá, jako by byla v nějakém transu.“

	Bek se navzdory varování vyškrábal na nohy a několikrát potřásl hlavou, aby se zbavil následků silného úderu. „Musel jsi mě praštit tak silně?“

	„Chtěl jsem, aby sis pamatoval, co to znamená použít proti mně magii.“ Tvaroměnič se k němu obrátil. „Co sis vlastně myslel?“

	Bek potřásl hlavou. „Nechtěl jsem, abys jí ublížil. Bál jsem se, že ji zabiješ. Bál jsem se, abys nedospěl k názoru, že zabila Poutníka. Zezadu jsi jí neviděl do tváře, takže jsi nemohl poznat, že nám nemůže ublížit. A tak jsem zareagoval.“

	Truls Rohk něco zavrčel. „Příště si raději pořádně rozmysli udělat podobnou hloupost.“ Schoval zbraň do záhybů pláště. „Vezmi jí z ruky ten meč a uvidíme, co se stane.“

	Pak se sklonil nad druidem pátraje po známkách života. Bek poklekl před nevidoucí Grianne a opatrně se jí snažil vytáhnout z prstů Shannarův meč. Jílec snadno vyprostil z jejího ochablého sevření, ale nepřineslo to vůbec žádný účinek. V jejích očích se neobjevil ani stín poznání, dokonce ani nezamrkala.

	Bek položil meč na zem. Grianne nedala ani náznakem najevo, že si uvědomuje, co se kolem ní děje.

	„Je úplně mimo sebe,“ řekl tiše.

	„Druid žije,“ opáčil Truls Rohk. „I když jen stěží.“

	Začal trhat pruhy látky ze svého pláště a obvazovat druidovi rány. Alespoň ty, které byly viditelné. Bek ho bezmocně pozoroval. Druid zjevně utrpěl mnohem víc vnitřních zranění než vnějších. Měl sice rány na prsou a na břiše, ale krvácel také z úst, uší, nosu a dokonce i z očí. Zdálo se, že utrpěl těžké poškození vnitřních orgánů.

	Pak se náhle a neočekávaně jeho pronikavé oči otevřely a upřely na Beka. Chlapec byl na okamžik tak zaskočený, že přestal i dýchat.

	„Kde je?“ zašeptal Poutník hlasem plným bolesti.

	Bekovi bylo jasné, na koho se druid ptá. „Je tady, vedle mě. Ale zdá se, že nás nepoznává a nevnímá své okolí.“

	„Paralyzovala ji magie meče. Zpanikařila a pokusila se bojovat svou vlastní magií. To bylo příliš, dokonce i na ni.“

	„Poutníku,“ řekl Truls Rohk tiše, „řekni nám, co máme dělat.“

	Druid pootočil bledou tvář a pohlédl na tvaroměniče. „Odneste mě odsud. Půjdete, kam vám řeknu. Nezastavíte se, dokud se nedostaneme k cíli.“

	„Ale tvá zranění -“

	„Má zranění jsou osudná.“ V druidově hlase náhle zazněl ostrý přízvuk. „Nezbývá mi mnoho času, tvaroměniči. Udělej, co říkám. Antrax je zničen. Podzemní hrad je mrtvý. Vše, pro co jsme sem přišli, knihy mocné magie, jsou ztraceny.“ Přesunul pohled na Beka. „Ty povedeš svou sestru. Vezmi ji za ruku. Bude tě následovat.“

	Bek rychle pohlédl na Grianne a pak zpátky na Poutníka. „Pokud s tebou budeme hýbat...“

	„Druide, pokud s tebou pohnu, zabije tě to!“ přerušil ho Truls Rohk vztekle. „Nedošel jsem až sem jen proto, abych tě pohřbil!“

	Druidovy zvláštní oči se na něho upřely. „Volba mezi životem a smrtí nespočívá v našich rukou. Trulsi. Udělej, co říkám.“

	Truls Rohk vzal druida opatrně do náručí, snažil se to udělat co nejjemněji, aby mu ještě víc neublížil. Poutník vše přetrpěl bez jediného zasténání. Bek si přehodil Shannarův meč přes záda, pak uchopil Grianne za ruku a zvedl ji na nohy. Ochotně se poddala, ale bez jediné známky jakékoliv reakce.

	Opustili pobořenou komnatu a vydali se zpátky chodbou, kterou přišli. Na první křižovatce je však Poutník vedl jiným směrem. Bek viděl, jak se jeho temná tvář pohybuje, a slyšel šeptané instrukce, které dával tvaroměniči. Otrhané cáry druidovy róby plandaly po podlaze a zanechávaly na ní krvavé šmouhy.

	Když procházeli katakombami. Bek čas od času mrkl na Grianne. Ta mu však pohled ani jednou neoplatila. Upírala oči dopředu a pohybovala se jako náměsíčná. Chlapce to vyděsilo mnohem víc, než když proti ní stál tváří v tvář jako nepřítel. Měl pocit, že z jeho sestry zbyla jen slupka, a že její duše odešla.

	Postupovali pomalu, razili si cestu mezi hromadami kamení a trosek. Jednou musel Truls dokonce Poutníka položit na zem a odstranit vzpříčený trám, který jim blokoval cestu. Bek viděl, jak druid přivírá oči bolestí a únavou, a podivoval se nad tím, že druid stále žije navzdory množství krve, které ztratil, a ranám, které utrpěl. Viděl již mnoho zraněných, ale nikoho, kdo by přežil tak rozsáhlé poškození.

	Truls Rohk byl rozčílený. „Druide, tohle je nesmysl!“ zavrčel v jednu chvíli a zastavil. „Nech mě, ať ti pomůžu!“

	„Nejlépe mi pomůžeš, když budeš pokračovat Trulsi,“ odpověděl druid. „Takže vpřed!“

	Kráčeli dlouhou dobu, než se konečně vynořili v rozsáhlé podzemní jeskyni, zřejmě přirozeného původu. Jako by ani nebyla součástí podzemního hradu. Měla neopracované stěny a strop posetý stalaktity, z kterých dopadaly na zem kapky vody, jediný zvuk, který rušil ticho, jež zde panovalo. Vstup do jeskyně osvětlovaly bezplamenné lampy, zdi slabě fosforeskovaly. Na druhou stěnu na protější straně jeskyně bylo vidět jen marně.

	Uprostřed jeskyně leželo veliké jezírko, jehož hladina byla černá jako inkoust a hladká jako sklo.

	„Dones mě k jeho okraji,“ přikázal Poutník Trulsovi.

	Opatrně kráčeli po nerovné podlaze jeskyně, plné uvolněných a kluzkých kamenů. Praskliny v podlaze obrůstal temný lišejník. Beka překvapilo, že tady ve tmě může být život.

	Konejšivě pohladil Grianne po ruce. Byla to automatická reakce na to, že se ocitli v temnotě a tichu. Okamžitě se ohlédl, aby zjistil, zda zareaguje, ale její pohled byl upřený do prázdna.

	Zastavili se na okraji vody. Podle Poutníkových instrukcí Truls Rohk poklekl, aby ho položil na zem, a hlavu mu podepřel vlastní paží. Beka napadlo, jak divně to vypadá. Bytost, která není celá, ale jejíž částečky jsou tvořeny mlhou, nese mocného druida. Vzpomněl si, jak Poutníka poprvé potkal na vysočině. Tehdy vypadal silný, nepřemožitelný. Teď byl zlomený a unikal z něho život.

	Bekovi se oči naplnily slzami. Uvědomil si, že druid zemře. Nevěděl, co dělat. Chtěl Poutníkovi pomoci, zacelit jeho rány a uzdravit ho, aby vypadal jako dříve. Chtěl něco říct, aby vyjádřil, jak moc pro něj druid znamená. Dokázal však jen držet sestru za ruku a mlčky sledovat, co se stane.

	„Dál už nepůjdu,“ pronesl Poutník tiše a začal vykašlávat krev.

	Truls Rohk mu otřel čelo rukávem. „Nesmíš tu umřít, druide. To nedovolím. Máme toho ještě hodně před sebou.“

	„Společně už jsme udělali vše, co jsme měli, tvaroměniči.“ odpověděl Poutník. Úsměv, který se mu objevil na tváři, byl překvapivě vřelý. „Teď se naše cesty rozdělí. Budeš si muset najít svá vlastní dobrodružství a své vlastní problémy.“

	Truls Rohk něco zavrčel. „Ani zdaleka to nezvládnu tak dobře jako ty. Podobné záležitosti byly odjakživa tvojí specialitou.“

	Bek poklekl vedle nich a stáhl dolů také Grianne. Ta se nebránila. Truls Rohk se podvědomě odsunul, aby byl od Zpívající čarodějky co nejdál.

	„Má pouť tímto životem se chýlí ke konci.“ prohlásil Poutník. „Udělal jsem co se dalo. Nezbývá mi než se s tím spokojit. Postarej se, aby po vašem návratu Kylen Elessedil dodržel dohodu, kterou jsem uzavřel s jeho otcem. Kylenův bratr bude stát při tobě: Ahren je silnější, než si myslíš. Má teď elfí kameny, ale ty nejsou rozhodující. On je ten, na kom záleží. Na to nezapomeň. A nezapomeň také, proč jsme se vydali na tuto cestu. To, co jsme našli a co jsme tu získali, patří nám.“

	Truls Rohk si odplivl. „To, co říkáš, nedává smysl, druide. O čem to mluvíš? Ničeho jsme nedosáhli! Nic jsme nezískali! Elfí kameny? Ty nám nikdy nepatřily! Co magie, kterou jsme hledali? Co knihy, které tuto magii obsahují?“

	Poutník odmítavě mávl rukou. „Magie obsažená v knihách, magie, o které jsem hovořil před Allardonem Elessedilem a jeho synem, nikdy nebyla pravým důvodem cesty.“

	„Co tedy bylo důvodem?“ Truls Rohk byl podrážděný. „Budeme hrát tuhle hru na hádanku celou noc, druide? Co tady děláme? Prozraď nám to! Udělali jsme všechno pro nic? Dej nám alespoň něco, v co můžeme doufat! Teď, dokud je ještě čas! Protože já si myslím, že už moc času nezbývá! Podívej se na sebe! Ty -“

	Nedokázal se přimět, aby dokončil větu, a zbytek toho, co chtěl vyslovit, spolkl.

	„Umírám, chtěl jsi říct?“ dokončil Poutník za něj. „Klidně jsi to mohl vyslovit, na tom není nic špatného. Smrt mě vysvobodí ze slibů a odpovědnosti, která mě věznila déle, než si pamatuji. A navíc, smrt je jen slovo.“

	„To říkáš ty. Já už na tvé hrátky se slovíčky nedám.“

	Poutník ztěžka natáhl ruku a sevřel lem Trulsova pláště. Tvaroměnič se k Bekovu překvapení neodtáhl.

	„Poslouchej. Než jsem přišel do této země, než jsem se rozhodl vydat se na cestu, šel jsem do Břidlicového údolí a přivolal Allanonův stín. Mluvil jsem s ním a zeptal se ho, co mám očekávat, když se rozhodnu putovat cestou vyznačenou na trosečníkově mapě. Allanon odpověděl, že ze všech cílů, které budu chtít splnit, se mi podaří dosáhnout jen jednoho. Dlouhou dobu jsem si, Trulsi, myslel, že tím jediným cílem bude získání magických knih ze Starého světa. Myslel jsem, že právě to mám učinit. Myslel jsem, že to je účelem naší cesty. Mýlil jsem se.“

	Sevření na Trulsově plášti zesílilo. „Mýlil jsem se, když jsem si myslel, že dokážu utvářet budoucnost podle svých představ. Velice jsem se mýlil. Sám život něco takového nedovolí, dokonce ani druidům. Vidíme před sebou jen náznaky možností, nic víc. Budoucnost je jako mapa načrtnutá v písku a příliv ji může v okamžiku spláchnout. A tak je to i v našem případě. Veškeré útrapy, které jsme cestou podstoupili, Trulsi, veškeré oběti, které jsme přinesli, posloužily účelu, který nás vůbec nenapadl.“

	Odmlčel se a několikrát se namáhavě nadechl. Dlouhé mluvení ho zjevně naprosto vyčerpalo.

	„Tak proč jsme sem tedy přišli?“ zeptal se Truls Rohk netrpělivě, protože se mu nelíbilo, co slyší. „Kvůli čemu, druide?“

	„Kvůli ní,“ zašeptal Poutník a ukázal na Grianne.

	Tvaroměnič byl tak zaskočený, že mu došla slova. Zdálo se, jako by hněv, který v něm až dosud planul, úplně vyhasl.

	„My jsme sem přišli kvůli Grianne?“ zeptal se Bek překvapeně. Nebyl si jistý, zda správně slyšel.

	„Vše se vyjasní, až se vrátíte domů,“ zašeptal Poutník. Navzdory tomu, že zde panovalo ticho, byla jeho slova stěží slyšitelná. „Ona je teď tvou svěřenkyní. Beku. Neseš za ni a za její uzdravení odpovědnost. Vrať se s ní do Čtyř zemí. Postarej se, ať znovu uvidí domov.“

	„To vůbec nedává smysl!“ prohlásil Truls Rohk. „Ona je náš nepřítel!“

	„Dej mi své slovo, Beku,“ řekl Poutník a oči při tom ani na okamžik nespustil z chlapce.

	Bek přikývl. „Máš ho mít“

	Poutník na něho ještě chvíli hleděl, pak se podíval na tvaroměniče. „Chci slovo i od tebe, Trulsi.“

	Bek si na okamžik myslel, že Truls Rohk své slovo Poutníkovi nedá. Tvaroměnič mlčel a hleděl na druida. Z jeho temné postavy vyzařovalo napětí. Nedalo se odhadnout na co myslí.

	Poutník stále pevně svíral lem jeho pláště. „Tvé slovo,“ zašeptal znovu. „Věř mi a dej mi je.“

	Truls pomalu vydechl. „Dobrá. Dávám ti své slovo.“

	„Starej se o nijak nejlépe dokážeš,“ pokračoval druid s pohledem upřeným na Beka. „Jednoho dne se plně uzdraví. Ale do té doby potřebuje opatrovníka. Potřebuje někoho, kdo ji bude chránit, kdo bude jako hráz mezi ni a okolním světem.“

	„Jak jí mohu pomoci?“ zeptal se Bek.

	Druid se roztřeseně nadechl. „Musí si pomoci sama, Beku. Shannarův meč jí odhalil pravdu o jejím životě, o lžích, které považovala za pravdu, o pomýlených cestách, po kterých kráčela. Nemilosrdné jí ukázal, co se z ní stalo a co všechno spáchala. Je to mladá dívka, a přesto stihla napáchat řadu nejtemnějších zločinů. Jen málokdo něco takového dokáže za celý svůj život. Musí pro sebe nalézt odpuštění, a to i navzdory skutečnosti, že to byl Morgawr, kdo ji svedl na scestí. Je na ní, kdy ho dosáhne. Až se srovná sama se sebou, zotaví se.“

	„A co když ne?“ zeptal se Truls Rohk. „Může se stát, druide, že ti, proti kterým se provinila, jí neodpustí, a nedokáže to ani ona. Stala se monstrem, druide. Monstrem mezi monstry.“

	Bek vrhl na tvaroměniče hněvivý pohled. Pomyslel si, že jeho názor na Grianne se vůbec nezměnil, že pro něj bude Zpívající čarodějka vždycky nepřítelem.

	Druida postihl záchvat kašle, který pominul až po chvíli. „Ona je člověk, Trulsi - stejně jako ty,“ odpověděl tiše. „To ostatní tě začali nazývat monstrem. Mýlili se v tobě. S ní je to stejné. Žádnému člověku není odepřeno vykoupení. Ale po cestě k němu musí každý kráčet sám. Ty musíš dohlédnout na to, aby měla šanci po ní kráčet.“

	Znovu se rozkašlal. Zdálo se, že s každým nadechnutím se dusí vlastní krví. Přesto se dokázal posadit, vymanit z Trulsových paží a gestem mu pokynul, aby odstoupil.

	„Nechte mě. Vezměte Grianne a vraťte se zpátky ke vstupu do jeskyně. Až odejdu, držte se chodeb po levé straně, dokud nedojdete na povrch. Vyhledejte ostatní, kteří přežili - Tuláky, Ahrena Elessedila, Ryer Ord Star, možná Quentina Leaha. S trochou štěstí jednoho nebo dva další. Vyplujte k domovu. Nezdržujte se tu. Antrax již není. Starý svět se vrátil do minulosti. Vaše budoucnost leží v novém světě ve Čtyřech zemích.“

	Truls Rohk zůstal na místě. „Nenechám tě tu samotného. To ode mě nežádej.“

	Poutník sklonil hlavu a tvář mu zakryly jeho dlouhé černé vlasy. „Já nebudu sám. Trulsi. A teď běž.“

	Truls Rohk chvíli váhal, ale nakonec pomalu vstal. Bek vstal také a s ním se zvedla i Grianne, kterou držel za ruku. Chvíli mlčky stáli, pak se tvaroměnič beze slova otočil a vyrazil k ústí jeskyně. Bek a Grianne ho následovali. Chlapec se každou chvíli otáčel, aby se podíval na Poutníka. Druid ležel zhroucený na kraji podzemního jezera, jeho tmavá róba byla nasáklá krví, a jedině jeho hruď, která se pomalu zvedala a klesala, dávala najevo, že v něm zbývá jiskřička života. Bek měl téměř neovladatelné nutkání se otočit a vrátit se pro něj, ale věděl, že by to nemělo význam. Druid se rozhodl.

	Když byli u vchodu do jeskyně, Truls Rohk pohlédl na Beka, pak se náhle prudce zastavil a ukázal k jezeru. „Druidské hry, chlapče,“ zasyčel. „Podívej! Dívej, co se teď stane!“

	Bek se obrátil. Ve středu jezera se voda převalovala a vřela a z hlubin zazářilo zlověstné zelené světlo. Potom se z vody vynořila temná přízračná postava, která zůstala stát na hladině. Pak si postava stáhla kápi z tváře a odhalila tak tmavý obličej s černým plnovousem. Bek ho okamžitě poznal, i když ho dosud nikdy nespatřil.

	„Allanon.“ zašeptal.

	 

	# # #

	 

	Poutník snil o minulosti. Již necítil bolest, zato strádal takovou únavou, že si jen stěží uvědomoval, kde je. Ztratil pojem o čase a připadalo mu, že teprve včera byl pouhým chlapcem. Shledal, že vzpomíná na dobu, kdy se stal druidem. To se stalo tak dávno, že všichni jeho vrstevníci již byli mrtví. Nikdy se nechtěl stát druidem, nikdy druidům nevěřil. Po mnoho let žil sám, vyhýbal se dědictví rodiny Ohmsfordů i všem svým příbuzným. Až ztráta paže ho přinutila uposlechnout volání osudu, přesvědčila ho, že krvavé znamení, které o tři sta let dříve načrtl Allanon na čelo Brin Ohmsfordové, bylo určeno pro něj.

	To se stalo už dávno.

	Všechno se stalo tak dávno.

	Pozoroval, jak v hlubinách podzemního jezera září nazelenalé světlo a proráží na hladinu. Pozoroval, jak jeho intenzita zesiluje a jak se otvírá cesta do podsvětí. Byla to pozoruhodná zkušenost a stala se součástí jeho snů.

	Když se v zeleném světle objevila postava zahalená v plášti, okamžitě věděl, o koho se jedná. Věděl to instinktivně, stejně jako věděl, že umírá. Unaveně vyčkával, připraven vyrovnat se s tím, co ho očekává, připraven odhodit okovy života. Nesl odpovědnost spojenou se svým úřadem tak dlouho, jak jen dokázal. Pracoval ze všech sil a mnohokrát překročil hranici svých možností. Mnoha věcí litoval, ale žádné přespříliš. To, co dokázal, se neprojeví hned, ale až za dlouhou dobu. Semínka, která zasel, však jednoho dne vzklíčí. Z některých vyrostou stromy, jiná zajdou. To už nebyla jeho starost.

	Temná postava kráčela po povrchu jezera až došla k Poutníkovi. Vztáhla k němu ruku, a on k ní rovněž napřáhl svou zdravou paži. Allanonův temný přízrak na něj hleděl, pronikavé oči upíral do jeho tváře. V těch očích se zračil souhlas. Zračil se v nich příslib míru.

	Poutník se usmál.

	 

	# # #

	 

	Bek a Truls Rohk sledovali, jak přízrak přistoupil k Poutníkovi. Kolem obou jejich postav mihotalo zelené světlo. Zaznělo tiché zasyčení jako poslední výdech umírajícího.

	Přízrak se sklonil k Poutníkovi, natáhl k němu ruku. Druidova ruka se rovněž pohnula. Odsud, z této vzdálenosti, bylo těžké říci, jestli proto, aby přízrak zahnal, nebo aby ho přivítal. Přízrak pak Poutníka zvedl.

	S druidem v náručí se vydal zpátky přes jezerní hladinu. Zelené světlo zesílilo a šlehalo kolem nich jako plamenné meče. Když přízrak i s Poutníkem došel doprostřed jezera, zelená záře zjasnila až k nesnesení a obrysy obou postav v ní zmizely. Světlo začalo pomalu pohasínat, a když zmizelo úplně, nezbylo po Poutníkovi ani po přízraku Allanona stopy. Jen hladina vody ve středu jezera ještě chvíli vřela, ale i ta se pomalu rozprostřela do zrcadlového lesku a jeskyně ztichla a osaměla.

	Bek si náhle uvědomil, že pláče. Kolik z toho, čeho se Poutník snažil dosáhnout, se uskutečnilo za jeho života? Kolik plodů své práce viděl dozrát? Neviděl žádný z cílů, pro které se sem vydal. Nestal se svědkem žádné ze změn, které předpovídal. Zemřel jako poslední ze svého řádu, po nesčetných letech strávených o samotě a naplněných namáhavou a možná neplodnou prací. Kdo ví, zda nakonec neselhal? Ta myšlenka naplnila chlapce nesmírným smutkem.

	„Je po všem,“ řekl tiše.

	Odpověď Trulse Rohka byla překvapující. „Naopak, hochu. Právě to začalo. Čekej a dívej se.“

	Bek na něj pohlédl, ale tvaroměnič se zahalil mlčením a odmítl cokoli dalšího říci. Oba tam ještě chvíli stáli, dokud se nerozhodli odejít. Jako by ještě na něco čekali. Zdálo se jim, že se něco musí stát. Nestalo se však nic. Nakonec se tedy oba obrátili a vydali se chodbami podzemního hradu, zpátky do světa na povrchu.

	



	

Kapitola 7

	Rue Meridian letěla s Černým Havranem posledními hodinami noci. Bylo to krátce před tím, než začala průzkum v ruinách podzemního hradu. Čekala na světlo, které jí pátrání usnadní. Vzdušné lodi jsou složité stroje a řízení jednou osobou není nic snadného navzdory ovládání soustředěnému do pilotní kabiny. Udržet loď ve vzduchu, vyžadovalo veškerou její pozornost. Aby ve tmě dokázala něco na zemi rozeznat, musela by se naklánět přes zábradlí, to znamená opustit pilotní kabinu. S takovou by se loď ovšem ve vzduchu příliš dlouho neudržela.

	Byl s ní sice Hunter Predd, který jí mohl pomoci, ale letec věděl o námořnictví málo a neměl ani potuchy, jak vzdušné lodi fungují. Byl schopen vykonávat drobné úkoly, ale pokud by se na lodi něco pokazilo, byl by jí k ničemu. Kromě toho, patřil na hřbet Obsidiána. Letec a jeho pták zvyšovali šanci, že najdou některé ze ztracených členů expedice. Rochové mají mnohem ostřejši zrak než lidé a jsou cvičení, aby hledali trosečníky. Obří pták křižoval vedle lodi a čekal na okamžik, kdy se k němu jeho pán znovu připojí.

	„Předpokládám, že není šance přesvědčit federálního velitele nebo někoho z jeho posádky, aby nám pomohli?“ zeptal se Hunter Predd. Z jeho hlasu však bylo znát, že o této možnosti vážně pochybuje.

	Zavrtěla hlavou. „Řekl, že neudělá nic, co by bylo v rozporu s jeho rozkazy. To zahrnuje i případnou pomoc.“ Odhrnula si z tváře pramen dlouhých rusých vlasů. „Pochop, Aden Kett je voják do morku kostí, je vycvičen poslouchat rozkazy a nezpochybňovat ty, kteří stojí v hierarchii velení nad ním. Ale jinak není špatný člověk.“

	O uvězněné federální posádce neslyšeli nic od chvíle, kdy její členy zamkli ve skladišti v podpalubí. Rue Meridian dvakrát poslala letce, aby je šel zkontrolovat. V obou případech se vrátil s tím, že kromě tlumené konverzace nic nezaslechl. Posádka zjevně usoudila, že prozatím bude lepší čekat, jak se události vyvinou. To Rue Meridian dokonale vyhovovalo.

	Přesto by bylo hezké, kdyby měla někoho k ruce. Jakmile se rozední, měla v plánu vyslat Huntera s Obsidiánem na okružní průzkumný let. Tak budou mít nejlepší šanci, že někoho najdou. Doufala, že pak dokáže přiletět s Černým Havranem natolik blízko, aby mohli nalezené členy výpravy vyzvednout. Věděla, že od nepřítele jim nebezpečí nehrozí. Za dne dohlédli na míle daleko. A nepředpokládala, že by na ně někdo útočil, zejména když ovládli loď Zpívající čarodějky.

	Samozřejmě musela vzít v úvahu možnost, že čarodějka má k dispozici i jiné zbraně, takové, které mohou zasáhnout vzdušnou loď za letu. Čarodějka byla někde dole v ruinách a pátrala po Poutníkovi. S trochou smůly na ni mohou při pátrání narazit. Rue Meridian nezbývalo než doufat, že v takovém případě ji Obsidián spatří, než se k nim čarodějka nebezpečně přiblíží. Stejně tak doufala, že najdou Poutníka. Beka nebo kohokoliv z ostatních dřív než sama čarodějka.

	Zívla a trochu povolila prsty v rukavicích, kterými svírala kormidlo. Byla vzhůru již dvacet čtyři hodin a začínala cítit únavu. Rány bolely a víčka měla ztěžklá potřebou spánku. Ale nebyl nikdo, kdo by ji vystřídal. Možná s trochou štěstí najde brzy Beka. Bek uměl řídit vzdušnou loď. Učil ho Velký Zrzek. S Bekem v pilotní kabině by se mohla prospat.

	Mimoděk začala na chlapce vzpomínat. Ne, není to chlapec, opravila se rychle. Bek není chlapec - je sice mladý, ale zkušeností má víc než leckterý stařec nad hrobem. Rozhodně je mnohem dospělejší než federální hlupáci, mezi kterými byla nucena pobývat na Prekkendorranských výšinách. Bek byl chytrý, byla s ním zábava a vyzařoval zdravé sebevědomí. Vzpomněla si na rozhovory, které spolu vedli od chvíle, kdy opustili Čtyři země, vzpomněla si, jak spolu žertovali a smáli se, jak si vyprávěli historky a sdíleli drobná tajemství. Hawka a jejího bratra to překvapovalo. Nechápali, co na sobě ti dva vidí. Ale její přátelství s Bekem bylo odlišné od běžných vztahů s muži, které znala. Jejich přátelství bylo založeno na tom, jak si byli podobní. Bek byl jako nejlepší přítel. Věděla, že mu může věřit. Věděla, že mu může říci všechno.

	Potřásla hlavou a usmála se. Bekova přítomnost způsobovala, že se cítila mnohem lépe. Něco takového mohla říct jen o málokterém muži. Nenutil ji, aby se stala někým jiným, než kým doopravdy byla. Nic od ní neočekával. Nesnažil se s ní soutěžit, ani na ni udělat dojem. Nepochybně se mu líbila, ale na to byla Rue Meridian zvyklá. Důležitější se zdálo, že Bek nepřipustil, aby to narušilo jejich přátelství.

	Přemýšlela, kde asi je. Přemýšlela, co se s ním stalo. Nějak padl do rukou Mwellretů a Zpívající čarodějky, která ho odvedla na palubu Černého Havrana a uvěznila. Pak ho někdo osvobodil. Kdo? Opravdu ztratil hlas, jak tvrdil Aden Kett, nebo to jen předstíral? Její nevědomost ji trápila. Měla tolik otázek, a žádný způsob, jak se dobrat odpovědí dřív, než najde Beka. Nelíbila se jí představa, že ho tam dole na zemi pronásledují nepřátelé. Bek však byl důvtipný, a dokázal se vyhýbat nástrahám mnohem lépe než většina ostatních. Nepochybně ho najde živého a zdravého.

	Kdyby tu byl Hawk, smál by se jí. Je to jen chlapec, řekl by. Ani není jeden z nás, není to Tulák.

	Na tom samozřejmě nezáleželo. Alespoň jí na tom nezáleželo. Bek je její přítel, a sama sobě, když už nikomu jinému, dokázala přiznat, že takových mnoho nemá.

	Podobné úvahy prozatím odložila stranou a věnovala se bezprostředním úkolům. Na východě se začalo pomalu rozjasňovat. Za hodinu začnou pátrání. V noci snad již budou moci tohle místo opustit.

	Hunter Predd, který byl nějakou chvíli pryč, se právě objevil vedle ní. „Byl jsem se podívat dole. Nic zvláštního se tam neděje. Někteří z nich spí. Žádné známky pokusů o útěk. Ale stejně se mi taille situace nelíbí.“

	„Ani mně.“ Přesunula váhu z nohy na nohu, aby ulevila bolavým svalům. „Možná nás Velký Zrzek během dne dostihne.“

	„Možná.“ Letec pohlédl na východ. „Svítá. Měl bych začít s pátráním. Zvládneš to tu sama?“

	Přikývla. „Musíme je najít, letče. Všechny, které jsme tu nechali. Bek je určitě naživu - a s ním ten, kdo ho zachránil ze spárů Mwellretů. To víme. Možná přežil i někdo další. Ať už se stane cokoliv, nemůžeme je opustit.“

	Hunter Predd přikývl. „Neopustíme je.“

	Vyšel z pilotní kabiny a vydal se na záď. Viděla ho, jak mává rukou, chytá se lana a vyskakuje na zábradlí. O chvíli později seděl na hřbetě Obsidiána, pokynul jí a zmizel v šeru. Jen obtížně dokázala rozlišit obrysy obřího ptáka. Otočila Černého Havrana ve směru, kterým letěl Hunter Predd. Pod nimi se míhaly zalesněné pahorky, na kterých prosvítaly ruiny staveb. Vzdušná loď se pohupovala ve větru.

	Chvílemi mrkla dolů. Aby měla šanci někoho zahlédnout, potřebuje víc světla. Přesto pochybovala, že jí bude přát štěstí. Nalezení členů výpravy mnohem více spočívá na bedrech letce a jeho Rocha.

	Nesmíme je znovu zklamat, pomyslela si.

	Zhluboka se nadechla a postavila se zády k větru.

	 

	Hunter Predd stál na zábradlí, přidržoval se lana a sledoval štíhlý tvar Obsidiána, který se k němu blížil. Roch se vznášel pod lodí. Trochu nabral výšku, aby na něj letec mohl nasednout. Hunter Predd se chytil oběma rukama lana a pomalu začal šplhat podél vzdušné lodi dolů. Jakmile dopadl na hřbet Rocha, pustil lano a nasměroval Obsidiána do tmy.

	Pomalu svítalo a tma ustupovala před prvními paprsky světla. Hunter Predd pod sebou viděl ruiny a trosky, které byly prázdné a tiché. Věděl, že Obsidián toho svým ostrým zrakem vidí mnohem víc. Přesto jejich pátrání nebude snadné. Měl pocit, že Rue Meridian věří, že stačí jediný přelet nad městem a najdou každého, kdo je tam dole ještě naživu. Tohle místo však bylo obrovské, představovalo míle a míle trosek. Může se snadno stát, že nenajdou vůbec nikoho. Nezbývalo než doufat, že pokud je ze země zahlédnou, dají jim nějaký signál, aby je na sebe upozornili. To ovšem vyžaduje, aby se dívali na oblohu, protože jinak Rocha nezahlédnou. Uplynuly téměř dva týdny od chvíle, kdy Jerle Shannara vyložila expedici na zemi. Její zbývající členové se možná už vzdali naděje, že se pro ně ještě vrátí. Kdo ví, zda jsou vůbec ještě naživu.

	Nemělo smysl spekulovat. S tuláckou dívkou byli připraveni najít všechny, kteří přežili, a nemá cenu představovat si překážky, které před nimi ještě nevyvstaly. Koneckonců on i Obsidián jsou vycvičeni k tomu, aby našli doslova jehlu v kupce sena. Takže mají šanci.

	Slunce pomalu vycházelo a Hunter Predd létal v rozšiřujících se kruzích. Pátral na zemi po nějakém pohybu, po čemkoliv, co vypadá neobvykle, po čemkoliv, co by ukazovalo na přítomnost živé bytosti. Během pátrání se přistihl, jak přemýšlí, zda bylo dobře, když se rozhodl vydat na tuto cestu, a zda neměl raději zůstat doma. Nešlo o to, že se výprava nakonec obrátila k horšímu. Šlo spíš o to, že ze vší té námahy nakonec zřejmě nevyplyne žádný užitek. Pokud se ukáže, že Poutník je mrtev, pak bylo vše k ničemu. A co se zdálo horší, kdyby zůstali doma, mnozí z těch, kteří zemřeli, mohli žít. Letci byli vychováni k samostatnosti, žili nezávisle a bez toho, aby ovlivňovali životy ostatních. Když se vydal na výpravu, musel učinit veliký ústupek svým zvykům. I teď mu zdravý rozum napovídal, že by se měl obrátit a letět domů; čím déle tu zůstane, tím to může být horší. Tuláci to museli cítit stejné. Tuláci a letci si byli podobní, byli to nomádi a žoldáci. Jejich věrnost se dala koupit. Žádná částka však nikdy nepřevýšila jejich zdravý rozum.

	Teď samozřejmě odletět nemůže. Nemůže opustit ty na zemi, i kdyby šance na to, že ještě žijí, byla sebemenší. Věděl, že má k ostatním jistou odpovědnost. Nemá cenu přemýšlet nad tím, co by se stalo, kdyby.

	Slunce se ocitlo nad horizontem, denní světlo definitivně převzalo vládu, ale ruiny se táhly do dáli, tiché a prázdné jako předtím. Ohlédl se zpět na Černého Havrana a na osamělou postavu Rue Meridian v pilotní kabině. Byla velice unavená a nebylo jisté, jak dlouho ještě dokáže pilotovat loď sama. Ukradnout plavidlo Zpívající čarodějce byl dobrý nápad, ale bez pomoci se brzy dostanou do potíží. Hunter Predd by jí rád pomohl, ale o vzdušných lodích nevěděl téměř nic. Jediné, co mohl udělat, bylo vyzvednout Rue Meridian z paluby ve chvíli, kdy se věci obrátí k horšímu.

	Na severu si všiml něčeho podivného. Letěl se podívat z větší blízkosti. Objevil těla ležící na zemi, ale nebyl to nikdo z jeho společníků z Jerle Shannary a nepřipomínala žádné lidi, se kterými se dosud setkal. Tito mrtví měli lesklou kůži a rudé vlasy. Byli oblečeni jako gnómové. Podobné tvory dosud neviděl. Jejich oblečení naznačovalo, že pocházejí z nějaké kmenové kultury. Bylo záhadou, jak zemřeli. Jejich potrhaná těla naznačovala, že se střetli s něčím mimořádně silným.

	Několikrát nad nimi přeletěl v naději, že rozezná něco, co mu objasní, k čemu došlo. Napadlo ho, že přistane a podívá se, jestli nenajde nějaké stopy po členech expedice, ale nakonec to zavrhl. Taková informace by mu stejně nebyla k ničemu, pokud by se nerozhodl pokračovat v pátrání pěšky, a to bylo příliš nebezpečné. Ohlédl se přes rameno na Černého Havrana, který se nacházel několik set stop daleko a kolébal se ve větru. Dal Rue Meridian signál, aby se přiletěla podívat, a sám se vydal na další okružní let nad ruinami. Ať se tulácká dívka rozhodne, co dál. On může mezitím pokračovat v průzkumu.

	Netrvalo dlouho a všiml si černé tečky, která se k němu blížila ze severovýchodu. Obsidián ji také spatřil a vydal ze sebe ostrý výkřik na přivítanou.

	Byl to Po Kelles na hřbetě Niciannona.

	 

	Rue Meridian doletěla nad mrtvá těla na okraji min a přemýšlela, co dělat dál, když si také všimla druhého letce. Věděla, že to musí být Po Kelles, a pocítila příliv naděje. Jeho přílet znamená i přílet jejího bratra na palubě Jerle Shannary. Dvě vzdušné lodi budou mít větší šanci nalézt Beka a ostatní. Možná ji její bratr půjčí Tuláky, aby řídili loď, zatímco se ona alespoň trochu prospí.

	Pozorovala letce kroužící kolem sebe. Držela kurz a hleděla směrem, ze kterého přiletěl Po Kelles, zda spatří blížící se Jerle Shannaru. Nic neviděla, a tak obrátila svou pozornost zpátky k letcům. Zatímco na dálku sledovala jejich domluvu, pocítila nepokoj. Podle způsobu, jakým spolu hovořili, měla dojem, že Po Kelles nepřináší dobré zprávy.

	Představuješ si věci, které nejsou, řekla si.

	Pak se Hunter Predd obrátil a letěl k ní. Srovnal výšku s lodí a přizpůsobil svou rychlost. Přiblížil se natolik, aby se mohl chytit lana visícího z paluby, seskočil ze hřbetu Rocha a pomalu vyšplhal přes zábradlí na palubu. Pak dal rukou signál Obsidiánovi. Roch se otočil, aby zaujal místo v bezpečné vzdálenosti za lodí.

	Rue Meridian čekala, pozorovala elfa spěchajícího k pilotní kabině. I ve slabém světle viděla, že se na jeho tváři zračí znepokojení.

	„Poslouchej, Malá Zrzko.“ řekl, když k ní dorazil. Na jeho ošlehané tváři se nezračil strach, ale napětí, které z něj čišelo, bylo jasně patrné. „Tvůj bratr s ostatními sem letí, ale jsou pronásledováni. Včera ráno se směrem od pobřeží objevila flotila nepřátelských lodí. Jerle Shannara jim jen stěží unikla. Od té chvíle se je snaží setřást. Ale i když je rychlá, nedaří se to. Nepřátelé tvého bratra stopovali skrze hory až do vnitrozemí. Teď jsou téměř tady.“

	Nepřátelské vzdušné lodi? Tady? Tak daleko od Čtyř zemí? Chvíli jí trvalo, než informaci vstřebala. „Co jsou zač?“

	Hunter Predd potřásl hlavou. „Nevím. Nikdo to neví. Neletí pod žádnou vlajkou a jejich posádky jednají jako těla bez duše. Chodí, ale v očích mají zcela prázdný výraz. Včera už to vypadalo, že je Tuláci setřásli. Neuplynula ani hodina, a už jim byli znovu za zády. Po Kelles je zahlédl zblízka. Na palubách nepřátelských lodí viděl jen lidi, kteří však nejednají jako lidé. Vypadají a chovají se jako stroje. Jedna věc je jistá. Vědí, kam míří, a zřejmě nepotřebují mapu, aby nás našli.“

	Rozhlédla se v projasňujícím se dni, přehlédla ruiny pod sebou a její naděje na pokračující pátrání rychle pohasínala. „Jak daleko od nás jsou?“

	„Ani ne půlhodinu. Musíme odsud zmizet. Pokud tě chytí na Černém Havranovi samotnou, nebudeš mít šanci.“

	Chvíli na něho mlčky zírala a v jejím nitru bublal vztek a frustrace. Věděla, že odsud musí odletět, ale nerada se nechávala do něčeho nutit. Její instinkty jí říkaly, aby zůstala a bojovala, ne aby utíkala. Zoufale se jí nechtělo opouštět ty, které hledala, nechat je napospas nejistému osudu nejen z rukou Mwellretů a Zpívající čarodějky, ale teď i ze strany nové hrozby. Jak dlouho vydrží? Jak dlouho bude trvat, než se sem bude moci znovu vrátit a pokračovat v pátrání? „Kolik jich je?“ zeptala se.

	Letec zavrtěl hlavou. „Víc než dvacet. Jejich příliš mnoho, Malá Zrzko, než abychom jim mohli čelit.“

	Měl samozřejmě pravdu. Musí přerušit pátrání a odletět dřív, než je nepřítel zahlédne. Nemohla si však pomoci a pořád myslela na Beka a ostatní, kteří jsou někde dole a čekají na pomoc. Upínala se k tomu, že jediné, co potřebuje, je trochu času. Možná stačí jen pár minut.

	„Řekni Po Kellesovi, ať drží hlídku,“ přikázala. „Budeme ještě chvíli hledat.“

	Zíral na ni. Věděla, že nemá právo dávat mu takový rozkaz, a věděla, že Hunter Predd uvažuje, zda na to má poukázat. Věděla však také, že Hunter Predd její pocity chápe.

	„Počasí se zhoršuje, Malá Zrzko,“ řekl tiše.

	I to byla pravda. Z východu se blížily temné mraky nesené pobřežním větrem, které i na velkou dálku vypadaly hrozivě. Překvapilo ji, že si jich nevšimla dřív. Ochladilo se. Blížila se studená fronta a přinášela s sebou bouři.

	Pohlédla zpátky na letce. „Alespoň to zkusme. Tak dlouho, jak to jen půjde. Dlužíme jim to.“

	Hunter Predd se nemusel ptát, koho myslí. Přikývl. „Dobrá, tulácká dívko. Dávej na sebe pozor.“

	Obrátil se a běžel k zábradlí. Zanedlouho již znovu seděl na hřbetě Obsidiána. Vydal se k Po Kellesovi, aby ho informoval, na čem se dohodli. Rue Meridian změnila kurz a zamířila přímo do středu ruin. Pak ji najednou napadlo, že letí na nepřátelské lodi, a proto se před ní, každý koho hledala, bude ukrývat. Proč jí to nedošlo dřív? Mohla vymyslet, jak dát najevo, kdo loď řídí. Teď už bylo pozdě. Snad alespoň přítomnost letce dává najevo, že loď nepatří Zpívající čarodějce. Možná Bek i ostatní pochopí, že loď je chce vyzvednout.

	Jen pár minut navíc, opakovala si neustále. Pouhých pár minut.

	Minuty uběhly, a pak ještě několik navíc. Dole pod sebou nespatřila nikoho. Slunce zakryly černé mraky a ochladilo se tak, že nepomáhalo, ani když si přitáhla plášť úžeji k tělu. Na zemi se prodlužovaly stíny. Stále ještě pátrala, nechtěla se vzdát, náhle se před ní objevil Hunter Predd a začal prudce gestikulovat.

	Obrátila se, aby se podívala směrem, kterým ukazoval. Z mlhy se vynořily dva tucty vzdušných lodí, které zatím vypadaly jen jako černé tečky na horizontu. Jedna letěla v čele, a dívka podle jejího tvaru okamžitě poznala, že se jedná o Jerle Shannaru. Po Kelles už k ní na Niciannonovi mířil, a Hunter Predd ukazoval, aby se stočila na východ a zamířila k horám. Učinila tak, ale předtím se ještě naposledy podívala dolů. Pak Černý Havran zareagoval na otočení kormidla, a když stlačila páku řízení na plný výkon, loď sebou trhla a vystřelila vpřed. Rychle nabírala rychlost a Rue Meridian uslyšela z podpalubí výkřiky vězněných federálních námořníků. Teď na ně však neměla čas. Oni se rozhodli, a tak jim nezbývalo než se smířit s vývojem událostí.

	„Buďte zticha!“ vykřikla, ale slova jí od úst odvál vítr.

	Sžírána hněvem a bezmocí, hnala se plnou rychlostí k horám.

	



	

Kapitola 8

	V chladných ranních hodinách těsně před východem slunce pohřbil Quentin Leah Arda Patrinella a Tamis. Neměl náčiní na vykopání pořádného hrobu, a tak je položil do prohlubně v zemi a navršil na ně kamení. Trvalo mu to dlouho. Prohlubeň byla poměrně velká a kamenů zde bylo málo. Občas je musel nosit z velké dálky. Pokračoval však stále v práci, i když ho bolelo celé tělo.

	Když skončil, poklekl u hrubé mohyly a krátkou modlitbou se rozloučil se svými přáteli. Doufal, že elfí stopařka a kapitán gardy jsou na lepším místě. Snažil se vzpomínat na Patrinella jako na kapitána, jakým byl, než se s ním stala změna. Vzpomínal na válečníka, jakému nebylo rovno, čestného a spravedlivého muže. Quentin nevěděl, co leží za prahem smrti, ale doufal, že něco, co je lepší než život, a že se tam člověku splní sny a získá příležitost k nápravě všeho zlého, co zaživa spáchal.

	Neplakal. Ve svém nitru však cítil prázdnotu a podivnou lhostejnost, která ho hrozila přemoci.

	Za svítání nakonec vstal. Zvedl ze země meč Leahů, který ležel na místě, kam ho odhodil na konci bitvy. Lesknoucí se temný povrch čepele pokrývaly skvrny krve. Pečlivě jej očistil, a během práce přemýšlel. Měl pocit, že ho meč zklamal. Navzdory jeho magickým vlastnostem, navzdory tomu, jak se zapsal do historie jeho rodiny, tady v té cizí zemi se ukázal být téměř k ničemu. Nepomohl mu zachránit Tamis ani Arda Patrinella. Nepomohl mu při ochraně Beka. To, že je Quentin naživu hlavně díky meči, mu přinášelo jen malou útěchu. Měl pocit, že jeho život vykoupila smrt ostatních. Cítil, že si něco takového nezaslouží. Uvnitř byl zcela prázdný a nedoufal, že se to někdy v budoucnu změní.

	Zasunul čepel do pochvy a tu si přehodil přes záda. Slunce stálo nad horizontem. Musel se rozhodnout, co dál. Nejdůležitější bylo najít Beka, to znamená opustit úkryt lesa a vrátit se do ruin města, riskovat další střet s nepřáteli. Quentin nevěděl, zda je na něco takového připraven. Věděl jediné; že chce být co nejdál od tohoto místa smrti a zklamání.

	Když se vydal zpět, opatrně sledoval každý stín. Pomalu sestoupil z kopců obklopujících město, až se dostal na místo, odkud před dvěma dny utíkal. Před Patrinellem. Díky chůzi se začal cítit o něco lépe. V srdci mu zůstala prázdnota, ale pomalu ho začal opouštět pocit naprosté beznaděje. Zvažoval své možnosti. Tím, že zůstane tady, nic nezíská. Za každou cenu musí najít Beka. Bratranec se k němu na této cestě připojil jen proto, že na tom Quentin trval. Když už nic jiného, musí se postarat, aby se Bek bezpečně vrátil domů.

	Věřil, že je stále ještě naživu, i když věděl, že mnozí další jsou mrtví. Věřil tomu, protože Tamis, než narazila na Quentina, byla původně s Bekem. A protože mu to říkaly i jeho instinkty, které ho jen málokdy zklamaly. To však neznamenalo, že Bek nemá potíže, nebo že nepotřebuje pomoc. Quentin byl odhodlán nenechat ho napospas osudu.

	Podvědomě cítil, že se k Bekově záchraně upírá také proto, aby si před sebou vytyčil nějaký cíl, který mu pomůže z pochmurné prázdnoty. Uvědomoval si, že pokud selže, jeho zoufalství ho přemůže. A pokud se tak stane, bude ztracen. Měl pocit, jako by se pohyboval na hraně propasti. Nevěděl, jakou má šanci najít Beka, když je sám a nemá žádné magické síly, ale musel to zkusit, protože v sázce byla jeho příčetnost.

	Nebyl daleko od ruin, když nad sebou zahlédl vzdušnou loď, která vypadala jako malá černá tečka nad horizontem. Byl tak překvapený, že na chvíli ztuhl a jen na loď nevěřícně zíral. Letěla příliš daleko, než aby ji dokázal identifikovat, ale usoudil, že to musí být Jerle Shannara pátrající po přeživších členech výpravy. Pocítil novou naději, ale loď za několik vteřin zmizela v hustých kotoučích mlhy a mraků, které táhly z východu. Ztratila se mu z dohledu.

	Vyběhl na mýtinu, odkud na něj musí být seshora dobře vidět, čekal a snažil se loď znovu zahlédnout, když tu na něho někdo zavolal. „Horale! Počkej!“

	Překvapeně se otočil ve snaze identifikovat hlas a určit odkud na něj volá. Chvíli neúspěšně pátral pohledem mezi okolními stromy, než se na okraji mýtiny objevil Panax.

	„Kde jsi se toulal, Quentine Leahu?“ dožadoval se trpaslík, který ztěžka oddechoval. „Honili jsme tě celý včerejší den a noc! To, že jsem tě před chvílí zahlédl, bylo neuvěřitelné štěstí.“

	Došel ke Quentinovi a srdečně mu potřásl rukou. „Rád tě vidím, horale. Musím říci, že nevypadáš moc dobře. Jsi v pořádku?“

	„Jsem v pořádku.“ odpověděl Quentin, i když to nebyla pravda. „S kým jsi mě hledal, Panaxi?“

	„Hledali jsme tě Kian a já. Obat a několik mužů z jeho oddílu. Wronkové je pěkně potrhali. Přepadli vesnici. Ti z kmene, kteří přežili, se ukryli v lesích. Obat je dal znovu dohromady v kopcích. Jednu chvíli plánovali, že vesnici znovu postaví a budou pokračovat v životě, tak jako dosud, ale změnili názor. Už se nevrátí. Věci se změnily.“

	Náhle se zarazil a pozorněji pohlédl na Quentinovu tvář. „Kde je Tamis?“ zeptal se.

	Quentin zavrtěl hlavou. „Mrtvá. Ard Patrinell také. Zabili se navzájem. Nemohl jsem je zachránit.“ Roztřásly se mu ruce a nedokázal ten třes zastavit. Potřásl hlavou. „Spolu s Tamis jsme nastražili past. Ukryli jsme se v lese u jámy a nechali wronka, aby nás našel. Mysleli jsme, že do jámy spadne. Lstí jsme ho nalákali přímo k ní. Fungovalo to, ale pak se vyšplhal ven a Tamis...“

	Odmlčel se, neschopen pokračovat. Z očí mu vyhrkly slzy.

	Panax uchopil Quentina za ruce a držel ho za ně tak dlouho, dokud třas neustal. „Nevypadáš, jako bys utíkal,“ řekl tiše. „Předpokládám, že nebylo nic, co bys mohl udělat pro jejich záchranu. Nesmíš na sebe klást přehnaně vysoké nároky, horale. Ani magie nám pokaždé neposkytne odpovědi, které hledáme. To možná zjistil i druid, ať už je kdekoliv. Občas se musíme smířit s tím, že máme jen omezené možnosti. Jsou věci, kterým nedokážeme zabránit. Smrt je jedna z nich.“

	Pustil Quentinovy ruce a uchopil ho za ramena. „Tamis a Arda Patrinella je mi opravdu líto. Myslím, že se ze všech sil snažili zůstat naživu, horale. A stejně tak i ty. Myslím, že jim alespoň tohle dlužíš.“

	Quentin pohlédl do trpaslíkových hnědých očí a vzpamatoval se. Panax měl pravdu. Kdyby se teď sesypal, zradil by všechno, o co usiloval. Zhluboka se nadechl. „Máš pravdu.“

	Panax přikývl a ustoupil. „Dobře. Musíme být silní, Quentine Leahu. Před úsvitem se oddíl vydal na průzkum ruin. Je tam plno strojů, ale všechny jsou mrtvé. Zmizely i ohnivé čáry. Zdá se, že Antrax zemřel.“

	Quentin na něj zíral, jako by nerozuměl.

	„Možná si můžeme říkat, že je to dobře, ale podívej se támhle.“ Trpaslík ukázal na východ k postupující obrovité a hrozivé stěně mračen, táhnoucí se přes celý horizont. „Podle domorodců se blíží změna světa. Mají takovou legendu. Bude-li Antrax zničen, svět se vrátí k tomu, jaký kdysi byl. Vzpomínáš si, jak trvali na tom, že Antrax ovládá počasí? Před jeho vznikem byla tato země pokrytá sněhem a ledem, téměř neobyvatelná. Až Antrax se před dávnými věky postaral o to, aby se změnila v zelenou a úrodnou zemi. Teď se mění zpět. Necítíš to ve vzduchu?“

	Quentin si toho až dosud nevšiml, ale Panax měl pravdu. I když slunce šplhalo vysoko nad obzor, značně se ochladilo. A byl to chlad, který předznamenával zimu.

	„Obat a jeho lidé se vydají přes hory do Parkasie,“ pokračoval trpaslík. „Tam je počasí lepší. Bezpečnější země. Pokud odsud hezky rychle nenajdeme jinou cestu, myslím, že bude lepší, když půjdeme s nimi.“

	Quentin si vzpomněl na vzdušnou loď. „Před chvílí jsem viděl Jerle Shannaru, Panaxi,“ řekl rychle. „Na chvíli se objevila přímo támhle. Díval jsem se na ni, zrovna když jsi mě našel. Ztratila se v mracích.“

	Chvíli mlčky hleděli do tmy, ale nic neviděli. Panax si odkašlal. „Ne, že bych pochyboval o tom, co říkáš, ale jsi si jistý, že to nebyl Černý Havran?“

	Ta možnost Quentina nenapadla. Dychtil po tom, aby to byla Jerle Shannara, že ho vůbec nenapadlo zamyslet se nad tím, zda to není nepřátelská loď. Na Zpívající čarodějku zcela zapomněl.

	Pomalu zavrtěl hlavou. „Ne, vlastně si vůbec nejsem jistý.“ Trpaslík přikývl. „Nic se nestalo. Ale musíme být opatrní. Čarodějka a její Mwellreti po nás stále jdou.“ „Co Bek a ostatní?“

	Panax se ošil. „Není po nich ani stopy. Nevím, jestli je najdeme, horale. Obatovi lidé nechtějí vstupovat příliš hluboko do ruin. I když je Antrax pryč a jeho stroje jsou mrtvé, říkají, že je to místo smrti. Tvrdí, že je prokleté. Nic se nezměnilo. Dnes ráno jsem se je snažil přemluvit, aby šli se mnou, ale když viděli, co se stalo, vrátili se do kopců, aby tam počkali.“ Potřásl hlavou. „Těžko jim to můžeme klást za vinu, ale to nám moc nepomůže.“

	Quentin mu pohlédl do očí. „Já Beka neopustím, Panaxi. Už mám dost všeho utíkání, zatímco lidé kolem mě umírají.“

	Trpaslík přikývl. „Budeme pokračovat v hledání, horale. Budeme hledat tak dlouho, dokud to půjde. Ale nedělej si příliš velké naděje.“

	„Je naživu,“ ujistil ho Quentin.

	Trpaslík neodpověděl, ani neodhalil nic ze svých myšlenek. Pohlédl k nebi na sever a Quentin se podíval stejným směrem. Nad horizontem se objevila řada černých teček, které se blížily spolu s bouřkovou frontou.

	„Vzdušné lodi,“ řekl Panax tiše.

	Dívali se, jak se tečky zvětšují a začínají získávat obrysy. Quentin nechápal, kde se tu tolik lodí najednou vzalo. Co jsou zač? Pohlédl na Panaxe, ale trpaslík vypadal stejně zmateně jako on.

	„Podívej,“ řekl Panax a ukázal.

	Ze tmy se znovu vynořila vzdušná loď, kterou Quentin před chvílí viděl, a rychle mířila na východ k horám. Nebylo pochyb, že je to Černý Havran. Výkřik o pomoc zmrzl horalovi na rtech. Ztuhl na místě a sledoval, jak vzdušná loď přelétává nad jejich hlavami a mizí v dálce. Viděli, že míří stejným směrem jako loď, která byla v čele. Tři stěžně jim prozradily, že se jedná o Jerle Shannaru. Čarodějka a její Mwellreti pronásledují Tuláky a cizí vzdušné lodi pronásledují jak Jerle Shannaru, tak Černého Havrana.

	„Co se to děje?“ zeptal se Quentin.

	O chvíli později se pronásledovatelé rozdělili do dvou skupin. Jedna stále mířila ze Černým Havranem a Jerle Shannarou, druhá se vydala k ruinám města. Ta druhá skupina byla menší, ale byly v ní největší vzdušné lodi pronásledovatelů. Zanedlouho kroužily nad ruinami a připravovaly se na přistání.

	„Myslím, že bychom neměli zůstávat na otevřeném prostranství,“ řekl Panax po chvíli.

	Uchýlili se do bezpečí mezi stromy a vydali se do kopců. V kopcích si nalezli místo, odkud byl dobrý výhled na vše, co se děje. Netrvalo dlouho a zjistili, že se rozhodli správně. Z lodí sklouzly provazové žebříky a dolů začali šplhat Mwellreti. Posádky lodí zůstaly na svých místech. Bylo na nich však něco zvláštního. Námořníci stáli ztuhlí na místě jako sochy, nehýbali se, dokonce spolu ani nemluvili. Quentin na ně dlouhou dobu hleděl a čekal na nějakou známku života. Žádné se však nedočkal.

	„Myslím, že to nejsou přátelé,“ prohlásil Panax tiše. Odmlčel se. „Podívej se.“

	Z největší lodi spouštěli na sedačkách jakási těžko popsatelná stvoření. Vzdáleně připomínala neuvěřitelně přerostlé lidi s mohutnými rameny a pažemi, silnýma nohama a chlupatým tělem. Při chůzi se tyto stvůry hrbily a používaly všechny čtyři končetiny jako opice ze Starého světa. Jejich obličeje připomínaly vlčí tlamy s černými čenichy a špičatýma ušima.

	„Co jsou zač?“ vydechl Quentin.

	Průzkumné oddíly začaly pátrat v ruinách. Každý zahrnoval tucty ozbrojených a nepřátelských Mwellretů. Zvláštní shrbená stvoření přivázaná na řetězech používali jako psy. Antrax nedal nijak najevo, že o vetřelcích ví. Neobjevily se žádné smrtící stroje, žádné zášlehy ohně. Zdálo se, že Panax měl pravdu ohledně toho, co se stalo. O to víc Quentin přemýšlel, co se asi stalo s Bekem.

	Zpoza stromů náhle vyšel hřmotný, snědý Kian a došel k nim. Quentinovi na přivítanou mlčky pokývl, ale nic neřekl.

	„Máme problém, horale.“ řekl Panax, aniž by se na něho podíval.

	Quentin přikývl. „Hledají nás. Nakonec nás najdou.“

	„Bojím se, že velice rychle.“ Trpaslík se napřímil. „Nemůžeme tu zůstat. Musíme vypadnout.“

	Quentin Leah zíral na pátrače, kteří postupovali stále hlouběji do města. Takhle z dálky vypadali droboučcí a neškodní. Quentin rozuměl Panaxovým slovům, ale bylo těžké se s nimi smířit. Panax prohlásil, že se vzdají pátrání po Bekovi. Musí mezi sebe a pronásledovatele položit co největší vzdálenost.

	Pocítil, jak v něm při představě, že znovu opouští Beka, cosi odumírá. Věděl však, že kdyby tu zůstal, našli by ho. Tím by nic nedokázal. Snažil se vše pořádně promyslet. Možná má Bek lepší šanci, než si Quentin myslí. Bek koneckonců vládne magií; Tamis mu to řekla. Viděla Beka používat sílu, která byla tak mocná, že dokázala roztříštit vražedné stroje. Takže jeho bratranec nebyl úplně bezmocný. Popravdě řečeno, je na tom možná lépe než on a Panax. Možná našel i Poutníka, takže spolu s druidem budou hrozbě čelit společně. Nebo už opustili ruiny a utekli do hor.

	Vztekle se zarazil. Uvědomil si, že se snaží ospravedlnit v očích ostatních.

	„Co uděláme?“ zeptal se nakonec, protože pochopil, že jinou možnost nemají.

	Panax si promnul vousatou bradu. „Půjdeme do Aleuthra Ark - těch hor za námi - připojíme se k Obatovi a jeho lidem. Vyrazíme hlouběji do vnitrozemí Parkasie. Tam letěly vzdušné lodi. Možná je dohoníme. Možná dokážeme najít Jerle Shannaru.“ Unaveně pokrčil rameny. „Možná zůstaneme naživu.“

	Sloužilo mu ke cti, že se nezmínil o návratu pro Beka a ostatní, že někdy v budoucnu obnoví pátrání. Věděl, že taková věc se nejspíš nestane, že k ruinám se už nejspíš nevrátí. Proto nesliboval nic, co nebude možné dodržet.

	Quentina sžíral pocit zrady, ale bylo lepší být upřímný, než se přimknout k falešným nadějím.

	Omlouvám se, Beku, řekl si v duchu.

	„Jdou sem,“ řekl Kian náhle.

	 

	Jeden z průzkumných oddílů se objevil na okraji ruin pod nimi a našel těla rindgů, které Patrinell před dvěma dny zabil. Nahrbená stvoření začala čichat kolem. Čas od času některé pohlédlo směrem k nim, jako by je i na takovou dálku dokázalo vycítit.

	Elf, trpaslík a horal se bez dalšího slova ponořili mezi stromy a zmizeli.

	 

	Dostat se na mýtinu, kde čekali Obat a ostatní, jim trvalo téměř hodinu. Nalézali se vysoko na svazích kopců, které tvořily předhůří Aleuthra Ark. Hory protínaly vnitrozemí Parkasie ze severozápadu na severovýchod. Rindgové vypadali velice zuboženě, ale byli dobře organizovaní a připravení. Kolem tábora rozmístili hlídky, které tři nově příchozí přivítaly dlouho předtím, než se dostali k hlavnímu voji domorodců. Rindgové se vrátili do zničené vesnice pro zbraně, takže všichni muži byli ozbrojeni. Ale velkou část přeživších tvořily ženy a děti. Dohromady jich bylo kolem dvou set. Měli s sebou veškerý svůj majetek svázaný v rancích nebo nacpaný do látkových pytlů. Většina z nich seděla tiše ve stínech. Občas někdo něco prohodil, a nad všemi se vznášela atmosféra čekání. V potemnělé noci vypadali jako výprava duchů.

	K Panaxovi přistoupil Obat a okamžitě ho oslovil. Panax poslouchal. Nakonec odpověděl starobylým trpasličím jazykem, který tak úspěšně použil, když se s Obatem setkal poprvé. Obat ho vyslechl. Zavrtěl hlavou. Panax to zkusil znovu a ukázal směrem, ze kterého přišli. Quentinovi bylo jasné, že vypráví Obatovi o vetřelcích ze vzdušných lodi. Obatovi se zjevně nelíbilo, co slyší.

	S vyčerpáním vepsaným ve tváři se Panax obrátil na horala. „Řekl jsem mu, že tu musíme nechat vše, co by nás cestou zdržovalo, a rychle vyrazit. Za současných okolností budeme mít co dělat, abychom dostali do bezpečí lidi, natož abychom se ještě starali o těžká zavazadla. Obat ale říká, že tohle je vše, co jeho lidem zůstalo. Neopustí zbytek svého majetku.“

	Obrátil se na Kiana. „Vezmi si dva rindge a vraťte se zpátky po našich stopách. Dávejte pozor. Kdyby se vetřelci přiblížili, varujte nás.“

	Elfí lovec se beze slova otočil, pokynul dvěma domorodcům, ať se k němu připojí, a zmizel s nimi mezi stromy.

	Panax se obrátil na Obata a zkusil to znovu. Svou řeč doprovázel jednoduchými gesty. Ukazoval, co se stane, pokud budou příliš pomalí a nepřátelé je dostihnou. Širokou tvář měl zrudlou a hněvivou, mluvil zvýšeným hlasem. Obat na něj mlčky hleděl.

	Plýtváme časem, napadlo náhle Quentina. Časem, který nemáme.

	„Panaxi,“ řekl. Trpaslík se otočil. „Řekni jim, ať si vezmou své věci a vyrazíme. Nemáme čas se přít. Ať sami zjistí, zda stojí za to táhnout s sebou všechny ty věci. Udej takové tempo, aby s vámi ženy a děti udržely krok. Nech mi tu tucet rindgů. Uvidím, zda se nám podaří pronásledovatele zpomalit.“

	Trpaslík na něj vrhl tvrdý pohled, a pak přikývl. „Dobrá, horale. Ale já tu zůstanu také. Nepři se se mnou. Jak jsi řekl, nemáme na to čas.“

	Rychle promluvil k Obatovi a ten se otočil na své lidi a začal vykřikovat rozkazy. Rindgové se okamžitě zformovali do pochodového zástupu s majetkem v rukách a na ramenou. Vedeni skupinkou ozbrojených mužů, vydali se po úzké lesní cestě do kopců. Pohybovali se tiše a účelně. Quentina překvapilo, jak rychle a zkušeně vyrazili na pochod. Neviděl žádné známky váhání ani zmatku. Každý zjevně věděl, co má dělat. Možná jsou na pochod zvyklí. Možná jsou lépe připraveni, než si Panax myslí.

	Za několik vteřin zůstali na mýtině jen Quentin, Panax a zhruba tucet domorodých válečníků. Obat se rozhodl zůstat také. Quentin si nebyl jistý, zda je to dobrý nápad, protože Obat byl vůdce kmene a jeho smrt by byla skutečným neštěstím. Náčelník se však rozhodl a Quentinovi nezbylo než to nechat být.

	Otočil se a pohlédl směrem k ruinám. Přemýšlel, kolik času jim zbývá, než je Mwellreti objeví. Možná k tomu nedojde tak rychle, jak se bál. Třeba nenajdou jejich stopu a pustí se jiným směrem. Už když ho to napadlo, však věděl, že se to nestane.

	Přemýšlel o svých selháních od počátku cesty z vysočiny, o pochybných rozhodnutích, o příležitostech, které mu unikly. A přitom se na cestu vydával s takovou nadějí. Považoval se za schopného určit si směr vlastního života. Mýlil se. Od začátku až do konce se nechával strhávat proudem nebo se vznášel na vinách nejistoty. Nedokázal se ani rozhodnout, koho má chránit pomocí magie svého meče. S její pomocí dokázal pomoci jen těm, které osud zavedl do jeho dosahu.

	Teď měl zodpovědnost za rindge. Mohl by je opustit, protože neměli vůbec nic společného ani s ním a důvody, proč přišel do Parkasie, ani s tím, co slíbil Bekovi. Byli pro něj jen přítěž. Pokud měl nějakou naději dostihnout vzdušné lodi a dostat se odsud, bylo to bez nich. Ale vzhledem ke svým selháním při záchraně Tamis, Arda Patrinella i Beka, cítil naléhavou potřebu pomoci alespoň někomu. Domorodci mu tuhle možnost poskytli. Nechtěl si ji nechat proklouznout mezi prsty.

	Věděl, že musí pomáhat, protože může pomoci. Pokud mu osud nastavil do cesty příležitost pomoci domorodým obyvatelům, spokojí se s tím.

	Panax se postavil vedle něho. „A co teď, Quentine Leahu? Jak Mwellretům zabráníme, aby dostihli Obatovy lidi?“

	Horal si přál, aby znal odpověď.

	



	

Kapitola 9

	Když se Ahren Elessedil probral, zjistil, že leží na boku a hledí na boty svých věznitelů. Ruce měl svázané za zády a hlava ho bolela od rány, kterou dostal. I když si toho moc nepamatoval, okamžitě si se vztekem uvědomil, co se stalo. Slepě nakráčel přímo do Mwellretí pasti. Jak mohl být tak hloupý? Po všem, čím prošel, se nechal takhle hloupě nachytat.

	Teď se s tím nedalo už nic dělat a sebeobviňování mu nepomůže.

	Několikrát zamrkal, aby se mu zaostřil zrak, a pokusil se posadit. Okamžitě ho však znovu k zemi přitiskla těžká bota, která mu šlápla na hruď.

	„Zůsstaň, kde jssi, malý elfe,“ zasyčel nějaký hlas.

	Pohlédl na obrovitého Mwellreta, který stál nad ním, přikývl. Noha v těžké botě se zvedla a Mwellret o několik kroků ustoupil. Oči však z Ahrena nespustil. Všude kolem stáli Mwellreti. Byl jich zhruba tucet. Plazí těla měli zahalená plášti, hlavy skloněné mezi rameny a hovořili spolu tichými, syčivými hlasy. Nezdálo se, že by někam spěchali nebo se k něčemu chystali. Vypadalo to, že na něco čekají. Ahren přemýšlel, co to může být. Asi čekají na Zpívající čarodějku. Ta je možná hlouběji v ruinách, nebo se vydala do podzemí pátrat po Poutníkovi.

	Náhle si vzpomněl na Ryer Ord Star a začal se ze své nepohodlné pozice rozhlížet. Nakonec ji uviděl sedět na malém kousku otevřeného prostoru. Byla sama a nikdo jí nevěnoval pozornost. Dlouhou dobu na ni hleděl, čekal, až si ho všimne, ale ona se na něj vůbec nepodívala. Pohled upírala k zemi a tvář jí stínily dlouhé stříbřité vlasy. Nikdo ji nehlídal, žádný Mwellret ani nestál poblíž. Zdálo se, že je netrápí, že by se mohla pokusit o útěk.

	To ho zarazilo. Mwellreti se k ní nechovali jako k zajatci.

	Ještě jednou se rozhlédl, zda neuvidí některého ze členů výpravy, které Mwellreti také zajali. Až na ně dva však nikoho dalšího nespatřil. Nenápadně se přesunul ve snaze zjistit víc, ale kolem stáli jen Mwellreti.

	Pohlédl k nebi a uviděl vzdušné lodi.

	Hrdlo se mu stáhlo. Bylo jich šest - ne, počkat, vlastně osm - visely nehybně ve vzduchu a jejich siluety se črtaly proti ranní obloze. Byly natolik blízko, že dokázal rozeznat členy posádek stojící na palubách. Mwellrety šplhající po provazových žebřících, a sedáky, na kterých byla dolů spouštěna zvláštní stvoření vzdáleně připomínající opice.

	Mwellreti a vzdušné lodě. Nechápal to. Odkud se tu vzali? Přivedla je sem Zpívající čarodějka a ukrývala je v záloze? Netušil, jaký by k tomu měla důvod.

	Znovu pohlédl na Ryer Ord Star. Věštkyně se na něj stále ani nepodívala, nezměnila svou pozici, neudělala nic, čím by dala najevo, že je při vědomí. Napadlo ho, zda není v transu a nesnaží se spojit s Poutníkem. Ale druid musel být dávno mrtev. Když ho Ahren naposledy viděl, umíral v podzemí v krvavé kaluži. Poutník se obětoval, aby zničil Antrax. Ryer by si měla uvědomit, že už k němu nedosáhne.

	Tak co to dělá?

	Proč není spoutaná jako on?

	Čekal, zda se mu na některé z jeho otázek nenaskytnou odpovědi, ale čekal marně.

	Náhle si vzpomněl na elfí kameny. Úplně na ně zapomněl, zapomněl na jedinou zbraň, kterou měl stále ještě k dispozici. Alespoň v to doufal. Na útěku ruinami schoval kameny do kapsy, kterou měl u pasu tuniky. Doufal, že tam kameny stále ještě jsou. S rukama svázanýma za zády na ně muže těžko dosáhnout, ale alespoň zjistí, zda mu zůstaly. Když ho Mwellreti prohledávali, očekávali spíš zbraně než nějaké kameny. Možná nevěděli, co jsou zač.

	Rychle se rozhlédl, ale nikdo se na něho nedíval. Převalil se na druhý bok. Pohyboval se pomalu ve snaze nepřilákat na sebe pozornost. Přitiskl se k zemi a čekal, zda ucítí na boku tlak kamenů. Nemohl je najít. Jeho naděje povadla. Trochu změnil pozici, aby zjistil, zda je nemá jinde, ale mamě.

	Stále je hledal, když uslyšel těžké kroky a hrubé hlasy. Mwellret, který ho předtím přitiskl k zemi, se u něj náhle objevil a s hrubým trhnutím ho postavil na nohy. Nikterak šetrně postrčil ke zřícené zdi.

	„Dívej sse, co se z tebe sstane, malý elfe,“ zavrčel předtím, než se odvrátil.

	Ahren pohlédl na Ryer Ord Star. Také vstala, ale pořád se na něj nepodívala. Ruce měla spuštěné podél těla a vypadala křehce a zranitelně. Dělo se s ní něco, čemu nerozuměl, a ani neudělala nic, co by mu to objasnilo.

	Dorazila sem další skupina Mwellretů. Dva nejsilnější drželi konce řetězů připevněných k železnému obojku na krku jednoho z těch podivných stvoření, která předtím Ahren viděl. Stvůra se vzpírala a trhala sebou jako pes. Z hrdla se jí dralo vrčení. Tělo podivného zvířete mělo mohutné svalstvo a zvíře při pohybu používalo jak zadní, tak i přední končetiny. Kůži pokrývala hustá černá srst. Mělo vlčí hlavu, mohutné čelisti a dlouhé zuby. Vypadalo, jako by bylo určeno nejen pro lov, ale hlavně pro zabíjení.

	Když uvidělo Ahrena, učinilo pokus, jako by bylo připraveno vrhnout se přímo proti němu. Elf se s hrůzou přitiskl zády ke zdi.

	Kupředu postoupila vysoká postava v černém plášti, která zvířeti zablokovala cestu. Stvůra ustrašeně uskočila dozadu.

	Postava v plášti se obrátila a pohlédla na Ahrena. Tvář neznámého možná bývala lidská, ale teď jí pokrývaly šedé šupiny. Zelené úzké oči si ho měřily s tak chladným výrazem, že Ahren okamžitě zapomněl na strach z vlčí stvůry.

	„Cree Bego!“ zavolal neznámý, aniž by z Ahrena spustil zrak. Okamžitě k němu přiběhl Mwellret, který Ahrena hlídal. Přestože byl veliký, vedle neznámého vypadal nevýrazně. Neudělal však nic, čím by uznal autoritu neznámého, ani se neuklonil, ani ho nepozdravil. Jen tam stál a upíral na něho zrak.

	„Cree Bego,“ zopakoval neznámý, a tentokrát mu v hlase zazněl náznak hrozby. „Proč je ten elf stále naživu?“

	„Je to Elessedil. Má moc povolat magii elfích kamenů.“

	„Viděl jsi to na vlastní oči?“

	Cree Bega zavrtěl hlavou. „Věštkyně mi to řekla.“

	Ahren cítil, jak mu země ujíždí pod nohama. Rychle pohlédl na Ryer, ale ta stále prázdně zírala do země.

	„Je to nástroj čarodějky,“ řekl po chvíli neznámý v plášti a pohlédl na věštkyni.

	„Její oči a uši na palubě elfí lodi,“ dodal Cree Bega. „Ale teď už patří nám.“

	Ahren odmítal věřit tomu, co slyší. Ryer Ord Star by nikdy znovu dobrovolně nezačala sloužit nepříteli, ne po všem, čím prošla, než se nakonec osvobodila od Zpívající čarodějky. Přísahala na to.

	Ztuhle sledoval své věznitele, jak jdou k věštkyni. Neznámý v plášti se k ní naklonil a něco jí řekl. Ahren neslyšel, co říká, ale Ryer Ord Star přikývla a pak odpověděla. Jejich rozhovor trval jen chvíli, ale bylo jasné, že uzavřeli dohodu.

	Ahren využil čas, aby se znovu pokusil najít elfí kameny. Zdálo se však, že jsou skutečně pryč. Stvůra na řetězu na něj znovu začala vrčet a chňapat. Ahren se přestal hýbat a pohlédl jí do očí. Překvapilo ho zjištění, že oči té stvůry jsou téměř lidské.

	Neznámý v plášti k němu přistoupil a pohlédl na něho. „Já jsem Morgawr,“ řekl tichým a podivně vřelým hlasem, jako by se Ahrena snažil přesvědčit o svém přátelství. „Slyšel jsi o mně?“

	Ahren přikývl.

	„Jak se jmenuješ?“

	„Ahren Elessedil.“ odpověděl, protože usoudil, že nemá důvod lhát.

	„Nejmladší syn Allardona Elessedila? Proč tu není tvůj bratr?“

	„Můj bratr si přál, abych šel místo něj. Chtěl, aby na této výpravě byl přítomen někdo z Elessedilů, ale ne on sám.“

	Morgawr přikývl. „Bylo mi řečeno, že dokážeš vyvolat moc elfích kamenů, které s sebou měl před třiceti lety na své cestě Kael Elessedil. Je to tak?“

	Ahren přikývl a zalila ho vlna zklamání. Ryer Ord Star ho zradila. Přál si, aby jí nevěřil. Měl ji nechat v katakombách podzemního hradu.

	„Kde jsou ty kameny teď“ zeptal se Morgawr.

	Ahrena otázka natolik překvapila, že na něj chvíli jen hleděl. Domníval se, že mu je sebrali Mwellreti, když ho zajali. Mýlil se snad? Nemá je nakonec přece jen u sebe?

	Musel však odpovědět, a tak řekl. „Nevím, kde jsou.“

	To byla pravda, což se mu hodilo, protože bylo jasné, že Morgawr dokáže číst v jeho tváři jako v otevřené knize. Morgawr věděl o elfích kamenech, ale nevěděl, kde jsou. Jak je to možné? Ahren je vynesl z podzemí. Když ho zajali, měl je v kapse své tuniky. Nevzal mu je Cree Bega a nenechal si je pro sebe? Nebo některý z Mwellretů? Odvážili by se něčeho takového?

	Morgawr se šupinatým prstem dotkl jeho tváře. „Nechávám tě naživu, protože mne věštkyně ujistila, že jakmile elfí kameny najdeme, dokážeš je použít. A ona nelže, že ne?“

	Ahren se zhluboka nadechl a snažil se ovládnout svůj strach a hněv. „Ne.“

	„Jsem mentor a učitel Zpívající čarodějky. Vycvičil jsem ji, poskytl jsem jí domov a ochranu. Ale ona mne zradila. Touží po magii podzemního hradu, aby ji využila pro sebe. Proto jsem ji přišel zlikvidovat. Ty a věštkyně mi ji pomůžete najít. Zpívající čarodějka je talentovaná, ale nemůže uniknout pátravému světlu elfích kamenů. Ani se nemůže vymanit ze svého spojení s věštkyní. Vytvořila je, aby mohla stopovat druida a jeho vzdušnou loď; teď toto spojení využijeme, abychom vystopovali Zpívající čarodějku. Jeden z vás dvou mi ji pomůže najít. Pokud mi pomůžete, nechám vás jít, až s ní skoncuji.“

	Ahren tomu ani na okamžik nevěřil, ale držel jazyk za zuby.

	Ještěří oči na něho upřeně pohlédly. „Měl bys mou nabídku uvítat.“

	Ahren přikývl. Přestože byl zmatený zmizením elfích kamenů, věděl, co odpovědět. „Udělám, co budu moci.“

	Morgawrův prst sklouzl z jeho tváře. „Výborně. Zpívající čarodějka se vydala do podzemí najít druida. Věštkyně mi řekla, že jste ho tam nechali zemřít. Toto místo také umírá, takže se nemáme čeho bát. Odvedete nás dolů.“

	Ahrenovi přeběhl mráz po zádech. Nechtěl se vrátit zpět z žádného důvodu, a nejméně kvůli tomu, aby pomáhal Morgawrovi. Ale věděl, že i kdyby odmítl, donutili by ho, a navíc mnohem pečlivěji hlídali. Pokud by ho ovšem rovnou nezabili. Bude lepší udělat, oč je žádán, a vyhovět Morgawrovým přáním. Když s Ryer opouštěli podzemí, Antrax umíral. Už je nejspíš mrtvý stejně jako Poutník. Vydat se do katakomb bude bezpečné.

	Přesto ho ta představa netěšila. Pohlédl na Ryer Ord Star, ale ta stále hleděla na zem, tvář zakrytou závojem dlouhých vlasů. Ona už pochopitelně souhlasila. Nepochybně slíbila, že pomůže vystopovat Zpívající čarodějku. Měla dobrý důvod ji nenávidět, ale neměla důvod ublížit Ahrenovi nebo někomu ze členů výpravy. Cožpak si neuvědomuje, že Morgawr a Cree Bega jsou ještě méně důvěryhodní než čarodějka? Ahren nedokázal uvěřit, že se vzdala úplně bez boje.

	„Rozvažte mu pouta.“ přikázal Morgawr Cree Begovi a jeho hedvábný hlas by se dal krájet jako máslo.

	Mwellret rozřezal provazy, které poutaly Ahrenova zápěstí, a elfí princ si je začal mnout, aby v nich obnovil krevní oběh. Předstíral, že si uhlazuje šaty, ale ve skutečnosti chtěl nahmatat elfí kameny. Možná mu zapadly někam za šaty. Nic však nenašel, kameny zmizely.

	Morgawr se obrátil, nasměroval Cree Begu k Ryer Ord Star a Ahrenovi pokynul, aby ho následoval. Ahren se za ním bez váhání vydal. Mnul si zápěstí a přemýšlel o možnostech útěku. Nějaký způsob se musí najít, slíbil si v duchu. Na tomhle se nebude podílet o nic déle, než je zapotřebí. Při první příležitosti uteče Morgawrovi a jeho Mwellretům a začne znovu pátrat po chybějících přátelích.

	Po očku pohlédl na Ryer Ord Star, která kráčela těsně před ním s hlavou stále skloněnou. Chtěl se k ní přiblížit, ale Morgawr mu okamžitě zablokoval cestu.

	„Nemysli si, že když jsem tě pustil, nedávám na tebe pozor,“ řekl tiše a naklonil se k němu. „Pokusíš-li se uniknout, nebo neuděláš oč tě žádám, pošlu na tebe caulla.“

	Ukázal ke stvůře na řetězech, která se pohybovala v čele družiny a trhala sebou v marné snaze se osvobodit.

	„Žádná tajemství, žádné triky, žádné hlouposti, elfí princi.“ pokračoval Morgawr tiše. „Rozumíš?“

	Ahren přikývl, oči upřené na caulla.

	Morgawr se lehce dotkl Ahrenova ramene. „Myslím, že tomu ještě plně nerozumíš. Ale ty pochopíš. O to se postarám.“

	Odstoupil a Ahren pocítil znepokojení. Neměl tušení, zda se mu podaří uniknout. Doufal, že ať už vymyslí jakýkoli plán, bude fungovat, protože druhou příležitost mít nebude. Nedokázal si však představit, jaké má šance, dokud znovu nezíská elfí kameny. Vzpomínky na to, jaké to bylo, když vládl jejich magií, měl stále čerstvě v paměti. Ta zkušenost ho změnila. Jako by v záři jejich moci viděl muže, ve kterého doufal vyrůst. Díky nim nalezl odvahu a vůli, které nechtěl ztratit. Bál se však, že bez elfích kamenů o všechno přijde.

	Pohlédl na nebe a vzdušné lodě, které kroužily nad ruinami. Nebe na západě ztmavlo bouřkovými mračny. Značně se ochladilo. Zdálo se, že se blíží silná bouře.

	Mířili hlouběji do ruin směrem, ze kterého Ahren a Ryer Ord Star přišli. Caull se svými vodiči postupovali v čele a Ryer Ord Star a Morgawr kráčeli hned za nimi. Čas od času si spolu něco šeptali. Cree Bega do Ahrena strčil, aby elfí princ přidal do kroku a připojil se k nim. Ahren se tak ocitl na dosah věštkyně.

	Podívej se na mě, pomyslel si. Řekni něco!

	Neudělala nic. Jako by tam vůbec nebyl. Nemohl se zbavit dojmu, že ho věštkyně ignoruje záměrně. Trápil jí snad pocit viny? Jako by se vracela do doby, kdy byla ve službách čarodějky. Jako by její smysl pro loajalitu zemřel s Poutníkem. Ahren to nechápal.

	Náhle ukázala na něco v ruinách, a když se Morgawr tím směrem podíval, zakopla a pozpátku narazila do Ahrena. Bez přemýšlení ji zachytil a přidržel, aby neupadla. Narovnala se, aniž by na něho pohlédla, a pokračovala v chůzi.

	Trvalo to jen okamžik, a potom znovu kráčela po boku Morgawra. Cree Bega a jeho Mwellreti byli všude kolem. Ale během té chvilky, kdy se opřela o Ahrena, mu naprosto zřetelně zašeptala dvě slova

	Věř mi.

	



	

Kapitola 10

	Necelé čtvrt míle daleko se Bek Ohmsford krčil v tůni hlubokého stínu, která vznikla mezi dvěma zbytky pobořené zdi. Čekal, až se vrátí Truls Rohk. Slyšel příchod Mwellretů a těch, kdo je provázeli, zvuk jejich hlasů, dusot jejich bot. Viděl vzdušné lodi visící na obloze. Sledoval výsadek Mwellretů na zem a viděl, že s sebou přivedli také caully, které používala i jeho sestra. Pochopil, že mají problém.

	Truls Rohk se vydal na průzkum. Dosud se nevrátil. Bek stiskl Grianne niku a pohlédl na ni, aby se ujistil, že je v pořádku. Nebo spíš sebe, že se nic nezměnilo. Seděla na zemi ve tmě vedle něho a zírala do prázdna. Sundal jí z hlavy kápi, aby jí na tvář dopadlo světlo. Šla za ním bez odporu a dělala vše, co jí naznačil. Nemluvila, ani se na něj nepodívala. Nereagovala na své okolí. O katatonickém stavu toho moc nevěděl, neměl tušení, zda se z toho někdy dostane, ale předpokládal, že příčinou je velká dávka psychického utrpení, kterému byla vystavena. Poutník řekl, že se z toho dostane, až bude připravena. Po několika hodinách strávených v její blízkosti tomu však přestával věřit.

	„Grianne,“ řekl tiše.

	Volnou rukou se dotkl její tváře a jemně ji pohladil po kůži. Žádná reakce. Přál si, aby bylo něco, co pro ni mohl udělat. Nedokázal si představit, jaké to muselo být, když poznala pravdu. Magie Shannarova meče stáhla závoj ze lží a přetvářky, ve které žila tolik let. Muselo to pro ni být nesnesitelné. Není divu, že uprchla hluboko do svého nitra. Ale co když tam zůstane?

	Ne že by to Trulsi Rohkovi vadilo. Tvaroměnič se na ni díval stejně jako předtím, až na to, že teď byla bezmocná a nepředstavovala žádné nebezpečí. Nejspíš ji však považoval za dřímající nebezpečí. A koneckonců Bek neměl žádný důkaz o tom, že to tak není. Neexistovala záruka, že se změní, až se probere.

	Během cesty na povrch se o tomhle tématu s Trulsem nebavili. Poutník jim svěřil úkol - postarat se o Grianne za každou cenu, dostat ji bezpečně domů. I Truls Rohk musel přijmout, že je pro ně nějakým neznámým způsobem důležitá. Nezáleželo na tom, co si o ní myslel, ani na tom, čemu věřil. Druid je přiměl, aby slíbili, že se o ni postarají, a tvaroměnič ten slib složil stejně jako Bek. Ať už se mu to líbilo nebo ne, Trulse Rohka vázalo jeho slovo.

	Bek každopádně považoval za nejlepší, když se o tom s Trulsem nebude bavit. Když ho nedokázal přesvědčit ani umírající druid, Bekovi se to jen stěží povede. Přinejmenším ne hned. Snad časem. Mezitím však musí zůstat naživu.

	Zhluboka se nadechl a snažil se zahnat paniku, která se v něm začala vzmáhat při představě, co je možná čeká. Vybojovali si cestu ze smrtících čelistí jedné pasti, aby vzápětí zjistili, že čelí další. Antrax a jeho služebníci byli poraženi, ale teď je ohrožovala skupina nepřátelských lodí a Mwellreti. Nevyhnutelně došel k názoru, že tato nová hrozba nějak souvisí s jeho sestrou. Byla by to příliš velká náhoda, kdyby se tu ocitli z nějakého jiného důvodu. Cree Bega se určitě s nově příchozími spojil a řekl jim, co se tu stalo. Nepochybné hledají Beka a toho, kdo mu pomohl uprchnout z Černého Havrana. Pokud tu zůstane ještě o chvíli déle, možná uspějí. Snad si Truls pospíší.

	Tvaroměnič, jako by mu četl myšlenky, se náhle zhmotnil vedle něj a skrčil se za zdí. Jeho plášť vířil jako oživlý stín.

	„Jsme až po uši v problémech.“ oznámil. „Vzdušným lodím velí Morgawr. Přivedl si Mwellrety, caully a lidi, kteří připomínají dřevěné hračky. Kromě vzdušných lodí, které tu vidíme, se další tucet pustil do pronásledování Jerle Shannary a Černého Havrana.

	„Černého Havrana!“ Bek zmateně zavrtěl hlavou.

	„Neptej se mě proč, chlapče. Nevím, co se stalo na palubě lodi, když jsme uprchli, ale zdá se, že Mwellreti nad ní ztratili kontrolu. Někdo se vplížil na palubu a odletěl s ní Mwellretům přímo před nosem. Pro nás je to nejspíš dobrá zpráva. Ale momentálně to nepředstavuje žádnou výhodu.“

	Bek se přinutil ke klidu. „Takže teď caullové sledují naši stopu?“

	Truls Rohk se zasmál. „Právě že vůbec ne. O nás se vůbec nezajímají! Hledají čarodějku! Udělala něco, co Morgawra přesvědčilo, že chce magii Antraxu jenom pro sebe. Nebo možná usoudil, že je příliš nebezpečná a už jí nemůže věřit. Je tady, aby získal zdejší magii a skoncoval s čarodějkou. Netuší, že žádná magie není, a čarodějka mezitím skoncovala sama se sebou! To je opravdu výborný vtip. Morgawr plýtvá časem, a ani o tom neví.“

	Truls Rohk pohlédl na Grianne. „Podívej se na ni. Je stejně mrtvá, jako kdyby přestala dýchat. Druid viděl nějaký účel, a myslím, že ho zaslepila blížící se smrt. Chtěl, aby vzešlo něco užitečného, něco, co ospravedlní zmařené životy a promeškané příležitosti. Ale přání nestačí. Když zničil Antrax, zničil i knihy Starého světa. Nic jiného tu není. Nic!“

	„Možná to jen nevidíme.“ opáčil Bek. Zaslechl vrčení blížícího se caulla. „Podívej, musíme se odsud dostat.“

	„To ano, chlapče. Ale jí s sebou brát nemusíme.“ Ukázal na Grianne. „Nech ji tu Morgawrovi napospas. Ať si s ní udělá co chce. Nás pak nechá na pokoji.“

	„Ne,“ řekl Bek okamžitě.

	„Pokud ji vezmeme s sebou, budou nás štvát, kamkoliv půjdeme a kdekoliv se ukryjeme. Když nás dokázala najít čarodějka, dokáže nás najít i Morgawr. Ona pro nás představuje břemeno, se kterým se nemusíme vláčet.“

	„Slíbili jsme Poutníkovi, že ji ochráníme!“

	„Slíbili jsme to, aby mohl druid v klidu zemřít.“ Truls Rohk si odplivl. „Ale byl to hloupý slib, navíc neopodstatněný. Nepotřebujeme ji. Nechceme ji. Sama se zničila. Zbytečně doufáš, že se jednou probere a že se z ní znovu stane tvá sestra. Těžko z vás bude šťastná rodinka.“

	Bek zavrtěl hlavou. „Nenechám ji tu. Ty si dělej co chceš.“

	Bek si na okamžik pomyslel, že Truls Rohk odejde. Tvaroměnič chvíli mlčel. Bek cítil jeho napětí.

	„Pořád jsou s tebou jen potíže,“ zašeptal nakonec. „Copak nejsi schopen chovat se alespoň chvíli racionálně?“

	Bek se při těch slovech málem rozesmál. Potřásl hlavou. „Je to moje sestra, Trulsi. Kromě mě už nikoho jiného nemá.“

	„Zklame tě. Neskončí to tak, jak si myslíš.“

	Bek přikývl. „S tím celkem počítám. Půjdeme?“

	Truls Rohk na něj chvíli hleděl, jako by se rozhodoval. Pak vstal, zvedl Grianne ze země jako hadrovou panenku a zavěsil si ji pod paži.

	„Snaž se se mnou držet krok, chlapče.“ řekl. „Nechce se mi nést vás oba“

	Vyskočil na pozůstatky nejbližší zdi a rozběhl se po její délce jako provazochodec. Pohyboval se rychle a účelně. Bek ho chvíli pozoroval a pak vyrazil za ním.

	 

	# # #

	 

	Ahren Elessedil s rostoucími obavami poslouchal stále silnější vrčení caulla, který vedl Morgawrovu skupinu do hloubi min. Zvíře zachytilo něčí stopu. Jeho vodiči je však nepustili ze řetězu. Ani Morgawr tomu nevěnoval pozornost. Soustředil se na Ryer Ord Star, vedle které kráčel. Tlumeně spolu hovořili. Co mu asi Ryer říká? Slova, která k němu předtím pronesla, chlapce povzbudila, ale přesto v něm její chování budilo podezření. Požádala ho, aby jí věřil, ale to bylo vše. Myslel si, že se alespoň pokusí svést jejich věznitele z cesty. Ona je však místo toho vedla přímo k místu, ze kterého přišli. Ke vchodu do podzemí.

	Vypadalo to, že se stala Morgawrovým spojencem. Elf přemýšlel, zda je jeho důvěra na místě.

	Soudě podle chování caulla, který tlumeně vrčel a čenich měl přitisknutý k zemi, musela být stopa kterou zachytil, velice čerstvá. Napadlo ho, zda to není jejich vlastní pach, ale tak hloupé to zvíře asi nebude. Protože Morgawr hledal Zpívající čarodějku, caull hledal nejspíš její pach. Zpívající čarodějka tudy klidně mohla jít.

	Opatrně prošli vchodem do podzemí. Všude ležely na velkých hromadách vražedné stroje. Lampy bez ohně stále svítily a vrhaly kolem sebe slabé žluté světlo. Mwellreti přesto zapálili pochodně.

	Ahren si několikrát pohrával s myšlenkou, že se pokusí uprchnout, ale strach a zdravý rozum ho přesvědčily, že je lepší vyčkat. Bude lepší zjistit něco o tom, k čemu se chystá Ryer Ord Star. Musel také zjistit, kdo má elfí kameny, aby se je pokusil získat zpátky. Usoudil, že bez kamenů se do Čtyř zemí vrátit nemůže a ani nechce. Bylo sice odvážné uvažovat o tom, že se vrátí, ale věděl, že musí uchovávat naději.

	Kráčeli cestou, kterou s Ryer přišli. Mířili přímo do útrob podzemního hradu. V dálce se ozývaly nějaké zvuky, ale nic je v cestě nezdržovalo. Antrax a podzemní hrad se připojily ke Starému světu, a ten je mrtvý a ztracený.

	Když se dostali do komnaty, kde spočívalo jádro moci Antraxu, zjistili, že je prázdná. Poutník zmizel, přestože na kovové podlaze zůstala jeho zaschlá krev. Na zemi se povalovaly úlomky kovu a zpřetrhané kabely. Z rozbitých nádrží a trubek vytékala hustá a tmavá tekutina. Morgawr si vše v komnatě pečlivě prohlédl. Vstoupil i do extrakční komnaty, kde se zdržel dlouhou dobu. Ahren také vše kolem sebe pečlivě sledoval, ale soustředil se zejména na Ryer Ord Star. Dívka stála jen několik metrů od něho a zírala do prázdna. Ani jednou se jeho směrem nepodívala. Pokud vycítila že ji sleduje, nechala si to pro sebe.

	Když se Morgawr vynořil z extrakční komnaty, pokynul Cree Begovi, aby vyrazili dál. Ahren pochopil, že Zpívající čarodějka tady byla. Nikdo to neřekl, ale Morgawrovo chování to napovídalo. Možná se s ní těsně minuli. Napadlo ho, co se vlastně stalo s Poutníkem. I kdyby ho čarodějka našla, neměla takovou sílu, aby ho odnesla.

	Odpovědi se jim dostalo zanedlouho. Procházeli bludištěm z prázdných poničených chodeb, až vstoupili do veliké jeskyně s podzemním jezerem. Na jeho břehu byla krvavá šmouha, která vedla do vody. Jezerní hladina se nepohnula. Ani stopy po Poutníkovi.

	Morgawr chvíli stál na okraji vody, a nikdo se neodvážil k němu přiblížit nebo na něho promluvit. „Odstupte,“ přikázal nakonec.

	Udělali, co jim nařídil. Pozorovali, jak začíná nad vodou provádět složitá gesta. Z prstů mu začalo vyzařovat nazelenalé světlo, které zůstávalo viset ve vzduchu a vytvářelo podivné žhnoucí symboly. Dosud tichou jeskyni naplnily šepotavé zvuky a odněkud zavál vítr. Z hloubi jezera zaznělo zlověstné syčení, jakoby varování, aby Morgawr ve svém zaklínání nepokračoval. Čaroděj si toho však nevšímal a stále kouzlil. Nad hladinou jezera se začínaly objevovat nejasné rozmazané obrazy. Ahrenovi nedávaly smysl.

	Pak vítr náhle zesílil a pochodně zhasly. Mwellreti rychle ustoupili ještě několik kroků blíž ke vchodu do jeskyně. Ahren se k nim připojil. Jen Ryer Ord Star zůstala na místě a pronikavým pohledem hleděla do temnoty za jezerem. I ona zřejmě něco viděla.

	Morgawrovy ruce se nakonec přestaly pohybovat, vítr a hluk utichly a hladina jezera znehybněla. Morgawr odstoupil od okraje vody a vydal se k místu, kde u vchodu do jeskyně čekali jeho Mwellreti. Když minul věštkyni, pokynul jí, aby ho následovala. Uposlechla.

	„Druid je mrtev,“ prohlásil, když se vrátil.

	Slova o druidově smrti byla horší, než kdyby Ahrena někdo udeřil. Měl pocit, že ho naděje opouští, i když to, že je druid mrtev, zcela předpokládal.

	Morgawr na něho hleděl a sledoval jeho reakci. „Naše malá čarodějka je však naživu.“ Nebezpečné oči upíral na Ahrena. „Přišla, odešla a není sama. Je s tím chlapcem, kterého jsi nechal uprchnout z Černého Havrana, Cree Bego - a ještě s někým, koho nedovedu rozpoznat. „Odmlčel se. „Ty ano, elfí princi?“

	Ahren zavrtěl hlavou. Neměl tušení, s kým by mohla být, snad jedině s Tamis nebo některým z elfů.

	Morgawr k němu přistoupil a prstem ruky se dotkl jeho tváře. Vzduch se náhle ochladil a ticho prohloubilo. Ahren se přinutil zůstat stát na místě a před dotykem neustoupit. Morgawr po chvíli ruku stáhl.

	„Přinesli druida na břeh jezera a nechali stíny jeho předků, aby ho odnesly.“ Z Morgawra doslova sálalo uspokojení. „Jak se zdá, skutečně to udělaly. Odnesly i jeho mrtvolu, někam do hlubin jezera. Poutník je pryč. Všichni druidové jsou pryč. Po všech těch letech. Už nezbyl ani jediný.“

	Jeho pohled se odpoutal od Ahrena. „Což znamená, že tu zůstala jen čarodějka,“ zašeptal skoro pro sebe. „A možná už není tak nebezpečná. Něco s ní není v pořádku. Cítím to z toho, jak se pohybovala, jak ji ostatní vedli. Už není taková, jako dříve. Zdá se mi, že spí.“

	„Může to být trik,“ poznamenal Cree Bega tiše. „Chce náss zmásst.“

	Morgawr přikývl. „Možná. Je chytrá. Ale jaký by k tomu měla důvod? Ještě neví o tom, že jsem tady. Neví, že jsem si pro ni přišel. Nemá důvod nic předstírat. Ani důvod utíkat. A přesto je pryč. Kde?“

	Všichni chvíli mlčeli. S hlavou skloněnou k zemi ztichl dokonce i caull a čekal na rozkazy.

	„Možná je na palubě lodi.“ navrhl Cree Bega.

	„Černého Havrana kontrolují naši nepřátelé.“ odvětil Morgawr. „Budou se jí snažit vyhnout. Cree Bego. Kromě toho neměla čas se k nim dostat. Ne, je někde tady s tím chlapcem a ještě někým. Nemá před námi příliš velký náskok.“

	Náhle se znovu otočil na Ahrena, a tentokrát byla hrozba v jeho hlase naprosto zřejmá. Elf úplně ztuhl.

	„Kde jsou elfí kameny, princi?“ zašeptal zaklínač.

	Otázka Ahrena zaskočila. Pouze na Morgawra bezhlesně zíral.

	„Předtím jsi je měl, že ano? Použil jsi je v komnatě, kde byl druid smrtelně zraněn. Byl jsi tam. Snažil ses ho zachránit. Myslel sis, že to nepoznám? Okamžitě jsem ucítil magii elfích kamenů, našel jsem ve vzduchu jejich stopy. Co se s nimi stalo, hochu?“

	„Nevím,“ odpověděl Ahren neschopen vymyslet něco lepšího.

	Morgawr se usmál na Cree Begu. „Prohledal jsi ho?“ „Ano, ssamozřejmě,“ odpověděl Mwellret a pokrčil rameny. „U ssebe je neměl.“

	„Možná je před tebou ukryl?“

	„Neměl čass je ukrýt. Asi je ztratil.“

	Morgawr se na okamžik zamyslel. „Ne. Má je někdo jiný.“ Jeho pohled se bleskově přesunul na Ryer Ord Star. „Možná naše malá, tichá věštkyně?“

	Cree Bega zavrtěl hlavou. „Ji jssem také prohledal. Kameny nemá.“

	„Pak je má naše malá čarodějka. Nebo chlapec, který ji doprovází.“ Odmlčel se. „Pokud si je druid neodnesl s sebou do podsvětí a nikdo z živých je již nespatří.“

	Zdálo se, že ho to příliš netrápí. Nezdálo se, že by ho doposud vůbec něco zaujalo. Jeho tvář byla bezvýrazná a po chvíli se naposledy podíval k jezeru. Pak se jeho pohled znovu přesunul na Ahrena.

	„Chlapče, už tě nepotřebuji.“

	Ahren cítil, jak se mu rozbušilo srdce a v žilách mu pulzuje krev.

	„Možná ano,“ řekla Ryer Ord Star náhle. Všichni se k ní otočili, ale její pohled zůstal upřený na Morgawra. „Druid vzal prince s sebou jednak proto, že na tom trval jeho bratr král, ale také proto, že druid věděl, jakou má Ahren cenu. Měla jsem vidění. Ahren Elessedil se jednoho dne stane králem elfů.“

	Odmlčela se. „Pokud ho vychováš, možná se stane tvým králem.“

	Ahrenovi taková domněnka doslova vyrazila dech a vůbec se mu nelíbilo, co slyší. Byl tak otřesen, že na věštkyni pouze zíral a vůbec se nesnažil zakrýt své pocity. Požádala ho, aby jí věřil. Ale jaký mu k tomu dává důvod?

	Morgawr její slova zvažoval, a nakonec přikývl. „Možná. Snažíš se prokázat svou cenu tím, že nám odhaluješ své znalosti, věštkyně. To se mi líbí.“

	Jeho pohled zaletěl zpátky k Ahrenovi. „Půjdeš se mnou. Uděláš, všechno, abys mi pomohl v pátrání. Společně vystopujeme naši malou čarodějku. Ať už šla kamkoliv, najdeme ji. Tohle brzy skončí, a potom se rozhodnu, co s tebou.“ Pohlédl na Cree Begu. „Hlídej ho.“

	Ukázal na caulla a vydal rozkazy jeho vodičům. Stvůra vyrazila do chodeb. Morgawr uchopil Ryer Ord Star za paži a společně vyrazili na další cestu. Ahrena si nikdo nevšímal. Když Cree Bega viděl, že chlapec stojí na místě, uštědřil mu ránu do zátylku, až se elf zapotácel.

	„Malí elfové mussejí dělat, co sse jim řekne.“ zasyčel zlověstně.

	Ahren Elessedil mlčky vykročil a cítil, jak ho zaplavuje hněv.

	



	

Kapitola 11

	Redden Alt Mer odpočíval u zábradlí na zádi Jerle Shannary a pozoroval Černého Havrana, který letěl nad nimi. Loď se ze všech sil snažila uniknout blížící se bouři a její obrněná příď neúnavně prorážela vzduch. Nad horizontem se jako černá stěna kupila bouřková mračna která neúnavně postupovala do vnitrozemí. Vítr sílil a jeho poryvy byly čím dál prudší. Malá Zrzka se ze všech sil snažila loď ovládat, ale to byl pro jediného člověka obtížný úkol i za normálních okolností. V bouři je něco takového nemožné. I kdyby se jí podařilo dostat loď do krytu hor, nic nezaručovalo, že dokáže bezpečně přistát a přečkat dobu, než bouře pomine. Přistávat se vzdušnou lodí v horách bylo vždycky riskantní. Přistávat v horách během bouře bylo extrémně nebezpečné.

	Za Černým Havranem se nacházel tucet nepřátelských lodí, které pokračovaly v pronásledování. Redden Alt Mer si myslel, že se nepřátelům ztratí, ale mýlil se. Od včerejšího rána vyzkoušel všechny triky, které znal, aby je setřásl, ale neuspěl. Vždy, když si myslel, že unikl, nepřátelé se znovu objevili. Něco takového nebylo možné. Nikdo by ho neměl být schopen najít tak snadno, zejména ne lodě s posádkami chodících mrtvol a Mwellrety, kteří nemají ponětí o vzduchoplavectví.

	Nějak se jim dařilo ho stopovat. Sledovali ho způsobem, který nechápal. To hrálo proti Jerle Shannaře a všem, kteří se na ní nacházeli. Loď ještě nebyla opravená. Fungovaly jen čtyři z šesti jejích trysek, které tím byly vystaveny meznímu zatížení a hrozilo, že se každou chvíli něco pokazí.

	Špatné bylo i to, že se nikdo z posádky od včerejška pořádně nevyspal, a všichni byli k smrti utahaní. Unavení lidé dělají chyby, a každá sebemenší chyba je může stát život.

	Redden Alt Mer znovu pohlédl na Černého Havrana. Loď bojovala o udržení výšky a rychlosti, ale obojí pomalu ztrácela. Po jejích stranách se vznášeli letci, kteří sice mohli dodat Malé Zrzce trochu jistoty, ale nemohli jí pomoci při ovládání lodi. Když Po Kelles poprvé přiletěl a oznámil, co Malá Zrzka dokázala, byl Redden Alt Mer nadšený. Krádež lodi Zpívající čarodějce zdvojnásobovalo jejich šance na únik z této země. Ale pronásledovatelé a blížící se bouře ho pomalu přesvědčovali, že si jeho sestra ukousla příliš velké sousto. Bez posádky to dlouho nezvládne. Rád by jí půjčil jednoho nebo dva své námořníky, ale nebyl způsob, jak to udělat, aniž by obě lodi přistály. A žádný z Tuláků nebyl ochotný vlézt na hřbet Rochovi a vzdálenost mezi loďmi přelétnout.

	Zvedl se poryv větru, pod kterým loď zaskřípěla. Zvuk připomínal křik raněného zvířete. Ochladilo se. Bude-li to takhle pokračovat, zastihne je v horách sníh a jakýkoliv let se stane nemožný.

	Redden Alt Mer opustil zábradlí a pospíšil si na horní palubu k pilotní kajutě, ve které stál Spanner Frew. Obrovitý stavitel připomínal skálu. Nevšímal si mrazivého větru, svíral kormidlo a řídil loď bez ohledu na počasí.

	„Lana drží?“ vykřikl na Velkého Zrzka, který k němu seskočil.

	„Zatím ano - ale nevím, jak dlouho ještě. Musíme přistát dřív, než nás bouře dohoní!“ Aby se ve větru slyšeli, museli na sebe křičet. Kapitán se přes rameno ohlédl na Černého Havrana. „Musíme pomoci Malé Zrzce. Dlouho už to nezvládne.“

	Spanner Frew pokýval hlavou. „Kdybychom k ní dokázali přehodit lana můžeme Černého Havrana táhnout.“

	„Ne v tomhle počasí, a když nás pronásledují. Zpomalilo by nás to, i kdyby nám Černý Havran pomáhal svými tryskami.“

	Spanner přikývl. „Tak bude lepší se jí zbavit. Ať Zrzka přestoupí sem a Havrana ponecháme jeho osudu. Pokud nás bouře dostihne, stejně loď nejspíš neuřídí. A jakmile začne ztrácet výšku, těžko jí pomůžeme.“

	Redden Alt Mer dospěl ke stejnému závěru. Nebyl si ani jistý, zda dokáže ve vzduchu udržet Jerle Shannaru. Chvíli si pohrával s myšlenkou, že přestoupí na Černého Havrana a poplaví se na něm, protože byl v lepším stavu. Ale Jerle Shannara byla rychlejší a měla podstatně lepší manévrovací schopnosti. Tyhle dvě vlastnosti jim mohly zachránit kůži, a vzhledem ke špatnému počasí by se stejně jen těžko podařilo přemístit všechny členy posádky na palubu druhé lodi.

	Stiskl rty. Rue se bude vztekat, až jí nařídí, aby se vzdala své kořisti. Možná ho neposlechne.

	Hleděl na Černého Havrana a na nepřátelské lodi, které se jako černé tečky vznášely před černou stěnou bouřkových mračen.

	„Jak to, že se nás pořád drží?“ vyštěkl zuřivě.

	Stavitel potřásl hlavou a neodpověděl. Velkého Zrzka zalila vlna beznaděje. Už tak bylo dost špatné, že ztratil Poutníka a všechny, kteří se vydali do ruin. Nejspíš se vrátí s prázdnýma rukama, protože nenašli to, pro co se sem vydali. A teď ještě aby se smířil s tím, že nedokáže uniknout několika nepřátelským lodím.

	Momentálně s tím však nemohl nic dělat. Prvořadé je postarat se o Malou Zrzku. Ještě se nezotavila ze svých zranění, a nejspíš se vyspala mnohem méně než Tuláci na Jerle Shannaře. Musí se pohybovat na hranici naprostého vyčerpání. Byla dobrý pilot, skoro stejně dobrý jako sám Velký Zrzek, a dokonce lepší navigátor. Ale ani to nestačí.

	„Nechám ji převézt sem, Černovousi!“ vykřikl na stavitele. „Sniž rychlost na čtvrtinu a drž kurz k tomu průsmyku mezi dvěma vrcholky.“

	„Jak ji sem chceš dostat?“ vykřikl Spanner Frew.

	„Přiletí na Rochovi.“ odpověděl Redden Alt Mer.

	Seskočil na palubu a vydal rozkazy posádce. Došel k zábradlí, na místo, kde byla připevněná dřevěná skříňka, a vytáhl z ní zelený signální praporek, který znamenal, že k němu má jeden z letců přiletět.

	Samozřejmě to nebude fungovat, pokud ho neuvidí. A to se v tomhle počasí může stát.

	Připevnil praporek na lano a vytáhl ho do výše. Pak se obrátil na Černého Havrana a čekal. Viděl, že lod“ má potrhané plachty a několik lan je uvolněných. Malá Zrzka držela loď ve vzduchu jen díky svým zkušenostem a velké dávce štěstí.

	Všiml si, že neustále ztrácí výšku i rychlost. Letci po obou stranách byli stěží rozeznatelní. Pronásledovatelé se mu ztratili z očí, protože se začala zvedat hustá mlha.

	Redden Alt Mer vztekle bouchl pěstí do zábradlí. Ani Hunter Predd ani Po Kelles praporek zřejmě neviděli.

	„Podívejte se sem!“ vykřikl vztekle.

	Slova mu od úst odvál vítr.

	 

	Rue Meridian, držící se tisíc yardů za Jerle Shannarou, se dostala na pokraj vyčerpání a z posledních sil bojovala aby se udržela v dohledu druhé lodi. Její svět se zúžil do této jediné snahy. Zapomněla na veškeré své plány, na návrat k ruinám, na pátrání po Bekovi a ostatních. Myslela jedině na to, jak udrží svou loď ve vzduchu. A bylo čím dál jasnější, že se jí to nepodaří. Jerle Shannara se stále vzdalovala a nepřátelé přibližovali. Brzy ztratí šanci na únik.

	Černý Havran se otřásal pod nárazy větru. Problém spočíval v tom, že se nikdo nestaral o lana, o plachty ani o trysky. Ona nemohla opustit pilotní kajutu. Přestože se odsud daly ovládat veškeré funkce lodi, nikdo nepředpokládal, že na ní někdy poletí jen jeden člověk. V podpalubí byla sice zavřená posádka tvořená federálními námořníky, ale kdyby je pustila, mohlo se snadno stát, že do podpalubí zamknou ji.

	Na tváři jí dopadly první sněhové vločky, a to jí připomnělo, jak moc se ochladilo. Zdálo se, že nad touto zemí poprvé po tisíci letech převezme vládu zima.

	Snažila se ze světelných krystalů vymáčknout co nejvíc energie, ale cítila, že to nemá smysl. Loď je odsouzena k záhubě. Byla tak ponořená do snahy udržet loď ve vzduchu, že si ani nevšimla, jak Hunter Predd odlétá k Jerle Shannaře. Po Kelles s ní držel krok, ale ona se na něj ani nepodívala. Vlastně na letce téměř zapomněla. Pak Hunter Predd přeletěl před její příď, aby upoutal její pozornost. Srovnal rychlost a letěl těsně vedle pravoboku lodi. Byl tak blízko, že kdyby natáhl ruku, mohl se dotknout zábradlí.

	„Malá Zrzko!“ vykřikl Hunter Predd do větru, a jeho slova byla stěží slyšitelná.

	Rychle na něho pohlédla a mávla rukou, aby mu dala na vědomí, že ho slyšela.

	„Vezmu tě z paluby! „Chvíli čekal, než pochopí. „Tvůj bratr mi řekl, že tě mám odsud odvézt. Je to rozkaz!“

	Vzteklá, že Velký Zrzek vůbec něco takového navrhl, okamžitě zavrtěla hlavou.

	„Nemůžeš tu zůstat!“ vykřikl Hunter Predd a přiletěl s Obsidiánem ještě blíž. „Otoč se! Jsou přímo za tebou!“

	Nemusela se ohlížet! Věděla, že se nepřátelské lodi blíží. Věděla, že jsou tak blízko, že kdyby se otočila, dokázala by rozeznat prázdné tváře těch, kteří je řídí. Věděla, že když se něco nestane, za necelou hodinu ji dostihnou. A pokud by ji nechytili, bude to jen proto, že se loď neudrží ve vzduchu a zřítí se.

	Zkrátka věděla, že její situace je beznadějná.

	Jen si to nechtěla připustit. Nedokázala to unést.

	„Malá Zrzko!“ zavolal znovu letec. „Slyšíš mě?“

	Pohlédla na něho. Tiskl se k Obsidiánovu hřbetu a choulil se před poryvy větru.

	„Slyším!“ vykřikla v odpověď.

	„Tak opusť loď! Hned!“

	Pronesl to s naléhavostí nepřipouštějící žádný odpor. Nepochyboval, že si vážnost situace uvědomuje stejně dobře jako její bratr. Věděla, co si myslí: pokud ji okamžitě nepřesvědčí, bude pozdě. Jerle Shannara téměř zmizela a bouře se blíží. Ještě stále si mohla vybrat, ale už to nebude trvat příliš dlouho.

	Zírala na ovládací páky lodi. Po hladkém kovu stékala zkondenzovaná pára. Černý Havran jí patřil. Sebrala ho zlodějům, kteří ho ukradli. Získala plavidlo za cenu značného rizika a měla na něj právo. Nikdo jí ho nesměl vzít.

	Ale to neznamenalo, že je za Černého Havrana provdaná. Neznamenalo to, že se ho nemůže vzdát, pokud se tak rozhodne. Pokud to bude její nápad. Koneckonců loď je pouhá věc vyrobená ze dřeva a kovu, nikoliv bytost z masa a krve. Obyčejný nástroj.

	Pohlédla zpátky na Huntera Predda. Letec čekal. Ukázala na záď, pak dolů a na sebe. Hunter Predd přikývl a poodlétl od lodi.

	Pomocí popruhů zabezpečila kormidlo, a vydala se po kluzkém povrchu paluby k průlezu do podpalubí. Kupodivu cítila klid. Vztek, který ji ještě před chvílí ovládal, už zmizel. Černý Havran je dobrá loď, ale jenom loď, nic víc.

	Došla ke dveřím skladiště, do kterého zavřeli Adena Ketta a jeho federální posádku. Zabušila na dveře. „Adene, slyšíš mě?“

	„Slyším tě, Malá Zrzko,“ odpověděl kapitán.

	„Pustím vás ven a vrátím vám loď. Blíží se bouře, a je potřeba posádka v plném stavu, aby se udržela ve vzduchu. Sama to nedokážu. Loď je moje, ale nechci ji nechat zbytečně zničit. To je všechno. Udělejte pro ni co bude ve vašich silách“

	„Dobrá.“ Ze zvuku jeho hlasu poznala, že je přitisknutý u dveří na druhé straně.

	„Doufám, že mě omluvíš, když tu nezůstanu, abych viděla, jak se vám vede.“ Otřela si z čela pot, který jí stékal do očí. „Koneckonců ve srovnání se mnou jste všichni jenom amatéři. Nechci se dívat, jak ze sebe děláte hlupáky. Takže až otevřu tyhle dveře, odejdu. Myslíš, že se dokážete ovládnout natolik, abyste přemohli nutkání začít mě honit?“

	Slyšela, jak se směje. „Honit tě? Máme tě dost, Malá Zrzko. Všem nám bude lépe s vědomím, že jsi pryč z lodi. Prostě nás pusť ven.“

	Zmlkla a opřela se čelem o dveře. „Poslouchej, Adene. Zmizte odsud. Nesnaž se dělat to, čemu říkáš správná věc. Zapomeň na rozkazy, na smysl pro povinnost i svůj federální výcvik. Vezmi Černého Havrana a odleť domů tak rychle, jak to půjde.“

	Slyšela ho, jak za dveřmi přechází. „Kdo je to tam venku? Viděli jsme další lodě.“

	„Já nevím. Nikdo to neví. Každopádně bych se tu být tebou nezdržovala, abys to zjistil. Letí tam víc než tucet lodí, Adene, ale nemají žádné vlajky, žádné výsostné znaky a na jejich palubách není nic lidského. Jen Mwellreti a muži, kteří vypadají jako mrtví. Nevím, kdo je poslal. A je mi to jedno. Pamatuj, co jsem ti řekla. Odleť odsud. Je to dobrá rada. Rozumíš?“

	„Rozumím,“ odpověděl tiše.

	Nevěděla, co ještě říct. „Vyřiď Donellovi, že mě mrzí, jak moc jsem ho praštila.“ „On to ví.“

	Odtáhla se od dveří. „Tak zas někdy, Adene.“

	„Tak zas někdy, Malá Zrzko.“

	Šáhla po závoře, zvedla ji, potom se otočila a bez ohlédnutí vyběhla po schůdcích na palubu. Nahoře ji překvapilo, že se paluba mezitím pokryla bílým sněhovým popraškem. Sklonila hlavu před nárazy mrazivého větru a vydala se k zábradlí na zádi. Lano, po kterém Hunter Predd sklouzával na hřbet Obsidiána bylo stále na místě a smotané na palubě. Hodila ho přes palubu a sledovala, jak jeho konec mizí v mlze. Jen stěží dokázala rozeznat obrysy Rochových křídel, který na ni čekal.

	Naposledy se podívala na Černého Havrana. „Jsi dobrá loď,“ neodpustila si zašeptat. „Doufám, že se z toho dostaneš.“

	Pak sešplhala po laně do mlhy.

	 

	O pár minut později stál Redden Alt Mer u zábradlí Jerle Shannary a pozoroval svou sestru, která šplhala na palubu po provazovém žebříku. Na chvíli se zastavila, aby si odpočinula. Z Rocha se na žebřík dostala bez problémů, pevně se chytila příček a začala stoupat. Ale teď visela s hlavou skloněnou a její dlouhé rusé vlasy vlály kolem jejího obličeje.

	Reddena napadlo, že bude nejlepší, když sešplhá a pomůže jí-

	Vzpomněl si na dobu, kdy oba byli ještě děti a on vyšplhal vysoko do větví starého stromu. Rue, které bylo teprve pět let, se snažila vyšplhat za ním, ale neměla dost síly a brzy se unavila. Na půli cesty nahoru se vyčerpala a zůstala viset ve větvích, stejně jako teď visela na žebříku. Tehdy mu to vadilo. Neustále se snažila chodit za ním a dělat všechno, co on. Byl o čtyři roky starší a jako chlapce ho to rozčilovalo. Mohl ji tam nechat - na půli cesty nahoru, a tehdy si také s tou myšlenkou vážně pohrával. Místo toho na ni ale křikl. „Pokračuj. Rue! Nezůstávej tam! Zvládneš to!“

	Stejná slova mohl na svou malou sestru, která se i po letech snažila dělat to samé co on, vykřiknout i nyní. Ale už když ho to napadlo, Rue zvedla hlavu, uviděla, jak se na ni dívá, a začala znovu šplhat vzhůru. Cestu už dokončila bez přestávky. Když přelézala zábradlí, chytil ji, aby jí pomohl dostat se na palubu.

	Impulzivně ji objal, a překvapilo ho, když mu objetí oplatila.

	Zahrozil na ni prstem. „Občas mě pěkně děsíš.“ Pohlédl na její promáčenou tvář a na očích jí poznal, jak je vyčerpaná. „Popravdě řečeno většinu času.“

	Usmála se. „To je od tebe opravdu poklona.“

	„Letět sám na Černém Havranovi v takhle špatném počasí by vyděsilo každého. Mělo to vyděsit i tebe, ale předpokládám, že nikoli.“

	„Moc ne.“ Usmála se ještě víc, jako malá holka, kterou uvnitř zůstala. „Sebrala jsem ji té čarodějnici před nosem, bratříčku. Včetně posádky. Bylo těžké se jí vzdát. Nechtěla jsem ji ztratit.“

	„Lepší loď než tebe. Stejně ji nepotřebujeme. Stačí, že ji nemá čarodějka.“ Uštědřil sestře malý štulec. „Běž do podpalubí a převlékni se do něčeho suchého.“

	Zatvrzele zavrtěla hlavou. „Zatím se nepotřebuji převléci.“

	„Rue,“ zabručel a v hlase se mu objevil náznak podráždění. „O tomhle se se mnou nehádej. Hádáš se pořád. Prostě to udělej. Jsi promočená na kůži; potřebuješ suché šaty. Běž se převléci.“

	Na chvíli zaváhala, a on se bál, že se bude přít. Ale nakonec se otočila a vydala k průlezu do podpalubí, přičemž z ní při každém kroku kapala voda.

	Redden sledoval, jak odchází, a napadlo ho, že bez ohledu na to, jak jsou staří, cítí k sobě pořád to samé. Vždycky bude její starší bratr a ona jeho malá sestra. A většinou zůstanou nejlepšími přáteli.

	Nic lepšího si člověk nemůže přát.

	 

	Když se znovu objevila na palubě, vítr foukal tak silně, že měla co dělat, aby se udržela na nohou. Přestalo mrholit, ale vzduch zůstal velice chladný. Přitáhla si k tělu těžký plášť. Cítila, že i navzdory chladu, je jí teď v suchých šatech a botách větší teplo. Nejistě pokračovala v chůzi k pilotní kabině, ve které stál její bratr a Spanner Frew. Před nimi se tyčily ježaté vrcholky hor.

	„Navleč si bezpečnostní popruhy.“ přikázal jí bratr okamžitě, když vstoupila do pilotní kabiny.

	Poslechla a všimla si, že celá posádka je bezpečně připoutaná. Když se ohlédla, zjistila, že okolní svět zmizel v husté mlze, ve které nebylo ani stopy po nepřátelských vzdušných lodích.

	Velký Zrzek se také ohlédl. „Zmizeli před chvílí. Nevím, jestli přerušili pronásledování kvůli počasí, nebo proto, že se vydali za Černým Havranem. Na tom nesejde. Jsou pryč, a to stačí. Máme horší problém.“

	Spanner Frew něco zařval na jednoho z Tuláků dole na palubě. Tulák mávl rukou na znamení, že ho slyšel, a začal upevňovat jedno z lan. Velký Zrzek nechal stáhnout všechny plachty a Jerle Shannara se s holými stěžni zmítala ve spárech větru, stejně jako předtím Černý Havran. Rue si všimla, že lana, sloužící jako přenašeče světla, byla přenastavena, dvě trysky mimo provoz a všechny světelné přenašeče dodávaly energii zbylým čtyřem. Lana se pod náporem větru napínala a hrozilo, že se uvolní.

	„Svoji loď jsem opouštěla v lepším stavu, než je tahle.“ prohlásila Rue napůl k sobě.

	„Tahle by byla také v lepším stavu, kdybychom nemuseli rychle vyrazit, abychom tě našli!“ zabručel Velký Zrzek.

	To samozřejmě nebyla pravda. Museli odletět tak jako tak, aby uprchli nepřátelským lodím. Pátrání po Rue Meridian s tím nemělo nic společného. Opravy, které bylo nutné na lodi provést, vyžadovaly, aby byla pevně ukotvená, k tomu ovšem nedojde, dokud nenajdou vhodné místo na přistání.

	„Je tu nějaké místo, na kterém můžeme přistát?“ zeptala se s nadějí.

	Spanner Frew se zasmál. „Jedině přídí napřed.“ Pomocí kontrolních pák neustále upravoval kurz. „Všechno pěkně popořadě. Vidíš ty hory před námi, Malá Zrzko? Ty, které připomínají obrovskou kamennou stěnu? A hrozí nebezpečí, že do nich narazíme?“

	Viděla je. Ležely před nimi. Táhly se přes celý horizont a blokovaly jim cestu. Pohlédla dolů a poprvé si uvědomila, v jaké výšce se nacházejí. Zhruba pět tisíc stop nad zemí. A ani to zdaleka nestačilo, aby přeletěli přes vrcholky.

	„Deset stupňů na pravobok. Černovousi,“ zaslechla bratrův rozkaz. „Tamhle k té průrvě.“

	Sledovala jeho pohled a uviděla průrvu mezi vrcholky. Byla úzká, kroutila se a její pokračování mizelo z dohledu. Mohla to být slepá soutěska končící kamenným srázem. V takovém případě skončili. Ale Redden Alt Mer dokázal číst terén mnohem lépe než kdokoliv jiný, koho znala a navíc mu přálo štěstí.

	„Držte se!“ zařval na posádku.

	Vletěli mezi strmé útesy do úzké rokliny, a jen tak tak, že je na poslední chvíli nevrhl zrádný náraz větru na skálu. Roklina se hned stáčela prudce doprava. Spanner Frew hbitě otočil kormidlo, aby upravil kurz. Průrva se ještě zúžila a následovala další zatáčka doleva. Rue cítila, jak se jí ježí vlasy na hlavě, protože loď se o milimetry neotřela o skalní stěnu. Srázy po obou stranách byly tak blízko, že mohli pouhýma očima rozeznat lišejník, který na nich vyrůstal. V žádném případě tu nebylo dost místa, aby se otočili. Pokud se ukáže, že je roklina slepá, bude s nimi konec.

	„Zpomal,“ přikázal její bratr Spannerovi.

	Alespoň, že tady byli chráněni před nárazy větru. Jerle Shannara zareagovala na stlačení jedné z pák a zpomalila. Pomalu plula soutěskou. Čekala je další zatáčka, ve které se znovu téměř otřeli o skalní stěnu. Rue Meridian měla pocit, že kdyby natáhla ruku, mohla by se skály dotknout. Nicméně vzápětí zjistili, že se soutěska rozšiřuje a ústí do hlubokého, zalesněného údolí.

	„Máme to za sebou,“ řekla a s úlevou se usmála.

	„Ještě ne,“ odvětil zachmuřeně. „Podívej se dopředu. Tam, kde se na konci údolí zvedá další horská hradba.“

	Pohlédla do dáli a odhrnula si z čela několik neposlušných pramenů rusých vlasů. Ve skalní stěně bylo mnoho průrev podobných té, kterou právě letěli, ale pohyb mraků na obloze naznačoval, že vítr v nich je mnohem zrádnější než dosud. Neměli však jinou možnost než pokračovat v cestě kupředu.

	Spanner Frew pohlédl na Velkého Zrzka. „Kam poletíme? K té hluboké průrvě napravo?“

	Kapitán přikývl. „Tam snad nebude tak větrno. Máš dobré oko. Ale drž se nalevo, abychom měli prostor k manévrování, až se do nás z boku opře vítr.“

	Vletěli do údolí, kde se ve vzdušných proudech vznášely cáry mlhy. Poryvy větru s nimi zmítaly ze strany na stranu. Jerle Shannara sebou trhala, ale ve zkušených a jistých rukách Spannera Frewa držela kurz. Lesy pod nimi byly tmavé, hluboké a tiché. Rue v jednu chvíli zahlédla tenkou vodní stuhu, ale ani známky po lidech nebo zvířatech. Na útesech hnízdili jestřábi. Oblohu za nimi pokrývala temná bouřková mračna. Před nimi se nad horizontem vznášel opar.

	Rue naslouchala skřípění, které loď vydávala pod nárazy větru. V takových chvílích měla pocit, že k ní loď promlouvá a chce jí něco říct. Její neklid narůstal.

	Když se dostali k protější straně údolí, zatočili doprava směrem k hluboké průrvě mezi vrcholky. Nebylo jisté, kam průrva vede. Nepochybně hlouběji do hor, ale možná také jinam. Rue Meridian pohlédla na oblohu a usoudila, že v této oblasti musí být podobné turbulence na denním pořádku.

	Jerle Shannara vplula do průrvy a okamžitě na ni z boku zaútočil vítr, který ji strhl stranou. Spanner Frew loď okamžitě vrátil na správný kurz. Držel ji co nejhlouběji a vlevo. Před nimi se objevily další vrcholky a útesy, kamenné sloupy vyrůstající ze země jako varovně zdvižené obří prsty. Průrva se kroutila mezi nimi. Kaňon se zvedal do výše, takže Jerle Shannara musela stoupat. Okolní horské srázy se svíraly blíže k sobě.

	Rue Meridian zadržela dech a cítila, jak v ní narůstá napětí.

	„Udržuj rychlost, Černovousi.“ řekl Velký Zrzek klidně. V tu chvíli do lodi udeřil poryv větru, který ji na několik nekonečných vteřin strhl stranou. Pak Spanner Frew loď znovu vrátil na správný kurz.

	Rue prudce vydechla. Velký Zrzek na ni krátce pohlédl a na tváři se mu objevil známý úšklebek, který napovídal, jak moc její bratr tohle miluje.

	„Buďte ve střehu!“ vykřikl na posádku.

	Navzdory větru, který si s nimi pohrával, pokračovali v cestě soutěskou, která se klikatila mezi horskými srázy. Vítr se objevoval, aby vzápětí zmizel a znovu zákeřně zaútočil v okamžiku, kdy to nejméně čekali. Jednou do nich zprava udeřil tak silný poryv větru, že s nimi málem mrštil na skalnatý sráz. Rue se křečovitě chytila zábradlí pilotní kabiny, až jí zbělely klouby na rukou. Napadlo ji, že tohle je mnohem horší než průlet svěrákem, ledovými pilíři, které se v náhodných intervalech svíraly a otevíraly. Kdykoliv mohli ztratit kontrolu nad lodí a rozbít se o skalní masiv.

	Protože byli nuceni vystoupat zhruba o tisíc stop výš, vítr se stále zhoršoval. Navíc přicházel ze zcela nepředvídatelných směrů.

	Pak se hory začaly rozestupovat. Hluboko pod sebou uviděli rozsáhlý les, ze kterého trčely osamělé vrcholky hor. Tam možná najdou vhodné místo k přistání, kde budou moci provést všechny potřebné opravy.

	Rue Meridian ještě nedokončila tuhle myšlenku, když na stěžni na zádi prasklo jedno z lan.

	Jerle Shannara začala okamžitě ztrácet výkon a naklonila se na bok. Spanner Frew se ze všech sil snažil zvednout příď vzhůru, ale bez zadních trysek se mu to nedařilo.

	„Nedokážu ji srovnat!“ zavrčel vztekle.

	„Hlavní plachta!“ vykřikl Velký Zrzek na posádku.

	Kelson Riat a jeden z Tuláků okamžitě vyskočili, začali rozvíjet lana a vytahovat plachtu. Velký Zrzek chtěl ztrátu zadních trysek alespoň částečně nahradit energií ze světelné plachty. Ale vzhledem ke zrádnému větru existovalo značné riziko, že až se vítr opře do plachty, mrští s nimi přímo na útesy.

	„Drž kurz, drž kurz, drž kurz...“ opakoval Velký Zrzek jako zaklínání, a stavitel lodi se ze všech sil snažil, aby mu vyhověl.

	Hlavní plachta stoupala vzhůru. Vzápětí se do ní opřel zadní vítr, který loď s trhnutím popohnal vpřed. Loď zasténala a další z lan prasklo a odpadlo.

	„Zatraceně!“ zasyčel Redden Alt Mer. Popadl kormidlo, protože Spanner Frew při nárazu větru ztratil rovnováhu, udeřil se hlavou o zábradlí a na chvíli se ocitl v bezvědomí.

	Pořád padali, ale také zrychlovali směrem k průrvě. Hory po obou stranách ustupovaly. Pokud se jim podaří udržet se dostatečně vysoko, aby se vyhnuli balvanům nahromaděným u ústí soutěsky, mohou přežít. Bude to však těsné. Rue silou vůle tlačila Jerle Shannaru do vzduchu a tiše ji prosila, aby se zvedla.

	Loď však stále ztrácela výšku a skalnaté dno soutěsky se přibližovalo.

	Její bratr stlačil páky, které ovládaly množství energie dodávané do světelných krystalů, až úplně kupředu. Loď se otřásla a nadskočila do výše. To stačilo k tomu, aby těsně proletěli průrvou, přestože kýl lodi zlověstně zaskřípěl na kamenech. Jerle Shannara se otřásla a její příď se znovu sklonila směrem k lesu, který byl tisíc stop níže. Když vyletěli ze soutěsky, do lodi znovu udeřil boční vítr, který způsobil, že prasklo několik lan poutajících hlavní plachtu. Jerle Shannara začala padat k zemi.

	Rue Meridian upoutaná v pilotní kabině se křečovitě držela zábradlí a myslela, že jsou mrtví. Neovladatelná loď se řítila ve spirále k zemi. Její bratr stále bojoval, aby pád zastavil, a hlasitě při tom klel. Členové posádky se choulili na palubě. Jednomu z námořníků praskly poutací popruhy, a Rue Meridian koutkem oka zachytila, jak se převalil přes zábradlí lodi a zmizel v hlubině.

	Pak se boční vítr otočil a prudce mrštil Jerle Shannarou na stranu. Loď se prudce přiblížila ke stěně útesu, do které vzápětí se skřípěním mučeného dřeva a kovu narazila. Rue Meridian se při nárazu pustila zábradlí a vletěla přímo do ovládacího panelu lodi. Levou paží jí projela ostrá bolest. Její poutací popruh praskl a Rue vzápětí narazila do svého bratra, který se křečovitě držel zbytečných řídicích pák.

	O chvíli později všechno zčernalo.

	



	

Kapitola 12

	Redden Alt Mer obvázal potlučené tělo Malé Zrzky, jak nejlépe mohl. Napadlo ho, že věci již nemohou být horší. Spanner Frew se po schůdcích namáhavě vyškrábal do pilotní kajuty a poklekl vedle něho.

	„Ztratili jsme všechny náhradní světelné krystaly,“ oznámil otupěle. „Spadly někam dolů.“

	Tím myslel džungli pod zalesněným srázem, na který Jerle Shannara nakonec dopadla.

	Alt Mer na něj pohlédl, jako by stavitel lodí mluvil nějakým cizím jazykem. „Všechny?“

	„Všechny byly v bedně, která vypadla dírou protrženou v přídi.“ Spanner Frew se rukou dotkl tržné rány na čele a bolestivě zamrkal. „Bolest hlavy je to poslední, co potřebuji.“ „Můžeme letět s tím, co zbylo?“

	Stavitel lodí zavrtěl hlavou. „Těžko. Při přistání jsme přišli o přední trysku a spoustu náhradních dílů. To, co nám zbylo, by nám umožnilo letět za klidného počasí, kdybychom dokázali vzlétnout, což se nám nepodaří. Maximálně se vzneseme ze srázu a spadneme dolů mezi stromy.“

	Povzdechl si. „Je to škoda, protože jinak jsme vyvázli docela dobře. Máme dříví na opravu díry v přídi. Máme náhradní lana i přenašeče světla. Máme zásobu plachet. I stěžeň dokážeme opravit. Ale bez krystalů se nepohneme.“ Prohrábl si plnovous. „Jak je Malé Zrzce?“

	Redden Alt Mer pohlédl na svou sestru. Stále zůstávala v bezvědomí. Nebudil ji, dokud jí obvazoval rány, ale teď usoudil, že bude lepší, když ji probere, aby se jí zeptal, jak se cítí, a ujistil se, že nemá vnitřní zranění.

	„Bude v pořádku,“ prohlásil s konejšivým úsměvem. Vůbec si tím sice nebyl jistý, ale nechtěl Černovouse zbytečně znepokojovat. „Kdo to spadl přes palubu?“

	„Jahnon Pakabbon.“

	Velký Zrzek si povzdechl. Dobrý chlap. Ale to byli všichni, kteří se s námi na cestu vydali. Nebyl mezi nimi jediný, jehož ztráta by Velkého Zrzka bolestně nezasáhla. Jahnona znal od dětství. Tento tichý, vyrovnaný Tulák měl cit pro nové věci a byl to velice zkušený a talentovaný námořník.

	„Co se dá dělat.“ Přinutil se začít myslet na něco jiného. „Sestoupíme dolů a přineseme ho sem. Cestou se podíváme po krystalech. Vyber dva muže, kteří půjdou se mnou - ale ty tady zůstaň. Musíš začít s opravami. Nechceme tu trčet o nic déle, než je nezbytně nutné. Vzdušné lodě s Mwellrety a chodícími mrtvými se tu určitě brzy objeví. Až k tomu dojde, nehodlám tu zbytečně postávat.“

	Spanner Frew přikývl, vstal a odešel z pilotní kabiny. Jerle Shannara byla nakloněná na příď v úhlu zhruba dvaceti stupňů, asi sto yardů od hrany srázu. Příď spočívala na nahromaděných balvanech. Nehrozilo nebezpečí, že sklouzne, ale byla vystavena na milost a nemilost čemukoliv, co by se ocitlo na nebi. Za lodí vybíhal po úbočí útesu les do výšky ještě asi sto yardů. Měli štěstí, že zůstali po nárazu naživu, nebo nesklouzli dolů do džungle, ze které by se už nikdy nevyhrabali. To, že se Jerle Shannara při nárazu neroztříštila na tisíc kusů, bylo důkazem její skvělé konstrukce. O Spannerovi si mohl každý myslet co chtěl, ale jedno se mu muselo přiznat; uměl postavit zatraceně dobrou vzdušnou loď.

	Situace nevypadala příliš růžově. Bez světelných krystalů zůstanou uvězněni, přišli o dalšího člena posádky a úplně se ztratili v cizí zemi. Velký Zrzek si i v krizových situacích zachovával značnou dávku optimismu, ale tentokrát na jejich šance příliš nesázel.

	Pohlédl k nebi, na kterém visela mračna jako těžký závoj. Měl nepříjemný pocit, že je uvězněný na skalnatém ostrůvku mezi šedou mlhou a zeleným mořem.

	„Spannere!“ vykřikl náhle. Hřmotný stavitel se vrátil do pilotní kabiny a pohlédl na něho. „Nasekejte nějaké kmeny. Pokusíme se na nich přetáhnout loď pod stromy. Nelíbí se mi, že jsme tu takhle na ráně.“

	Mohutný stavitel se beze slova obrátil a zanedlouho už Velký Zrzek slyšel, jak na námořníky vykřikuje nové rozkazy. Používal k tomu řadu slov z přístavního slovníku. Redden Alt Mer chvíli poslouchal, a potom potřásl hlavou. Chyběl mu Hawk, který vždycky dopředu věděl, co je potřeba udělat. Ale Černovous byl dostatečně schopný, přestože trochu popudlivý. Všechny rozkazy dokázal splnit bez chybičky.

	Redden Alt Mer obrátil pozornost k sestře. Sklonil se k ní a jemně s ní zatřásl. Odměnou mu bylo její zasténání. Znovu s ní zatřásl, tentokrát trochu silněji. „Rue, prober se.“

	Zamrkala, otevřela oči a pohlédla na něho. Chvíli mlčela, a pak si unaveně povzdechla. „Tímhle už jsem jednou prošla - vrátila jsem se z hrany propasti a našla tě, jak čekáš. Je to jako sen. A pořád jsme naživu.“

	Přikývl. „Ale jeden z nás je na tom tentokrát o něco hůř.“

	Pohlédla na sebe, a teprve teď si všimla obvazů kolem těla, nohy a ruky. „Jak jsem na tom?“

	„Nějakou dobu zachraňovat nikoho nepoletíš. Máš zlomenou ruku a několik žeber. Otevřela se ti stará rána na břiše a na boku. Pěkně ses pomlátila, a tentokrát ti k tomu nepomohl žádný Mwellret“

	Začala se smát ale hned přestala. „Tohle mi nedělej. Když se směju, pěkně to bolí.“ Pozvedla hlavu, aby se rozhlédla, a znovu si lehla. „Vypadá to, že neletíme. Ten náraz se mi asi nezdál. Zůstala loď celá?“

	„Víceméně. Máme nějaké škody, ale ty se dají opravit. Problém je, že nemůžeme vzlétnout. Ztratili jsme náhradní světelné krystaly. Posílám dolů průzkumnou skupinu, aby je našla.“ Pokrčil rameny. „Poděkuj své šťastné hvězdě, že to není horší.“

	„Ještě jsem jí ani nepoděkovala za svůj život. Že jsme vlastně všichni naživu.“ Olízla si rty. „Máš k pití něco jiného než vodu?“

	Podal jí měch s pivem a přidržel jí ho u rtů. „Nemáš nějaké vnitřní zranění?“ zeptal se jí, když dopila.

	Zavrtěla hlavou. „Nemyslím.“ Otřela si pusu a zhluboka povzdechla. „Jsem docela unavená.“

	„Pak by ses měla pořádně vyspat.“ Upravil utržený kus plachty, který měla složený pod hlavou místo polštáře, a přikryl ji velikým pláštěm. „Kdyby se něco dělo, vzbudím tě.“

	Oči se jí okamžitě zavřely, což očekával vzhledem k síle uspávacího lektvaru, který jí do pití nalil. Měch s pivem odložil do přihrádky pod ovládacími panely v pilotní kajutě, aby byl mimo dohled, ale stále při ruce, bude-li ho potřeba. Pokud správné odměřil dávku uspávacího lektvaru, Rue se nevzbudí alespoň dvanáct hodin. Pohlédl na svou malou sestru, která byla tvrdá jako ocel a dychtivá to kdykoli dokázat. Nepochyboval, že kdyby ji neuspal, chtěla by vstát a začít pracovat na opravě lodi. Občas nechápal, proč se Rue neustále snaží dokázat svou cenu, jako by to neprokázala již mnohokrát předtím. Nakonec usoudil, že to je lepší, než aby se člověk spokojil s tím, jak události proplouvají kolem něho. Jeho sestra si pokaždé nasadila vysokou laťku, přeskočila ji, a vzápětí ji nasadila ještě výš. Přál by si mít víc takových vzduchoplavců, jako je ona, ale žádné podobné nenašel, bez ohledu na to, jak pečlivě hledal. Malá Zrzka zůstávala jen jedna.

	Zažíval a napadlo ho, že by se sám rád trochu prospal. Vydal se k zábradlí a pohlédl na Spannera Frewa i ostatní, kteří vyráběli ponton, na který loď posadí a po kratších kmenech ji odtáhnou ukrýt. Překvapilo ho, jak velký pokrok udělali.

	„Hodil by se nám další pár rukou!“ vykřikl stavitel na Velkého Zrzka, když si ho všiml.

	Redden Alt Mer sešplhal po žebříku na zem a připojil se k ostatním. Zanedlouho bylo vše připraveno a z lodi spustili lana, pomocí kterých ji potáhnou. Trvalo to dlouho, ale nakonec se jim podařilo dostat loď z kamenů na ponton. I tak bylo těžké s Jerle Shannarou hýbat. Museli loď rozhoupat, aby ji přiměli k pohybu. Po chvíli vyplněné námahou a kletbami se dala loď do pohybu. Pak už šlo všechno rychle. Dva členové posádky přenášeli klády, po kterých jela loď dopředu a ostatní táhli. Podařilo se jim loď odtáhnout zhruba tři tucty yardů od holého místa do úkrytu mezi křovím a stromy.

	Tam loď zajistili a Redden Alt Mer přikázal Kelsonu Riatovi a velkému Tulákovi, který se jmenoval Rucker Bont, aby nasekali větve a keře a zakryli jimi palubu lodi. Netrvalo dlouho a zamaskovali loď ke spokojenosti tuláckého kapitána. Se staženými plachtami a palubou zakrytou zelení mohla být Jerle Shannara seshora přehlédnutelná.

	„Dobrá práce, Černovousi,“ řekl Spanneru Frewovi. „Teď se podívej, co dokážeš udělat s trhlinou v boku, a já půjdu najít krystaly.“

	Mohutný Tulák lehce přikývl. „Půjdou s tebou Bont a Tian Cross.“ Poplácal kapitána po rameni. „Malá Zrzka ani já tam s tebou nebudeme, abychom na tebe dohlédli, takže na sebe dávej pozor.“

	Redden Alt Mer se zasmál. „Jako vždycky.“

	 

	Jeden za druhým sešli po srázu útesu. Velký Zrzek kráčel v čele a vybíral nejvhodnější cestu. Nebyl to ani příkrý ani dlouhý sestup, ale chybný krok mohl vést k nepříjemnému pádu. Všichni postupovali velice opatrně. Na nejhorších místech se navzájem jistili lanem. Bylo pozdní odpoledne a začalo se pomalu stmívat, protože slunce zmizelo za závojem mraků a mlhy. Velký Zrzek odhadoval, že mají tři hodiny, než se příliš setmí, než aby se dalo pokračovat v pátrání. Nebylo to zdaleka tolik času, kolik by chtěl, ale tak to většinou bývá. Člověk si musí v některých situacích vystačit s málem. Bude-li dnes jejich pátrání neúspěšné, musí pokračovat zítra.

	Sešplhat dolů jim trvalo téměř hodinu. Když se ocitli mezi stromy, ještě víc se setmělo. Nad hlavami se jim splétaly větve stromů tak hustě, že na zem dopadalo jen málo světla. Na druhou stranu to také znamenalo, že pod stromy téměř nic nerostlo, takže postupovali poměrně snadno. Rychle zjistili, že se nacházejí v deštném lese a teplota je zde mnohem vyšší než v horách. Vzduch byl teplý a vlhký. Les kolem nich hýřil životem. Kolem keřů poletovala mračna hmyzu. Z květu na květ přelétali barevní motýli a na větvích seděli ptáci. Když vzlétli, míhali se mezi stromy tak rychle, že je oko jen stěží stačilo sledovat. Les byl také plný zvuků.

	Panovala tu zvláštní neklidná atmosféra. Všichni to cítili. Vítr skoro nefoukal. Jako by celý les vyčkával. Měli pocit, že je z úkrytů pozorují pátravé oči.

	Po nějaké době zastavili a Velký Zrzek vytáhl kompas. Bylo snadné se tu ztratit, a to neměl v úmyslu. Pouze odhadovali, kde hledat Jahnonovo tělo a zmizelé krystaly. Nezbývalo než doufat, že budou mít štěstí.

	Pohlédl před sebe. Na okamžik zauvažoval nad směrem, kterým se ubírá jeho život. Měl pocit, že se vznáší na vlnách, míří tam, kam zrovna vane příznivý vítr. Uvědomil si, že v životě je možná ztracenější než tady v lese. Obvykle si to nepřipouštěl, ale taková byla pravda. Jeho život, pokud se pamatoval, sestával z dobrodružství. Rue měla pravdu, když říkala, že jsou žoldnéři. Zajímala je jen odměna, která je čeká za jejich služby. Tentokrát poprvé přijali nějakou práci, protože věřili, že je v sázce mnohem víc než jen peníze.

	Ale jaký v tom byl rozdíl? Pořád bojovali o život, pořád mířili tam, kam je osud zavál, stále zůstávali ve světě ztraceni.

	Cítí Malá Zrzka, že tahle cesta za to stála? Předpokládal, že uvažuje nad svým životem právě kvůli ní. Za poslední dva týdny byla dvakrát zraněná, v obou případech ji to téměř stálo život. Už to, že on sám dobrovolně riskoval život, bylo dost špatné. Neměl by si tak lehkomyslně pohrávat i s jejím životem. Malá Zrzka je sice dospělá žena schopná sama se rozhodovat, ale Redden věděl, že jeho sestra k němu vzhlíží, kamkoliv ho následuje a bez výhrad mu věří. Vždycky tomu tak bylo. Ať už se mu to líbilo nebo ne, kladlo to na něho značnou odpovědnost. Možná nastal čas odpovědnost přijmout.

	Říkalo se o něm, že má štěstí. Ale každého štěstí jednou opustí. A tentokrát jim příliš nepřálo. Pokud nenajde řešení, zaplatí za to. Nebo za to zaplatí Rue, což bude horší.

	Znovu vyrazili. Prodírali se džunglí, a neušli ani dvě stě yardů, když Tian Cross našel dřevěnou bednu, která obsahovala ztracené krystaly. Bedna se jako zázrakem při pádu nerozbila a její obsah zůstal nepoškozený. Velký Zrzek se sklonil, aby ji prozkoumal. Hrany měla o délce zhruba dvě a půl stopy a vážila přibližně dvě stě liber. Ani silný muž by ji neodnesl příliš daleko. Napadlo ho, že vezme jen několik krystalů, ale ty byly příliš těžké a nešikovně se nesly. Kromě toho chtěl všechny, ne jen některé. Odnést celou bednu potrvá déle, ale je pravděpodobné, že na dlouhé cestě domů bude potřeba krystaly vyměnit.

	Narovnal se, vytáhl kompas a začal ho studovat.

	„Kapitáne,“ zavolal na něj Rucker Bont.

	Vzhlédl. Veliký Tulák ukazoval před sebe. V zelené stěně džungle zela mohutná průrva, kterou sem proudilo světlo. Redden Alt Mer zaklapl víčko kompasu a strčil ho do kapsy. Něco se mu na té průrvě nezdálo. Šel blíž, aby se pořádně podíval, a krystaly nechal na místě. Tuláci ho následovali. Rostl zde hustší porost, takže dostat se na okraj mýtiny jim trvalo několik minut. Když tam došli, překvapeně se zastavili.

	Tekl tu mělký potok, i když slovo tekl nebylo zcela na místě. Kalná voda v něm téměř stála. Stromy kolem byly zpřelámané, křoví a tráva zdupané a země rozrytá tak, že připomínala zorané pole. Mezi stromy se vinula proražená stezka, která vedla podél potoka a mizela v dáli.

	Rucker Bont tiše hvízdl. „Co myslíte, že to udělalo?“

	Velký Zrzek pokrčil rameny. „Možná bouře.“

	Bont něco zavrčel. „Možná. Nebo vítr.“ Odmlčel se. „Nebo tu žije něco většího, než jsme my.“

	Velký Zrzek se opatrně rozhlížel na všechny strany a pomalu vstoupil na mýtinu. Jeho dva společnici chvíli stáli na místě, a po chvíli ho následovali. Uprostřed mýtiny Zrzek poklekl, aby se rozhlédl po stopách. Doufal, že žádné nenajde. Nenašel, ale země byla tak rozrytá, že si nebyl jistý, co vlastně vidí.

	Vzhlédl. „Nic tu není.“

	Rucker Bont pohledem zkoumal okolí. „Neměl bych se tu porozhlédnout?“

	Velký Zrzek sledoval koryto potoka. Na některých místech byla země tak rozrytá, že se břehy potoka sesunuly. Na některých místech průtok přehradily zpřelámané větve stromů a vznikala malá jezírka stojaté vody. Rozhodně to nevypadalo na důsledek bouře nebo vichřice. Možná že Bontova poznámka o nějakém zvířeti byla na místě. Ale něco takového by dokázalo jen opravdu velké a silné zvíře.

	Redden Alt Mer si náhle uvědomil, že atmosféra v okolí se podivně změnila. Pomalu vstal. Ptáci a motýli, kteří ještě před minutou poletovali vzduchem, náhle zmizeli a džungle ztichla. Redden Alt Mer podvědomě položil ruku na jílec meče.

	V tu chvíli jeho oči spočinuly na těle Jahnona Pakabbona. Ležel na druhé straně mýtiny, necelých padesát stop daleko, mezi kameny a polámanými kusy dřeva. Rozhodně nepřipomínal vzduchoplavce, kterým býval. To se nestalo jen následkem pádu. Jeho tělo bylo téměř bez masa, ohlodané až na kosti, které pokrývaly cáry rozervaných šatů. Chyběly mu oči, ústa měl otevřená v bezhlasém výkřiku.

	Téměř ve stejný okamžik uviděl Redden Alt Mer nestvůru. Číhala přímo nad Jahnonem. Byla zelená a hnědá jako džungle, ve které se ukrývala. Ani by si jí nevšiml, kdyby se tak upřeně nedíval na Jahnonovo tělo. Po cestě k pozůstatkům svého přítele by nakráčel přímo před její tlamu, aniž by si uvědomil, že tam je. Podle hlavy byla stvůra nesmírně veliká, a přesto téměř neviditelná. Redden Alt Mer z ní dokázal rozeznat jen plazí čenich, štěrbinovité oči a šupinatou kůži na tlamě.

	Neměl příležitost varovat Ruckera Bonta ani Tiana Crosse. Neměl šanci udělat cokoliv. Redden Alt Mer si ani nestihl uvědomit, na co se dívá, když stvůra zaútočila. Vyrazila z džungle, odrazila se na mohutných zadních nohou a popadla Tiana Crosse do tlamy dřív, než si Tulák stihl uvědomit, co se děje. Tian jen jednou vykřikl a čelisti nestvůry se sevřely. Zemi skropila krev.

	Redden Alt Mer si už ani nepamatoval, kdy naposledy zpanikařil, ale teď ho zachvátila panika. Možná za to mohla rychlost a nepředvídatelnost, s jakou nestvůra zaútočila. Možná za to mohlo její vzezření. Připomínala obrovitého ještěra, pokrytého šupinami a rohatými výrůstky. Bezvládné tělo Tiana Crosse v její tlamě připomínalo dětskou hadrovou panenku. Redden Alt Mer ještě neviděl, aby se tak obrovské stvoření pohybovalo tak rychle. Vyrazilo zpoza stromů s rychlostí útočícího hada. Stále v duchu viděl ten pohyb a cítil strach, který jím projel až do morku kostí.

	Dopadly na něho kapky krve, protože ještěr zatřásl mrtvým tělem Tiana Crosse, které svíral v tlamě.

	Redden Alt Mer bez přemýšlení vyrazil zpátky do džungle. Ani na okamžik se nezastavil, aby se zamyslel nad tím, co dělá. Ani na vteřinu neuvažoval nad tím, že by se pokusil Tianovi pomoci. Věděl, že Tian je mrtvý a už se mu pomoci nedá. Ale to nebyl důvod, proč utíkal. Utíkal, protože byl vyděšený. Utíkal, protože věděl, že kdyby se zastavil, zemře.

	Útěk bylo to jediné, čeho byl schopen.

	Nejprve si myslel, že ho stvůra nebude pronásledovat, protože je příliš zaměstnaná svou kořistí. Ale za pár vteřin uslyšel, jak se prodírá džunglí. Země se otřásala pod jejíma obrovskýma nohama. Prodírala se lesem jako lavina. Veliký Zrzek zrychlil, i když nevěřil, že je to vůbec možné. Odhodil všechno co ho zpomalovalo, včetně zbraní, které byly proti něčemu takovému stejně k ničemu. Odlehčil si od všech zbytečností, a přesto měl pocit, že je hrozně pomalý.

	Alt Mer se ohlédl jen jednou. Rucker Bont běžel stejně usilovně jako on, jen pár kroků za ním. Rysy měl stažené v hrůznou masku, a Redden Alt Mer měl pocit, jako by se díval do zrcadla. Ještěr s rozevřenou tlamou se pohyboval za nimi.

	„Kapitáne!“ vykřikl Bont zoufale.

	Alt Mer uslyšel jeho křik. Ještěr Bonta dostihl, a Tulákův smrtelný křik kapitána pronásledoval, zatímco stále utíkal.

	Zatraceně!

	Už se neohlédl. Nemohl. Dokázal jen utíkat poháněn strachem. Strach ho zcela ovládl.

	Dosáhl hrany srázu a v překotném spěchu šplhal nahoru. Necítil ostré kameny, které mu rozdíraly dlaně a nohy. Zapomenul na krystaly i Jahnonovo tělo. Zapomněl na naději na rychlý odlet z údolí. Jeho společníci leželi mrtví za ním. Zbraně nechal také někde za sebou. Ani si na ně nevzpomněl. Neměl prostor na přemýšlení. Jediné, co ho pohánělo, byla zoufalá touha uprchnout - ani ne tak před tím, co ho pronásledovalo, jako před svými pocity. Před hrůzou, kterou cítil. Věděl, že pokud nepoběží dostatečně rychle, aby jí unikl, stráví ho.

	Nekonečné minuty šplhal vzhůru a ani na okamžik se nezastavil, aby zjistil, zda ho stvůra pronásleduje. Teprve když se k němu natáhly mohutné ruce Spannera Frewa, aby ho přetáhly přes hranu srázu, uvědomil si, že je v bezpečí.

	Překvapeně se ohlédl. Nic za sebou nespatřil, ani známky po obrovském ještěrovi. Nic nenaznačovalo, že se tam dole stalo něco hrozného. Žádný pohyb, žádný zvuk, nic. Džungle všechno spolkla a na povrchu zůstala nehybná jako hladina moře po bouři.

	Spanner Frew pozoroval kapitánovu tvář a v očích se mu objevily obavy. „Co se stalo? Kde jsou ostatní?“

	Redden Alt Mer na něj zíral, neschopen odpovědět. „Mrtví,“ řekl nakonec.

	Pohlédl na své ruce a viděl, že se třesou.

	 

	Později v noci, když ostatní usnuli a on znovu osaměl, rozhodl se, že vzbudí svou sestru a řekne jí, co se stalo. Řekne jí, že se nejen nepodařilo získat krystaly ani tělo Jahnona Pakabbona, ale že navíc jsou jeho dva společníci mrtví a on zpanikařil a utekl. To je jeho první krok k zotavení, k tomu, aby našel cestu z temného místa, na kterém se ocitl. Věděl, že nedokáže žít sám se sebou, pokud nenajde způsob, jak čelit tomu, co se stalo. Začne tím, že to vypoví Rue, před kterou neměl žádné tajnosti a se vším se jí svěřoval. Po pravdě jí všechno vypoví, bez ohledu na to, jak bude vypadat. To, co udělal, není myslitelné.

	Ale když vstal, došel k ní a podíval se na ni, představil si, co bude následovat. Představil si, jak se její tvář při jeho vyprávění mění, jak se v ní odráží ztráta její důvěry a obdivu. Téměř cítil její nechuť z toho, co udělal. V duchu viděl, jak se její oči zamlžují, aby zakryly své pocity, které dosud nikdy nezakusila, a jak se mezi nimi všechno mění. Rue, jeho malá sestra, která k němu vždycky vzhlížela.

	To by nedokázal snést. Stál tam ve tmě, bez pohybu a chvíli hleděl na její tvář. Nakonec se obrátil a odešel.

	Když se vrátil na palubu, daleko od místa kde stála na přídi hlídka pohlédl dolů na dno údolí. Zády se opřel o hlavní stěžeň a vzhlédl k nočnímu nebi. Mezerami v mracích prosvítaly hvězdy a srpek měsíce. Hleděl nahoru a přemýšlel o své chybějící odvaze a nerozhodnosti.

	Po chvíli usedl na palubu, zády opřený o stěžeň a ponořený do hořkého sebeobviňování. Až k ránu zavřel oči a usnul.

	



	

Kapitola 13

	Ahren Elessedil uvězněný v útrobách Morgawrovy vlajkové lodi vyletěl z bouře, která způsobila problémy Jerle Shannaře. Nebyl připoutaný ke stěně jako Bek, vězněný na Černém Havranovi o den dříve. Měl možnost volného pohybu po zamčené místnosti. Živel je dostihl, zatímco letěli na sever do vnitrozemí ostrova. Bouře vzdušnou loď uchopila jako obří ruka, pohrávala si s ní, a když ji nakonec ta hra unavila, odhodila ji. Jediné okno v místnosti bylo zabedněné, dveře zamčené, takže Ahren viděl jen stěny svého vězení, ale hněv bouře cítil. Cítil, jak si s lodí pohrává, jak se ji snaží proměnit v hromadu dřevěných a železných trosek. Kdyby k tomu došlo, měl po starostech.

	V nejčernějším zoufalství ho napadlo, že by to možná bylo nejlepší.

	Jako nedobrovolného komplice v čarodějově pátrání po Zpívající čarodějce, Morgawr a jeho Mwellreti ho přivedli na palubu hned poté, co opustili ruiny hradu, a odvedli ho do této místnosti. Venku přede dveřmi původně stála stráž, ale ta zmizela ve chvíli, kdy začala bouře, a dosud se nevrátila. Ještě předtím mu přinesli nějaké jídlo a vodu. Obojího však bylo žalostně málo. Nikdo se s ním nesnažil komunikovat. Bylo zcela jasné, že ho vyvedou jen ve chvíli, kdy bude mít Morgawr pocit, že mu může být Ahren užitečný.

	Nebo až usoudí, že je načase se ho zbavit. Ahren si nedělal žádné duze. Bez ohledu na sliby, dříve či později ten čas přijde.

	Ryer Ord Star zmizela s čarodějem, a elfí princ stále nechápal, proč se proti němu obrátila. Přemýšlel nad tím dokonce i během bouře, kdy seděl přitisknutý ke stěně v koutku místnosti. Věděl, že věštkyně byla ochotným nástrojem Zpívající čarodějky, a dokázal uvěřit, že se stejně ochotně podrobila Morgawrovi. Poutník byl pryč, a druid byl ten, kdo jí poskytoval sílu a směr. Bez něj byla křehčí, menší a zranitelnější - jako chmýří, které odfoukne i ten nejslabší vánek.

	Přesto si Ahren myslel, že jsou přátelé, a doufal, že se věštkyně změnila. Když ho teď zradila, odhalila jeho totožnost a navrhla Morgawrovi, jak elfího prince využít, téměř to nedokázal unést. Ať už se mu to líbilo nebo ne, nejpravděpodobnější bylo, že mu celou dobu lhala.

	Na druhou stranu ho však zcela jasně požádala, aby jí věřil. Proč by to dělala, kdyby se mu nesnažila naznačit, že jsou stále přátelé?

	Jakou lest věštkyně připravila?

	Přemýšlel také o elfích kamenech. Nechápal, co se s nimi stalo. V podzemním hradu je měl u sebe. Jasně si vzpomínal, jak si je strká do kapsy. Pochyboval, že by je ztratil, takže je někdo musel vzít, když byl v bezvědomí. Ale kdo? Ryer Ord Star se stala nejpravděpodobnějším podezřelým, ale Cree Bega ji prohledal. Kromě toho, jak by je mohla vzít když je Mwellreti zajali? Takže zbýval Cree Bega nebo některý z Mwellretů. Ale aby se některý z nich snažil ukrýt kameny před Morgawrem, musel by být nadán nebetyčnou dávkou odvahy nebo hlouposti. Ahren si nemyslel, že některý z nich takový byl.

	Ještě zápasil se svým zmatkem, když se bouře utišila a loď sebou přestala házet. Štěrbinou mezi okenicí a okenním rámem pronikly do místnosti sluneční paprsky. Ahren ucítil svěží vzduch, který vždy následoval po těžké bouři. Postavil se přímo ke štěrbině a pokusil se vyhlédnout ven. V tu chvíli uslyšel cvaknutí zámku ve dveřích. Otočil se. Vstoupil mlčenlivý Mwellret s bezvýraznou tváří. Nesl tác jídla a vodu. Mwellret se rozhlédl, aby se ujistil, že je všechno v pořádku, pak postavil tác s jídlem u dveří, otočil se a odešel. Znovu za sebou zamkl.

	Ahren se napil a najedl. Uvědomil si, že měl mnohem větší hlad a žízeň, než si původně myslel. Naslouchal zvukům, které se z horní paluby ozývaly a svědčily o horečnaté činnosti posádky. Uslyšel tlumené výkřiky a dusot bot. Loď sebou několikrát trhla, jak měnila směr. Muži, kteří ji řídili, byli nezkušení nebo neobratní. Když ho přivedli na palubu, všiml si, že jsou to jižané - federální odvedenci a námořníci, kteří bojovali na Prekkendorranských výšinách. Jinak jim nevěnoval pozornost. Snažil se zapamatovat si, kudy ho vedou, pro případ, že by měl možnost uprchnout.

	Zavřel oči a zhluboka se nadechl, aby se uklidnil. Doufat v únik mu připadalo nesmyslné.

	Náhlý náraz s ním škubnul dozadu. Tác s jídlem se převrhl a zbytky jídla se rozsypaly na podlaze. Skřípění dřeva a kovu Ahrenovi napovědělo, že narazili do něčeho velkého. Loď se zastavila. Ahren nad sebou slyšel zvuky zběsilé činnosti. Chvíli si myslel, že došlo k boji, ale zvuky utichly. Pohyb lodi se však změnil, jako by byla připoutána k něčemu pevnému.

	Dveře vězení se znovu otevřely a dovnitř vstoupil Cree Bega následovaný dvěma Mwellrety. Ti k němu přistoupili, hrubě ho postavili na nohy a vedli ho k otevřeným dveřím.

	„Půjdeš ss námi, malý elfe,“ přikázal Cree Bega.

	Vyvedli ho na palubu. Slunce zářilo tak jasně, až ho v první chvíli oslepilo. Stál v sevření Mwellretů. Pohlédl na příď ke skupině postav. Většinou tam byli Mwellreti, ale byli mezi nimi i federální námořníci. Tváře námořníků byly prázdné a prosté veškerého výrazu. Jejich oči zíraly do neurčita. Ahren si uvědomil, že se dosud vznášejí ve vzduchu, několik set stop nad smaragdově zbarveným lesem, ze kterého vykukovaly osamělé vrcholky kopců.

	Pak si všiml, že je k nim připoutaná druhá vzdušná loď, kterou okamžitě poznal. Byl to Černý Havran.

	„Dávej dobrý pozor.“ zašeptal mu Cree Bega do ucha.

	Tehdy Ahren uviděl Ryer Ord Star. Stála na přídi vedle Morgawra, který se nad ní tyčil a zdálo se, že ji chrání. Věštkyně vypadala, že jí to nevadí, ba právě naopak, každou chvíli na něho pohlédla, jako by z jeho přítomnosti čerpala sílu. Na tváři měla výraz očekávání. Ahren na ni hleděl, čekal, až si ho všimne. Ona však jeho směrem nepohlédla.

	Na palubě Černého Havrana stáli u zábradlí federální námořníci, kteří upevňovali lana poutající obě lodi k sobě. Všichni vrhali znepokojené pohledy na své kolegy na palubě Morgawrovy lodi. V jejich tvářích viděli to samé co Ahren - prázdnotu prostou jakýchkoliv myšlenek.

	Z pilotní kabiny Černého Havrana vystoupili dva muži. Jeden z nich, podle insignií na uniformě kapitán, byl vysoký, dobře stavěný muž s krátkými tmavými vlasy. Ten druhý, zřejmě první důstojník, byl také vysoký, ale hubený jako tyčka, a tvář měl ošlehanou počasím. To naznačovalo, že strávil život jako námořník. Posádka Černého Havrana je okamžitě obklopila. Morgawr postoupil kupředu a něco námořníkům na druhé lodi řekl. Ahren však neslyšel co. Pak kapitán Černého Havrana vyskočil na zábradlí a přenesl se na palubu Morgawrovy lodi.

	„Půjdeme blíž, abyss viděl, co sse stane.“ přikázal Cree Bega.

	Mwellreti svírající Ahrena ho postrčili kupředu, k místu, odkud bylo jasně slyšet, co se vepředu děje. Elfí princ pohlédl na Ryer Ord Star, která trochu ustoupila, takže stála stranou od ostatních. Oči měla zavřené a tvář strnulou, jako by byla v transu. Ahren si uvědomil, že má vidění. Nikdo jiný si toho nevšiml.

	„Ona vás zajala, ovládla vaši loď, a pak unikla - a všechno s pomocí jediného letce?“ ptal se právě Morgawr. Jeho drsný hlas byl klidný, ale skrývalo se v něm ostří.

	„Je to nesmírně nebezpečná žena.“ odpověděl federální důstojník vztekle.

	„Není nebezpečnější než vaše velitelka, kapitáne Adene Kette, a tu jste opustil velmi rychle. Něco takového bych si být vámi dvakrát rozmyslel.“

	Kett ztuhl. Zíral do stínu tvořeného čarodějovou kápí. Zjevně vycítil hrozbu, která se kolem Morgawra vznášela. Věděl, že čaroděj je nějakým způsobem spojen se Zpívající čarodějkou, takže je velice nebezpečný.

	„Ujišťuji vás, že jsem si to rozmyslel více než dvakrát.“ odvětil.

	„A přesto jste ženu, která se zmocnila vaši lodi, nechal uniknout?“

	„Dostihla nás bouře. Víc jsem se staral o bezpečnost své lodi a posádky než o nějakou Tulačku.“

	Rue Meridian, pomyslel si Ahren okamžitě. Když Zpívající čarodějka opustila loď, Rue ji nějakým způsobem ovládla. Ale kde je teď? A kde je zbytek Tuláků? Zdálo se, že všichni zmizeli, jako by se proměnili v duchy, jako byl Poutník.

	„Nuže, loď máte zpět, kapitáne.“ Zdálo se, že Morgawr zatím celou záležitost odsunul stranou. „Ale kde je naše malá Zpívající čarodějka?“

	Aden Kett vypadal překvapeně. „Už jsem vám to říkal. Odešla a dosud se nevrátila.“

	„A ten chlapec, který unikl, ten, který ji tak zajímal, když ho s sebou přivedla na loď - co myslíte, že se s ním stalo?“

	„O tom chlapci také nic nevím. Nevím, co se stalo ani s ním ani s čarodějkou. Vím jediné, už mě nebaví nechat se takhle zpovídat. Má loď a posádka patří Federaci. Nejsme odpovědni nikomu jinému než našim nadřízeným.“

	Odvážné prohlášení, pomyslel si Ahren. A velice hloupé, vzhledem k tomu, s kým kapitán hovořil. I když byla Zpívající čarodějka nebezpečná, Morgawr, její učitel, byl nebezpečný dvojnásob. Urazil dlouhou cestu, aby ji našel. Aby dosáhl svého cíle, získal kontrolu nad flotilou federálních lodí. Obklopovali ho Mwellreti. Aden Kett proti nim nic nezmohl.

	„Vrátil byste se zase domů, kapitáne?“ zeptal se Morgawr tiše. „Chcete se zúčastnit boje na Prekkendorranských výšinách?“

	Tentokrát Aden Kett poprvé zaváhal, jako by vycítil, že překročil hranici. Ahren si všiml, že Mwellreti se napjali a v jejich plazích tvářích se zračilo očekávání.

	„Vrátím se domů a udělám cokoli, co po mně bude Federace vyžadovat,“ odpověděl Kett. „Jsem voják.“

	„Voják poslouchá v poli rozkazy svého nadřízeného důstojníka, kapitáne,“ pronesl Morgawr. „Pokud vás požádám, abyste mi pomohl najít Zpívající čarodějku, je vaší povinností tak učinit“

	Rozhostilo se dlouhé ticho. Nakonec Aden Kett odpověděl. „Nejste můj nadřízený důstojník. Nemáte nade mnou žádné pravomoci. Ani nad mou lodí a posádkou. Nevím, kdo jste, ani jak je možné, že se plavíte na federální lodi s federálními vojáky. Nemáte žádné psané rozkazy ani pověření, takže nejsem povinen vás následovat. Přišel jsem na palubu vaší lodi, abych si s vámi ze zdvořilosti pohovořil, a tato zdvořilost byla naplněna. Přeji vám hodně štěstí při další cestě, pane.“

	Obrátil se, aby se vrátil na palubu Černého Havrana. V tu chvíli Morgawr postoupil kupředu a jednou paží popadl federálního důstojníka zezadu za krk. Čarodějovy silné prsty sevřely Ketta kolem hrdla a zadusily jeho výkřik. Morgawrova druhá ruka se vynořila mnohem pomaleji. Koupala se v příznačném zeleném světle, zatímco jeho oběť sebou bezmocně házela. Ahren Elessedil v hrůze přihlížel, jak Morgawr natáhl zářící ruku k důstojníkově týlu a skrz kůži a vlasy ji ponořil do nitra jeho lebky. Kett sebou několikrát zacukal a navzdory sevření vykřikl. Pak se otřásl a ztuhl.

	Morgawr ruku pomalu, opatrně stáhl. Když tak učinil, rána na Kettově hlavě se zacelila a nezbylo po ní ani stopy. Morgawrova ruka již nezářila. Byla vlhká od krve.

	Během okamžiku bylo po všem. Ohromení námořníci na palubě Černého Havrana se rozeběhli k zábradlí, ale Mwellreti ozbrojeni píkami a sekyrami jim zamezili sestup. Plazí lidé pak vtrhli na palubu Černého Havrana a všechny vyděšené jižany zajali. Jedinou výjimkou byl první důstojník, který zahlédl prázdný, mrtvý výraz na kapitánově tváři, a vzápětí se vrhl přes zábradlí do hlubiny dole.

	Morgawr v ruce svíral pozůstatek Kettova mozku. Na palubu kapaly husté krůpěje krve.

	„Přiveďte ostatní,“ řekl tiše. „Jednoho po druhém, abych si je vychutnal.“

	Ahren Elessedil se neovládl, klesl na kolena a začal zvracet.

	„Tohle sse sstane každému, kdo neuposslechne,“ zasyčel mu Cree Bega do ucha. „Přemýšlej, jaké to assi je!“

	Mwellreti pak chlapce znovu odtáhli do podpalubí a zamkli v jeho cele.

	 

	V době, kdy se Morgawr zabýval Adenem Kettem, zůstala Ryer Ord Star stát osamoceně na přídi. Oči měla zavřené a mysl vyrovnanou.

	Poutníku.

	Žádná odpověď se neozvala. Vítr k ní zanesl vůni lesa.

	Vůně byla tak intenzivní, až si v duchu vybavila stromy a větve vypínající se vysoko k nebi. V uších jí zněl šepot listí.

	Poutníku.

	-Jsem tady-

	Když zaslechla jeho hlas, napětí, které cítila, vyprchalo jako vždy, když byl Poutník nablízku. I po smrti s ní zůstával jako její ochránce a průvodce. Vrátil se k ní tak, jak slíbil. Vrátil se k ní v jejích snech a vizích, aby jí propůjčil sílu, kterou tak zoufale potřebovala.

	Jak dlouho tu ještě musím zůstat?

	Druid v jejích představách nabyl životní formy a pohlédl na ni se soucitem a porozuměním.

	-Ještě není čas odejít-

	Bojím se!

	-Nemusíš se bát. Jsem s tebou a ochráním tě-

	Oči měla zavřené a tvář pozvednutou vzhůru. Cítila teplo slunečních paprsků i chladný vítr, ale dívala se jen na druida. Každému, kdo by se na ni podíval, včetně Ahrena, připadala jako malá, křehká dívka, která se zcela odevzdala osudu.

	V duchu znovu oslovila druida a její slova zněla naléhavě.

	Jsem tak osamělá. Nech mě jít.

	-Tvůj úkol neskončil. Grianne se zatím neprobudila. Musíš jí poskytnout čas. Zajistit svobodu. Musí uniknout Morgawrovi na tak dlouho, aby si vzpomněla-

	Jak to je možné? Jak najde cestu z místa, kam unikla, aby se ukryla před pravdou?

	Ryer Ord Star věděla o Grianne a o Shannarově meči. Věděla, co se v katakombách podzemního hradu Zpívající čarodějce stalo. Poutník jí vše prozradil, když ji poprvé navštívil v jejích představách. To se stalo, když je zajali Mwellreti. Druid jí vysvětlil, co se přihodilo a co od ní potřebuje. Byla ráda, že ho znovu vidí, a souhlasila se vším, oč ji požádal.

	Tichý, důvěrně známý hlas k ní znovu zašeptal.

	-Ona se vrátí, až najde způsob, jak si odpustit. Vrátí se, až se znovuzrodí-

	Věštkyně nevěděla, co to znamená. Jak by si někdo mohl odpustit všechny ty hrozné činy, které spáchala Zpívající čarodějka? Jak by se mohla vrátit do normálního života?

	Poutník znovu promluvil.

	-Musíš Morgawra oklamat. Musíš zpomalit jeho pátrání. Svést ho ze stopy. Jen on vládne schopnostmi a magií, aby ji našel. Jen on představuje hrozbu. Pokud ji najde, vše bude ztraceno-

	Cítila, jak ji při těch slovech zalévá chlad. Co všechno? Celý svět a každý, kdo na něm žije? Je něco takového vůbec možné? Cožpak Morgawr vládne takovou mocí, aby to dokázal? Proč je přežití Grianne Ohmsfordové tak důležité?

	-Zkusíš to-

	Zkusím to. Ale musím pomoci Ahrenovi.

	Na okamžik měla pocit, jako by se jí Poutník dotkl. Ve své vizi viděla ruku, jak se napřahuje a dotýká se jejího ramene. Cítila teplo jeho těla. Vydechla překvapením a úžasem.

	Ach Poutníku!

	-Nech elfího prince být. Udělej, co jsem ti řekl. Nemluv na něho. Nedívej se na něj. Nepřibližuj se k němu. Pokračuj ve svém úkolu, nebo se zhroutí vše, na čem jsem pracoval-

	Přikývla a povzdechla si. Věděla, co se od ní očekává. Věděla, že musí jednat, jak nejlépe dokáže. Znovu se zamyslela nad jeho slovy. Pokračuj ve svém úkolu, nebo se zhroutí vše, na čem jsem pracoval. Co to znamená? Na čem Poutník pracoval, a co je v sázce? Proč mu tolik záleží na tom, aby oklamala Morgawra? Proč je tak důležité, aby umožnila Grianne uniknout?

	Pak vše pochopila. Osvítil ji záblesk prozření, pravda tak zjevná, že nechápala, jak to, že ji předtím neviděla. Samozřejmě, pomyslela si. Co jiného to mohlo být? Velikost jejího odhalení ji tak vyvedla z míry, že se na okamžik přestala soustředit a otevřela oči. Ostré světlo odpoledního slunce bylo natolik oslepující, že je zase rychle zavřela.

	Příliš mnoho světla. Příliš mnoho pravdy.

	Jako šepot vánku k ní znovu pronikl Poutníkův hlas.

	-Udělej, oč tě žádám. Naposledy-

	Ano, slibuji. Najdu způsob.

	Pak Poutník zmizel a ona zůstala osamocená v temnotě své mysli. Stále však slyšela ozvěnu jeho slov a cítila jeho přítomnost ve svém srdci.

	Když se vzpamatovala a probrala z transu, otevřela oči a rukou si je zastínila proti slunečnímu světlu. Uslyšela výkřiky federálních námořníků z Černého Havrana. Morgawr právě požíral jejich duše.

	



	

Kapitola 14

	Bek Ohmsford, Truls Rohk a nepřítomná Grianne unikli z ruin podzemního hradu. Před pátrajícími Mwellrety uprchli do blízkého lesa. Jejich pronásledovatelé se dostali tak blízko, že bylo slyšet, jak se pohybují mezi stromy, dychtiví dohnat svou kořist. Vědomí, že jsou pronásledováni, naplňovalo Beka pocitem bezmoci, který nedokázala zahnat ani přítomnost tvaroměniče. Pochopil, jak se cítí pronásledované zvíře štvané pro zábavu lovci a jejich psy, i když v tomto případě nemohlo být o zábavě ani řeči. Pouze soustředění na útěk, mu pomáhalo držet strach na uzdě.

	Neunikli by, kdyby se Truls nerozhodl Grianne nést. Čarodějka neměla vlastní vůli a pohybovala se, jenom když ji někdo vedl za ruku, a to navíc velmi pomalu. Takhle měli šanci. Ale ani po dvou hodinách útěku se pronásledovatelů nezbavili.

	Nakonec jim pomohla stejná bouře, která srazila z oblohy Jerle Shannaru. Jako černá stěna se přihnala od pobřeží, a když udeřila, nemilosrdně od sebe odtrhla pronásledovatele a pronásledované. Zasypala je přívalem dešťových kapek, které bičovaly koruny stromů i zemi. Hrozila jedním úderem hromu za druhým. Nejeden strom rozčísl zásah bleskem a zahalil jej světlem ohně a jisker. Bek na Trulse vykřikl, že musí najít úkryt, ale tvaroměnič si ho nevšímal, pokračoval v cestě. Ani se nenamáhal ohlédnout. Bek ho z nedostatku jiné možnosti následoval. Bez ohledu na zuřící bouři pokračovali v cestě.

	Zastavili, až když bouře pominula. Byli promočeni na kůži a promrzlí na kost. Značně se ochladilo. Nebe zůstalo zatažené a temné, ale na východě, kde pomalu vycházelo slunce, se začalo vyjasňovat. Slunce dosud skrývala stěna bouřkových mračen, ale brzy vyšplhá na oblohu, aby prozářilo nový den.

	Bek se zhluboka roztřeseně nadechl a pohlédl na Trulse. „V tomhle tempu nemůžeme pokračovat. Alespoň já ne.“

	„Snad neměkneš, chlapče.“ Truls se zasmál. „Zkus chvíli nést svou sestru a uvidíš, jaké to je doopravdy.“

	„Myslíš, že jsme je ztratili?“ zeptal se Bek.

	„Na chvíli. Ale brzy najdou naši stopu.“ Tvaroměnič posadil Grianne na spadlý kmen stromu, kde zůstala poslušně sedět s prázdným výrazem ve tváři. „Získali jsme trochu času.“

	Bek krátce pohlédl na Grianne ve snaze najít v její tváří stopy procitnutí, ale žádné nenašel. Zoufalství, které předtím cítil, se v plné síle vrátilo. Pokud mají mít naději na útěk, nemohou si dovolit nechat ji v tomto stavu.

	„Co budeme dělat?“ zeptal se.

	„Utíkat, pořád utíkat.“ Bek sledoval, jak si ho Truls Rohk prohlíží zpod stínu své kápě. „Co navrhuješ jiného?“

	Bek potřásl hlavou a neodpověděl. Cítil se jako sirotek, který si musí opatřit jídlo a přístřeší, ale nedokáže to. Po Poutníkově smrti a rozprášení celé výpravy neměl jeho život jiný smysl, než byla záchrana sestry. Věděl, že tak nesmí uvažovat, protože jinak podlehne zoufalství.

	„Je čas vyrazit,“ prohlásil Truls Rohk a vstal.

	Bek vstal také. „Jsem připraven,“ oznámil, i když to zdaleka nebyla pravda.

	Tvaroměnič něco zavrčel, zvedl Grianne a vyrazil na cestu.

	Kráčeli po celý zbytek dne, vybírali si převážně mokrou půdu, kde jejich stopy zmizely. Voda smývala i pach, který za sebou zanechávali. Byl to nejtvrdší den, jaký Bek kdy zažil. Zastavovali jen zřídka a krátce, aby popadli dech, napili se vody a pojedli ze zásob, které s sebou Truls nesl. Ani na okamžik nezpomalili neúprosné tempo. Beka však ničily okolnosti jejich útěku - sžírající vědomí, že jsou pronásledováni, nemíří na žádné konkrétní místo a nevědí, kdy a jak jejich útěk skončí. Bek čerpal sílu pouze ze vzpomínek na svůj domov a rodinu. Na život před začátkem této prokleté cesty. Vzpomínal na Quentina a jeho rodiče, na vysočinu. Připadalo mu to nesmírně dávno.

	Při západu slunce už své pronásledovatele neslyšeli. Les mlčel, stíny se prodlužovaly a na zemi se snesl klid a mír. Bek s Trulsem mlčky seděli a jedli něco málo sušeného masa, ztvrdlého chleba a sýra. Grianne nejedla nic, i když jí Bek opakovaně nabízel. Nedalo se s tím nic dělat. Když nechtěla jíst, nemohli ji nutit. Podařilo se mu ji přimět, aby polkla trochu vody. Bál se, aby neztratila sílu, ale nevěděl, co dělat.

	„Nech ji být,“ zazněla tvaroměničova odpověď, když se zeptal na jeho názor. „Až bude chtít, nají se.“

	Bek to prozatím odsunul stranou. Dojedl a zahleděl se do tmy, ponořený do vlastních myšlenek.

	Tvaroměnič vstal a protáhl se. „Ulož svou sestru a běž se také vyspat. Já se vrátím kousek po našich stopách a zjistím, zda se pronásledovatelé nepřiblížili.“ Odmlčel se. „Myslím to vážně, chlapče. Běž spát. Zapomeň na to, že bys držel hlídku nebo něco podobného. Jestli se mnou chceš udržet tempo, musíš si odpočinout.“

	„Zvládnu tvoje tempo,“ odsekl Bek.

	Truls Rohk se tiše zasmál a zmizel mezi stromy. Doslova se rozplynul jako duch. Bek za ním hleděl, stále ještě rozzloben, potom se přesunul ke své sestře. Pohlédl na její chladnou, bledou tvář - tvář Zpívající čarodějky. Vypadala mladičce a její rysy vyzařovaly dětskou nevinnost. Ani náznak po monstru, které se skrývalo v jejím nitru.

	Beka znovu zaplavila beznaděj. Zoufal si nad tím, co provedla se svým životem, myslel na hrůzy, které spáchala, životy, které zničila. A dobře věděla, co dělá. Bylo směšné předpokládat, že dokáže odhodit svou minulost, jako had odhazuje kůži. Truls měl možná pravdu. Už nikdy nebude taková jako dřív. Možná z ní vyprchalo všechno lidské.

	Z náhlého popudu se dotkl její tváře a pohladil ji po hladké kůži. Ani si ji jako dítě nepamatoval. Ona jeho však ano, ale v době, kdy se rozdělili, byla starší. Bek si uvědomil, jak jsou si navzájem podobní.

	Natáhl paži a něžně ji objal. Netečně se jeho objetí poddala. Bek přemýšlel, jak se asi Grianne cítí, uvězněná ve vlastní mysli a neschopná se osvobodit. Cítí vůbec něco? Uvědomuje si, co se kolem ní děje? Nerušil, jak je možné, že v něm vzbudila tak silné city. Vždyť ji neznal. Byla pro něj cizincem, a až donedávna nepřítelem. Přesto však to, co k ní cítil, bylo ryzí, a Bek si to musel přiznat. Neopustí ji ani za cenu vlastního života. Nemohl. Věděl to, a ani jeho život už nikdy nebude stejný.

	V duchu si přiznával, že část odpovědnosti, kterou k ní cítil, pramení ze snahy být užitečný. Jeho život se mu vymkl z rukou. Ale Grianne byla někdo, o koho mohl pečovat. Stal se jejím strážcem a ochráncem. Všude kolem se pohybovali její nepřátelé. Byla mnohem osamělejší než on. Odpovědnost za ni mu dávala příležitost, na něco se soustředit.

	Položil ji na suchý kousek země pod větvemi stromu, kterými nepronikl déšť, a pečlivě ji přikryl pláštěm. Dlouhou dobu na ni hleděl, na její jasné rysy a zavřené oči.

	Nakonec se zvedl, unavený, ale ne ospalý pohlédl do tmy a v duchu rozebíral všechny útrapy, kterými prošli, a které je ještě čekají. Truls jistě udělá, co bude v jeho silách, ale Bek věděl, že by byla chyba příliš se na jejich tajemného ochránce spoléhat. Už jednou ji udělal a ukázalo se, že ani Trulsova ochrana nestačí, aby ho udržela v bezpečí. Musel se spolehnout sám na sebe, přesně tak, jak mu tvaroměnič v horách předpovídal. Střetl se s Grianne, čelil jí a změnil oběma život.

	Zatím nedokázal říci, zda ta změna bude k lepšímu. Doufal, že ano. Grianne už nebyla Zpívající čarodějkou, nepřítelem a zlou mocí. Přinejmenším byli spolu, daleko od trosek podzemního hradu, Černého Havrana a Mwellretů. A svobodní.

	Posadil se, zavřel oči a za několik okamžiků upadl do hlubokého spánku. Spánek měl hluboký a neklidný.

	Nevěděl, jak dlouho spal, ale znal příčinu svého probuzení. Byl to jakýsi hlas, který ho volal ze sna.

	-Beku-

	Hlas byl jasný. Bekovy oči se otevřely.

	-Beku-

	Slyšel Poutníka. Bek vstal a rozhlížel se po prázdné mýtině. Pohlédl na jasné a čisté nebe, zářící tisíci hvězdami, v jejichž stříbřitém svitu se koupaly temné koruny stromů. Ještě jednou se rozhlédl. Jeho sestra spala a Truls Rohk se dosud nevrátil. Stál sám na místě, kde mohli duchové hovořit a kde se zjevovala pravda.

	-Beku-

	Hlas, který ho volal, nepřicházel z mýtiny, ale odněkud poblíž. Následoval zvuk mezi stromy. O bezpečí své sestry se nebál, i když nedokázal vysvětlit proč. Možná díky jistotě, že by ho Poutník nevolal, kdyby to Grianne nějak ohrozilo. Zvuk druidova hlasu vyvolal v Bekovi pocit klidu a míru, který nedokázal vysvětlit. Hlas mrtvého, přinášející útěchu - zvláštní.

	Po krátké chvíli chůze se ocitl na jiné mýtině s hlubokým černým jezírkem uprostřed. Na jeho březích rostly keře a na hladině lekníny. Vůně vody se mísila s vůní stromů a zeminy. Nad jezírkem poletovaly světlušky připomínající ohnivé jiskry.

	Druid se vznášel v nočním vzduchu na druhé straně jezírka jako stín, ani ve vodě, ani na břehu. Tvář měl zahalenou v kápi, ale Bek ho poznal. Poutník zůstal Poutníkem ve smrti stejně jako v životě.

	Druid promluvil a jeho hlas jako by zněl z hluboké prázdné studny.

	-Beku. Zbývá mi jen kratičká chvilka, abych mohl svobodně kráčet po zemi, než mne Hadeshorn zavolá. Čas utíká. Pozorně poslouchej. Už k tobě znovu nepřijdu-

	Poutníkův hlas zněl ozvěnou a byl v něm obsažen temný podtón. Bek přikývl na znamení, že rozumí, a dodal: „Poslouchám.“

	-Tvá sestra je mou nadějí. Beku. Je to, v co věřím. Starost o ni jsem nechal na vás živých, protože jsem mrtev. Je nutné ji chránit a starat se o ni. Musí mít čas se uzdravit.-

	Bek chtěl říct, že on není ten pravý, kdo dokáže nést tak obrovskou zodpovědnost, že postrádá zkušenosti i sílu. Chtěl říct, že přežili jen díky Trulsovi. Bek se na něho naprosto spoléhal. Ale mlčel a místo toho poslouchal.

	Poutník však vyčetl jeho váhání.

	-Fyzická síla není to, co tvá sestra potřebuje, Beku. Potřebuje sílu mysli a srdce. Potřebuje tvou rozhodnost a oddanost, aby se bezpečně vrátila ze svého úkrytu.-

	„Úkrytu?“ otázal se Bek.

	-Je hluboko ponořená v moři sebeobviňování, v temnotě mysli a tichu svých myšlenek. Hledá způsob, jak se smířit s tím, co napáchala. Aby se jí to podařilo, musí si sama odpustit. Na cestě k odpuštění se ocitne, když najde sílu čelit svým činům, které ji pronásleduji. Až dokáže čelit tomu nejhroznějšímu, který spáchala, a odpustí si, vrátí se k tobě.-

	Bek zavrtěl hlavou a snažil se vzpomenout na to málo, co věděl o jejím životě. Jak může být nějaký čin horší než ostatní? A který to je?

	„A ten konkrétní čin...“ začal.

	-Ví o něm jen ona sama.-

	Bek se zamyslel. „Ale jak dlouho to potrvá? A jak poznáme, že se začíná uzdravovat?“

	-Chce to čas.-

	Čas je právě to, co nemáme, pomyslel si Bek. Právě čas jim propadával mezi prsty jako zrnka jemného písku.

	„Musí být něco, co můžeme udělat, abychom jí pomohli,“ prohlásil.

	-Nic-

	Bek pocítil smutek a nový příval beznaděje. Takže jediné, co se dá udělat, je zabránit, aby Grianne padla do rukou Morgawra a jeho Mwellretů. Bez ustání utíkat. Trpělivě čekat. Doufat, že Grianne jednou najde cestu z vězeni, do kterého se sama uvrhla. Takže naprosto stejné jako nedělat nic.

	„Truls ji chce opustit,“ řekl tiše ve snaze najít něco, na co se mohl upnout. „Co když to udělá?“

	-Jeho a tvůj osud nejsou stejné. Pokud odejde, musíš zůstat.-

	Bek ostře vydechl.

	-Nezapomeň na svůj slib.-

	„Nikdy bych na něj nezapomněl. Grianne je má sestra.“ Odmlčel se a promnul si oči. „Jednomu však nerozumím. Proč je pro tebe tak důležitá. Poutníku? Byla tvůj nepřítel. Proč se ji teď snažíš zachránit? Proč říkáš, že je tvou nadějí a vírou?“

	Druidovým průsvitným stínem pronikly měsíční paprsky. Na klidné hladině jezírka se objevily vlnky.

	-Až se probudí, bude to vědět.-

	„Ale co když se neprobudí?“ opáčil Bek. „Co když se nevrátí z místa kde se skrývá?“

	-Bude to vědět.-

	Stín začal ustupovat do tmy.

	„Poutníku, počkej!“ zvolal Bek zoufale. „Já to nedokážu! Nemám na to schopnosti, zkušenosti, vůbec nic! Jak jí mohu pomoci? Vždyť mě neposlouchá! Neodpovídá!“

	-Bude to vědět.-

	„Jak může něco vědět, když jí to nedokážu vysvětlit?“ Bek udělal několik kroků kupředu a zastavil se na kraji jezírka. Druid pomalu mizel. „Někdo jí to musí vysvětlit, Poutníku!“

	Ale stín zmizel, a Bek zůstal nechápavě stát na místě. Dlouhou dobu se nepohnul a hleděl na místo, kde předtím viděl Poutníka Znovu a znovu si opakoval jeho slova ve snaze je pochopit.

	Bude to vědět.

	Grianne Ohmsfordová, jeho sestra. Zpívající čarodějka, smrtelný nepřítel druidů a zejména Poutníka.

	Bude to vědět.

	Nedávalo to smysl.

	Přesto v srdci, kde se podobné věci odhalují jako duha po bouři, věděl, že je to pravda.

	



	

Kapitola 15

	Bek se vrátil do tábora a zjistil, že Grianne ještě spí a Truls Rohk se stále nevrátil. Podle hvězd poznal, že je po půlnoci, a tak ulehl, usnul a neprobudil se, dokud neucítil na svém rameni tvaroměničovu ruku.

	„Je čas vyrazit,“ pronesl tvaroměnič potichu a očima pátral v okolních lesích.

	„Jak jsou blízko?“ zeptal se Bek okamžitě. Teprve svítalo a slunce dávalo najevo svůj příchod jen stříbřitým odleskem na východě.

	„Ještě poměrně daleko, ale blíží se. Zatím nenašli naši stopu, ale to je jen otázka času.“

	„Caullové?“

	„Caullové. Zajatí lidé, zmutovaní a změnění pomocí magie.“ Upřeně pohlédl na Beka. „Kdyby tvá sestra nebyla s námi, řekl bych, že je to její práce. Takhle je to zřejmě práce Morgawra. Zajímalo by mne, kdo se stal jeho obětí.“

	Bek se rychle posadil. „Snad ne Quentin nebo ostatní? Snad ne Tuláci?“

	Truls Rohk ho chytil za ruku a postavil na nohy. „Nemysli na to. Soustřeď se, abys zůstal krok před nimi. To docela stačí.“

	Došel k vaku se zásobami a vytáhl z něho chléb. Kus ulomil a podal ho Bekovi. „Kdybys byl jako já, tak tohle nepotřebuješ.“ Zasmál se. „Jistě, kdybys byl jako já, nemáš takové problémy.“

	Bek se zakousl do chleba. „Díky, že s námi zůstáváš,“ zamumlal a pokynul ke spící Grianne.

	Tvaroměnič něco zavrčel. „Tyhle lesy jsou plné caullů a Mwellretů. Nepronásledují jen nás. Když jsem se vydal na průzkum, slyšel jsem zvuky boje - nějaká skupina lidí bojovala s Mwellrety napravo od nás a mířila do hor. Neměl jsem čas to pořádně prozkoumat. S námi to nejspíš nesouvisí, ale možná se Mwellreti rozdělí.“

	Netrpělivě mávl rukou. „Dost mluvení. Vydejme se na cestu.“

	Zvedl Grianne a vyrazil. Rychle a tiše procházeli mezi stromy. Truls je zavedl do mělkého potoka, jehož korytem kráčeli několik mil. Bylo to, jako když opakují události, které se přihodily před necelým týdnem. Kráčeli po jiné cestě, ale stejnými lesy. Opět prchali před lovcem ovládajícím magii a stvůrami stvořenými k jejich vystopování. Znovu utíkali z ruin podzemního hradu a mířili do vnitrozemí. Zase před něčím prchali a neměli žádný cíl.

	Bek nevěděl, jestli se má smát nebo plakat.

	Ráno pominulo. Navzdory varování svého společníka začal Bek přemýšlet, jaký osud postihl jeho přátele. Ze všech sil doufal, že nepadli do rukou Morgawrovi. Bohužel ani nevěděl, zda jsou ještě naživu. Píseň přání představovala mocnou magii, ale nedělala z Beka věštce. Osudy ostatních kromě Poutníka mu byly neznámé.

	V duchu se vrátil k nočnímu rozhovoru s Poutníkovým stínem. Trulsovi o něm zatím neřekl. Nebyl si jistý proč, a ani nebyl důvod. Kdyby Poutník chtěl, aby Truls věděl, co měl na srdci, zjevil by se jim oběma. S Trulsem bylo těžké vycházet i bez toho, aby se hádali nad Poutníkovými záhadnými slovy. Druid dal Bekovi jasně najevo, že jeho osud není spojen s osudem tvaroměniče. Přestože spolu cestovali a sdíleli společný cíl, neznamenalo to, že se nic nezmění. Bek ze zkušenosti věděl, že tahle výprava mění věci velice často. Žádné z Poutníkových slov nebylo určeno Trulsovi, nic z toho, co druid říkal, mu nepomůže, nic nezmění jejich současný stav.

	Bek neměl rád tajnosti, přesto necítil potřebu Trulsovi o nočním setkání povědět.

	Začal přemýšlet nad svou situací. Napadlo ho, zda existuje šance, že je seshora zpozoruje některý z letců. K rozloze lesa je to nepravděpodobné. Seshora vypadali jako stěží viditelní mravenci. Jen stvoření jako caull je mohlo vystopovat. A právě tomu se snažili vyhnout.

	Přestal myslet na záchranu z nebe. Věděl, že se pohybuje nebezpečně blízko snění s otevřenýma očima. Chytal se však sebemenšího stébla naděje. Nemohl si dovolit propadnout zoufalství. Musí si počínat rozhodně a obezřetně.

	Neúnavně kráčeli celý den. Dostali se do vrchoviny, a později do předhůří. Mwellreti a jejich caullové je stále stopovali, ale nezdálo se, že je dohánějí. Z dálky na obloze několikrát zahlédli Morgawrovy vzdušné lodě. Nenarazili však na žádné lidi ani zvířata, žádné známky toho, že v lesích žije něco jiného než ptáci a hmyz. Bylo to samozřejmě jen zdání, ale Bekovi dávalo pocit osamění. Stále se ochlazovalo a nad vrcholky hor se začala kupit sněhová mračna. Teplé podnebí zmizelo se zničením Antraxu a počasí se rychle měnilo.

	Druhou noc, po dalším neúspěšném pokusu přimět Grianne, aby něco pojedla se Bek obrátil na Trulse Rohka.

	„Nezdá se mi, že útěkem něco dokážeme,“ řekl. „Kromě toho, že zůstaneme další den naživu.“

	Tvaroměnič sklonil hlavu, ukrytou ve stínu černé kápě. „A to nestačí, chlapče?“

	„Přestaň mi říkat chlapče. Trulsi. Nelíbí se mi, jak to zní.“ Kápě se pozvedla. „Co jsi říkal?“

	Bek trval na svém. „Nejsem chlapec; jsem dospělý. Chováš se ke mně, jako bych byl hlupák. To nejsem.“

	Tvaroměnič strnul, a Bek napůl očekával, že zpod pláště vystřelí jeho mohutná ruka, popadne ho za zbytek tuniky a zatřese s ním, až mu budou cvakat zuby.

	„Dříve nebo později musíme přestat utíkat,“ přinutil se Bek pokračovat. „Když jsme však naposledy zkoušeli přestat utíkat, nefungovalo to. Potřebujeme lepší plán. Potřebujeme jasný cíl.“

	Truls neodpověděl. Černý otvor v kápi zel k Bekovi jako černá díra, která ho hrozila spolknout, kdyby se přiblížil.

	„Myslím, že bychom se měli vrátit do hor, najít tvaroměniče, kteří tam žijí.“

	Truls ostře vydechl. „Proč?“

	„Protože nám poradí, kam máme jít. Můžou nám nějak pomoci. Když se naposledy objevili, zdálo se, že jsem je zaujal. Zřejmě viděli něco, čeho jsem si já nevšiml. To oni tvrdili, že se musím Grianne postavit. Možná nám opravdu pomůžou.“

	„Cožpak neříkali, aby ses nevracel?“

	„Zachránili ti život. Možná by bylo lepší, kdybychom tam přišli spolu.“

	„A možná ne.“

	Bek ztuhl. „Máš lepší nápad? Máme vyrazit do hor a pokusit se je překročit, aniž bychom věděli, co je na druhé straně? Nebo tu zůstaneme tak dlouho, dokud nám nedojdou stromy, za kterými se můžeme skrývat? Co uděláme, Trulsi?“

	„Ovládej se, když se mnou mluvíš, nebo nebudeš mít příležitost klást mi podobné otázky znovu!“ Tvaroměnič vstal a bylo vidět, že se chystá odejít. „Popřemýšlím o tom,“ zamumlal přes rameno. „Později.“

	Možná to udělal, možná ne. Ztratil se na celou noc. Bek předpokládal, že na výzvědy. Když se druhého dne ráno vrátil, ponořil se Truls Rohk do naprostého mlčení a odmítl s Bekem mluvit. Ráno znovu vyrazili na cestu. Nebe se vyjasnilo, vzduch zůstal ostrý a chladný. Sluneční paprsky hřály jen málo. Bek žádal Trulse, aby už mu neříkal chlapče, ale ve skutečnosti se jako chlapec cítil. Překonal nezměrné strázně, čelil strašlivým odhalením o sobě, ale i když ho tyto zkušenosti v mnoha směrech změnily, měl pocit, že není o nic více schopen vypořádat se se svým životem než předtím. Zůstával váhavý a nejistý. Vládl sice mocí Písně přání a mohl se opřít o odkaz Shannarova meče, ale nic z toho mu nedávalo pocit dospělosti. Pořád byl chlapec, který utíká před věcmi, které ho děsí. Kdyby nevěděl, že ho jeho sestra potřebuje, už by se možná dávno vzdal.

	To, že s ním Truls Rohk odmítal mluvit, ani ho neuznal za hodna pozorností, způsobilo, že se cítil ještě víc nejistý než doposud. Věřil, že tvaroměničova oddanost a jeho ochota Beka strážit, je jako písmo napsané na vodě. Nic, co Truls udělal nebo řekl, nenaznačovalo, že je ochoten se o Beka dál starat, zvlášť teď, když je Poutník mrtev. Neustálý útěk před pronásledovateli a boj o přežití musely nahlodat tvaroměničovy nervy a z toho nemohlo vzejít nic dobrého. Bek cítil, jak se vzdálenost mezi ním a Trulsem zvětšuje.

	Tvaroměnič mu jednou řekl, že jsou si s Bekem podobní. Teď Bek nevěděl, zda to tehdy myslel Truls vážně. Využíval Beka jako nástroje proti Poutníkovi, jako figurku v jedné z her, které hráli s druidem tolik let. Nic nenaznačovalo, že by Beka bral jako něco víc.

	Byly to neveselé myšlenky a naplňovaly Beka pocitem deprese. Snažil se na podobné věci nemyslet, ale nemohl si pomoci. Potřeboval od Trulse víc, než dostával. Chtěl od něj klid a útěchu, jakou nalézal ve společnosti Quentina. Něco takového mu Truls Rohk nemohl dát. Nebyla v něm tak velká část člověka.

	Mlčky kráčeli ránem. Blížilo se poledne, když tvaroměnič náhle zastavil. Doslova ztuhl na místě s Grianne v náručí a zvedl hlavu, aby zavětřil.

	„Něco se blíží,“ řekl.

	Ukázal mezi stromy před sebe. Stáli na mýtině lemované starými cedry. Nacházeli se vysoko v předhůří, takže před sebou jasně viděli vrcholky hor. Nebyli daleko od sídla tvaroměničů, kam Bek navrhoval, aby se vypravili, a chlapec si nejprve myslel, že jsou to právě horští tvaroměniči, kteří je přicházejí přivítat.

	Ale Truls byl jiného názoru. „Stopuje nás to,“ zašeptal, jako by se snažil pochopit, proč to tak je.

	Nedávalo to příliš smysl. Ať už je sledovalo cokoliv, pohybovalo se to před nimi, ne za nimi. Navíc to bylo po větru. Nemohlo to sledovat jejich stopy ani pach.

	„Jak je to možné?“ zeptal se Bek.

	Ale tvaroměnič se už dal do pohybu. Vyrazil kolmo k cestě, po které šli, pryč od neznámého ohrožení. Prodírali se hlubokým lesem, překročili úzký potok a zašli si téměř čtvrt míle, než se znovu vrátili na břeh. Celou dobu Truls Rohk mlčel a soustředil se na to, co mu říkaly jeho smysly. Když se na něho Bek pokoušel promluvit, tvaroměnič ho gestem umlčel.

	Nakonec se zastavili na zalesněném hřebenu, kde položil Grianne na zem a obrátil se směrem, kterým mířili. Pak se pomalu otočil doprava.

	Jeho hrubý hlas zněl ponuře a drsně. „Pohybuje se to s námi kousek vepředu. Čeká to. Čeká to, až se přiblížíme“

	Bekovi neuniklo, že tvaroměnič opakovaně používá to. „Ale co, Trulsi?“ zeptal se.

	Tvaroměnič chvíli mlčky hleděl do dáli. „To zjistíme,“ prohlásil nakonec.

	Zvedl Grianne a vyrazil k tomu, co je sledovalo. Bek chtěl poznamenat, že je to špatný nápad a měli by naopak zmizet.

	Ale říct teď Trulsovi něco takového, ho mohlo jen rozzuřit. A pokud je jejich pronásledovatel dokázal sledovat, aniž k tomu potřeboval jejich pach nebo otisky, těžko ho oklame pouhá změna směru.

	Nějakou dobu kráčeli a naslouchali zvukům lesa. Zvuky začaly pomalu umlkat a během několika minut les ztichl. Truls Rohk zpomalil, tiše slídil mezi stromy, chvílemi zastavoval, poslouchal a opět pokračoval v chůzi. Bek se držel blízko u něho, snažil se pohybovat stejně tiše jako tvaroměnič, snažil se být neviditelný.

	V mělkém údolí, kterým protékal drobný potůček, přikázal tvaroměnič zastavit. „Tam,“ řekl a ukázal mezi stromy.

	Bek nejprve rozeznával jen kmeny stromů, mezi kterými rostlo křoví a vysoká tráva. Na místě, kde stáli, panovala tma, protože sluneční paprsky blokovaly větve stromů. Dno údolí se svažovalo směrem k potoku. Vzduch byl chladný a nehybný, protože ho nezahřívalo slunce ani ho nečeřil vítr.

	Pak spatřil stín, který nezapadal do okolí, podsaditý a hřmotný, schovaný v zeleni stromů. Bek na to hleděl dlouhou dobu. Nakonec se stín lehce pohnul, změnil pozici. Objevil se záblesk žlutých očí.

	O chvíli později vyšel stín ze svého úkrytu a předvedl se jim v celé své kráse. Bek spatřil mohutné stvoření s obrovskými rameny a širokou hrudí, pokryté chomáči šedé srsti. Mělo hlavu, která trochu připomínala vlčí, ale mnohem hrozivější. Dlouhý čenich a špičaté uši také připomínaly vlka, ale stvoření mělo čelisti mnohem širší a mohutnější. Když odhrnulo pysky, odhalilo dvě řady na prst dlouhých ostrých zubů. Stvoření se pohybovalo na všech čtyřech, jeho přední nohy byly dlouhé, zatímco zadní krátké a silné.

	Pomalu se plížilo dolů do údolí, až se nakonec dostalo skoro k potoku. Tam se stvoření zastavilo, zvedlo hlavu a vydalo ze sebe jeden z nejhrozivějších zvuků, jaké kdy Bek slyšel, kombinaci kvíleni a vrčení, která ponořila les do naprostého ticha.

	„Co je to?“ zašeptal Bek.

	Truls Rohk se tiše a zlověstně zasmál. „Osud tvé sestry se jí vrátil. Tohle je věc, kterou vytvořila, aby nás sledovala, když jsme před ní utíkali, a před kterou mne zachránili zdejší tvaroměniči. Myslel jsem, že je ta stvůra mrtvá, ale oni ji zřejmě vypustili mimo hranice svého území. Je do caull, ale podívej se na něj! Zmutoval mnohem víc, než sama zamýšlela. Stalo se z něho něco mnohem hroznějšího, většího a silnějšího.“

	„Co po nás chce?“ zeptal se Bek a pohlédl na Trulse. „Říkal jsi, že nás stopuje. Proč?“

	„Chce ji,“ řekl tvaroměnič tiše. „Přišel si pro ni. Vidíš, jak ji pozoruje?“

	Měla pravdu. Tvrdé, žluté oči se neupíraly na Beka ani Trulse, ale na spící dívku - na okamžik se od ní neodvrátily. Hleděly na ni s takovou intenzitou, že o caullových úmyslech nebylo pochyb.

	„Tohle je skutečné šílenství.“ zašeptal Truls a v hlase mu zazněl náznak údivu. „Zajatý, zmutovaný, vyhnaný, ztracený. Hledá jedinou věc. Pomstu. Pomstu za to, co se mu stalo. Pomstu za to, co mu ukradla. Život. Identitu. Kdo ví, co si teď myslí a co cítí. Musel ji vystopovat díky magii, pomocí které ho vytvořila. V jistém smyslu s ní zůstává ve spojení. Zřejmé slyší její pulz nebo tlukot srdce. Možná zvuk jejího dechu. Kdo ví? Vycítil ji a přišel.“

	Caull znovu zavyl. Bek cítil, jak se mu ježí vlasy na hlavě. Přepadl ho strach jako nikdy předtím. Nevěděl, jestli je to caullovým vzhledem nebo zvukem jeho vytí, ale byl k smrti vyděšen.

	„Co uděláme?“ vypravil ze ztuhlého hrdla.

	Truls Rohk si odfrkl. „Necháme mu ji. Ona ho vytvořila, tak ať nese následky.“

	„To nemůžeme udělat, Trulsi! Vždyť je naprosto bezmocná!“

	Truls se na něho otočil. „Teď přišla chvíle, abys začal alespoň trochu myslet, chlapče.“ Dal na to slovo důraz. „Na světě je tolik věcí, které touží zabít tvou sestru, že je rozumně nedokážeme spočítat! A dřív nebo později to některá z nich dokáže. My jí můžeme pouze o něco prodloužit život. Myslíš, že ji zachráníš, ale mýlíš se. Je čas ji opustit. Už jsme udělali dost!“

	Bek zavrtěl hlavou. „Říkej si, co chceš.“

	„Je to Zpívající čarodějka! Tvá sestra je mrtvá! Proč jsi tak zatvrzelý? Ale co, už toho mám dost! Dělej si co chceš, já odcházím!“

	Bek se zhluboka nadechl, aby se uklidnil. „Dobrá. Běž. Nic mi nedlužíš. Není správné žádat tě, abys udělal víc, než už jsi udělal. Jsem ti nesmírně zavázán za tvou pomoc.“ Pohlédl na caulla, který se krčil u kraje potoka. „Dokážu se o něj postarat.“

	Truls Rohk si odfrkl. „Opravdu?“

	„Píseň přání zastavila stroje ovládané Antraxem. Zastaví i tohle.“ Přistoupil k tvaroměničovi. „Dej mi ji.“

	Aniž čekal na odpověď, natáhl ruce a uchopil Grianne. Se sestrou v náručí odstoupil. „Je to má sestra, Trulsi, bez ohledu na všechno, co říkáš.“

	Truls Rohk se napřímil a pohlédl přímo na Beka. „Píseň přání je mocná magie. Beku Ohmsforde. Ale to nestačí. Ještě jsi ji plně neovládl. To už dokázala tvá sestra. Ta věc ti skočí po krku dřív, než ti dojde, co je potřeba udělat.“

	Bek pohlédl na caulla a po zádech mu přeběhl mráz. Představil si, jaké to bude, až ho ty zuby a pařáty roztrhají na kusy. Odhadoval, že to proběhne rychle. Pak přijde řada na Grianne.

	„Něco bys pro mne ještě mohl udělat.“ řekl tvaroměničovi. „Pokud alespoň na chvíli odlákáš jeho pozornost, může se mi podařit ho překvapit.“

	Truls Rohk na něj mlčky pohlédl. Bek neviděl tvaroměničovy oči ukryté v hlubokém stínu jeho kápě, ale cítil váhu jeho pohledu. Truls dlouhou dobu mlčel a hleděl na Beka.

	„Nedělej to,“ řekl nakonec.

	Bek zavrtěl hlavou. „Musím. To přece víš.“

	„Nepřežiješ to.“

	„Pak si s mou sestrou dělej, co uznáš za vhodné. Trulsi.“ Vrhl na tvaroměniče vzdorný pohled. „Já už ti v tom nezabráním.

	Na dlouhé vteřiny se rozhostilo ticho. Bek si z čela odhrnul pramen vlasů a ucítil stružky potu. Navzdory chladnému vzduchu mu bylo horko. Měl pocit, jako by se už nikdy nemělo ochladit.

	Tvaroměnič stál na místě a pořád hleděl na Beka. „Dobrá,“ řekl konečně a jeho hlas byl drsný a vzteklý. „Řekl jsem, co jsem musel. Když s ní chceš zůstat, tvoje věc.“ Odvrátil se. „Pokusím se odlákat jeho pozornost. Možná to pomůže, ale já o tom pochybuju. Hodně štěstí, chlapče.“

	Bek sledoval, jak Truls sestupuje z mírného svahu. Pohyboval se s ladností a přesností leoparda. Přestože byl zdeformovaný a zohavený, vypadal úžasně. Bek nemohl uvěřit, že doopravdy odchází. Vydrželi spolu od začátku cesty na západ z Vlčích hřbetů. Truls ho tolikrát zachránil, že to Bek přestal počítat, díky jeho vedení dokázal pochopit svůj odkaz a svůj osud. Ne vždy se na všem shodli a panovala mezi nimi určitá nedůvěra a nejistota ale jejich spojenectví fungovalo. Bek nedokázal uvěřit, že to spojenectví končí. Měl pocit, že si s sebou Truls odnáší část Bekova sebevědomí a srdce.

	Trulsi, zůstaň! chtělo se mu zavolat.

	Caull se otočil a pozoroval tvaroměniče; jeho mohutné tělo se napjalo. Bek opatrně položil Grianne na zem a postavil se před ni, aby ji mohl bránit. Věděl, že caull zaútočí rychle jako blesk. Bude mít jen jednu příležitost ho zastavit.

	K tomu však nedošlo. Než se stihl připravit, caull vyrazil vzhůru jako šmouha kmitajících nohou a klapajících čelistí. Bek by zemřel nebýt Trulse Rohka, který se pohyboval ještě rychleji. Byl tak rychlý, až to vypadalo, že zmizel z jednoho místa a objevil se na druhém. Narazil ze strany do caulla a oba upadli na zem.

	Pak se objevil nahoře a trhal caulla jako divoké zvíře, přitom vrčel tak zuřivě, až Bek zapochyboval, zda je to skutečně Truls. Tvaroměnič caulla doslova trhal na kusy s použitím zbraní, které Bek neviděl - zbraní, které ukrýval pod svým pláštěm nebo možná vytvořených z hmoty hrubých a špičatých kostí, tvořících jeho poručené tělo. Ať už se zbraně vzaly odkudkoliv, byly účinné. Do vzduchu vystříkla caullova krev. Oba soupeři se váleli po zemi a zoufale se snažili navzájem zabít.

	Bek se vzpamatoval natolik, že ho napadlo použít Píseň přání, ale neznal způsob, jak ji použít cíleně. Tvaroměnič a caull byli spolu navzájem tak propletení, že nebyl způsob, jak použít magii, aniž by zasáhl oba. Bek poskakoval kolem bojujících a snažil se najít způsob, jak zasáhnout, ale bez úspěchu.

	„Trulsi!“ vykřikl bezmocně.

	Z rány ukryté někde pod Trulsovým pláštěm vytryskla červená lidská krev. Uslyšel Trulse zavrčet hněvem a bolestí, a vzápětí se tvaroměnič s obnovenou zuřivostí vrhl na caulla. Caull se mocnými záškuby snažil osvobodit, ale nedokázal to.

	Truls Rohk sevřel rukama caullovu hlavu a začal s ní násilně kroutit. Bek uslyšel praskání kostí. Caull zavyl hněvem a zoufalstvím, až se země otřásla. Upřel všechny síly do posledního pokusu se osvobodit, nakonec však ochabl.

	Nastalo hluboké ticho, během kterého Truls pomalu vstal. Caullovo tělo sebou několikrát mírně škublo a znehybnělo. Tvaroměnič nad ním chvíli stál, potom se sklonil nad potok, aby se napil a umyl. Nakonec se vydal zpátky na kopec, kde čekal Bek.

	Aniž by zastavil, sklonil se Truls k zemi a zvedl Grianne.

	„Změnil jsem názor,“ prohlásil vyčerpaným hlasem a přerývaně oddechoval.

	Vzápětí se znovu vydal na cestu, a užaslému Bekovi nezbývalo, než ho následovat.

	



	

Kapitola 16

	Když opustili předhůří a vstoupili do hor, začaly být Bekovi Ohmsfordovi jasné dvě věci.

	Za prvé poznal, že vstoupili na území tvaroměničů. Nevěděl to proto, že by zde ležely hraniční kameny nebo ukazatele. Zkrátka to věděl, i když si nebyl jistý proč. Cítil, jak je tvaroměniči pozorují. Cítil jejich upřené pohledy. Vládlo zde denní světlo, a řídce zalesněné kopce nenabízely mnoho úkrytů. Vypadalo to, jako by v okolí nikdo nebyl. Bek vsak věděl, že tady někde jsou a pozorují je. Stejný pocit ho provázel před týdnem, když sem dorazil poprvé.

	Viděl, že Trulsovi docházejí síly. Z boje s caullem vyšel unavený a jistě zraněný, přestože se zdálo, že nijak vážně. Několik hodin svižně kráčel s Grianne v náručí, tak jako vždy. Bek měl co dělat, aby mu stačil. Ale v posledních dvou hodinách Truls zpomalil, chvílemi se zapotácel a bylo vidět, že je na pokraji zhroucení.

	„Potřebuji si odpočinout,“ prohlásil Bek nakonec ve snaze zjistit co se děje.

	Tvaroměnič pokračoval dalších padesát yardů v chůzi, potom se doslova zhroutil vedle padlého kmene stromu, stěží schopen včas položit na zem i Grianne. Tak blízko k ní se ještě nikdy neposadil. Zdálo se, že nemá sílu se odsunout.

	Bek k němu došel a natáhl ruku po měchu s vodou. Truls mu ho podal, aniž by vzhlédl. Dýchal přerývaně a hruď se mu namáhavě zvedala. Bek se posadil, napil se a pozoroval Trulse, kterým několikrát projel křečovitý záchvěv.

	Seděli mlčky, dívali se na údolí pod sebou a naslouchali tichu.

	„Můžeme se tu utábořit,“ navrhl Bek nakonec.

	„Musíme pokračovat,“ prohlásil Truls unaveným hlasem. Skoro nešlo rozpoznat jeho hlas. „Musíme se dostat dál do kopců, dokud je ještě světlo.“

	Tvaroměnič pohlédl na chlapce. „Víš, kde jsme?“

	Bek přikývl. „V zemi tvaroměničů.“

	Trulsem otřásl záchvat kašle. „Musíme se dostat tak hluboko na jejich území, aby neměli jinou možnost než přijít k nám.“

	„Rozhodl ses požádat je o pomoc?“

	Truls neodpověděl. Jeho tělem projel další záchvat.

	„Trulsi, co se děje?“ zeptal se Bek a naklonil se k němu.

	„Jdi ode mě!“ odsekl tvaroměnič vztekle.

	Bek se odsunul. „Co se děje?“

	Truls chvíli neodpovídal. „Já nevím. Necítím se dobře. Ten caull se mnou něco provedl, ale nevím co. Rány, které mi způsobil, nejsou nijak hluboké, ale mám pocit, jako bych se doslova rozpadal.“ Hořce se zasmál. „Nebyl by to dobrý vtip, kdybych zemřel kvůli tvé sestře? Když jsem ji chránil, i když ji nemám rád? Kdyby druid žil, potrhal by se smíchy!“

	Znovu se zasmál, pracně se vyškrábal na nohy, zvedl Grianne a vyrazil.

	Kráčeli další hodinu. Odpoledne pomalu minulo, až nastal soumrak. Velice se ochladilo a mráz štípal Beka do tváří. Stíny hor se prodlužovaly. Na nebi se objevil měsíc. Bek se ohlédl na cestu, kterou přišli, aby zjistil, zda je někdo nepronásleduje, ale nic nezjistil. Ještě jednou se rozhlédl, aby zjistil, zda je někdo pozoruje, ale i tato snaha vyšla naprázdno. Pocítil nepokoj.

	Dorazili na mýtinu obklopenou jehličnany, a Truls se znovu zhroutil. Tentokrát k tomu došlo bez varování. Upustil Grianne na zem a téměř upadl. Zůstal ležet na zádech a lapal po dechu. Bek se k němu okamžitě rozběhl. Poklekl vedle něho, ale tvaroměnič ho odstrčil.

	„Nech mě být!“ vypravil ze sebe. „Postarej se o svou sestru!“

	Grianne ležela bezvládně na boku a zdála se být nezraněná. Bek jí pomohl posadit se, upravil jí šaty a vybral z vlasů listí a jehličí, které na nich při pádu ulpělo. Potom se vrátil k Trulsovi.

	„Jsem vyřízený,“ vypravil ze sebe tvaroměnič namáhavě. „Rozdělej oheň mezi stromy a ohřej se. Počkej, až přijdou.“

	Bek věděl, že oheň může přilákat pozornost pronásledovatelů, ale cokoliv se má stát, je v rukou tvaroměničů. Nic a nikdo jim neublíží, pokud si to nebudou přát - ne na jejich území, které bylo plně v jejich moci a ani caullové ani Mwellreti se jim nemohli postavit. Truls to věděl a počítal s tím.

	Bek začal sbírat dříví na oheň. Teprve když připravil hranici, uvědomil si, že nemá křesadlo. Vrátil se k Trulsovi, aby se ho zeptal, zda ho nemá on. Zjistil, že tvaroměnič je v bezvědomí. Bek odvedl Grianne k hranici a vrátil se pro Trulse. Nedokázal s ním však pohnout, protože byl příliš těžký. Chybělo mu několik částí těla, a přesto tolik vážil. Bek ho nechal na místě a posadil se vedle Grianne u zbytečně postavené hranice. Napadlo ho, že použije k rozdělám ohně Píseň přání, ale nevěděl, jak na to. Seděl, zíral do noci a cítil se bezmocný a osamělý.

	Kde jsou tvaroměniči?

	Nastala noc a mýtinu obklopila temnota. Nad hlavou jim zazářily hvězdy, ticho se prohloubilo. Brzy začala taková zima, až se Bek nekontrolovatelně třásl. Objal Grianne, aby se oba zahřáli, a přemýšlel, zda nezmrznou, než nastane ráno. Dostali se poměrně hluboko do hor, a během noci se nepochybně ještě ochladí.

	Jednou vstal a šel k Trulsovi, aby se přesvědčil o jeho stavu. Tvaroměnič byl vzhůru a dýchal, ale tělo mu spaloval velký žár, jako by byl zachvácen horečkou. Bek seděl vedle něho a přemýšlel, co dělat. Ale Trulsova fyziologie byla natolik odlišná, že ani nevěděl, kde začít. Nakonec k němu začal tiše hovořit ve snaze jej ukonejšit a dopřát mu alespoň trochu klidu.

	Potom se vrátil ke Grianne a čekal.

	Nakonec musel usnout, protože když se probudil, spatřil před sebou vesele praskající oheň. Vzduch se rychle prohřál. Pohlédl na Grianne, která seděla vedle něho a hleděla před sebe. Opět nereagovala, ani když ji oslovil jménem. Rozhlédl se kolem a nic neviděl. Vstal, rozhlédl se ještě pečlivěji, ale přesto nic nového nezaznamenal.

	Vydal se k místu, kde ležel Truls. Náhle se zastavil. Cestu blokoval tucet temných stínů, mohutných tvarů tyčících se před ním jako velká skaliska. Začal couvat. Obrovité a hrozivé stíny se objevily i po stranách. Jejich rysy skrývala tma a mlha.

	Bek se zastavil. Věděl, co jsou zač; čekal na ně. Nevěděl však, proč jim trvalo tak dlouho, než se objevily.

	Proč jsi se vrátil?

	Hlas, který se ozval, zněl tence a prázdně téměř jako kvílení. Zazníval ze všech stran.

	„Můj přítel je nemocný.“

	Tvůj přítel umírá.

	V jeho slovech nezazněl ani náznak emoce nebo zájmu. Beka zpráva natolik zaskočila, že chvíli nebyl schopen odpovědět. V duchu si opakoval, že něco takového není možné.

	„Je zraněný,“ řekl. „Můžete mu pomoci?“

	Stíny vybledly a znovu se objevily v hluboké mlze jako výtvory Bekovy představivosti. Tvaroměniči byli nesmírně zvláštní bytosti, působící téměř nezemsky. Bek však dobře věděl, že se rychle dokáží změnit v cosi velmi smrtícího.

	Otrávil ho Caull. Do těla se mu dostal jed z jeho zubů a pařátů a otrávil jeho lidskou část. Vysává z něho sílu. Až zemře jeho lidská polovina, zemře celý.

	„Existuje protijed?“ dožadoval se Bek. „Znáte nějaký?“

	Žádný lék neexistuje.

	Bek se zoufale rozhlédl. „Musí být způsob, jak mu pomoci,“ prohlásil nakonec. „Nenechám ho zemřít!“

	Už když ta slova vyslovoval, uvědomil si, že právě na tohle tvaroměniči čekali. Viděl, jak se pohybují, a slyšel jejich šepot. Ve vzduchu cítil zvláštní změnu. Okamžitě si pomyslel, že by měl ta slova vzít zpátky, ale nedokázal se k tomu přimět.

	Dozvěděl ses, že půlčíci nemají na tomto světě místo. Řekl jsi, že pro tohoto místo najdeš. Uděláš to?

	Bek se zhluboka nadechl. „O co mě žádáte?“

	Najdeš místo pro svého přítele? Dáš mu šanci žít?

	Hlas zněl chladně a vzdáleně, jako by ho nezajímalo nic jiného než přímá odpověď na otázku. Tvaroměniči náhle znehybněli.

	„Chci ho zachránit,“ řekl Bek.

	Ucítil souhlasný šepot plný očekávání. Tohle zjevně byla odpověď, ve kterou doufali, i když Bek nechápal proč.

	Musí odhodit svou lidskou kůži. Musí se jí navždy zbavit. Musí se stát jedním z nás, stát oběma nohama na jedné straně, nikoliv na obou. Tak mu jed neublíží a on bude žít.

	Odhodit lidskou kůži? Bek si nebyl jistý, co to znamená, ale nezáleželo na tom. Nemohl odmítnout něco, co mohlo Trulsovi pomoci. „Co chcete, abych udělal?“ zeptal se.

	Dej nám svolení, abychom z něj udělali jednoho z nás.

	Bek rychle zavrtěl hlavou. „To nemohu. Musím se ho zeptat, jestli s tím souhlasí. Nemám právo -“

	Neuslyší tě. Nemoc ho stravuje. Zemře dřív, než ti dá odpověď. Není čas. Musíš rozhodnout za něho.

	„Proč potřebujete mé svolení?“ opáčil Bek. „Jaký v tom je rozdíl?“

	Šepot a pohyb ustaly, a také Bek ztuhl na místě. Měl pocit, že stojí na kraji hluboké propasti.

	Rozhodnutí musí udělat člověk, protože zničíme jeho lidskou část. Kromě tebe tu nikdo není. Tvrdíš, že jsi jeho přítel. Řekl jsi, že by ses kvůli němu vzdal života a on by se vzdal života pro tebe. Máme pro něho vynořit na světě místo? Rozhodni.

	Bek ostře vydechl. „Musíte mi říci, co se z něho stane. Co bude s Trulsem, když vám dám svolení k tomu, co chcete udělat?“

	Rozhostilo se dlouhé ticho.

	Stane se jedním z nás, stane se naší součástí.

	„Co to znamená?“

	Jsme jako jeden. Jsme společenství. Nikdo z nás nežije stranou od ostatních. On se k nám připojí.

	Bek se náhle cítil jako malý chlapec, který se neuváženě vydal do světa a pochopil, že se nikdy nevrátí domů. Zavřel oči a zavrtěl hlavou. Tohle nemůže udělat. Mohl Trulse zachránit, ale také by ho navždy změnil. Truls by se stal něčím jiným, a je otázkou, zda by to chtěl.

	Bek nehybně stál zaplaven nejistotou a zuřivě přemýšlel. Truls Rohk nikdy nepoznal klid. Celý svůj život byl vyhnancem a měl jen pár přátel. Vše, co získal, si sám vybojoval. Nikdy nepoznal rodinu, a tohle společenství mu rodinu nabízelo. Možná bude šťastnější.

	Ale možná ne.

	Bek chtěl, aby Truls žil, ale ne za každou cenu. Jak se má rozhodnout?

	Řekni nám své rozhodnutí.

	Bek zavřel oči. Život stojí za jakoukoliv cenu. Nevěděl, co z toho vzejde. Nevěděl, co by udělal Truls Rohk. Mohl pro něj udělat jen to, co by ve stejné situaci udělal sám pro sebe. „Zachraňte ho.“ pronesl tiše.

	Stíny tvaroměničů se znovu začaly pohybovat a šeptat. Rozestoupily se a za nimi se ukázal oheň, u kterého odpočívala jeho sestra.

	Vrať se k ní. Posaď se a čekej. Až přijde ráno, běžte do hor. Tam najdeš svůj cíl. Nestrachuj se o vaše bezpečí. Neboj se pronásledovatelů. Tudy neprojdou.

	Temné tvary se změnily v hrozivá monstra, kterými byly již předtím, hrozivá vtělení zkázy, která dokáží zničit život pouhou myšlenkou, stvůry existující jen v nočních můrách.

	Běž.

	Udělal co mu bylo řečeno, přestože pociťoval všechno jiné, jen ne klid a jistotu. Raději nad svým rozhodnutím nepřemýšlel. Nechtěl jej zvažovat, protože se bál, že je chybné. Vrátil se k teplu ohně, usadil se vedle Grianne, vzal ji za ruku a zahleděl se do plamenů. Neohlížel se na tvaroměniče, nechtěl vidět, kam jdou nebo co dělají. Jeho oči stejně nedokázaly proniknout temnotou, která se rozprostírala za hranicí světla z ohně.

	Místo toho pohlédl na Grianne a snažil se ujistit, že jeho sestra za to stojí - že její záchrana je důležitá pro dobro světa.

	Po nějaké době usnul. Zdálo se mu o uplynulých událostech. Zdálo se mu o době, kdy byli s Quentinem podstatně mladší a hráli si v lesích vysočiny. Před očima mu začali defilovat členové posádky Jerle Shannary a nejdéle zůstával obraz Rue Meridian.

	Nakonec uviděl Poutníka. Stál na cimbuří hradu, který Bekovi připadal známý. Vedle něho pozoroval Trulse Rohka, který mu šeptal, aby byl silný, rozhodný, a nikdy nezapomněl, jak jsou si navzájem podobní. Truls Rohk vypadal jinak, než si ho Bek pamatoval. Bek si uvědomil, že se Truls stal skutečným tvaroměničem. Spojil se se svou novou rodinou, se společenstvím, se světem, který mu dal šanci žít. Jako by se jeho osobnost dotvořila a Truls našel klid, který dosud nepoznal.

	Ráno se Bek probudil. Nad horskými vrcholky se mihotalo šedé světlo a na východě vycházelo slunce. Oheň vyhasl, hořící dřevo se změnilo v doutnající popel. Natáhl nad ohniště ruku. Popel byl ještě teplý. Vedle něho spala Grianne natažená na zemi. Oči měla zavřené a dýchala pomalu a pravidelně.

	Chvilku na ni hleděl, potom vstal a šel se podívat po Trulsovi.

	Zastavil na kraji mýtiny, kde svého přítele minulou noc zanechal. Zůstal tu po něm jen plášť s kápí a několik poházených znetvořených kostí. Bek poklekl a nadzvedl plášť, snad v očekávání, že najde ještě něco jiného. Truls mu připadal nezničitelný. Nemohl uvěřit, že po něm zbylo jen tohle. Ale stalo se.

	Bek vstal a chvilku hleděl na kosti a plášť. Možná se většina starého Trulse Rohka přesunula do jeho nové podoby.

	Napadlo ho, zda se na něho tvaroměniči s Trulsem v jejich středu dívají. Přemýšlel, zda se někdy dozví, jestli se rozhodl správně.

	Vrátil se k ohni, vzbudil Grianne, vzal ji za ruku a pomohl na nohy. Ochotně se postavila. Měla výraz prázdný bez emocí. Zůstávala bezmocná jako dítě. Bek byl to jediné, co jí zbylo, jediné, co stálo mezi ní a nevyzpytatelným osudem. Stal se jejím ochráncem, tak jak slíbil.

	Nebyl si jistý, zda na to stačí. Věděl jen, že se o to musí pokusit. Musí udělat vše pro to, aby je oba zachránil.

	Ruku v ruce vyrazili do hor.

	



	

Kapitola 17

	Na hoře, sousedící s tou, na kterou namáhavě šplhali Bek a Grianne. Quentin Leah vyčkávavě vzhlédl od své snídaně sestávající z chleba a sýra. Pohlédl na Kiana, který se vynořil zpoza stromů a šplhal směrem k němu. Nedaleko čekali v jedlovém háji Obatovi lidé. Byli tam všichni kromě Obata a Panaxe. Ti se vydali napřed prozkoumat cestu průsmyky. Již dva dny prchali před Mwellrety a jejich stvůrami, a Quentin doufal, že se svým pronásledovatelům ztratili.

	„Našli naši stopu,“ zavrčel Kina a zmařil tak jeho naději. Posadil se vedle horala a jeho temná tvář se zamračila. „Přibližují se.“

	Na Quentina nepohlédl. Nikdo se na něho v posledních dnech nedíval. Nikdo nechtěl vidět to, co se zračilo v jeho očích od chvíle, kdy ho našli v ruinách podzemního hradu, a on zjistil, co se stalo s Ardem Patrinellem.

	Quentin se nedivil. Necítil se v pořádku.

	Podal elfímu lovci zbytek chleba a sýra a zamyslel se. Seděli na kopci posetém balvany a plném proláklin. Až sem je dovedl zoufalý útěk trvající čtyřicet osm hodin, během kterých se snažili setřást pronásledovatele. To se nepodařilo a pomalu jim docházely možnosti.

	Už od začátku, kdy Quentin, Panax, Kian, Obat a tucet rindgů zůstalo pozadu, aby zpomalili pronásledovatele, se začalo všechno kazit. Jako skupina vládli znalostmi lovu a stopováni v divočině. Každý znal přinejmenším tucet triků na zpomalení nebo zastavení kohokoliv, kdo by je sledoval. Použili je všechny. Začali s jednoduchými věcmi, jako je vytváření falešných stop. Něco takového dokázalo zmást psa na celé hodiny. Ale Mwellreti nepoužívali obyčejné psy a caullové dokázali odlišit falešnou stopu od pravé. Jen zázrakem přitom Quentinovu skupinu nedostihli. Rindgové použili extrakty z různých bylin, které dokázaly vytvořit zápach, odpuzující jakékoliv zvíře. Ani to nefungovalo. Kian a Panax je vedli koryty potoků, a dokonce řekou, aby jejich stopy zakryla voda, ale caullové je stejně našli.

	Obat se pokusil pronásledovatele v zoufalství nalákat do úzké strže, potom před nimi zapálil les, takže se kouř, hnaný silným protivětrem, valil přímo na Mwellrety a jejich stvůry. Získal tím několik hodin, ale nakonec je nepřítel znovu našel.

	Nakonec nastrojili Quentin se svými společníky léčku ve snaze zabít nebo zranit stopující caully. Léčka Mwellrety překvapila a několik jich padlo zasaženo šípy. Zbytek se stihl ukrýt. I caullové byli zasaženi, ale zdálo se, že střely na ně nemají žádný efekt. Lámali šípy jako párátka a s děsivou zuřivostí se vrhli na útočníky. Quentin se během let účastnil mnoha lovů ale něco takového nikdy neviděl. Caullové se řítili přes kameny a polámané větve jako smečka šílených vlků a jejich postavy jen vzdáleně připomínaly tvary lidského těla.

	Quentin se svými společníky neměl na výběr, museli zůstat stát a bránit se. Než si stihli uvědomit, co se děje, tři rindgové byli mrtví. Nebýt meče Leahů, byli by mrtví všichni. Meč vzplál jako pochodeň a jeho magie zazářila modrým ohněm. Tehdy si Quentin uvědomil, že stopující stvůry, byly vytvořeny pomocí magie, a jedině magie je dokáže zastavit. Bleskurychle zabil dva z nich a zbytek ustoupil. Caullové nebyli poraženi ani zastrašeni. Spíš se měli na pozoru před mocí meče a nebyli si jistí, zda mají pokračovat.

	Jejich váhání umožnilo Quentinovi i ostatním uniknout, ale použití meče přineslo nevýhodu. Upozornilo pronásledovatele, že nejméně jeden ze stíhaných ovládá magii, a Mwellreti je začali stíhat o to usilovněji. Nad hlavami se jim objevily vzdušné lodě a na zem z nich sestoupily čerstvé jednotky Mwellretů, připojujících se ke svým kolegům. Quentin nevěděl, kolik jich proti sobě mají, ale bylo jich víc než dost na to, aby je přemohli, kdyby se rozhodli znovu bojovat. Nevěděl, koho si Mwellreti myslí, že pronásleduji, ale bylo jasné, že nepoleví.

	Hon se táhl již dva dny. Rindgové se prodírali hlouběji do Aleuthra Ark, kráčeli mezi vrcholky čnící k nebi směrem, o kterém věděli, že vede na travnaté pláně za horami. Quentin začal přemýšlet k čemu to bude dobré. Vzhledem k rozhodnosti pronásledovatelů, budou dříve či později dostiženi, ať už se jim podaří hory opustit nebo ne. Mají-li uniknout, musí brzy podniknout nějakou rozhodnou akci. A brzy znamenalo co nejrychleji, protože ženy a děti začínaly umdlévat.

	I Quentin začal být unavený, ani ne fyzicky, jako psychicky. Během bitvy s přeměněným Ardem Patrinellem, něco ztratil - jako by vyprchal žár, který ho doposud poháněl kupředu -takže teď se cítil jako prázdná slupka. Mnoho členů výpravy zemřelo a zbytek se ztratil, takže Quentin před sebou neměl cíl, na který by se mohl soustředit. Pomáhal rindgům, protože ho potřebovali, a on nevěděl, co jiného dělat. Všechno dělal automaticky, bez skutečného zanícení.

	Pochyboval, že by na tom Panax a Kian byli lépe, i když byli mnohem ostřílenější než on a zvyklejší čelit nástrahám života. Quentin byl stále mladý, nepřipravený na ztráty, které ho postihly. Nakonec se vnitřně zhroutil. Znovu se mu zjevila před očima umírající a krví pokrytá Tamis. Spatřil hlavu Arda Patrinella ve slupce z kovu a skla chvíli předtím, než ji napadrť rozbil. Viděl Beka, tak jak si ho pamatoval z vysočiny.

	Cítil, jak se mu do očí derou slzy, a nedokázal je zastavit. Navzdory slunci jím procházely záchvěvy mrazu. Ve spánku ho sužovaly noční můry - sny o tom co ho pronásleduje, co na něj čeká, o osudu a proroctví. Probouzel se roztřesený a vyděšený.

	Pro ostatní však znamenal největší šanci, jak zůstat naživu. Bolestně si tu skutečnost uvědomoval. Bez magie meče Leahů nedokázali čelit magii pronásledovatelů. Quentin pomalu klouzal přes hranu, ale nesměl připustit, aby spadl do propasti.

	„Kolik času zbývá?“ zeptal se Kiana po chvíli.

	Elf pokrčil rameny. „Rindgové se je pokusí zpomalit, ale nejspíš se jim to opět nepodaří. Takže máme hodinu, možná o málo víc.“

	Quentin zavřel oči. Věděl, že potřebují pomoc, nejlépe nějaký zázrak. Ten však v jeho silách nebyl.

	Kian dojedl chléb a sýr, napil se vody a vstal. Byl zaprášený, šaty měl potrhané a pokryté krvavými skvrnami. Quentin vypadal stejně. Oba se potřebovali vykoupat a pořádně vyspat, ale ani na jedno neměli čas.

	„Měli bychom vyrazit,“ ozval se Kian.

	Vrátili se na stezku, kde čekali rindgové. Pomocí gest a několika slov, která znali z jejich jazyka, je uvědomili, že je čas znovu vyrazit na cestu. Morálka rindgů poklesla na bod mrazu, ani ne kvůli únavě, jako proto, že žádný trik, který jejich muži vyzkoušeli, nefungoval. Pomalu jim docházel čas. Přesto pokračovali v pochodu bez slůvka stížností, od nejmladších až po nejstarší. Všichni si pomáhali, kdykoli bylo třeba. Ukazovali rozhodnost, která Quentina překvapovala a dodávala mu odvahu.

	Kráčeli necelou hodinu, když je doběhla zadní stráž. Jejich gesta byla jasná. Mwellreti je dohánějí.

	Ve stejné chvíli se zepředu vynořili Panax s Obatem. Trpaslík vzrušeně spěchal ke Kianovi a horalova.

	„Myslím, že jsme našli něco, co nám pomůže,“ oznamoval a oči mu zářily. Dychtivě si mnul hustý plnovous. „Průsmyk se před námi rozděluje. Jedna cesta vede k tisíc stop hluboké propasti - nedá se obejít. Druhá vede do úzké průrvy, kam se vejdou nanejvýš dva lidé vedle sebe. Dál vede kolem hory a pokračuje vysokým průsmykem. Nejlepší na tom je, že nad druhou cestu se dá vyšplhat a seshora spustit lavinu, která zasype všechno, co se nachází v průsmyku. Pokud tam tudy dokážeme projít dřív, než nás Mwellreti chytí, můžeme je seshora zasypat balvany nebo jim zablokovat cestu.“

	„Jak daleko je to místo?“ zeptal se Kian okamžitě.

	„Hodinu, možná dvě.“

	Elfí lovec zavrtěl hlavou. „Tolik času nemáme.“

	„Získáme ho, když zůstanu vzadu.“ řekl Quentin vzápětí.

	Promluvil dřív, než si to promyslel. Přesto věděl, že se rozhodl správně.

	Ostatní na něho zírali. „Horale, co to říkáš?“ zeptal se Panax vztekle. „Nemůžeš...“

	„Panaxi, poslouchej. Přiznejme si to na rovinu. Přitahuje je magie. Ne, neříkej mi, že nevím, o čem mluvím. Oba si uvědomujeme, že mám pravdu. Chtějí magii, stejně jako Antrax. Když zůstanu vzadu, zadržím je na dost dlouho, abyste se stihli dostat tam, kam potřebujete.“

	„Ale bude tě to stát život!“ odsekl Panax.

	Quentin se usmál. Vzhledem k přesile pronásledovatelů neměl prakticky šanci zadržet jejich soustředěný útok. Bylo jisté, že jim nedokáže utéci, takže ho dříve nebo později přemohou. Rozhodl se však svým životem vykoupit životy ostatních.

	„Zůstanu s tebou,“ nabídl se Kian.

	„Ne, Kiane. Jeden stačí. Kromě toho, sám to zvládnu lépe. Budu schopen se pohybovat rychleji. Ty a Panax mezitím odvedete ostatní do bezpečí. To je mnohem důležitější. Já vás dohoním.“

	„Tak dlouho žít nebudeš,“ prohlásil Panax, který jen stěží ovládal hněv. „Je to nesmysl!“

	Quentin se zasmál. „Měl bys vidět, jak se tváříš, Panaxi. No nic, jdeme na to. Čím víc si pospíšíte, tím méně času tady budu muset strávit.“

	Kian se obrátil. „Pojď, trpaslíku,“ řekl a zatahal Panaxe za rukáv.

	Panax se nechal odtáhnout, ale neustále se díval na Quentina. „Tohle nemusíš dělat!“ zavolal na něho. „Pojď s námi, zvládneme to.“

	„Čekejte na mě,“ opáčil Quentin.

	Pak se rindgové znovu vydali na cestu. Zanedlouho zašli za zatáčku a zmizeli mu z očí.

	Horal zůstal opuštěn uprostřed prázdné stezky a čekal, až utichnou všechny zvuky pochodu rindgů. Potom se vydal zpět cestou, kterou sem dorazil.

	 

	Quentinovi netrvalo dlouho a našel, co hledal. Tuhle strž si pamatoval. Úzká průrva ve skále, která umožňovala průchod jedinému člověku. Quentin věděl, že kdyby zaujal postavení na otevřeném prostranství, nepřítel ho v několika okamžicích přemůže. Tady může čelit Mwellretům a caullům jednomu po druhém Dříve nebo později by ho určitě přemohli i zde, nebo by našli cestu kolem. Ale on je nepotřeboval zadržovat donekonečna. Postačí, když ostatním získá trochu času navíc.

	Strž byla dlouhá zhruba dvacet pět stop a v polovině se trochu rozšiřovala. Rozhodl se, že začne právě tam. Bude-li nucen ustupovat, tak stále ještě v úzké strži.

	Ohlédl se přes rameno. O kus dál nazpět, dvě stě nebo tři sta yardů daleko, schoval mezi balvany luk a šípy. Tam zaujme poslední obranné postavení.

	„Škoda, že to nevidíš. Beku,“ povzdechl si nahlas. „Bude to zajímavé.“

	Minuty míjely a zanedlouho uslyšel zvuky stopujících stvůr. Nijak se nesnažily skrývat. Věděl, že někde za nimi postupují Mwellreti.

	Quentin vytasil meč Leahů a čekal.

	Když se ze zatáčky vynořila první stvůra a uviděla ho, bez váhání zaútočila. Quentin se přikrčil, a když se stvůra vztyčila, aby ho rozsápala předními prackami, probodl jí hruď. Stvůra se zhroutila na zem, kde sebou několikrát zaškubala a vydechla naposled. Téměř vzápětí se objevily další a draly se k němu. Hrotem meče je přinutil ustoupit. Zezadu uslyšel výkřiky Mwellretů a vrčení ostatních caullů.

	Bojoval ve strži tak dlouho, jak to šlo, zabil dvě stvůry a zranil třetí, potom ustoupil. Mohl se tam bránit i déle, ale bál se, že ho Mwellreti obejdou. Kdyby ho obklíčili v průrvě, znamenalo by to jeho konec. Proto přišel čas k ústupu.

	Dospěl až ke konci průrvy, kde se zastavil. Znovu se začal bránit zuřivým útokům caullů. Jednoho zabil a ostatní se museli škrábat přes něho. Quentin bojoval se zuřivou rozhodností, ovládán magií, která odnesla jeho únavu a bolest, rozum i pochyby, a dodávala mu pocit moci. Nic ho nemohlo zastavit. Byl neporazitelný. Magie meče projížděla jeho tělem a on se jí odevzdal.

	Dokonce i když ho Mwellreti obešli, zůstal na místě a bojoval. Zahnal je, potom se znovu obrátil, aby se postavil caullům.

	Teprve tržná rána na boku ho přiměla uvědomit si, do jakého se dostal nebezpečí, a že je čas na další ústup. Otočil se a bez ohlédnuti utíkal ke kamenům, kde na něho čekal ukrytý luk a šípy. Byl dobrý lučištník, ale jeho pronásledovatelé se dostali tak blízko, že lukostřelba byla téměř k ničemu. Čtyřmi šípy zasáhl hlavu nejbližšího caulla, až stvůra nakonec ustoupila, slepá na obě oči a šílená bolestí. Zranil dva další a zpomalil je natolik, že se ostatní kolem nich nemohli dostat. Vystřílel všechny šípy, zabil ještě dva Mwellrety, a potom zahodil luk a znovu začal utíkat.

	Tady už nikde nebylo místo vhodné k boji, proto běžel tam, kde doufal najít Panaxe, Kiana a ostatní. Byl to dlouhý běh. Musel se dostat téměř dvě míle daleko a Quentin brzy ztratil přehled o tom, kde se přesně nachází. Stále ho ovládala magie meče a dodávala mu sílu, o které netušil, že ji má. Běžel tak rychle, že se vzdálil pronásledovatelům. Snadno přeskakoval kameny, které museli namáhavě obcházet nebo přelézat.

	Cítil, že má šanci uniknout, i když malou.

	„Leah!“ vykřikl v euforii.

	Nakonec ho dostihli kousek od soutěsky a přinutili ho otočit se a bojovat. Zahnal je zpátky a znovu se rozběhl. Okolní hory přihlížely boji v naprostém tichu.

	Caullové ho znovu dostihli, ale neměli dost prostoru. Přinutil je k ústupu a začal se škrábat vzhůru po srázu, nad kterým měli čekat ostatní. Přemýšlel, kolik pronásledovatelů je asi za ním. Po chvíli se obrátil, počkal, až k němu doběhne nejbližší caull a mocným seknutím ho zabil. Stvůra se sesunula dolů a strhla s sebou dvě další. Quentin byl na několika místech pokousaný a posekaný, cítil, jak mu docházejí síly.

	„Panaxi!“ vykřikl a pokračoval ve šplhání.

	Na okamžik se zastavil, aby se rozhlédl. Stál zhruba sto stop nad stezkou, po levici měl téměř vertikální sráz útesu a po pravici hlubokou propast. V té chvíli uslyšel, jak na něho Panax volá. Pohlédl na pronásledovatele. Byli natěsnaní na převisu pod ním a šplhali k němu, v očích měli hněv a hlad. Čekali, až poleví v ostražitosti.

	Náhle zaslechl zachřestění kamenu nad sebou a rychle se otočil. Pozdě. Nejbližší stvůra byla téměř u něho a její tesáky se zablýskly. Ohnal se po ní mečem. Švihl tak silně, až jílcem narazil do skály. Meč mu při nárazu vyletěl z ruky, několikrát se otočil a zmizel v propasti.

	Quentin zíral a nemohl uvěřit tomu, co se stalo. Jeho zaváhání ho připravilo o šanci na únik. Seshora se začaly valit kameny. Quentin se pokusil proběhnout mezi nimi, ale bylo pozdě. Kameny s sebou všechno strhávaly a lavina se nezadržitelně valila dolů. Pohřbila pronásledovatele i stopující stvůry a strhla s sebou i značnou část stezky.

	Quentin se přitiskl ke skále a zakryl si hlavu. Zdálo se, že se hroutí celá hora. Chvíli tak vydržel, přitisknutý na kámen. Nakonec ho lavina strhla s sebou jako uschlý list.

	



	

Kapitola 18

	Horal se omámeně probral k vědomí s pocitem, jako by ho tížila strašlivá váha. Cítil prach a vůni listí a zeminy. Nejprve si nemohl vzpomenout, co se stalo ani kde je. Zachvátil ho příval paniky. Ovládl se, přinutil k trpělivosti a čekal, až se mu mysl vyjasní.

	Vzpomněl si na lavinu. Vzpomněl si, jak ho strhla z úzkého převisu do propasti. Řítil se dolů v dešti kamení a suti, na chvíli se něčeho zachytil, a vzápětí byl znovu stržen. Po celou tu dobu slyšel strašlivý rachot, jako by se hroutily základy světa. Potom se propadl do temnoty.

	Vidění se mu zaostřilo a on si uvědomil, že ho lavina pohřbila v jakémsi přístřešku ze stromových kmenů, které zabránily, aby ho pohřbily balvany. Skrze úzkou průrvu spatřil těžké šedé mraky plující po olověném nebi. Netušil, kolik času uplynulo. Nehybně ležel, hleděl na oblohu a snažil se soustředit. Podle všeho měl být mrtev. Pouze díky šťastné souhře náhod teď neležel rozdrcený v kamenné hrobce.

	Ale ani tak se nedostal do záviděníhodné situace. V uších mu zvonilo, ústa a nos měl ucpané prachem. Bolely ho všechny svaly a kosti v těle. Nebyl si jistý, zda si při pádu něco nezlomil.

	Pokusil se pohnout, ale zjistil, že ho něco přitisklo k zemi.

	Naslouchal tichu, které vše halilo jako tlustá pokrývka. Neozývalo se nic kromě jeho vlastního sípavého dechu. Přemýšlel, zda ho někdo bude hledat. Možná že nikdo takový nezbyl. Lavina strhla polovinu hory a nedalo se říct, koho s sebou vzala. Panax a ostatní možná unikli, ale to pouze hádal.

	Snažil se nad tím nepřemýšlet, a místo toho se soustředil na vlastní problém. Uvolnil se, několikrát se zhluboka nadechl a pokusil se sebrat síly. Opatrně zahýbal prsty na rukou a na nohou. Kupodivu to vypadalo, že nemá nic zlomeného, přestože ho bolelo celé tělo.

	Povzbuzen zjištěním, že je zřejmě celý, Quentin se rozhlédl, kudy bude nejlepší uniknout. Vězení bylo malé, ale s trochou snahy dokázal uvolnit levou nohu a obě ruce. Pravou nohu měl pevně uvězněn pod mohutným balvanem. Nebyla rozdrcená, ale balvan ji pevně tiskl k zemi. Stále ji nedokázal uvolnit.

	Lehl si na záda a koupal se v potu. Náhle si uvědomil, že celý hoří, a uvědomil si také, že je pohřbený v zemi jako mrtvola zakrytá kamením a sutí. Mimoděk ho napadlo, jaké to asi je, pomalu umírat hladem a žízní, bez naděje na záchranu.

	Přesunul se do trochu jiné pozice, ale díky nedostatečnému prostoru a uvězněné noze mu to příliš nešlo. Přinutil se zhluboka dýchat a zůstat klidný. Na tváři ucítil několik dešťových kapek, viděl, že nebe potemnělo. Rozpršelo se, padal mírný, jemný deštík. Voda mu dopadla na rty a on je vděčně olízl.

	Podařilo se mu nahmatat volnou větev, kterou si přitáhl k sobě, a s její pomocí se snažil změnit pozici. Kdyby se mu podařilo nadzvednout balvan alespoň o palec, snad by se dokázal osvobodit. Pokusil se větev použít jako páku, ale neměla dostatečnou sílu, a ani ze své pozice nedokázal pořádně zabrat. Pokračoval však ve svém úsilí, dokud se nesetmělo.

	Usnul. Když se probudil, byla stále tma, ale přestalo pršet a nad krajem vládlo ticho. Vrátil se k pokusům s větví, a až ráno svou snahu vzdal jako nemožnou. Zaplavilo ho rozčarování a pomalu si začínal uvědomovat, v jak zoufalé situaci se nachází. Nikdo ho hledat nebude. Kdyby někdo pátral po ztracených, určitě by to slyšel. Má-li přežít, musí to dokázat vlastními silami. Co ho to může stát? Bude si muset useknout nohu?

	Podruhé ho přemohl spánek, a když se probudil, spatřil plné denní světlo. Na jasné modré obloze zářilo slunce. Nedovolil, aby se mu myšlenky zatoulaly k zoufalosti jeho situace. Vrátil se k pokusům o osvobození. Tentokrát použil ostrý konec větve a začal odhrnovat a odkopávat kameny a zeminu pod uvězněnou nohou. Doufal, že pokud se mu podaří vyhloubit pod nohou prostor, osvobodí se. Šlo to pomalu, kamínek po kamínku, hrstka hlíny za hrstkou. Začal u kolena a palec za palcem pokračoval dál. Musel pracovat velice opatrně, aby náhodou neodhrnul část opory, držící balvan, protože ten by mu nalehl na nohu plnou vahou, rozdrtil by ji a uvěznil ho nadobro.

	Pracoval celý den, ignoroval narůstající hlad a žízeň, bolest i žár. Dostal se příliš daleko a vydržel toho příliš mnoho, než aby tu takhle zemřel. Nehodlal přestat. Nehodlal se vzdát. Tato slova si neustále opakoval jako mantru.

	Byla již téměř tma, když se mu konečně podařilo nohu osvobodit. Nechal pod kamenem větší část nohavice a kus kůže. Okamžitě si začal hrabat cestu ven, k čerstvému vzduchu a svobodě. Nemohl přestat, protože cítil, že v tom případě se ho zmocní panika.

	Padla noc jako sametová černá přikrývka pod hvězdným nebem. Quentin se nakonec vyhrabal ze svého vězení a ocitl se na čerstvém vzduchu. Téměř se rozplakal radostí, ale ovládl se. Stál mezi balvany a sutí a omámeně se rozhlížel. Pohlédl vzhůru na potemnělý útes. Ve tmě nedokázal přesně určit, odkud spadl. Pouze zjistil, že se nachází až na samém dně údolí, které leží ve stínu dvou mohutných hor.

	Byla zima. Donutil se sejít po svahu mezi stromy, kam se lavina nedostala. Našel úkryt v jedlovém háji, kde ulehl na zem a okamžitě usnul.

	V noci se mu zdálo o ztraceném meči Leahů. Probudil se rozhodnutý ho nalézt.

	Za denního světla jasně uviděl, co se stalo. Lavina, která ho strhla, s sebou odnesla i značnou část úbočí hory, včetně stromů, hlíny a vrstvy zvětralé horniny. Z toho všeho vznikla jedna velká hromada. Nenašel stopy po těch, se kterými prchal, ani po těch, před kterými utíkal.

	Nedaleko od místa, kde spal, narazil na malý potůček, u kterého utišil palčivou žízeň. Nenašel však nic k jídlu. Takhle vysoko v horách mu nepomohla ani jeho lesní moudrost získaná na vysočině. Pátrání po jídle prozatím vzdal, vydal se hledat meč. Neměl představu, kde začít. Celé ráno chodil křížem krážem po okolí. Lavina pokrývala téměř půl čtvereční míle a na některých místech byla stovky stop hluboká. Quentin si uvědomoval, jak neuvěřitelné měl štěstí, že zůstal naživu. V duchu si říkal, zda to neznamená, že jeho osudem není zemřít v těchto cizích zemích, a že je mu možná souzeno, aby se vrátil domů.

	V poledne slunce na jasné obloze pálilo tak, že z celého údolí stoupala pára. Quentin začal mít halucinace, viděl pohyb tam, kde žádný nebyl, slyšel šepot hlasů a cítil přítomnost duchů. Vrátil se zpátky mezi stromy, aby se napil z potoka. Lehl si, a odpočíval. Probudil se o několik hodin později sužovaný horečkou a celý rozbolavělý, ale pokračoval v pátrání.

	Duchové, které viděl, teď na sebe brali konkrétní tvar. Nejprve se před ním objevila Tamis a tázavě na něho hleděla. Oslovil ji jménem, ale odpovědi se nedočkal. Jen si ho měřila pohledem, jako by zvažovala jeho sílu a odhodlání. Potom se rozplynula, aby se vrátila do říše stínů.

	Jako další se objevil Ard Patrinell. Vynořil se z mlhy jako stvůra oděná v kovu, téměř zbavená lidskosti. Hleděl na Quentina a jeho uvězněné oči prosily o osvobození i v okamžiku, kdy pozvedal zbraň, aby horala proklál. Přestože Quentin věděl, že je to přelud, ucukl. Rty kapitána gardy se pohybovaly a z jeho úst vyšla nějaká slova, která však nepronikla za skleněný štít, zakrývající mu tvář.

	Obraz se rozostřil a Quentin si dřepl na zem a zavřel oči, aby nechal mysl na chvíli odpočinout. Když vzhlédl, byl Ard Patrinell pryč.

	Oba mrtví, připomněl si. Tamis i její milenec. Zůstaly po nich jen vzpomínky.

	Když se trochu sebral, vstal a pokračoval v pátrání. Namáhavě se proplétal mezi balvany a prohraboval se sutí. Nemělo to však kýžený efekt a jeho talisman nebyl k nalezení. Pozdě odpoledne se cítil Quentin už velice vyčerpaný. Věděl, že meč nenajde. Plýtval časem. Měl by tohle místo opustit. Ale kam měl jít? A proč? Zůstal sám, ztracený, a neměl před sebou žádný cíl.

	V myšlenkách se vrátil do minulosti, na vysočinu, kde trávil bezstarostné mládí. Spolu s Bekem lovili v lesích, rybařili a objevovali nová zákoutí přátelské země. Ze vzpomínek se vynořila Bekova tvář. Kde asi je? Co se s ním dělo od chvíle, kdy byli přepadem v ruinách podzemního hradu? Když ho Tamis viděla naposled, žil, ale od té chvíle beze stopy zmizel. Bek byl stejný duch jako stopařka a Patrinell.

	Ale je naživu ujišťoval se Quentin Leah v duchu. Bek je jistě naživu!

	Quentin si uvědomil, že klečí na kamenech, pláče, tvář má zabořenou v dlaních a ramena se mu chvějí. Otřel si oči a cítil vztek a zahanbení. Už dost. Měl by se ovládnout.

	Když se opřel pravou rukou o zem, aby se zvedl, jeho prsty sevřely jílec meče.

	Na okamžik si myslel, že si to jen představuje. Ale meč byl stejně skutečný jako kameny, na kterých klečel. Přinutil se pohlédnout dolů a spatřil meč pokrytý prachem a špínou. Hrušku jílce měl poškrábanou, ale dokonalá čepel stejně hladkou a bez poskvrnky jako v den, kdy byla vykována. Jeho prsty se pevněji sevřely na jílci, a vzápětí Quentin pozvedl zbraň do výše, aby se ujistil, že je to opravdu ona. Nebylo pochyb. Držel svůj meč, svůj talisman a svou znovu zrozenou naději.

	Věděl, že je nemožné, aby meč našel. Šance, že se mu to podaří, byla jedna k miliónu. Nevěřil příliš, ale pro tento zázrak neměl vysvětlení.

	„Zatraceně,“ zašeptal a jeho kletba chraptivě přerušila hluboké ticho odpoledního žáru.

	Přijal nabízený dar jako znamení, a naplněný novou silou vstal. Pak se vydal mrtvou zemí jako duch hledající věčné spočinutí.

	 

	Denní světlo pohasínalo, nastal soumrak a slunce pomalu klesalo na západní okraj hor. Horizont se rozzářil jasným šarlatem a v údolí se protahovaly stíny. Ochladilo se. Vzduch byl břitký jako čepel nože a to věštilo další bouři. Quentin se shrbenými rameny a skloněnou hlavou kráčel údolím. Tam, kde se potkávaly obě hory tvořící dva srázy a vytvořily vysoký průsmyk, začal šplhat vzhůru. Před očima se mu vynořila obloha plná mračen. Zvedl se vítr, nejprve pomalý, který se však později změnil v mocné závany vichřice přinášející ledový mráz.

	Vepředu, v místech, kde se průsmyk zužoval a kroutil, byla temnota mnohem hlubší.

	Quentin pokračoval v chůzi. Tady se nedalo zastavit. Věděl, že jediná šance na úkryt je na druhé straně průsmyku. Potřeboval jídlo a vodu, ale bylo mu jasné, že do rána nic nenajde.

	Zemi halila temnota a nad hlavou se mu převalovala hustá mračna. Začalo silně mrholit. Závany větru mu do tváře zabodávaly jako jehla ostré, ledové krystalky. V údolí vyl vítr, který získával sílu v okolních průsmycích a soutěskách. Quentin se pod jeho náporem potácel a snažil se nepřemýšlet, jak daleko ještě půjde, než dosáhne bezpečí.

	V době, kdy došel k ústí průsmyku, se déšť změnil ve sněžení a zemi, po které kráčel, brzy pokryl dvanáct stop hluboký bílý koberec. Meč Leahů si upevnil na zádech pomocí provazu, který našel v kapse. Provlékl jej pochvou a převázal si ho křížem přes prsa. Díky tomu si uvolnil ruce. Cítil, že z nedostatku vody a jídla začíná mít znovu přeludy.

	Před očima mu opět začali defilovat duchové minulosti, šeptali mu slova, která nedávala smysl, a jejich tváře naznačovaly něco, čemu nerozuměl. Zdálo se, že od něj něco chtějí, ale nedokázal poznat, co to je. Možná jen touží po jeho společnosti. Možná čekají, až překročí hranici mezi světem živých a mrtvých. Poslední možnost mu připadala až příliš pravděpodobná. Pokud se něco nestane, nebudou čekat dlouho.

	Ztratil plášť a neměl nic, čím by se mohl chránit před chladem. Třásl se zimou. Bál se, že zmrzne dřív, než najde nějaký úkryt. Roky, strávené na vysočině, ho zocelily, ale jeho výdrž nebyla neomezená. Bez zastávky pokračoval v cestě a snažil se nepropadnout zoufalství.

	Na konci průsmyku na něho něco čekalo.

	Nejprve si nebyl jistý, jestli je to skutečné. Nevěděl, zda ho znovu nešálí zrak. Bylo to veliké a hrozivé, tyčilo se to nad balvany. Obrysy zjevení vypadaly ve vířící bouři poněkud rozmazané. Mělo to tvar mohutné lidské postavy, ale přesto jeho údy a tělo nebyly tak docela lidské. Objevilo se to před ním náhle, ve chvíli, kdy ho silný náraz větru téměř povalil na zem. Díval se na zjevení, které se objevovalo a mizelo mezi vířícími vločkami sněhu a které se po chvíli znovu rozplynulo. Instinktivně se vydal směrem k němu, vyděšený i zvědavý zároveň. Jeho meč mu dodával jistotu a možná vědomí, že již překonal nejednu bitvu.

	Pak se tvor objevil znovu o něco dál, chvíli čekal, než se k němu Quentin přiblížil, a znovu zmizel.

	Hra na schovávanou trvala celou cestu průsmykem a pokračovala na druhé straně, kde byla úpatí hor hustě pokrytá jehličnany, jejichž hradba tlumila sílu bouře. Sešel z hory, na které se odehrálo drama předchozích dní, a začal vystupovat na sousední horu. Stezka se zúžila a těžko se rozeznávala, ale objevující se a mizící duch mu značně usnadňoval orientaci. Dospěl k závěru, že ho zjevení někam vede, ale cítil, že nemá důvod k obavám. Jako by mu cosi říkalo, že mu zjevení nechce ublížit.

	Šplhal dlouhou dobu, razil si cestu na západ podél úpatí hory. Cesta se klikatila mezi obrovitými stromy, hlubokými průrvami, jedlovými háji pokrytými sněhem a obrovskými balvany, jejichž povrch pokrýval lišejník nasáklý vlhkostí. Síla bouře se vyčerpávala. Stále sněžilo, ale vítr už mu nezabodával do tváře ledové krystalky s takovou silou a chlad ho také tolik nezmáhal. Zjevem před ním dostalo určitější tvar. Quentin už ten stín někde viděl. Pozoroval, jak se pohybuje stejným způsobem jako lesní duch. To se odehrálo dávno, v jiném čase a na jiném místě. Jeho mysl však plakala únavou, a proto tu vzpomínku nedokázal přesně zařadit.

	Už jenom kousek, říkal si. Už jenom kousek.

	Kladl jednu nohu před druhou, zrak upíral pevně před sebe do vířící běloby a nedovolil si ani na chviličku zastavit.

	„Pomoz mi,“ zavolal jednou na zjevem, ale odpovědi se nedočkal.

	Už jenom kousek, opakoval si znovu a znovu. Nezastavuj.

	Ale síly ho opouštěly.

	Několikrát pod ním poklesly nohy, které začínaly vypovídat službu. Pokaždé však vstal a bez zastávky pokračoval v chůzi, protože věděl, že podlehne-li únavě, je po něm. Den přinese světlo a teplo a větší šanci na přežití a spánek.

	Nakonec dorazil na mýtinu, která vedla do hlubokého háje cedrů. Quentin zpomalil a nakonec zastavil. Cítil, že došel až na samotnou hranici sil.

	Zdálo se mu, že se temný stín před ním mění a stávají se z něj dva stíny, menší a méně hrozivé. Společně ruku v ruce vyšly z noci odněkud zleva - jak se sem dostaly? Nevěřícně zíral na obě postavy a nevěděl, jestli to, co vidí, je skutečné nebo má znovu halucinace.

	Když ho postavy uviděly, také zaváhaly. Vydal se směrem k nim. Pozoroval je skrze závoj sněhu a postupně v něm rostlo poznání. Nakonec si byl zcela jistý, koho před sebou vidí.

	Chraplavě a namáhavě zavolal na toho, kdo k němu stál blíž, a nevěřícně na něho zíral.

	„Beku!“

	



	

Kapitola 19

	Cesta Beka Ohmsforda během posledních dvou dní nebyla tak dramatická jako cesta Quentinova, ale byla stejně zvláštní.

	Potom, co opustil tvaroměniče a vydal se s Grianne dále do hor, neustále ho sužovaly vzpomínky na Trulse Rohka. Často se mu před očima vynořoval obraz tváře s kápí a kostí poházených po zmrzlé zemi. Bek vzpomínal na svého ochránce, který mu připadal nezničitelný a vládl nezměrnou silou a neotřesitelnou sebejistotou. Truls Rohk Beka neustále chránil a naplňoval slib daný druidovi.

	Zdálo se mu nemožné, že je doopravdy pryč. Bek věděl, že to tak je, ale nějak pořád očekával, že se Truls znovu objeví, tak jako vždycky předtím. Nemohl si pomoci. Za každou zatáčkou doufal, že ho spatří.

	Tak minul první den připomínající Bekovi sen, ve kterém kráčí se svou sestrou a duchem ztraceného přítele.

	Když padla noc, byl již velmi unavený, protože cestovali daleko a příliš neodpočívali. V té chvíli ho napadlo, jak se asi cítí Grianne, protože podvědomě předpokládal, že když si nestěžuje, musí jí nasazené tempo vyhovovat. Zapomněl, že Grianne nemluví, a tudíž si ani nemůže stěžovat. V duchu si vynadal, posadil ji a prohlédl nohy. Chodidla naštěstí neměla odřená ani plná puchýřů. Začal ji krmit. Moc jídla však do ní nedostal. Vody se napila, ale snědla jen kousek sýra a chleba. Navenek vypadala stále stejně, ale Bek neměl zdání, co se odehrává uvnitř její hlavy. Pohladil ji po vlasech a lehce políbil. Její zvláštní oči hleděly skrze něho na místa, o kterých neměl zdání.

	Najedl se a pohlédl na oblohu, na které zářily hvězdy. Zahalil Grianne do pláště a mlčky seděl vedle ní, jednu niku položenou kolem jejích ramen. V myšlenkách dlel v minulosti, kterou ztratili a budoucnosti, kterou možná nemají. Nevěděl, jak jí pomoci. Pořád měl pocit, že je něco, co nezkusil, a její stav lze změnit, pokud dokáže zjistit, co je potřeba udělat. Věděl, že na tuhle hádanku existuje odpověď.

	Po chvíli začal tiše zpívat, hlasem, který se rozléhal jen několik kroků od místa, kde seděli. Zpíval písně, které si pamatoval z dětství, písně, které zpíval s Coranem a Lirií na vysočině. Ta doba mu připadala nesmírně vzdálená. Už nebyl dítě. A od chvíle, kdy se s Quentinem vydal na cestu, už nebyl ani chlapec.

	Pak vyzkoušel Píseň přání. Napadlo ho, že na Grianne může mít její magie účinek. Byla nejsilnějším pojítkem mezi nimi, protože sdíleli stejné dědictví. Dosud Píseň přání takhle nikdy nepoužil, ale z historie rodiny Ohmsfordů věděl, že je to možné. Snažit se najít skulinku, kterou pronikne k jejímu nitru a vyvede ji ven z temnoty.

	Proto začal zpívat. Zpočátku si jen tiše broukal něžnou, uklidňující melodii. Nejprve do melodie vkládal motivy nočních zvuků, postupně přidával šumění lesa a zurčení potůčku. Pomalu, polehoučku začal být jeho nápěv konkrétnější. Bek do něho opatrně vplétal slova - její jméno, vlastní jméno, vzpomínky na rodinu, kterou ztratili. Držel se vzpomínek, o kterých doufal, že je má zasuté hluboko v paměti. Nepoužíval jméno, které si vybrala - Zpívající čarodějka. V písni ji nazýval Grianne a sebe Bek. Jeho nápěv obě jména nerozlučně spojoval. Bratr a sestra, rodina.

	Zpíval jí dlouhou dobu, snažil se ji k sobě přitáhnout, pokoušel se proniknout do její duše. Znovu a znovu opakoval stejné fráze, které, jak doufal, vyvolají nějakou odezvu. Hrál si s barvou a světlem, s vůní a chutí, plnil svou hudbu city a radostnými myšlenkami. Vrať se ke mně, zpíval dokola. Vyjdi ze stínů a já ti pomohu.

	Ale neuspěl. Grianne hleděla do ohně, na Beka, do noci a ani nemrkla. Hleděla skrze svět na prázdné místo, kde se ukryla před svým životem. Nevracela se.

	Beka nakonec zmohla únava. Slíbil si, že stejný pokus podnikne i zítra. Nabyl přesvědčení, že to je cesta, jak Grianne pomoci.

	Lehl si a v několika okamžicích usnul.

	Následujícího dne šplhali do hor po stezce, která se klikatila jako had. Grianne ho mlčky následovala, ale přes nebezpečná místa ji musel Bek převádět. Nebylo to snadné. Nebe na západě navíc potemnělo blížící se bouřkou.

	V jednu chvíli slyšel hukot kamenné laviny, která se musela zřítit někde hlouběji v horách. Nad západním horizontem se zvedlo husté mračno prachu.

	V noci začalo pršet. Nalezli útočiště pod větvemi mohutného smrku a ulehli na zem pokrytou spadanými šiškami, které zůstaly teplé a suché. S deštěm se zároveň ochladilo. Bek zabalil Grianne do pláště a znovu jí zpíval, ale ani tentokrát na jeho úsilí nijak nereagovala.

	V noci zůstal Bek dlouho vzhůru, naslouchal zpěvu dopadajících dešťových kapek a přemýšlel, co dál. Nevěděl, kde přesně se nacházejí a kam bude nejlepší se vydat. Nezbývalo mu, než věřit tvaroměničům, kteří tvrdili, že ho tato cesta k nějakému cíli dovede. Nic jiného mu ani nezbývalo. Zůstal sám se svou bezmocnou sestrou a všichni jeho přátelé a spojenci byli mrtvi nebo daleko od něho. Měl svou zbraň, mocný talisman, který mu v budoucnu může pomoci, ale bohužel nevěděl, jak jej dokonale ovládnout. Cítil se nesmírně sám, toužil po útěše a po klidu. Nezdálo se však, že mu je budoucnost přinese.

	Nakonec usnul.

	 

	Nastalo mlhavé šedé ráno, které přesně odráželo jeho náladu. Znovu vyrazili na cestu. V poledne je zastihla bouře, která se přivalila z hor. Když začal foukat chladný vítr, který věštil blížící se sníh, byli zrovna uprostřed srázu a stoupali k hřebeni, za kterým, jak Bek doufal, naleznou úkryt. Mladík zrychlil, protože nechtěl, aby je sníh zastihl právě tady. Zanedlouho začalo sněžit, ale vločky byly velké a rychle tály, takže cesta před nimi zůstala čistá. Bek pokračoval v rychlé chůzi a brzy se jim podařilo dosáhnout hřebenu. Pod nimi se rozkládalo údolí, ve kterém rostl hustý příkrov stromů. Vydali se dolů, aby se ukryli mezi mohutnými větvemi stromů. Bouře zesílila, tentokrát začalo hustě sněžit, viditelnost se zhoršila na pouhých dvanáct kroků. Bek uchopil Grianne za ruku, protože se bál, aby se ve vánici navzájem neztratili.

	Bouře se ještě zhoršila, přestože to Bekovi připadalo nemožné. Z nebe se snášely celé závěje sněhu. Dokonce i na nejotevřenějších místech, kde sníh vítr odfoukával, ležela dvanáct palců vysoká pokrývka. Viditelnost se zhoršila natolik, že nebylo vidět od jednoho stromu ke druhému. V takové vánici nemohli úkryt najít.

	Náhle zakopl, upadl a při tom pustil Grianne. Okamžitě zmizela ve sněhové vánici, stejně jako jeho víra v cíl téhle cesty. Natáhl se po ní, otáčel se na všechny strany, ale nedokázal ani přibližně odhadnout, kde jeho sestra stojí. Zachvátila ho panika. V té chvíli se před ním objevil mohutný tmavý stín a Bek od něj překvapeně a vystrašeně odskočil, a při tom se rukama dotkl své sestry. Okamžitě ji uchopil a přitiskl k sobě. Bekovi se po tváři začaly koulet slzy úlevy. Otřel je rukávem a pohlédl na přízrak, s jehož pomocí sestru našel. Uviděl ho o něco dál, jak mizí ve sněhové vánici. Po chvíli se přízrak zastavil, jako by na něho čekal.

	Aniž přemýšlel nad tím, co dělá, uchopil Bek Grianne pevně za ruku a vydal se směrem k němu.

	 

	„A tak jsem tě našel,“ dovyprávěl a podal Quentinovi měch s pivem „Nevím, jak dlouho jsme šli, ale můj průvodce se pohyboval celou dobu přede mnou a vedl mě k tobě. Vím, kdo to byl.“

	„Truls Rohk,“ řekl jeho bratranec.

	„To jsem si také původně myslel, ale teď si nejsem jistý. Truls je pryč. Stal se součástí komunity tvaroměničů a již neexistuje jako jednotlivec. Možná tomu jen chci věřit.“ Bek potřásl hlavou. „Ale myslím, že na tom nesejde.“

	Krčili se v mělké jeskyni na úpatí hory. Bek se díval do ohně, který se jim podařilo rozdělat. Grianne seděla na zemi a nevidoucíma očima zírala do noci. Quentin na ni každou chvíli po očku pohlédl, protože si ještě nezvykl na společnost osoby, která se je tak usilovně snažila zabít.

	Bek pozoroval, jak si Quentin dopřává doušek piva. Quentinovi se do zmrzlých končetin konečně začal vracet cit. Když narazil na Beka a Grianne, nacházel se na pokraji vyčerpání. Bek neplýtval časem, zabalil ho do svého pláště a našel jeskyni. Oheň a pivo Quentinovi pomohly, aby se vzpamatoval. Poslední hodinu strávili bratranci tím, že si vyprávěli, co se jim přihodilo.

	„Věděl jsem, že jsi naživu,“ řekl Bek svému bratranci a přerušil tak ticho, které se na okamžik rozhostilo. „Nikdy jsem nevěřil, že bys mohl být mrtev.“

	Quentin se vesele ušklíbl, což Bek důvěrně znal. „Se mnou to bylo stejné. Když mi Tamis řekla, že tě opustila před ruinami, věděl jsem, že se ti nic nestane. Ale ta záležitost s tvojí magií, to je něco jiného. Pořád tomu nemůžu uvěřit. Jsi si jistý, že jsi Ohmsford?“

	„Po tom, co mi řekl Poutník, si jsem docela jistý.“ Bek se opřel o lokty a povzdechl si. „Myslím, že jsem tomu nejprve nevěřil. Ale po střetnutí s Grianne ve mně magie ožila a vytryskla ven. Od té doby již nepochybuji.“

	„Takže ona je tvá sestra.“

	Bek přikývl. „Ano, Quentine.“

	Horal pomalu zavrtěl hlavou. „Tak to jsme na začátku naší cesty určitě nečekali. Co s ní hodláš dělat?“

	„Odvedu ji domů.“ odpověděl Bek. „Postarám se o ni.“ Na okamžik se odmlčel a pohlédl na Grianne. „Ona je důležitá, Quentine. Nemyslím tím jenom to, že je má sestra. Nevím proč je důležitá. Ale Poutník to tvrdil, když umíral. Potom se ke mně ještě jednou vrátil jako duch, aby mi to připomněl. Ví o ní něco, co neprozradil.“

	„To je pro něho typické.“

	Bek se usmál. „Máš pravdu. Poutník nám toho zatajil opravdu hodně. Ale třeba už pro nás dva nemá přichystaná žádná další překvapení.“

	Quentin se zhluboka nadechl. „Nejsem si tak jistý. To jsem si myslel už předtím, ale pak jsem našel tebe. Člověk nikdy neví.“ Odmlčel se. „Jaké jsou šance, že zůstal naživu někdo z ostatních? Nebo jsou všichni mrtví jako Poutník a Patrinell?“

	Bek chvíli mlčel. S výjimkou Kiana a možná Ahrena Elessedila, zemřeli všichni elfové. Naživu mohla zůstat i Ryer Ord Star. Možná přežili i letci. A samozřejmě někteří z Tuláků.

	„Jerle Shannaru jsme viděli letět do hor,“ řekl Quentinovi. „Možná nás Tuláci ještě hledají.“

	Quentin na něho vrhl vážný pohled. „Možná. Ale co bys na místě Reddena Alt Mera udělal? Hledal bys nás, nebo by ses co nejrychleji vrátil domů?“

	Bek se zamyslel. „Myslím, že Rue Meridian nás neopustila. Přinutila bratra, aby po nás zahájil pátrání.“

	Jeho bratranec si odfrkl. „Ale jak dlouho nás asi budou hledat? Berme v úvahu, že nás pronásledují Mwellreti, kteří mají převahu dvacet na jednoho.“ Zavrtěl hlavou. „Musíme se na to dívat reálně. Tuláci nemají důvod věřit, že jsme naživu. Možná po nás skutečně pátrali, ale pak toho určitě pod tlakem okolností zanechali. Byli by hlupáci, kdyby tu zůstávali. Nelze jim klást za vinu, jestli se sebrali a odletěli. Já bych na jejich místě udělal to samé.“

	„Určitě nás ještě hledají,“ trval na svém Bek.

	Quentin se zasmál. „Rád bych s tebou souhlasil. Beku, ale myslím, že se mýlíš. Je zvláštní, jak se naše role obrátily. Obvykle jsem to já, kdo bývá optimista.“

	„Věci se mění.“

	„To je pravda.“ Horal vyhlédl ven. „Měl jsem tě hlídat, pamatuješ? Moc jsem to nezvládl. Rozdělili jsme se. Ještě štěstí, že to takhle dopadlo. Omlouvám se, že jsem se víc nesnažil.“

	„O čem to mluvíš?“ odsekl Bek. „Udělal jsi, co bylo v tvých silách. Dokázal jsi zůstat naživu, což se podařilo jen málokomu z ostatních. Kromě toho, měli jsme se hlídat navzájem. Tak zněla naše dohoda.“

	Oba na sebe pohlédli a současně se usmáli. Byli přátelé již dlouho. Jejich shledání je naplnilo větší radostí, než slovy dokázali vyjádřit.

	Bek se zasmál. „Ale stejně jsi zbabělec.“

	„A ty slaboch,“ oplatil mu Quentin.

	Bek napřáhl ruku. „Příště se budeme víc snažit.“

	Quentin ruku přijal. „To rozhodně.“

	Vítr se na chvíli obrátil a ústím jeskyně se vřinuly vločky sněhu. Oba stáhli hlavy mezi ramena a oheň se zamihotal. Potom se vše zase utišilo. Začala je přemáhat únava.

	„Chci se vrátit domů,“ pronesl Quentin tiše. Pohlédl na Beka a v očích měl smutek. „Vsadím se, že jsi nečekal, že někdy řeknu něco takového.“

	Bek pokrčil rameny.

	„Jsem unavený. Viděl jsem toho příliš mnoho. Přímo před mýma očima zemřeli Tamis a Patrinell. A nejen oni. Tak dlouho jsem musel bojovat o život, že jsem zapomněl na všechno ostatní. Už toho mám dost. Netoužím po magii svého meče. A to jsem po ní tak prahl. Líbil se mi pocit, když mi magie kolovala v žilách jako tekutý oheň.“

	„Rozumím,“ řekl Bek.

	Quentin na něho pohlédl. „Věřím ti. Ale po čase toho začne být na člověka příliš.“ Rozhlédl se kolem. „Myslel jsem si, že prožijeme velké dobrodružství, během kterého dospějeme v muže. Myslel jsem si, že vznikne příběh, který budeme vyprávět našim přátelům a rodině. Ale teď si myslím, že o tom nikdy mluvit nebudu. Chtěl bych na všechno zapomenout. Přál bych si, aby všechno zůstalo takové, jaké to bylo, než jsme se vydali na cestu. Chci se vrátit domů a tam zůstat.“

	„Já také,“ přisvědčil Bek.

	Quentin potřásl hlavou, pohlédl ven a chvíli mlčel. „Nevím, jak toho dosáhnout, a jestli se nám to vůbec podaří,“ pokračoval po chvíli.

	„Musí,“ prohlásil Bek. „Nevím ještě jak, ale zvládneme to. Chci se vrátit domů a vzít s sebou Grianne, přesně jak mi řekl Poutník. Teď nám to připadá nemožné. Poutník je pryč, takže nám nepomůže. Ani Truls Rohk. Polovina těch, se kterými jsme sem přišli, je mrtvá a druhá polovina ztracená. Než jsem tě našel, byl jsem sám. Těžko odhadnout, jakou máme šanci na přežití. Ale něco ti povím. Jsem rozhodnutý najít způsob, jak se z toho dostat. Nevím ještě jak, ale já to zjistím. Pokud budu muset, půjdu domů pěšky.“ Pohlédl na Quentina a usmál se. „Vrátíme se, i kdybychom museli přeplavat moře. Dostali jsme se až sem, a zvládneme i zbytek.“

	Byla to odvážná slova, ale zněla správně, jako talisman proti strachu a pochybám. Bek i Quentin potřebovali takové ujištění, potřebovali naději a veškerou odvahu, kterou se jim podaří sebrat. Ani jeden z nich nezpochybňoval to, co si právě řekli. Nechtěli příliš zblízka zkoumat hradby své odvahy, aby v nich neobjevili praskliny.

	Nějakou dobu mlčky hleděli do ohně a naslouchali vytí větru. Posléze se uložili ke spánku.

	 

	Ráno bylo zamračené a šedé. Přinášelo příslib další sněhové nadílky. Teplota poklesla k bodu mrazu a vzduch praštěl chladem. Nasnídali se, a při tom spolu prohodili jen několik slov. Sebedůvěra, kterou v sobě předchozí noci našli, zmizela jako ranní mlha. Kolem nich se do nedohledna táhly hory. Až na záři vycházejícího slunce na východě vypadal horizont na všech světových stranách úplně stejně.

	„No tak můžeme vyrazit.“ zamumlal Quentin, vstal a přehodil si přes záda meč.

	Bek také povstal a udělal to samé se Shannarovým mečem. V posledních dnech na svou zbraň téměř nemyslel; zdálo se mu, že svůj účel na téhle výpravě již splnila, teď se pro něho stala spíš přítěží. Mimoděk pohlédl na Grianne a uvědomil si, že o své sestře může říct to samé.

	Nasadili rychlé tempo, aby urazili co největší vzdálenost, než začne další bouře. Nesmí ji zastihnout na otevřeném prostranství. Pod nohama jim křupala zmrzlá země, pokrytá sněhem. Ve zmrzlé trávě a sněhu za sebou zanechávali jasné stopy. Jejich případní pronásledovatelé je mohou lehce sledovat. Bek zvážil možnost, že jsou ještě pronásledováni. Zavrhl to. Tvaroměniči slíbili, že pronásledovatele zastaví. Neměl důvod si myslet, že jejich moc sahá až sem, ale byl tělesně i duševně unavený a potřeboval věřit alespoň něčemu. Proto se rozhodl předpokládat, že je nikdo nesleduje.

	Stále se drželi stezky, která se klikatila skrze údolí. Horizont zůstával nezměněný. Země se zdála prázdná a zbavená života. Jen jednou spatřili nějakého ptáka, vznášejícího se vysoko na obloze. Mezi mohutnými horskými vrcholky panovalo velebné ticho.

	S postupem času klesal Bek na náladě, Přistihl se, jak přemýšlí, zda má jejich cesta vůbec nějaký smysl. Věděl, že musí zůstávat v pohybu, aby přežili. Ale nekonečné hory a hrozivá osamělost naznačovaly, že jen oddalují nevyhnutelné. Nikdy se jim nepodaří dostat se z hor. Nikdy nenajdou zbylé členy výpravy. Jsou uvězněni ve světě nočních můr, který je nakonec zahubí.

	Právě uvažoval, kolik života jim ještě zbývá, když se na severním nebi objevila tmavá tečka. Nejprve byla nepatrná, ale rychle rostla, pohybovala se směrem k nim a nakonec na sebe vzala známý tvar. Když Bek poznal, o koho se jedná, jeho beznaděj se rozplynula jako dým.

	Ve chvíli, kdy Hunter Predd přistával s Obsidiánem na kousku rovné plochy těsně před nimi, jednu paži zvednutou na pozdrav, byl Bek ochoten uvěřit, že navzdory tomu, co včera Quentin říkal, má pro ně osud v zásobě ještě další překvapení.

	



	

Kapitola 20

	Téměř celý týden od chvíle, kdy zajali Černého Havrana, křižoval Morgawr se svými Mwellrety pobřežní oblast Parkasie ve snaze najít Jerle Shannaru a zbytky její posádky. Jejich snahu však mařilo počasí, které se mimořádně zhoršilo. Nebe se často bez varování zatáhlo a rychle začalo pršet. Bezvětří se znenadání měnilo v zuřivou vichřici. Během jedné z nejhorších bouří byli nuceni přistát a zakotvit. Dvacet čtyři hodin čekali, než přejde ten nejzuřivější nápor bouře.

	Během většiny té doby strávil Ahren Elessedil v podpalubí, ve skladišti přeměněném na celu. Byla to stejná místnost, ve které Zpívající čarodějka věznila Beka Ohmsforda. To však Ahren nevěděl. Elfího prince nechali o samotě, s výjimkou doby, kdy mu Mwellreti přinášeli jídlo nebo ho brali na palubu na krátké procházky. Morgawr a jeho osobní stráž se přesunuli na palubu Černého Havrana. Čaroděj dal raději přednost štíhlé lodi se skvělou manévrovací schopností před velkou, hřmotnou válečnou lodí, na které se plavil až dosud. Posádku Černého Havrana tvořili Aden Kett a jeho muži, zredukovaní na prázdné lidské skořápky. Velení svěřil Cree Begovi. Morgawr se ubytoval v kapitánské kajutě a elfí princ ho zahlédl jen málokdy.

	Ještě méně vídal Ryer Ord Star. Jeho nedůvěra k ní narůstala. Elfí princ v posledních dnech uvažoval, co k ní cítí. Nevěděl, zda věštkyně zapomněla na svůj slib a skutečně se spojila s Morgawrem, nebo jestli hraje nějakou hru. Chtěl věřit v to druhé, ale všechno nasvědčovalo té horší variantě. V katakombách podzemního hradu mu řekla, že se osvobodila zpod nadvlády Zpívající čarodějky, ale teď se zdálo, že se stala Morgawrovou služebnicí. Vedla čaroděje během pátrání po Jerle Shannaře. Přivedla ho k Černému Havranovi. Stála opodál, když černokněžník likvidoval členy jeho posádky, a nehnula ani prstem. Všechno sledovala jakoby v transu, neprozradila nic ze svých pocitů, jako by jí bylo všechno jedno.

	Za celou dobu se nepokusila s Ahrenem navázat jediný kontakt. Nic od chvíle, kdy k němu před mnoha dny pronesla jediná dvě slova. Věř mi. Ale proč by měl? Neudělala nic, čím by si jeho důvěru zasloužila. Připadalo mu, že ho oslovila jenom proto, aby se o nic nepokoušel ve chvíli, kdy měl ještě naději na útěk. Teď už neměl příležitost. Nacházel se na palubě vzdušné lodi, stovky stop nad zemí, a odsud nebylo kam utéci.

	Neměl šanci opustit dveře své cely, i kdyby loď přistála. Hořce si uvědomoval, že bez elfích kamenů nebo nějakých zbraní nemá naději přemoci své žalářníky.

	Zamčený v podpalubí nevěděl, co se kolem děje. Z klidného letu a občasných změn v kurzu však usuzoval, že pokračují v pátrání. A protože se běžný život na palubě neměnil, předpokládal, že Mwellreti zatím neuspěli.

	Neustále myslel na útěk. Znovu a znovu přemýšlel nad svými možnostmi, nad událostmi, které by mu mohly pomoci, přemýšlel nad tím, jak by na ně reagoval a jaké by byly důsledky. Představoval si, jak proklouzne dveřmi, proplíží se chodbou, vyšplhá po schodech na palubu, přeleze zábradlí a zmizí. To však vyžaduje, aby loď přistála a nikdo ho nehlídal.

	Jednoho dne, krátce po bouři, kráčel po palubě s Cree Begou a všiml si Ryer Ord Star, stojící na přídi. Překvapilo ho, že ji vidí, na chvíli se neovládl a s nezastíranou touhou a nadějí se na ni zahleděl.

	Cree Bega si toho pohledu všiml a poznal jej. Zlehka se dotkl Ahrenova ramene a řekl: „Promluv ss ní, malý elfe. Řekni jí o ssvých citech.“

	Těmi slovy ho otevřeně vyzýval, aby udělal něco hloupého. Mwellret věštkyni podezíral, stejně jako Ahren. Cree Bega nikdy neuvěřil, že její spojenectví s Morgawrem je skutečné. Dával jí to najevo. Většinou ji ignoroval a nesnažil se s ní radit, přestože Morgawr to dělal. Čekal. Ahren předpokládal, že hledá vhodnou chvíli, aby odhalil její zradu.

	„Nemáš jí co říci, princi elfů?“ zeptal se Cree Bega ironicky. „Nebyla ssnad tvůj přítel?“

	Ahren jeho otázce rozuměl. Nenáviděl se za nejistotu, kterou cítil, ale mlčel. Ať už by udělal cokoliv, mohlo to ublížit Ryer nebo jemu. Kdyby ji oslovil a ona odpověděla, vypadalo by to, že něco chystají. Pokud by si ho nevšímala, prince to bolestivě zraní, protože si ještě více uvědomí, jak se věci změnily. Bude moudřejší počkat.

	Obrátil se. „Promluv si s ní sám,“ zamumlal.

	Další příležitost nastala o den později, když byl povolán k Morgawrovi a po vstupu do jeho kajuty zjistil, že vedle něho stojí věštkyně. Ve tváři měla opět nepřítomný výraz, jako by byla duchem někde jinde. Morgawr se ho začal vyptávat na členy posádky Jerle Shannary - kolik jich bylo, co byli zač, kdy je viděl naposledy a jaký měli vztah k druidovi. Vyptával se ho, kolik jich mohlo přežít. Stejné otázky mu již kladl a Ahren na ně odpověděl stejně. Nestálo ho to žádné úsilí, ani nemusel nic zamlčovat. Věděl toho ještě méně než Morgawr.

	Dokonce i o Bekovi toho znal černokněžník stejně. Dokázal číst stopy magie ze vzduchu v katakombách podzemního hradu a zjistil, že Bek přišel a odešel. Věděl, že Ahrenův přítel je na útěku se svou sestrou.

	To málo, co nezjistil Morgawr, mu odhalila Ryer Ord Star. Prozradila mu všechno. Když Morgawr Ahrena vyslýchal, na chvíli se duchem vrátila. Oči se jí zaostřily a rozhlédla se po kajutě. Pak se jí na tváři znovu rozlil nepřítomný výraz. Morgawr se tím příliš nezabýval, ale Ahrena to zneklidnilo. Proč čarodějovi nevadí její nesoustředěnost? Proč si nemyslí, že se věštkyně záměrně uzavírá do svého nitra?

	Ahrenovi trvalo dlouho, než si uvědomil, co se skutečně děje. Ona se neuzavírala do sebe. Účastnila se rozhovoru, ale způsobem, kterému elfí princ nerozuměl. Slyšela jeho slova a z nich vytvářela obrazy jeho přátel, snažila se zjistit, kde jsou. Využívala ho s úmyslem je vystopovat.

	Tohle zjištění ho doslova omráčilo, takže zmlkl uprostřed věty a jen na ni zíral. Ticho narušilo její koncentraci. Na chvíli se vrátila z míst, kam ji zavedly její vize, a pohled mu oplatila.

	„Nedělej to,“ vyhrkl neschopen skrýt své zklamání.

	Neodpověděla, ale Ahren spatřil v jejích očích úzkost. Morgawr okamžitě přikázal, aby ho odvedli zpátky do cely, a v hlase mu zazněl hněv a netrpělivost. Ahren konečně pochopil, k čemu má sloužit - ne jako posel pro vyjednávání nebo loutkový král. To mohlo počkat. Čaroděj ho potřeboval jako katalyzátor vizí Ryer Ord Star, s jehož pomocí mohl najít Zpívající čarodějku a ostatní, kteří mu stále unikali. Nic netušící Ahren mu pomáhal, aniž by o tom věděl.

	Uvědomil si to až teď.

	Znovu ho zamkli do jeho cely. Ahren si užíval svého malého vítězství. Zmařil Morgawrovi plány. Usedl a opřel se o dřevěnou stěnu. Usmíval se.

	Ale dobrá nálada ho brzy opustila. Jeho vítězství bylo bezcenné. Uvědomil si, jaká je realita. Stále ho vězní, bez naděje na útěk. Jeho přátelé jsou mrtví nebo rozehnaní do všech světových stran. Nachází se na lodi mezi nepřáteli, ve vzdálené, cizí a nebezpečné zemi.

	A co bylo ze všeho nejhorší, jeho nepřítelem se stala i Ryer Ord Star.

	 

	Ve velitelské kajutě mezitím Morgawr přecházel sem a tam jako lev v kleci. Ryer Ord Star cítila napětí, které z něj vyzařuje. Nestávalo se, aby dával otevřeně najevo své emoce, ale jeho trpělivost se nebezpečně tenčila.

	„Ví, o co se snažíme. Je chytrý.“

	Neodpověděla. Myšlenkami zůstávala u posledních Ahrenových slov a v duchu viděla jeho pohled. Ze zcela pochopitelných příčin ji považoval za nepřítele a ona mu nemohla vysvětlit, jak to ve skutečnosti je. Jestli byla celá situace už předtím špatná, tak teď se nezadržitelně řítila k horšímu.

	Morgawr se zastavil přede dveřmi zády k ní. „Už pro mě není užitečný.“

	Ztuhla a myšlenky se jí rozběhly jako o závod. „Nepotřebuji jeho spolupráci.“

	„Bude lhát. Bude zastírat skutečnost. Udělá všechno pro to, aby tě zmátl. Nemůžu mu věřit.“ Pomalu se k ní otočil. „A ani tebou si nejsem jistý, malá věštkyně.“

	Střetla se s jeho pohledem a vydržela jej, dovolila mu, aby se jí zahleděl do očí. Pokud Morgawr dospěje k přesvědčení, že před ním něco skrývá, hra skončila a čaroděj ji zabije.

	„Nikdy jsem ti neřekla nic jiného než pravdu,“ odvětila.

	Na jeho temné tváři se neodrážela žádná z jeho myšlenek, ale v očích mu nebezpečně zablýsklo. „Tak mi prozraď, co jsi se před chvílí dozvěděla.“

	Věděla, že ji zkouší, nabízí příležitost ukázat, že je stále užitečná. Ahren si správně domyslel, o co se jedná. Využívala slova a emoce, které z něj vyzařovaly při Morgawrových otázkách, ve snaze zjistit, co se stalo se zbývajícími členy posádky Jerle Shannary. Ahren se však mýlil, co se týkalo jejích záměrů, a ona mu to nemohla vysvětlit. Morgawr musí věřit, že mu pomůže najít Zpívající čarodějku. Nesmí pochybovat o tom, že se věštkyně stala jeho užitečným spojencem, jinak se její plány pomoci Poutníkovi rozpadnou.

	Udělala malý krok směrem k čaroději. „Viděla jsem Zpívající čarodějku a jejího bratra, obklopené horami. Nebyli sami. Byli s nimi i další, ale jejich tváře skrývaly stíny. Někam šli. Někde poblíž jsem cítila vzdušnou loď, přestože jsem ji neviděla. Byly tam útesy plné hnízd kondorů. Jeden z těch útesů vypadal jako kopí s ulomeným koncem, měl ostré okraje a mířil vzhůru k nebi. Cítila jsem vůni oceánu a slyšela zvuk vln tříštících se o pobřeží.“

	Zmlkla a čekala, pohled upřený do jeho očí. Řekla mu o vizi, kterou spatřila díky Ahrenovým slovům, ale detaily překroutila tak, aby čaroděj nic nenašel.

	Zadržela dech. Pokud na ní pozná, že lže a snaží se ho zmást, bude po všem.

	Dlouhou dobu na ni mlčky hleděl, aniž se pohnul.

	„Jsou na pobřeží?“ zeptal se nakonec bezvýrazně.

	Přikývla. „Moje vize to napovídá. Ale mé vize nejsou vždy tím, čím se zdají být.“

	Z jeho úsměvu ji zamrazilo. „To je jen máloco, malá věštkyně.“

	„Důležitější je, že mou vizi spustila Ahrenova slova,“ trvala na svém. „Bez nich bych neviděla nic.“

	„Což by znamenalo, že nepotřebuji ani jednoho z vás, že ano?“ opáčil. Mírně pokrčil rameny. „A nepotřeboval bych ani jednoho z vás, kdyby se ukázalo, že Ahrenovi nemůžu věřit.“

	Nechal slova viset ve vzduchu, ale Ryer Ord Star se nedala vyvést z míry. „Nepotřebuji, aby mluvil pravdu.“ prohlásila.

	Byla to lež, ale nic jiného než lhát jí nezbývalo. Řekla to přesvědčivě a vydržela čarodějův pohled, přestože cítila jeho zlobu.

	Po chvíli Morgawr pokrčil rameny. „Pak ho musíme ještě chvíli nechat naživu. Dáme mu novou šanci.“

	Říkal to přesvědčivě, ale Ryer Ord Star poznala, že lže. Ohledně Ahrena se už rozhodl. Morgawr zjevně nevěřil ani jednomu z nich, zvláště pak elfímu princi. Možná ho zkusí ještě jednou využít, ale pak se ho zbaví. Neměl čas ani chuť zdržovat se vzdornými zajatci. To, po čem doopravdy pátral, tajemství téhle země a její magie, se nachází jinde. Jeho nechuť k Ahrenovi vzrůstá, a to bude stát elfího prince i věštkyni život.

	Morgawr jí dal mlčením najevo, že už ji nepotřebuje, a proto ho opustila a odešla na palubu. Vyšla po schodech na vyvýšenou příď. Držela se zábradlí a hleděla k horizontu na příkré vrcholky hor a zalesněná údolí, na potrhané mraky, kterými prosvítaly paprsky slunce. Den se chýlil ke konci, světlo na západě uvadalo a z východu přicházela temnota.

	Zavřela oči a nechala myšlenky volně potulovat. Musí elfího prince zachránit. Původně si myslela, že nebude muset jednat tak rychle, ale teď se to zdálo nevyhnutelné. To, že se obětovala Poutníkově plánu, ještě neznamenalo, že obětuje i Ahrena. Jeho osud leží jinde, daleko od téhle země plné zrady. Musí se vrátit domů do Čtyř zemí. Zachytila záblesk představ, které sdílela s Poutníkem. Věděla to od druida, který jí vše řekl, když umíral. Cítila to v srdci. Stejně jako cítila nevyhnutelnost osudu, který ji čeká.

	Několikrát se zhluboka nadechla a vydechla, aby se uklidnila, smířila se s budoucností a dokázala udělat to, co musí. Poutník ji potřeboval, aby svedla Morgawra ze stopy, zpomalila ho na jeho lovu a získala čas pro Grianne Ohmsfordovou. Nebylo to něco, o co ji druid žádal lehce; požádal ji o tuto službu, protože ji zoufale potřeboval a věřil jejím schopnostem.

	Tváří v tvář takovému očekávání se cítila malá a křehká, dítě v dívčím těle, jehož ženství ještě nepropuklo. Mysl věštkyně však byla zralá. Byla odhodlaná a rozhodnutá. Stala se druidovou pravou rukou a on byl vždy s ní a propůjčoval jí sílu.

	K tomuto vědomí se přimkla jako k talismanu a vymýšlela plán.

	Když nastala noc, začala jej uskutečňovat.

	Čekala, dokud Mwellreti, s výjimkou hlídky a kormidelníka, neusnou. Černý Havran pomalu klouzal nocí a jeho trasa kopírovala tvar pobřeží. Ryer Ord Star vyklouzla ze svého lůžka v kajutě na zádi a vydala se na palubu. Aden Kett a jeho posádka stáli na svých místech a jejich mrtvé oči zíraly nehybně do prázdna. Ryer Ord Star na ně pohlédla jen krátce. Je nebezpečné dívat se příliš dlouho na vlastní osud.

	Vzdušná loď se jemně kolébala pod nárazy nočního větru, který vál ze západu. Mráz doprovázený bouří nepolevil a před ústy se jí srážely obláčky páry. Daleko před nimi se na vrcholcích hor třpytily sněhové čepičky. Teplo, které je původně vítalo při příletu do téhle země, zmizelo, iluze teplého počasí se rozplynula se smrtí Antraxu. Věda tak pokročilá, že dokázala ovládat počasí, jí připadala nepředstavitelná, ale věděla, že v dávném věku před Velikými válkami uskutečnila věda mnoho zázraků, které ze světa již dávno zmizely. Dnes vědu nahradila magie. Občas přemýšlela, zda úpadek vědy vedl k lepšímu či k horšímu. Přemýšlela, zda mají věštkyně a věštci na světě nějaký význam.

	Dostala se k otevřenému poklopu vedoucímu do podpalubních skladišť a tiše sestoupila po žebříku dolů. Pozorně naslouchala, věděla, že dole stojí stráž. Poutník by nesouhlasil s tím, co dělá. Kdyby mohl, pokusil by se ji zastavit. Radil by jí, ať zůstane v bezpečí a soustředí se na úkol, který jí dal. Ale Poutník nahlížel na věci očima muže, který se snaží ve smrti dosáhnout toho, co se mu za života nepodařilo. Stal se z něj stín a jeho moc nad světem živých pohasla. Věděl o Zpívající čarodějce a její roli ve Čtyřech zemích, o důvodech, proč musí uniknout Morgawrovi, a o cestě, kterou musí projít, má-li se vrátit z míst, kam utekla její trýzněná mysl. Ryer Ord Star věděla jen to, že se jí nedostává čas.

	V chodbičce v podpalubí panovala tma, ale věštkyně kráčela tiše a jistě. Před sebou uslyšela chrápání a věděla, že Mwellret na hlídce usnul. Lektvar, který mu přimíchala do večerního přídělu medoviny, ho spolehlivě uspal. To nebyla nijak těžké. Hrozilo však, že ještě dřív, než se dostane k Ahrenovi, objeví spícího strážného jiný Mwellret.

	Došla ke dveřím mladíkovy cely, opatrně vzala spícímu Mwellretovi klíč a odemkla zámek. Jednala velice opatrně, každou chvíli se zaposlouchala do nočního ticha, zda se někdo neblíží. Pak mlčky otevřela dveře a jako duch proklouzla dovnitř. Ahren vstal. Když si uvědomil, kdo ho navštívil, zaváhal. Zjevně si nebyl jistý, jak si má její příchod vykládat. Mlčel, protože věštkyně si položila prst na rty. Sledoval ji, jak došla k němu a odemkla řetězy, které ho poutaly. I ve tmě dokázala rozeznat nejistotu a podezření, zračící se v jeho očích, ale její činy ho nemohly nechat na pochybách, že se ho snaží osvobodit. Osvobodila ho, pokynula mu, aby ji následoval, a on tak bez váhání učinil. Překročili spícího strážného a plížili se zpátky k žebříku, vedoucímu na palubu. Černý Havran se v letu pohupoval a kolébal ostatní ke spánku. Objevili se na palubě za zády kormidelníka. Co nejtišeji se proplížili na vyvýšenou záď. Věštkyně otevřela poklop, vedoucí do skladiště náhradních dílů, plachet a lan a vynořila se s podivnou konstrukcí z pružných tyčí, ke kterým bylo připevněno lehké plátno.

	Podala konstrukci Ahrenovi. Nechápavě na ni pohlédl.

	„Tomuhle se říká kluzák,“ zašeptala. „Slouží to jako poslední záchranná možnost, když se člověk potřebuje dostat z padající lodi. Redden Alt Mer ho schovával pro případ nouze. Bohužel nevím, nakolik je vyzkoušený.“ Vedena náhlým popudem natáhla ruku a pohladila ho po tváři.

	„Ty jsi Morgawrovi nikdy nechtěla pomáhat mám pravdu?“ zašeptal elfí princ a v hlase se mu zračila úleva a štěstí.

	„Musela jsem nám zachránit život. Což znamenalo, že jsem musela prozradit tvou totožnost. Jinak by tě zabil.“ Zhluboka se nadechla. „Přesto tě chce zabít. Myslí si, že už mu nejsi užitečný. Nedokážu tě chránit. Proto musíš dnes v noci zmizet.“

	Okamžitě zavrtěl hlavou a uchopil ji za paži. „Ne bez tebe. Bez tebe nepůjdu.“

	Řekl to s takovou naléhavostí a důrazem, že se téměř rozplakala. Pochyboval o ní a teď se to snažil napravit jediným způsobem, který znal. Kdyby bylo třeba, obětoval by pro ni svůj život.

	„Ještě nenastal správný čas,“ odpověděla. „Slíbila jsem Poutníkovi, že Morgawra svedu ze stopy. Černokněžník si myslí, že mu pomáhám, ale já však říkám jen tolik, aby neměl důvod pochybovat. Uvidíme se později.“

	V jeho očích spatřila nejistotu a ostře pokynula ke kluzáku. „Přestaň se se mnou hádat! Vezmi si kluzák a běž! Hned! Rozlož ho, připoutej se bezpečnostními popruhy, a potom na něj nalehni. Náklonem na jednu nebo druhou stranu změníš při letu směr. Myslím, že to není těžké.“

	S úžasem zavrtěl hlavou. „Jak ses o tom dozvěděla?“

	„Poutník mi to prozradil.“ Rozvázala provazy, které držely kluzák svázaný, a roztáhla ho. „Druidovi to vysvětlil Velký Zrzek. Mwellreti netuší, k čemu slouží. Teď je připravený. Přelez přes zábradlí, připoutej se a skoč!“

	Udělal, co mu řekla, stále ještě natolik omámený, že přehlížel trhliny v únikovém plánu. Musela ho co nejrychleji dostat do vzduchu, dřív než si elfí princ stihne uvědomit, že se právě chystá skočit do nezměrné hloubky, na konstrukci ze dřeva a plátna, která není pořádně vyzkoušená.

	„Měla bys jít se mnou,“ zopakoval.

	Zavrtěla hlavou. „Ne. Později. Leť kus na sever, pak zahni do vnitrozemí. V srdci hor hledej deštný prales. Ostatní se nalézají na útesu, který se tyčí do výšky a nelze jej přehlédnout. To mi ukázaly mé vize.“

	Provlékl paže popruhy a dívka mu na zádech zapnula přezky. Roztáhla křídla kluzáku, aby mohl chytit vítr. Každou chvíli se ohlížela přes rameno, aby se ujistila, že je nikdo nevidí.

	„Ryer,“ začal znovu a otočil k ní hlavu.

	„Tady,“ řekla, šáhla do tuniky a vytáhla váček. Zasunula mu ho do vnitřní kapsy oděvu. „Elfí kameny.“ zašeptala.

	Nevěřícně na ni pohlédl. „Ale jak jsi -“

	„Běž!“ zasyčela a strčila ho do prázdna.

	Dívala se, jak vítr zachytil křídla kluzáku. Dívala se, jak bílé plátno pomalu mizí ve tmě.

	„Sbohem, Ahrene Elessedile.“ zašeptala do noci.

	Dlouhou chvíli mlčky hleděla do tmy. Potom se obrátila, aby se vrátila na své lůžko.

	



	

Kapitola 21

	Za rameno ho uchopila ruka, která jím jemně zatřásla. Bek Ohmsford se probudil.

	„Pokud budeš dál spát, všichni si budou myslet, že jsi mrtvý,“ oznámil mu známý hlas. Otevřel oči a hned je zase přimhouřil před slunečními paprsky. Rue Meridian se postavila mezi něho a slunce a s náznakem veselí na něj hleděla. Samotný pohled na dívku ho zahřál způsobem, jakým by to slunce nikdy nedokázalo. Mimoděk jí úsměv oplatil.

	„Cítím se jako mrtvý,“ řekl. Ležel na palubě Jerle Shannary zabalený v pokrývkách. Zachytil se zábradlí a vstal. Rozhlédl se po okolí a třídil si myšlenky. „Jak dlouho jsem spal?“

	„Usnul jsi včera touhle dobou. Jak se cítíš?“

	Zvažoval její otázku, a mezitím se mu vrátily vzpomínky na předešlý týden. Vzpomínal na útěk s Grianne a Trulsem Rohkem. Vzpomínal na útěk před Morgawrem a jeho stvůrami. Vzpomněl si na boj s caullem i na umírajícího Trulse. Na setkání s tvaroměniči a na proměnu svého přítele. Na to, jak s Grianne šplhali do hor a nezbylo jim, než věřit, že najdou cestu. Na to, jak objevili Quentina, což byl největší zázrak.

	A nakonec, když už to vypadalo, že ho vetřelci spolknou, udál se další zázrak. Našel je Hunter Predd a odvezl k Jerle Shannaře.

	„Cítím se lépe, než když jsme sem přiletěli.“ prohlásil. Zhluboka se nadechl. „Cítím se nejlépe za hodně dlouhou dobu.“ Pořádně si ji prohlédl a všiml si škrábanců na tváři a ruky v pásce. „Co jsi dělala? Bojovala jsi se sněžným leopardem?“

	Pohodila hlavou. „Možná.“

	„Jsi zraněná.“

	„Jen pár škrábanců. Zlomená ruka a pár žeber. Nic, co by se nezahojilo.“ Zlehka ho šťouchla. „Hodila se mi tvoje pomoc.“

	„A mně tvoje.“

	„Chyběla jsem ti, že ano?“

	Zeptala se téměř lhostejně, jako kdyby odpověď nic neznamenala. Ale Bek poznal, že to tak není. Věděl, že znamená mnoho, a Rue Meridian chce, aby jí řekl, že je pro něho důležitá způsobem, který přesahuje hranice přátelství. Napadlo ho, jestli si to jen domýšlivě nepředstavuje. Každopádně se mu ta myšlenka líbila.

	„Ano, chyběla jsi mi,“ řekl.

	„Dobře.“ Náhle se k němu sklonila a políbila ho na rty. Byl to rychlý polibek, po kterém ho pohladila prsty po tváři a znovu se odtáhla. „Také jsi mi chyběl. Víš proč?“

	Hleděl na ni. „Ne.“

	„Myslela jsem si, že to nebudeš vědět. Mně samotné to došlo teprve nedávno. Možná to časem dojde i tobě. Na domýšlení věcí jsi celkem dobrý.“ Vrhla na něho pobavený, vědoucí úsměv, který však neměl zraňovat a také nezraňoval. „Slyšela jsem, že ovládáš magii a nejsi ten, za koho ses považoval. Život je plný překvapení.“

	„Mám ti o tom vyprávět?“

	„Jestli chceš.“

	„Chci. Ale nejdřív mi řekni, jak jsi se mohla takhle pomlátit. Chci vědět, co se přihodilo.“

	„Stalo se mi tohle.“ řekla ironicky a ukázala na loď. „Tohle a spousta dalších katastrof „

	Bek se znovu rozhlédl. Na palubě Jerle Shannary byly vidět stopy po opravách, a když se podíval pořádně, viděl, jak moc je loď poškozená. Všiml si, že má nový stěžeň. Na mnoha místech spatřil stopy po opravách zábradlí. Lana, uvazující světelné plachty, visela volně dolů. Nikdo nebyl na dohled.

	„Opustili nás,“ řekla, jako by četla myšlenky.

	Někde nedaleko slyšel hlasy. „Jak dlouho už tu jsme?“

	„Skoro týden.“

	Nevěřícně zamrkal. „Nejsme schopni vzlétnout?“

	„Přesně tak. Nedokážeme se odlepit od země.“

	„Takže jsme v pasti. Kolik nás zbylo?“

	Pokrčila rameny. „Hrstka. Velký Zrzek, Černovous, horal, ty a já. Tři členové posádky. Dva letci. Panax a elfí lovec. Letci je našli včera nedaleko odsud s kmenem místních domorodců. Ti táboří nahoře na kopci.“

	„Ahren?“ zeptal se.

	Zavrtěla hlavou. „Ani věštkyně. Nikdo, kdo se vydal na pobřeží. Jsou mrtví nebo ztracení.“ Sklopila zrak. „Letci po nich stále pátrají, ale to dělají i nepřátelské lodě s Mwellrety a chodícími mrtvými. Teď není bezpečné létat.“

	Pohlédl na vzdušnou loď a potom zpátky na ni. „Kde je Grianne? Je v pořádku?“

	Rue Meridian zmizel úsměv z tváře. „Grianne? Ach ano, tvá nalezená sestra. Je v podpalubí v kabině Velkého Zrzka a zírá do prázdna. V tom je opravdu dobrá.“

	Upřeně na ni pohlédl. „Vím, že -“

	„Nevíš vůbec nic,“ přerušila ho ostře. „Ani jedinou věc.“ Odhodila z tváře pramen rusých vlasů, takže spatřil, jak se jí v očích nebezpečně zablýsklo. „Nikdy mě nenapadlo, že jednou dojde k tomu, že tu stvůru budu muset nechat naživu. Bez váhání bych jí podřízla krk. Ty jsi však pořád opakoval, že její bezpečí je na prvním místě, takže jsem neměla na výběr.“

	„Oceňuji, co jsi udělala.“

	Sevřela rty. „Prozraď mi jediný dobrý důvod, proč to tak má být.“

	„Mám důvod.“ řekl. „Jen zatím nevím, jak je dobrý.“

	Potom jí vyprávěl všechno, co se stalo od chvíle, kdy před týdny s Poutníkem a ostatními opustil Jerle Shannaru a vydal se do vnitrozemí. Rue Meridian už ledacos věděla od Quentina. Něco si domyslela. Odhadla, že ho věznili na Černém Havranovi, ale podařilo se mu utéci. Až teď se však dozvěděla proč a jak. Když jí vyprávěl o tom, jak zachránil svou sestru, byla skeptická a vzteklá, odmítala naslouchat jeho důvodům a odsekla mu, že na tom nezáleží a je to chyba, protože Grianne zapříčinila smrt ostatních, zejména Hawka.

	Pak Rue vylíčila Bekovi své příhody, podrobně mu vyprávěla o tom, jak ji spolu s ostatními Tuláky čarodějka a její přisluhovači uvěznili, jak se jí podařilo uprchnout a jak došlo na palubě Jerle Shannary k bitvě, během které Hawk obětoval život, aby ji zachránil. Vyprávěla mu o tom, jak bojovala o získání kontroly nad lodí a o záchraně svého bratra. Vyprávěla mu, jak pátrala po Poutníkovi a po ostatních chybějících členech výpravy a o tom, jak to vedlo k získání Černého Havrana. Pak mu vylíčila, jak letěla s lodí do vnitrozemí a pronásledovala ji flotila nepřátelských lodí. Vyprávěla mu svůj příběh jednoduše, bez příkras, nic si nevymýšlela ani nezamlčovala.

	Bek trpělivě naslouchal. Rue Meridian Grianne nenáviděla do takové míry, že pro ni nedokázala nalézt ve svém srdci odpuštění. To, že ji nechala naživu, vypovídalo mnoho o tom, co Rue Meridian k Bekovi cítí. Ztráta Furla Hawkena pro ni znamenala hroznou ránu a ona za to činila zodpovědnou Grianne. Obrátila svůj hněv a zklamání na Beka. Trvala na tom, aby jí znovu vysvětlil, proč svou sestru zachraňoval. Bek se jí to snažil vysvětlit, jak nejlépe dokázal, přestože mu to nebylo právě příjemné. Oběma se jim toho za poslední dobu přihodilo tolik, že se s tím ještě nestihli vyrovnat. Utrpěli příliš mnoho ztrát a hledali u toho druhého útěchu, kterou si však navzájem poskytnout nemohli. A pokud šlo o Zpívající čarodějku, nedokázali se shodnout.

	Nakonec Bek zvedl ruce. „Nemohu se o tom už dál přít, ne teď. Když se s tebou dohaduju, zraňuje mě to.“

	Pohrdavě si odfrkla. „Tebe možná. Mě ne. Já toho snesu hodně. Každopádně mi něco dlužíš. Dlužíš mi šanci vyříkat, co si o tvé sestře myslím! Chci se s tebou podělit o vše, co k ní cítím!“

	„Snažím se.“

	Najednou se k němu natáhla, uchopila ho za ramena a silně s ním zatřásla. „Ne, to tedy ne! Nechci, abys tu jen tak stál! Nechci, abys jenom poslouchal! Chci, abys něco udělal! Je to jasné?“

	Rusé vlasy jí vyklouzly z čelenky a obklopovaly její tvář jako červený mrak. „Cožpak to nechápeš?“

	V očích se jí zračila bolest a smutek. Přestala s ním třást, a místo toho ho sevřela tak silně, až se mu nehty zaryla do kůže. Chtěla něco říct, ale nedokázala se k tomu přimět.

	„Je mi líto Hawka,“ zašeptal. „Je mi líto, že to způsobila Grianne. Ale ona to nevěděla. Neví nic. Je jako dítě, uzavřená ve své mysli a bojí se vyjít ven. Copak to nechápeš, Rue? Musela najednou čelit tomu, čím se stala. Tak zafungovala magie Shannarova meče. Musela přijmout skutečnost, že se z ní stala hrozná stvůra krvežíznivé monstrum. Najednou poznala, že celý její život byl plný lží. Možná se z toho nikdy nevzpamatuje.“

	Rue Meridian na něho zírala, jako by před ní stál někdo, koho vidí poprvé v životě. Pak se jí v očích zaleskly slzy a na tváři objevil výraz úzkosti.

	„Jsem unavená. Beku,“ zašeptala. „Tohle mě až dosud nenapadlo. Neměla jsem čas.“ Otřela si oči rukávem. „Podívej se na mě.“

	Bek na ni upřeně hleděl. „Jen chci, abys zkusila pochopit...“

	„Obejmi mě. Beku,“ přerušila ho.

	Učinil tak bez váhání a přitiskl ji k sobě. Začala plakat. Ramena se jí otřásala a tvář mokrou od slzí mu přitiskla na hruď. Plakala dlouho. Celou dobu ji držel, šeptal konejšivá slůvka a hladil po zádech. Takhle plakat pro ni bylo neobvyklé, a Bek tím byl zcela zaskočený.

	Když se vyplakala, osušila si tvář a pokrčila rameny. „Nevěděla jsem, že to mám v sobě.“ Pohlédla na něho. „Nikomu to neříkej.“

	Přikývl. „Víš, že by mě ani nenapadlo o tom někomu říci.“

	„Vím. To já jen tak, pro jistotu.“ Pohlédla na něho, a Bek měl znovu pocit, že si není jistá, co je vlastně zač, jako by ho viděla poprvé. „Můj bratr a ostatní jsou na kraji útesu a radí se. Měli bychom se k nim připojit.“

	„O čem se radí?“

	„O tom, co se musí stát, abychom se odsud dostali.“

	„A co se musí stát?“

	„Zázrak.“ odvětila.

	 

	Redden Alt Mer stál na kraji útesu a hleděl na deštný les. V posledních pěti dnech tu stával často. Les se za celou dobu nezměnil, ale v Reddenovi narůstal pocit bezmoci a frustrace. Opakovaně zvažoval každou možnost, která ho napadla. Dokola přemýšlel o tom, jak překonat obrovitého ještěra a získat světelné krystaly, bez kterých nemohla loď vzlétnout. Všechny způsoby však představovaly nepředstavitelné riziko a nabízely jen malou šanci na úspěch. Přesto se k nim v myšlenkách vracel a rozebíral je ze všech stran, aby je vzápětí zavrhl.

	A čas jim celou tu dobu prokluzoval mezi prsty. Nepřátelské vzdušné lodě je zatím neobjevily, ale dříve nebo později se jim to podaří. Zrovna včera nad nimi proletěla jedna z nepřátelských lodí tak blízko, že jim její temná silueta zastínila slunce. Přestože nebyli spatřeni, příště mít takové štěstí nemusí. Pokud měli Hunter Predd a Po Kelles pravdu, jsou takhle hluboko v horách jen dvě nepřátelské lodě; zbytek flotily po nich pátrá na pobřeží. Ale dříve nebo později se celá flotila obrátí do vnitrozemí. Pokud se do té doby nedostanou do vzduchu, budou ztraceni.

	Přesto měl poprvé od chvíle, kdy Jerle Shannara havarovala, důvod k naději.

	Pohlédl na Quentina Leaha. Horal zíral dolů do údolí a na štíhlé, nesčetnými boji zjizvené tváři, měl udivený výraz. Ten výraz odrážel jeho neschopnost představit si, co tam dole čeká, protože stvůru ještě neviděl. Z těch, co zůstali naživu, ji viděl pouze Redden. To však znamenalo problém. On věděl, co tam dole čeká. Přestože ostatní - Tuláci i nově příchozí - mohli být ochotni vydat se dolů a čelit obrovskému ještěrovi, on sám toho nebyl schopen. Stále měl v čerstvé paměti, co se stalo Tianu Crossovi a Ruckeru Bontovi. Nechtěl riskovat smrt někoho jiného. Nechtěl vědomě dopustit smrt dalších členů výpravy.

	Ale bylo v tom ještě víc. Alespoň sám sobě to musel přiznat, když už nikomu jinému. Bál se. Bylo to už dlouho - tak dlouho, že si to nepamatoval - kdy se naposledy něčeho bál. A teď se bál hodně. Občas se v noci vzbudil zpocený a roztřesený strachem. Nemohl se toho zbavit. Díval se, jak jeho muži umírají, viděl, jak je drtí zuby a pařáty monstra, a cítil, jak se smrt blíží i k němu. Namlouval si, že jeho strach je dočasný, ale zatím se ho držel.

	Věděl, že jediný způsob, jak se strachu zbavit, je vrátit se dolů do údolí a znovu se nestvůře postavit.

	A právě to se chystal udělat.

	 

	„Nežádám tě, abys šel se mnou,“ řekl Quentinu Leahovi, aniž na něho pohlédl.

	„Nežádá tě, ale jasně dává najevo, že to od tebe čeká.“ odfrkl si Spanner Frew. „A potom to zařídí tak, aby sis myslel, že to byl tvůj nápad!“

	Alt Mer vrhl na stavitele zamračený pohled. Pak se téměř proti své vůli usmál. Spanner Frew viděl každou sklenici jako poloprázdnou a byl ochoten podělit se o svůj názor na svět s kýmkoliv, kdo byl dostatečně blízko, aby ho slyšel.

	„Nech si svoje řeči pro sebe, Černovousi.“ zavrčel a mávnutím odehnal mouchu, která mu létala kolem obličeje. „Ostatním se nezdají tak zábavné. Horal se rozhodne podle sebe, stejně jako my ostatní.“

	Quentin Leah vypadal dnes ráno lépe. Nebyl tak přepadlý a vyčerpaný, jako když sem s Bekem a čarodějnicí dorazili. Alt Mer si stále nezvykl na myšlenku, že je tu Zpívající čarodějka s nimi, ale neměl s její přítomností takové problémy jako jeho sestra. Malá Zrzka čarodějku nenáviděla a nebylo pravděpodobné, že jí Hawkovu smrt někdy odpustí. Možná pomůže Bekova přítomnost. Představa, že by ho ztratila, Malou Zrzku rozrušila víc než cokoli jiného. Redden Alt Mer nevěděl, co ji k Bekovi přitahuje, ale dokázal její city spolehlivě rozeznat.

	Povzdechl si. Každopádně jich teď bylo víc než v den, kdy zemřeli Rucker a Tian. Nejprve se objevili letci, kteří jednoho deštivého dne vyletěli z mraků. Potom Po Kelles našel Panaxe, elfího lovce Kiana a zvláštní domorodce s rudou kůží, kteří si říkali rindgové. Těm trvalo dva dny, než se sem dostali. Tábořili několik mil na východ na zalesněné mýtině vysoko v horách, ukrytí před pozorovateli. Čekali, jak se situace vyvine.

	Jejich vůdce Obat jim řekl, že údolí se nazývá Údolí chřástalů. Věděli o stvůře, která dole žije. Obat ji neviděl, ale když ho sem Panax přivedl a Alt Mer mu ji popsal, okamžitě poznal, o co se jedná. Vypadal velice vyděšeně. Zaplavil Panaxe přívalem slov, které trpaslík jen s obtížemi překládal. Bylo jasné, že Obat, ani žádný z jeho lidí se sem nepřiblíží. „Graak.“ řekl Obat Panaxovi a konečně nestvůru pojmenoval. Zbytek jeho slov, měl něco společného s povahou nestvůry, s její nepřemožitelností a s tím, že je postrachem mnoha údolí, kde číhá na neopatrnou kořist.

	Moc jim to nepomohlo, protože Obat neměl představu, jak si se stvůrou poradit. Graakům bylo potřeba se vyhýbat a nebojovat s nimi. Jeho informace Alt Merovi příliš nepomohly. Jenom ho ještě víc utvrdily v pocitu bezmoci. Potřeboval magii, podobnou té, kterou vládl Poutník.

	A nebo Quentina Leaha s jeho mečem, který se ukázal účinný proti stvůrám Antraxu.

	Nemohl horala přemlouvat, aby šel s ním. Měl-li být upřímný, raději by mu poradil, aby tady zůstal. Ale potom musí jít do údolí sám, a to věděl, že nedokáže. Přestože byl statečný, při pohledu na deštný les se jeho odvaha rozpouštěla. Skryl svůj strach přede všemi, ale nezbavil se ho. Nepřiznal se ani Malé Zrzce. Nebál se, že mu neporozumí nebo nepomůže. Bál se pohledu, který mohl v jejích očích uvidět. Byl jejím bratrem, na kterého vždy spoléhala a byla tak pyšná. Nesnesl by, kdyby se dozvěděla, že utíkal, zatímco jeho muži umírali.

	Horal na něho pohlédl. „Dobrá, půjdu.“

	Velký Zrzek pomalu vydechl, ale tvář udržel zcela bez výrazu.

	„Půjdu,“ pokračoval Quentin Leah. „ale Bek tu zůstane. Jeho magie je pro něho nová a neznámá. Nemá s ní ještě takovou zkušenost jako já. Nechci riskovat jeho život.“

	Pro horala byla jeho magie také velice nová, alespoň podle toho, co Alt Merovi říkal druid. Kapitán se však nechtěl přít. Potřeboval jakoukoliv pomoc, která se mu nabízela. Věděl, že zatím sice před svými pronásledovateli úspěšně utíkali, ale jinak nedosáhli ničeho. Mnoho přátel zemřelo a jich zbyla hrstka. Kapitána zaplavil pocit frustrace. Udělal by cokoliv, aby se odsud dostal, i když to znamená, že se vydá najít světelné krystaly.

	Než mohl horalovi odpovědět, zpoza stromu se vynořili Rue a Bek Ohmsford. Z druhé strany vyšel Panax, který se až dosud snažil nalézt schůdnější cestu dolů.

	„Dobré ráno mladý Beku!“ vykřikl trpaslík radostně, když ho spatřil. Na čtverhranné, většinou zachmuřené tváři se objevil široký úsměv. Zamával Bekovi. „Vidím, že jsi zpátky mezi živými! Dnes vypadáš mnohem lépe!“

	Bek mu mávání oplatil. „Ty vypadáš pořád stejně. To nevyléčí sebedelší spánek!“

	Připojili se ke Spanneru Frewovi, Quentinovi a Alt Merovi. Potřásli si rukama. Horalova tvář potemněla, protože si uvědomil, co se stalo, a věděl, že tomu nezabrání. Alt Mer pokrčil v duchu rameny. Některé věci se prostě stanou. Aspoň jeho sestra teď vypadala podstatně lépe. Doslova zářila. Hleděl na ni trochu překvapeně, ale pohled mu neoplatila.

	„Prozkoumal jsem tím směrem hranu útesu,“ informoval je Panax, nevšímavý k varovnému pohledu, který na něj horal vrhl. „Našel jsem úzkou stezku, která vede dolů. Můžeme po ní sejít aniž bychom potřebovali lana. Dole ústí na mýtinu, takže uvidíme, co nás tam čeká.“

	Pohlédl na Beka. „Zapomněl jsem, že ses zrovna probudil a nevíš, o co jde.“

	„Mluvíš o graakovi a krystalech?“ zeptal se Bek. „O tom vím. Cestou sem jsem se všechno dozvěděl. Kdy vyrážíme?“

	„Ne!“ vypravila ze sebe Rue Meridian vystrašeně. „Ty nikam nepůjdeš! Ještě ses neuzdravil!“

	„Má pravdu,“ přisvědčil okamžitě Quentin Leah. „Copak ses zbláznil? Strávil jsem celé týdny ve strachu, že jsi mrtvý! Nechci to znovu prožít! Zůstaneš tady. Velký Zrzek a já to zvládneme.“

	„Tak okamžik.“ zavrčel Panax. „A co já?“

	„Ty tu také zůstaneš!“ odsekl Quentin. „Stačí, že riskujeme my dva.“

	Trpaslík pozdvihl obočí. „Dokážeš snad přežít lépe než my ostatní?“

	Bek vrhl na Quentina hněvivý pohled. „Proč si myslíš, že máš právo rozhodovat, jestli půjdu nebo ne? Sám se rozhodnu, co je pro mě nejlepší! Proč bych tady měl zůstávat? Co náš slib, že na sebe budeme dávat pozor?“

	„Dobrá, jestli půjdeš ty, půjdu také!“ prohlásila Rue Meridian rozhodně. „Já jsem ten, kdo by na vás všechny měl dávat pozor! Nezůstanu tady!“ Hněvivým pohledem ostatní přeletěla. „Kdo z vás mě chce zastavit?“

	Všichni začali mluvit jako o překot, přesvědčovat jeden druhého, ale navzájem se neposlouchali. Spanner Frew mlčel s tváří skloněnou, aby skryl úsměv, který se mu objevil na rtech. Přitom pomalu vrtěl hlavou. Alt Mer užasle poslouchal, až toho měl nakonec dost.

	„Přestaňte křičet!“ zařval.

	Všichni zmlkli a pohlédli na něho.

	Pomalu zavrtěl hlavou. „Druid je mrtvý, takže expedici velím já, ať už ve vzduchu nebo na zemi. To znamená, že já rozhodnu, kdo půjde dolů a kdo ne.“

	Jeho pohled na okamžik utkvěl na Bekovi - na Bekovi, který vypadal vyšší, dospělejší a silnější, než si ho pamatoval. Tulácký kapitán si s překvapením uvědomil, že už to není chlapec. Rychle pohlédl na svou sestru a náhle viděl věci v novém světle. Sestra mu pohled oplácela a vypadala, že mu skočí po krku.

	Rychle odvrátil zrak a pohlédl zpátky do údolí na původ svého strachu. Mimoděk ho napadlo, proč se vydal na tuhle cestu. Pro peníze? Ano, to byla součást dohody. Také však musel uniknout z Prekkendorranských výšin. To chtěli i ostatní Tuláci. Toužili vidět nové země, toužili cestovat na místa, kde ještě nebyli. Potřebovali zkrátka změnu.

	„Moc nás už nezbylo,“ řekl pomalu. „Je nás jen hrstka a musíme dávat pozor. Hádky jsou mrhání časem a energií. Teď je důležitá jen jediná věc, odlepit se od země a odletět.“

	Nečekal, co na to ostatní řeknou. „Malá Zrzko, ty tu zůstaneš. Jestli se mi něco stane, jsi jediná, kdo dokáže Jerle Shannaru dopravit zpátky domů. Bek umí také slušně pilotovat, ale nezná navigaci. Kromě toho máš zlomená žebra a ruku, takže se nemůžeš dobře bránit. Cestou bys nám jen přidělávala starosti. Proto zůstaneš.“

	Rue Meridian se rozlítila. „Já že bych ti přidělávala starosti? Kdo tě dostal z federální věznice? Kdo...“

	„Rue.“

	„...sebral Černého Havrana Mwellretům a stačilo málo, abychom měli dvě lodě? A co Černovous? Stojí tu se sklopenou hlavou, mlčí a doufá, že si nikdo neuvědomí, že dokáže řídit vzdušnou loď stejně dobře jako já! Nic neříkej, Spannere!“

	„Rue.“

	„Ne, to není fér! Umí navigovat stejně dobře jako já! Nemůžeš mi přikázat, abych tady zůstala, jen proto...“

	„Rue!“ Kapitánův hlas by dokázal roztavit i železo. „Stačí, že riskujeme my čtyři. Ty tu zůstaneš.“

	„Tak ať Bek zůstane se mnou! I on je zraněný!“

	Alt Mer na ni zíral. O čem to vlastně mluví? Bek není její starost. „Ne tak jako ty. Kromě toho můžeme potřebovat jeho magii.“

	Chvíli na něho mlčky hleděla a Redden poznal, že se jeho sestra nachází na prahu zhroucení. Až dosud u ní nikdy nic podobného neviděl. Na chvíli zvažoval, zda jí přece jen nedovolí, aby šla s nimi, protože si uvědomil, že je v tom něco důležitějšího, než co prozrazují její slova.

	Ale než stihl cokoliv říci, Rue Meridian se otočila a vztekle se vydala zpátky k lodi. „Dobře!“ vykřikla přes rameno. „Dělejte si co chcete! Všichni jste hlupáci!“

	Díval se Jak mizí mezi stromy, a lehce zavrtěl hlavou. Uvědomil si, že ho čeká další konfrontace. Jestli byla Rue Meridian vzteklá. Quentin Leah doslova zuřil. Říkal jsem ti, že půjdu, jen když tady Bek zůstane! Myslíš si, že jsem si dělal legraci?“ Horal se doslova třásl vzteky. „Řekni mu, ať tady zůstane. Velký Zrzku. Řekni mu to, nebo zde zůstanu já.“

	Bek se chystal něco říci, ale Alt Mer zvedl ruku, aby ho umlčel. „Nemůžu, horale. Je mi líto, že se věci nevyvinuly tak, jak jsi chtěl, ale to nezměním, takže tvé hrozby nemají význam. Bek má právo rozhodnout se sám. Stejně jako ty. Jestli nechceš jít, nemusíš.“

	Rozhostilo se dlouhé ticho, během kterého na sebe Tulák s horalem mlčky hleděli. V Quentinu Leahovi se skrývalo něco nebezpečného, jako by mu na ničem nezáleželo. Alt Mer nevěděl, čím Quentin prošel v době, kdy se neviděli, ale muselo to být hrozné, když to v něm zanechalo takové stopy.

	„Je mi líto, horale,“ prohlásil, přestože nevěděl, co by mu mělo být líto.

	„Quentine,“ ozval se Bek jemně a položil bratranci ruku na rameno. „Neměli bychom se takhle hádat.“

	„Nemůžeš jít. Beku.“

	„Samozřejmě že můžu. A musím. Slíbili jsme si, že na sebe budeme dávat pozor, pamatuješ? Učinili jsme ten slib teprve včera. Pro mě to hodně znamená. Mělo by znamenat i pro tebe. Jen tak má takový slib smysl.“

	Quentin chvíli mlčel a vypadal zoufale. Alt Mera by nepřekvapilo, kdyby udělal cokoliv. Pak horal přikývl. „Dobrá. Nelíbí se mi to, ale máš pravdu. Půjdeme oba.“

	Bratranci na sebe chvíli hleděli a uvědomovali si, že Quentinova slova potvrdila jejich rozhodnutí, pustit se do úkolu tak nebezpečného, že ani neměli představu, co jim vlastně hrozí.

	Nebylo to první nebezpečí, kterému se vystavují, jen poslední v celé dlouhé řadě. Riskovat vlastní životy, jim oběma už zevšednělo.

	„Potřebujeme plán.“ řekl Panax.

	Velký Zrzek se ohlédl přes rameno, jestli neuvidí svou sestru. Ta mezitím zmizela z dohledu a tulácký kapitán si náhle přál, aby se nerozcházeli rozhádáni.

	„Mám plán,“ prohlásil.

	Trpaslík pohlédl dolů do zalesněného údolí. „Kdy se do toho pustíme?“

	Alt Mer přemýšlel. Slunce se sklánělo k západu, ale ještě zbývala dlouhá doba, než se setmí. A nebe bylo jasné. Bude trvat ještě několik hodin, než zavládne temnota.

	„Hned teď,“ odpověděl.

	



	

Kapitola 22

	Quentinovi Leahovi se nelíbilo, jak se Bek a Velký Zrzek snaží ospravedlnit Bekovo nerozvážné rozhodnutí vydat se na výpravu s nimi. Bez ohledu na jejich argumenty, horal se nemohl zbavit pocitu, že to skončí špatně. Věděl, že nemá právo Bekovi říkat, aby zůstal. Věděl, že ani on nedokáže správně odhadnout povahu nebezpečí, kterému čelí. Jediný, kdo se stvůrou bojoval a přežil, byl Redden Alt Mer.

	Přesto se Quentin považoval za někoho, komu by měli naslouchat. Panax a Alt Mer byli veteráni mnoha bojů a měli za sebou řadu zkušeností, ale ani jeden z nich nečelil v Parkasii podobným výzvám jako Quentin. Věděl o tomto světě víc než oni. Lépe do něho zapadl. A na rozdíl od nich měl k dispozici magii, která s největší pravděpodobností představuje rozdíl mezi životem a smrtí.

	Bek také vládl magií, ale zatím ji používal zřídka. Vlastně ji použil jen na stvůry Antraxu - na neživé věci z kovu - a to nestačilo. Hrůzy tohoto světa přežil jen díky Trulsi Rohkovi, který ho chránil, a Poutníkovi, který mu radil. Nebojoval proti něčemu jako je graak. Představuje pro něho úplně novou zkušenost, a Quentin si nebyl jistý, zda je na to jeho bratranec připraven.

	Kráčeli podél útesu ke stezce do údolí. Quentin přemýšlel, co je čeká a jak nejlépe ostatní ochránit. Vzhledem k tomu, že stvůra Velkého Zrzka a dva jeho nejzkušenější Tuláky porazila tak snadno, nebyl důvod předpokládat, že meč Leahů věci nějak výrazně změní. Samozřejmě je užitečný. Může ho použít stejně jako proti Ardu Patrinellovi. Možná to postačí. Ale nebyl si jistý. Neměl představu, jak je graak vlastně silný. Věděl, že je větší než vše, s čím se kdy setkal na vysočině, a už to byl důvod k obavám. Nezjistí, jak dobře ho jeho talisman ochrání, dokud se se stvůrou nesetká tváří v tvář. A jako u všech druhů magie i tady závisela účinnost meče na síle uživatele - nejen fyzické, ale i psychické. Kdysi se považoval za rovnocenného s čímkoliv. Cítil, jak jím kouzelná síla protéká jako tekutý oheň, a věřil, že není nic, co by s její pomocí nepřekonal.

	Teď už byl zkušenější. Věděl, že všechno má své hranice, dokonce i síla jeho magie. Mnohé události a ztráty, které utrpěl, ho připravily o podstatnou část jeho sebedůvěry. Bojoval příliš dlouho a příliš často, než aby dychtil po dalším boji. Cítil se k smrti unavený. Díval se, jak ostatní umírají, a on byl bezmocný a nedokázal tomu zabránit. Pořád truchlil nad ztrátou přátel - zejména Tamis a Arda Patrinella. Jejich tváře se mu zjevovaly ve snech, nedokázal se smířit s jejich smrtí.

	Napadlo ho, že v tom je možná problém. Bál se ztratit někoho dalšího, na kom mu záleželo. Především Beka, ale také Reddena Alt Mera a Panaxe. Pochyboval, že dokáže unést jejich ztrátu. Ne po událostech posledních týdnů. Uplynul den od chvíle, kdy se s Bekem dohodli, že na sebe dají pozor. Slíbili si, že se vrátí bezpečně domů. Ale Quentin by měl být ten, kdo ponese převážnou část tohoto břemene. Byl starší a zkušenější, fyzicky i psychicky odolnější než Bek. Bekova magie je možná silnější, alespoň podle toho, co vyprávěla Tamis. Ale záleželo na síle uživatele. Přestože Bek dostal Jerle Shannaru skrz smrtící čelisti svěráku a dokázal ovládnout svou sestru, nic z toho mu při střetnutí s graakem nepomůže.

	Quentin si nenalhával, že jeho vlastní síla postačí. Byl ale přesvědčen, že má větší šanci uspět.

	Neexistoval však způsob, jak své tři společníky, a zejména Beka přesvědčit. Musí zkrátka udělat, co je v jeho silách, postavit se do čela a bojovat s neznámou hrozbou, aby ostatní, pokud dojde na nejhorší, měli šanci na útěk.

	Vzhledem k plánu, který Velký Zrzek vymyslel, to nebude tak těžké. Stačí se dostat dost blízko k bedně s krystaly a tři nebo čtyři sebrat. Čím více, tím lépe. Tři krystaly však stačí k tomu, aby se Jerle Shannara vznesla do vzduchu. Nedostatek náhradních krystalů se může později ukázat jako problém, ale teď se především museli pokusit zůstat naživu.

	Všichni čtyři se opatrně vydají na mýtinu, kde leží bedna. Budou dávat pozor, zda neuvidí graakovi stopy. S trochou štěstí bude stvůra někde jinde, odlákána potřebou jídla nebo něčím jiným. Když na ni nenarazí, mají vyhráno. Pokud na ně čeká, bude na Quentinovi a Bekovi, aby ji zpomalili alespoň na tak dlouho, než Velký Zrzek a Panax posbírají krystaly a vrátí se na stezku vedoucí na útes. Bek se spoléhal pouze na magii Písně přání a byl natolik upřímný, že připouštěl svou nezkušenost v jejím používání a neznalost jejího účinku. To znamenalo, že obráncem celé čtveřice bude především Quentin, který si byl s mečem Leahů zcela jistý.

	Quentinovi se podařilo přesvědčit bratrance, až se dostanou dolů do údolí, aby se držel několik kroků za ním.

	To nic nezměnilo na skutečnosti, že se cítil stejně, jako když mířili do ruin podzemního hradu. Na graakovi musí být něco, co mu uniká. Quentin nevěděl, co to je, ale byl si tím jistý. Všechny jeho lovecké zkušenosti a instinkty na něho křičely, že přehlíží něco zjevného.

	Dostali se ke stezce a vydali se dolů. Pod nimi se vlnilo zalesněné údolí. Odsud seshora vypadala džungle jako bezedná bažina. Stačí jediný chybný krok, a člověk se potopí až na dno.

	Uprostřed cesty dolů se Redden Alt Mer zastavil a obrátil k ostatním. „Jsme vzdáleni od místa, kam se musíme vypravit.“ oznámil jim tiše. „Tahle stezka nás zavede dál od našeho cíle, kde leží krystaly, než cesta, kterou jsme se předtím vydali. Až se dostaneme dolů, musíme se vrátit. Půjdeme podél paty útesu a mezi stromy zatím nevstoupíme.“ Ukázal. „Zhruba támhle je místo, kde leží krystaly. Pustíme se mezi stromy až u útesu, kde vyrůstá ten veliký strom.“

	Nikdo nic neřekl, protože nebylo co dodat.

	Znovu vyrazili. Opatrně kráčeli po úzké stezce a k udržení rovnováhy využívali keřů a kmenů malých stromků. Quentinovi se šlo nejobtížněji, protože měl na zádech přehozený meč Leahů v pochvě a jeho hrot se zachytával o kořeny a větve. Alt Mer byl ozbrojen krátkým mečem a Bek neměl žádnou zbraň. Jen Panax se vybavil těžkým palcátem, ale hrozivě vyhlížející zbraň byla kratší než meč. Quentin náhle litoval, že ho nenapadlo vzít si s sebou luk a šípy, zbraň, kterou mohl zaútočit z větší dálky. Ale už bylo pozdě s tím něco dělat.

	Dole v údolí zatočili zpátky podél paty útesu. Rychle a tiše kráčeli vysokou trávou kolem stromů, které vyrůstaly u skály. Terén byl otevřený a viditelnost na vzdálenost několika set yardů. Quentin pozorně sledoval okolí, aby si všiml čehokoliv mimořádného. Nikde se nic nehýbalo, všechno se zdálo být v pořádku. Prales skrýval svá tajemství před zraky nezvaných návštěvníků. Chvílemi mezi koruny stromů pronikly sluneční paprsky, ale nebylo jich dost na to, aby odhalily, co se ukrývá za stromy. Většinu lesa pokrýval stín, který se měnil s tím, jak po nebi pluly mraky.

	Urazili nějakou vzdálenost, když Velký Zrzek zvedl ruku a ukázal mezi stromy. Tady je místo, kde opustí útes a vstoupí do pralesa. Stromy před nimi rostly blízko u sebe a mezi nimi se jako lana kroutily šlahouny popínavých rostlin.

	Alt Mer je vedl, těsně následován Quentinem Bek kráčel jako třetí a Panax hlídal vzadu. Kráčeli zeleným světem, plným vůně hlíny a vlhkosti. Panovalo naprosté ticho. Nepoletovali tady ani ptáci. Jako by zde žádná zvířata nežila. Ozývalo se bzučení hmyzu, ale to bylo všechno. Quentinův neklid narůstal. Nelíbilo se mu tady. Nepatřili sem, nikdo je neznal a měli by se vrátit

	O necelých deset minut později narazili na pozůstatky jednoho z Tuláků, který se sem s Alt Merem před šesti dny vydal. Jeho tělo leželo pohozené mezi polámanými stromy na udupané trávě. Zbývala z něho jen hlava, kosti a cáry kůže. Většina šatů chyběla. Tvář měl zkroucenou ve výrazu nevýslovné hrůzy a bolesti. S odvrácenýma očima rychle prošli kolem mrtvého.

	Náhle Velký Zrzek zvedl ruku a přiměl je zastavit. Před nimi ležela otevřená bedna. Quentin nedokázal rozeznat její obsah, ale předpokládal, že v ní jsou světelné krystaly. Ostražitě se rozhlížel kolem sebe, nasával vzduch a pokoušel se vcítit do džungle. Snažil se objevit predátora, který někde číhá. Naučil se to na vysočině už jako dítě, dokázal vnímat své okolí mnohem lépe než většina mužů a žen, kteří vyrostli ve městě. Dával si na čas, nechtěl něco přehlédnout.

	Nic neobjevil.

	Ale instinkty ho varovaly, aby byl opatrný, a on svým instinktům důvěřoval. Tamis byla lepší než já, pomyslel si. Kdyby šla s námi, všimla by si, co mně uniklo.

	Redden Alt Mer gestem přikázal, aby zůstali na svých místech, a sám vyšel zpoza stromů na mýtinu. Vydal se ke krystalům. Kráčel pomalu a opatrně. Jeho oči kmitaly z místa na místo. Horal se snažil prohlédnout stěnu džungle na druhé straně mýtiny.

	Pořád nic.

	Tulácký kapitán došel k rozbité bedně a pokynul ostatním, aby se k němu připojili. Roztáhli se do rojnice a vykročili k němu. Quentin a Panax drželi zbraně vytasené, připravené k použití. Když došli k Alt Merovi, začal Panax pomáhat Tulákovi vytahovat krystaly, zatímco Quentin a Bek hlídali. Džungle mlčela, ale Quentin cítil, jak je pozorují skryté oči. Vrhl rychlý pohled na Beka. Jeho bratranec vypadal podivuhodně klidně a vyrovnaně. Na čele se mu leskl pot, ale to způsobovalo horko. Klidným zrakem prozkoumával zelenou džungli.

	Alt Mer vytáhl dva krystaly a pracoval na třetím, když odněkud zpoza stromů zaznělo hluboké syčení. Všichni čtyři ztuhli a pohlédli směrem, odkud se zvuk ozval. Zvuk zazněl znovu, tentokrát blíž, a vzápětí uslyšeli, jak se džunglí protahuje mohutné tělo.

	„Rychle,“ přikázal Alt Mer a podal dva krystaly Panaxovi. Krystaly měly méně než dvě stopy, ale byly těžké. Panax pod jejich vahou zasténal a vydal se pryč. Velký Zrzek vytáhl z bedny čtvrtý krystal. Dělal při tom větší hluk, než původně zamýšlel, ale teď rozhodovala rychlost. Syčení zaznělo znovu a ještě blíž. Něco se blížilo.

	Se dvěma krystaly v rukách couval Velký Zrzek přes mýtinu. Oči upíral směrem, odkud se ozývalo syčení. Quentin Leah a Bek hlídali před ním. Horal pokynul svému bratranci, aby ustoupil, ale ten ho ignoroval. Vrcholky stromů se začaly otřásat, jako by je ohýbal vítr. Quentin si nedělal žádné iluze. Graak se blížil.

	Dostali se k cedrovému háji, kde rostly křoviska, necelých tucet stop od kraje mýtiny, když se monstrum objevilo. S děsivou neústupností se dralo mezi stromy. Z dálky připomínalo bájného draka. Muselo vážit tisíce liber a na délku měřilo více než padesát stop. Kůže měla barvu džungle a z hlavy a páteře rostly rohy. Do země se zarývaly obrovité pařáty. Když z graakovy tlamy vyšlehl rozeklaný jazyk, zaleskly se mohutné zuby.

	Netvor se přikrčil na všech čtyřech a špičatou hlavu natáčel zleva doprava, aby našel to, co přilákalo jeho pozornost. Alt Mer ztuhl na místě a Quentin s Bekem následovali jeho příkladu. Možná si jich stvůra nevšimne.

	Graak se rozhlížel. Sklonil hlavu k zemi a začal čenichat. Jeho dlouhý ocas přitom švihal ze strany na stranu. Quentin zadržel dech. Ta věc byla obrovská. Když se vynořila zpoza stromů, cítil, jak se třásla země. Pokud s ní budou muset bojovat, octnou se až po uši v problémech.

	Graak očichával bednu s krystaly, potom zvedl svou mohutnou nohu a bednu rozdrtil. Znovu zasyčel a obrátil se. Začal propátrávat stromy v opačném směru.

	Alt Mer a Quentin na sebe pohlédli. Teď, vyslovil tulácký kapitán neslyšně.

	Pomalu, nesmírně pomalu začali palec po palci couvat. Bek si toho všiml a učinil to samé. Graak, obrácený zády k nim, si jich zatím nevšiml. Hlavně nezakopnout, opakoval si Quentin v duchu. Džungle byla tak tichá, že slyšel vlastní dech.

	Graak se opět obrátil čelem k nim a jeho čenich větřil ze strany na stranu. Okamžitě ztuhli na místě. Dostali se už daleko mezi stromy, takže stěží rozeznávali hlavu stvůry. Možná je graak neuvidí.

	Víčka plazích očí se několikrát zavřela a rozeklaný jazyk vystřeloval ven. Stvůra naposledy začenichala, potom se obrátila a vydala se zpátky cestou, kterou přišla. Během několika vteřin po ní nebylo ani vidu ani slechu.

	Když usoudili, že se nevrátí, rychle vyrazili na cestu zpátky. Quentin byl velice překvapený. Nevěřil, že se jim podaří uniknout, aniž by si jich stvůra všimla. Všechny jeho instinkty mluvily proti tomu. A přesto je graak neviděl a k patě útesu dorazí během několika minut.

	Dostihli Panaxe, který neměl velký náskok. Trpaslík mlčky přikývl.

	„To bylo těsné!“ zašeptal Bek s úsměvem.

	„Nemluv o tom,“ opáčil Quentin.

	„Už sis myslel, že nás má,“ řekl Bek.

	Quentin na něho vrhl hněvivý pohled. Neměli by mluvit o štěstí. Štěstí se často obrací.

	„U nás doma,“ poznamenal Bek, „kdyby to byl kanec, museli bychom si dát pozor ještě na jeho družku.“

	Quentin málem zakopl, jak rychle otočil hlavu, aby se na něho podíval. „Ne,“ zašeptal, protože si právě uvědomil, co mu až dosud unikalo. Jako rozpálený nůž jím projel strach. Odstrčil Beka stranou a rozběhl se dopředu, aby dostihl Reddena Alt Mera a Panaxe. „Velký Zrzku!“ zasyčel ostře. „Počkej!“

	Když zaslechl své jméno. Tulák se zastavil a gestem pokynul i trpaslíkovi, což jim pravděpodobně oběma zachránilo život. V následujícím okamžiku se totiž z porostu před nimi vynořil druhý graak a vrhl se k nim.

	Nebyl čas zastavit a přemýšlet, co dál. Když přišel útok, Quentin Leah už byl v pohybu. Proletěl kolem Velkého Zrzka a Panaxe. V rukou svíral meč Leahů. Jeho magie proudila z čepele do Quentinova těla. Vrhl se přímo na graaka. Uskočil před klapajícími čelistmi, které se k němu natáhly, překulil se pod jeho břichem a rychle vyskočil na nohy, aby stvůře zabořil meč hluboko do boku. Zablesklo se a monstrum zasyčelo bolestí a vztekem. Zkroutilo se, aby čelistmi zachytilo útočníka. Ale Quentin, který se o boji s nestvůrami ledacos naučil během bitev se stvůrami Antraxu a Patrinellem, ustoupil stranou, aby zůstal mimo graakovo zorné pole a znovu zaútočil. Tentokrát zasekl meč do graakovy zadní nohy. Graak sebou znovu švihl, pařáty trhal zemi a poraněnou zadní nohu táhl za sebou.

	„Utíkejte!“ vykřikl Bek na Panaxe a Velkého Zrzka.

	Poslechli a odnášeli cenné krystaly pryč z místa bitvy, směrem k útesu. Ale Bek se obrátil, aby bojoval.

	Quentin s tím nemohl nic dělat. Příliš ho zaměstnávala snaha zůstat naživu, musel se soustředit na graaka a jeho prudké pohyby, kterými se ho snažil dostat. Výhled na Beka měl zakrytý, ale uslyšel výkřik, který ze sebe Bek náhle vydal. Vzduchem se ozýval mrazivý chvějivý křik, ve kterém se skrývalo ostří, výkřik zrozený z nočních můr. Graak v odpověď trhl hlavou, zjevně zvukem znepokojen. Otočil se, aby uviděl toho, kdo křičí, a poskytl tak Quentinovi možnost znovu udeřit. Horal se pod ním podruhé překulil a vrazil mu meč hluboko do hrudi, někam, kde doufal, že má nestvůra srdce.

	Graak vykašlal krůpěje temné krve a zasyčel bolestí. Quentin pokrytý blátem a zpocený se znovu překulil, aby se dostal z dosahu hřmotného těla. Všiml si, že je pokrytý krví, a uvědomil si, že má roztrženou paži a bok. Graak ho během boje přece jen poranil, aniž si toho Quentin všiml. Ve snaze držet se mimo graakovo zorné pole, rozběhl se k jeho ocasu. Doufal, že se mu naskytne příležitost ještě jednou udeřit. Graak sebou divoce zmítal a Quentin odhadoval, že už mu stačí jen jediná rána.

	Ale potom stvůra udělala něco neočekávaného. Vrhla se k Bekovi, aniž se jeho směrem podívala. Bek strnul a znovu použil moc Písně přání, tentokrát aby udeřil, ale graak si toho zřejmě ani nevšiml.

	„Beku!“ vykřikl Quentin zděšeně.

	Vrhl se na graaka bez ohledu na vlastní bezpečnost a dostihl ho, když byl pouhých několik yardů od jeho bratrance. Ze všech sil švihl mečem Leahů a udeřil do graakovy zdravé zadní nohy. Graak se okamžitě zhroutil na zem. Obě zadní nohy měl nepoužitelné. Jak sebou graak cukal ve snaze dostat se k Bekovi, převalil se přímo na horala, který na rozdíl od Beka neměl čas uhnout. Přestože se Quentin okamžitě vrhl stranou, když se obrovité těžké tělo hroutilo na zem, graakův těžký ocas ho přibil k zemi.

	Bylo to, jako by na něho spadla hora. Kosti mu zapraskaly a ocas ho přitlačil tak silně, že nemohl dýchat. Potom se graak převalil stranou a zase zpátky. Quentin se rychle nadechl, a těsně se přitiskl k zemi. Tentokrát ho monstrum při dalším převalení minulo.

	„Quentine, nehýbej se!“ vykřikl Bek.

	Jako kdybych mohl, pomyslel si omámeně. V prudkých vlnách ho zalévala bolest. Věděl, že umírá. Nikdo nemohl utrpět takové zranění a přežít.

	Natáhly se k němu ruce a převalily ho. Bolest byla k nesnesení. „Zatraceně!“ Lapal po dechu.

	„Vydrž!“ prosil ho Bek. „Vydrž, Quentine!“

	Bratranec jej zvedl na nohy a odváděl pryč. Kousek za nimi sebou ve smrtelných křečích škubal graak. A někde blízko se určitě blížil ten druhý. Quentin klopýtal a bojoval o zbytky vědomí. Věděl, že pokud se zhroutí. Bek ho odtud nedokáže dostat.

	„Promiň, Beku.“ zasténal.

	Potom ho popadla temnota a odnesla pryč.

	



	

Kapitola 23

	Když se Bek konečně vynořil z podpalubí Jerle Shannary, byla už tma. Došel na příď a pohlédl na noční nebe. Nad horami vyšel úzký srpek měsíce, na obrovité noční obloze stěží viditelný. Nebe bylo doslova poseto myriádami zářících hvězd, které na něm spočívaly jako diamanty na černém sametu. Někdo mu kdysi řekl, že lidé ze Starého světa ke hvězdám cestovali. Postavili a řídili lodě, které dokázaly létat vesmírem stejně snadno jako dokáže plachetnice plout vodami Modrého předělu. Připadalo mu to nemožné. Ale stejně nemožné vypadaly všechny věci, dokud je někdo nedokázal.

	Stál na palubě jenom chvíli, když se vedle něho objevila Rue Meridian. Přišla k němu tak tiše, že ji neslyšel přicházet. Uvědomil si, že stojí vedle něho, až ve chvíli, kdy uchopila jeho ruku do své.

	„Spal jsi?“ zeptala se.

	Zavrtěl hlavou. Neměl na spánek pomyšlení.

	„Jak je mu?“

	Chvíli mlčel a hleděl k nebi. „Drží se zuby nehty, ale prohrává.“

	Quentina Leaha se jim podařilo dostat z údolí živého, ale ve vážném stavu. S Bekovou pomocí vyšel po stezce sto yardů a pak se zhroutil. Ztratil spoustu krve. Když přispěchali ostatní, aby ho odnesli nahoru, nedokázali ho ani chytit za šaty, jak je měl promočené od krve. Rue Meridian se naučila ošetřovat rány v době strávené na Prekkendorranu, podvázala mu několik prasklých tepen, ovázala ho a zafixovala, jak mohla nejlépe. Ošetřit povrchové rány nebylo těžké, a nebylo ani těžké srovnat a zafixovat zlomené kosti. Quentin však utrpěl i vážná vnitřní zranění, se kterými si nikdo z nich nedokázal poradit. Ta se budou muset zahojit sama, a všichni věděli, že jeho šance na přežití je velmi malá.

	Mohli se pokusit dopravit ho do léčitelského centra ve Čtyřech zemích nebo najít místního léčitele. První bylo nemožné, protože na to jednoduše neměli dost času. Druhou možnost pro ně představovali rindgové. Panax se za nimi vydal, aby zjistil, zda mohou pomoci, ale vrátil se s prázdnýma rukama. Pokud se některý z domorodců zranil podobně jako Quentin, jeho lidé pro něho nemohli udělat víc, než pro Quentina udělala posádka Jerle Shannary.

	„Je sám?“ zeptala se Rue Beka.

	Zavrtěl hlavou. „Panax ho hlídá.“

	„Proč se nezkusíš pár hodin prospat? Víc toho stejně udělat nemůžeš.“

	„Mohu být s ním. Za chvíli se vrátím zpátky.“

	„Panax se o něj postará.“

	„Panax se nepočítá.“

	Neodpověděla. Stála vedle něj, aby mu dělala společnost, a chvíli se dívala ke hvězdám. Pod nimi se rozkládalo údolí. Černý prales připomínal jakoby kouzlem ztuhlé vlny oceánu. Bek se podíval dolů a zamrazilo ho, protože odpolední vzpomínky zůstaly čerstvé. Nedokázal se jich zbavit, přestože dobrodružství skončilo.

	„Jsi vyčerpaný,“ řekla mu nakonec.

	Přikývl na souhlas.

	„Musíš se vyspat, Beku.“

	„Nechal jsem tam jeho meč.“ Ukázal do údolí.

	„Cože?“

	„Jeho meč. Soustředil jsem se na to, abych odtamtud dostal Quentina, že jsem na meč zapomněl. Prostě jsem ho tam nechal ležet.“

	Přikývla. „Meč nikam neodejde. Můžeme se pro něj vrátit zítra, až bude světlo.“

	„Já se pro něj vrátím,“ prohlásil. „Já jsem ho tam nechal.“

	Představil si meč, jak leží na zemi u mrtvého graaka, hladkou čepel pokrytou krví a špínou. Ani si nevzpomínal, jestli byl meč poškozený nebo ne. Mocný magický předmět a on si na něj nevzpomněl. Jediné, na co myslel, byl Quentin.

	„Proč si na sebe tak přísný?“ zeptala se ho tiše. „Proč se trochu neuvolníš?“

	„Protože umírá.“ odvětil hněvivě. „Quentin umírá, a je to moje chyba.“

	Pohlédla na něho. „Tvoje chyba?“

	„Kdybych netrval na tom, že půjdu s ostatními, kdybych nebyl tak zatvrzelý, možná...“

	„Beku, přestaň!“ vykřikla. Pohlédl na ni, překvapen její reakcí. Její ruka ho sevřela ještě pevněji. „Když budeš takhle mluvit, ničemu tím nepomůžeš. Už se to stalo a nikdo za to nenese vinu. Všichni se v té nebezpečné situaci snažili udělat to nejlepší. Víc nikdo žádat nemůže. Nech to být.“

	Upřela pohled do jeho očí a přinutila ho neodvracet zrak. „Následek toho, když se člověk vydá na takovouhle cestu, je ztráta lidí, které milujeme, přátel nebo dokonce rodiny. Rozumíš? Cožpak jsi to nevěděl, když jsi souhlasil, že půjdeš? Je to pro tebe najednou takové překvapení? Myslel sis, že se Quentinovi ani tobě nemůže nic stát?“

	Zmateně potřásl hlavou. „Já nevím. Nejspíš ne.“

	Její hlas zněl konejšivě. „Nebyla to tvoje chyba. Nebyla to o nic víc tvoje chyba než chyba mého bratra, Panaxe či Poutníka. Je to něco, k čemu zkrátka došlo, cena za podstoupené riziko.“

	Cena za riziko. Takhle jednoduše to zní. Podstoupil riziko a někdo jiný za to zaplatil. Nemohl se ovládnout a rozplakal se. Po tvářích se mu začaly koulet slzy. Nechtěl se zhroutit před očima Rue - nechtěl, aby ho takhle viděla - ale stalo se to dřív, než tomu dokázal zabránit.

	Objala ho jako zraněné dítě a přitiskla ho k sobě. Něžně ho kolébala, hladila po vlasech a šeptala konejšivá slova.

	„To je v pořádku. Beku. Klidně můžeš plakat. Nikdo jiný to neuvidí.“ Přitiskla ho k sobě ještě víc. „Ubohý Beku. Tolik zodpovědnosti najednou. Tolik bolesti. To není fér, že ne?“

	Slyšel něco z toho, co říkala, ale nečerpal útěchu ani tak z jejích slov, jako spíš z tónu jejího hlasu a z vědomí, že je mu nablízku. Všechna bolest a smutek se z něj v její přítomnosti vyplavovaly.

	Předtím řekla, že by se s ní měl podělit o ztráty, které utrpěla. Ztráty stejně velké jako jeho vlastní. Furl Hawken. Ostatní Tuláci. Náhle si na to vzpomněl a chtěl jí vrátit část útěchy, kterou mu poskytla.

	Trochu se vzpamatoval. „Rue, je mi to líto...“

	„Ne,“ řekla a položila mu prst přes rty, aby ho umlčela. „Nechci nic slyšet. Nechci, abys mluvil.“

	Přitiskla svoje rty na jeho a políbila ho. Nepolíbila ho něžně ani jemně, ale s naléhavostí a vášní. Nemohl se mýlit v tom, co se děje ani co to znamená. Ani nechtěl. Trvalo jen chvíli, a polibek jí oplatil. Zapomněl na všechno kromě žáru, který v něm probudila. Bál se, že to není v pořádku, ale nemohl si pomoci. Přitiskla se k němu a dotlačila ho k zábradlí lodi. Tiskla se na něho a líbala ho tak náruživě, že mohl jen stěží dýchat.

	Když se nakonec odtrhla. Bek si nebyl jistý, kdo z nich dvou je víc překvapen. Podle jejího výrazu to byla ona, ale Bek se uvnitř cítil naprosto zmatený. Užasle hleděli jeden na druhého. Nakonec se Rue rozesmála - a tvář se jí rozzářila takovou radostí, že to Beka překvapilo ještě víc.

	„To jsem nečekala.“ řekla.

	Nedokázal odpovědět.

	„Chci ještě. Chci tě líbat a mnohem víc.“

	Navzdory událostem posledních hodin se usmál. „Nápodobně.“

	„Brzy, Beku.“

	„Skvělé.“

	„Myslím, že tě miluji.“ prohlásila. Pak se znovu zasmála. „Tak, řekla jsem to nahlas. Co si o tom myslíš?“

	Natáhla ruku, dotkla se prsty jeho rtů a potom se obrátila a odešla.

	 

	Když se Bek vrátil do kapitánské kajuty, kde ležel Quentin, stále ještě cítil překvapení ze svého setkáni s Rue. Panax si musel všimnout jeho výrazu. Jakmile Bek vstoupil do místnosti, okamžitě se ho zeptal: „Jsi v pořádku?“

	Bek přikývl. Nebyl v pořádku, ale zatím neměl v úmyslu o tom mluvit. Tyhle pocity byly příliš nové, než aby se o ně mohl s někým podělit. Potřeboval čas, aby si na ně zvykl. Potřeboval čas, aby se s nimi vyrovnal. Rue Meridian ho miluje. Alespoň tak to řekla. Myslím, že tě miluji. V duchu si slova opakoval, a zněla tak bláznivě, že se málem nahlas rozesmál.

	Na druhou stranu způsob, jakým ho líbala, byl natolik skutečný, že ho nenechával na pochybách. Hodlal si tu vzpomínku uchovat co nejdéle.

	Miluje ji také? Tu otázku si dosud nepoložil. Ani ho nenapadlo se nad ní zamyslet, protože představa, že by Rue mohla jeho city opětovat, mu připadala neuvěřitelná. Byl ochoten se spokojit s tím, že jsou přátelé. Ale miloval ji. V jistém smyslu ji miloval od první chvíle, kdy se setkali. Když ho teď políbila, objímala a řekla mu o svých citech, uvědomil si, že ji miluje tak zoufale, až ten pocit málem nedokáže snést. Přinutil se přestat myslet na Rue.

	„Jak se mu daří?“ zeptal se a pokývl směrem ke Quentinovi.

	Panax pokrčil rameny. „Pořád stejně. Spí. Ale nelíbí se mi, jak vypadá.“

	Bek si myslel to samé. Quentinova kůže měla nezdravou, bledou barvu. Pulz se nedal téměř nahmatat. Dýchal přerývaně a mělce. Pomalu umíral a oni mohli jen očekávat nevyhnutelné. Bek znovu cítil, jak se mu do očí derou slzy, ale tentokrát se ovládl.

	Panax vstal a došel k němu. Položil hrubou dlaň Bekovi na rameno. „Nejprve Truls Rohk, teď horal. Není to snadné.“ prohlásil.

	„Ne.“

	Panax zvedl ruku a došel ke Grianne, která klečela na pokrývce v rohu a zírala do prázdna. Trpaslík udiveně zavrtěl hlavou. „Na co asi myslí?“

	Bek si z očí vytřel slzy. „Asi na nic, o čem bychom chtěli vědět.“

	„Nejspíš máš pravdu. Takový zmatek. Celá cesta, od začátku do konce. Zmatek.“ Zjevně nevěděl, co dalšího dodat, tak se odmlčel. „Přál bych si, abych zůstal doma. Kdybych věděl, co nás čeká, nikdy bych se sem nevydal.“

	„To nikdo z nás.“ Bek došel ke své sestře a poklekl před ni. Dotkl se prsty jejích tváří, jako to dělal vždycky, když jí chtěl dát najevo, že je u ní. „Slyšíš mě, Grianne?“ zeptal se tiše.

	„Už ani nevím, co tu vlastně dělám,“ pokračoval Panax. „Nevím, jaký má smysl, že tu všichni jsme. Nic jsme nedokázali, kromě toho, že mnoho z nás zemřelo. Dokonce i druid. Nikdy by mě nenapadlo, že se právě jemu může něco stát. A nikdy mě nenapadlo, že se něco muže stát Trulsovi. Ted“ jsou pryč oba.“ Zavrtěl hlavou.

	„Až se vrátím domů.“ řekl Bek, který stále hleděl na Grianninu bledou a prázdnou tvář, „zůstanu tam. Už nikdy neodejdu. Rozhodně ne na dlouho.“

	Znovu pomyslel na Rue Meridian. Jak se zachová, až se vrátí do Čtyř zemí? Je to Tulačka, zrozená k tuláckému způsobu života, k cestování a honbě za dobrodružstvím. Není jako on. Neodejde s ním na vysočinu a nezůstane tam po zbytek svého života.

	„Neustále myslím na domov,“ řekl Panax tiše. Poklekl vedle Beka se znepokojeným výrazem na vousaté tváři. „A přitom jsem si nikdy nemyslel, že to je skutečný domov. Depo Bent je zkrátka vesnice, kde jsem skončil. Nemám rodinu, jen pár přátel a nikdo z nich mi není příliš blízký. Celý život jsem cestoval, ale nevím, jestli je ve Čtyřech zemích ještě něco, co chci vidět. Bez Trulse a Poutníka, kteří mě zaměstnávali, nevím, jestli tam pro mé ještě něco zbývá.“ Odmlčel se. „Myslím, že zůstanu tady.“

	Bek na něho pohlédl. „Tady v Parkasii?“

	Trpaslík pokrčil rameny. „Líbí se mi rindgové. Jsou to dobří lidé a příliš se ode mne neliší. Jejich jazyk je podobný mému. Svým způsobem se mi zamlouvá i tahle země, pokud zapomenu na věci, jako je graak nebo Antrax. Ale to ostatní vypadá zajímavě. Chtěl bych to prozkoumat. Je tady spousta věcí, které nikdo z nás neviděl, celá země za horami, kam Obat a jeho lidé míří,“

	„Pokud bys někdy později změnil názor, zůstaneš zde uvězněn. Nebude způsob, jak se vrátit.“

	Panax se zasmál. „Já to tak nevidím. Beku. Když přijmeš nějaké rozhodnutí, musíš přijmout i následky. Je to jako tahle cesta. Až na to, že tentokrát se snad všechno obrátí k lepšímu. Nejsem už příliš mladý. Nezbývá mi tolik života. Nevadí mi strávit jeho zbytek tady v Parkasii.“

	Beka s překvapením napadlo, jak moc se trpaslík od něho liší. Nechce se vrátit domů, raději zůstane v cizí zemi pro případ, že by se ukázala být zajímavá. To by nedokázal. Ale chápal trpaslíkovy důvody. Celý život strávil jako průzkumník a průvodce, žil mimo velká města staral se sám o sebe, a proto ho možná láká tenhle neznámý nový kontinent. Koneckonců jak odlišné jsou tyhle hory od Vlčích hřbetů.

	„Myslíš, že to beze mě doma zvládneš?“ zeptal se Panax a jeho tvář zvážněla.

	Bek věděl, co chce Panax slyšet. „O tom nepochybuj,“ odpověděl. „V každém případě sis vysloužil právo dělat si co chceš. Pokud chceš zůstat, měl bys to udělat.“

	Bez svobody, bez práva rozhodovat se podle svého, nebyli ničím. Všichni se vydali pro společnou věc. V čele s Poutníkem putovali do Starého světa pátrat po kouzelných knihách. To však skončilo. Teď si museli pomáhat, aby každý našel cestu domů, ať už se domov nachází ve Čtyřech zemích nebo jinde.

	„Běž se trochu prospat,“ navrhl trpaslíkovi. „Já tu s Quentinem zůstanu. Potřebuji s ním být.“

	Panax vstal a podruhé Bekovi položil ruku na rameno v gestu, které vyjadřovalo podporu i vděčnost. Potom opustil místnost. Bek za ním chvíli hleděl a přemýšlel, zda Panax najde nový život, který mu přinese mír a spokojenost. Napadlo ho, jaké to asi je stát stranou společnosti, cestovat a nemít žádné zázemí. Doufal, že to nikdy nezjistí.

	Obrátil se ke Quentinovi a pohlédl na jeho bílou tvář. Cítil se bezmocně. Už to nedokázal vydržet. Nedokázal se dívat, jak jeho přítel umírá. Věděl, že musí něco udělat, i kdyby to byla chyba, ale alespoň něco zkusí. Všechny dostupné možnosti léčení vyčerpali. Nastal čas zkusit něco nového.

	Pamatoval si příběhy o druidech, kteří používali Píseň přání k léčení. Nepoužívala se tímto způsobem příliš často, protože to vyžadovalo její mistrovské ovládání. Bek neměl takové schopnosti ani zkušenost, ale teď musela jít starost stranou. Brin Ohmsfordová kdysi použila magii k vyléčení Rona Leaha. A pokud jeden Ohmsford pomocí magie zachránil život jednomu Leahovi, není důvod, aby to druhý Ohmsford nezopakoval.

	Bylo to riskantní. Možná hloupé. Ale když Quentinovi někdo nepomůže, zemře a jiná možnost nezbývala.

	Bek došel k posteli a posadil se vedle svého bratrance. Chvíli se na něho díval, a potom vzal jeho ruku do své. Přál si, aby měl při tomto pokusu k dispozici něco víc než jen pouhé dohady. Potřeboval nějaké pokyny nebo alespoň hrubou představu, jak jeho magie vlastně funguje. Nic takového však neměl.

	„Udělám, co je v mých silách. Quentine,“ zašeptal. „Udělám všechno, co dokáži. Prosím, vrať se ke mně.“

	Pak pomalu vyvolal magii slov a hudby; začal zpívat.

	



	

Kapitola 24

	Protože něco takového dosud nedělal a neměl představu, jak se chovat, postupoval Bek Ohmsford velmi pomalu. Pečlivě přitom Quentina pozoroval, aby se ujistil, že magie Písně přání nemá opačný účinek, než zamýšlel. Pomalu si broukal a vyvolal k tomu svou magii. Držel Quentina za ruku, protože s ním chtěl udržet fyzický kontakt.

	Když usoudil, že síla magie, kterou shromáždil, je už dostatečná, vyslal své kouzelné smysly do Quentinova těla, aby posoudil rozsah zranění. Okamžitě se k němu vrátila bolest jako tisíce malých jehliček. Rychle se stáhl. Výborně. Vyšetřovat zraněného bez odpovídající ochrany není dobrý nápad. Zaštítil se, zkusil to znovu, a tentokrát narazil na odpor. Stále si broukal a pokusil se vstoupit do Quentinovi mysli, přečíst, na co jeho bratranec myslí. Narazil na další zeď. Quentinova mysl se před ním zavřela nebo neodhalovala nic, co by Bek dokázal rozluštit.

	Na okamžik nevěděl, jak dál. Oba pokusy selhaly, a Bek si nebyl jistý, o co se ještě pokusit. Původně měl v úmyslu vstoupit se svou magií do jednotlivých ran a zkusit je zacelit. Ale pokud nedokáže proniknout bariérami, které kolem sebe Quentin vybudoval, nedokáže udělat nic.

	Musí postupovat jinak. Zahalil Quentina do magického závoje, který přikryl jeho tělo i mysl. Dostavil se potřebný výsledek; Quentin se okamžitě uklidnil a začal zhluboka a pravidelně dýchat. Bek znovu vstoupil do jeho těla, doufal, že teď, když se Quentin uvolnil, ochranné zábrany povolí. Velice pomalu pátral magickými smysly po vnitřních zraněních, snažil se proniknout hlouběji.

	Nefungovalo to. Nedokázal se dostat dál než předtím.

	Natolik ho to zmátlo, že pokusy přerušil. Mlčky nehybně seděl vedle Quentina a přemýšlel. Věděl, že problém vězí ve způsobu, jakým k magii přistupuje. Věděl, že hráze, které si Quentin na svou ochranu vybudoval, dokáže prorazit silou. Ale dobře věděl, že následky násilného vniknutí do těla zraněného mohou být osudové. Potřeboval, aby Quentinovo podvědomí přijmulo nabídku léčení a neodmítalo ji.

	Ale jak to udělat?

	Zkusil to znovu, tentokrát použil to, co o své magii věděl. Zpíval Quentinovi jako předtím Grianne - o tom, jak spolu vyrůstali, o vysočině, o rodině a přátelích, o dobrodružstvích, která prožili. Zpíval svému bratranci, aby se s ním spojil a dokázal proniknout jeho obrannou slupkou. Chvílemi zapátral smysly, zda se někde v Quentinově mysli neobjevila skulina, kterou by pronikl dovnitř.

	Nic.

	Změnil povahu písně. Situace je taková, Quentine, zpíval. Jsi velice nemocný a potřebuješ léčení. Ale bojuješ se mnou. Potřebuji, abys mi místo toho pomohl. Potřebuji, aby ses otevřel a dovolil Písní přání, aby tě uzdravila. Prosím, Quentine, poslouchej.

	Jestli ho bratranec slyšel, neudělal nic, co by to naznačovalo, a stav setrvával. Jednoduše ležel na posteli pod lehkou pokrývkou a snažil se udržet naživu vlastními silami. Byl v bezvědomí, na nic nereagoval. Bek k němu nemohl dosáhnout, podobně jako ke své sestře.

	Bek pokračoval ve svém úsilí. Trvalo to celou hodinu, snažil se k problému přistupovat ze všech stran, zkusil vše, na co dokázal přijít. Ztratil pojem o čase a soustředil se jen na svůj cíl.

	Nic z toho nevedlo k cíli.

	Nakonec se vyčerpaně vzdal. Opřel se dozadu, položil tvář do dlaní a začal vzlykat. Věděl, že je to hloupé a dětinské, ale byl tak unavený, že si nemohl pomoci. Věděl, že selhal. Nic jiného nedokáže, žádné další možnosti nezbývaly.

	„Ty můj malý chudáčku.“ zazněl mu u ucha konejšivý hlas a kolem krku ho objala štíhlá paže.

	Nejprve si pomyslel, že je to Rue Meridian, která se za ním přišla podívat. Ale okamžitě si uvědomil, že to není její hlas. Na tváři ho pohladila šedá róba a on rychle vzhlédl.

	Byla to Grianne.

	Překvapeně na chvíli strnul. „Chlapečku, chlapečku, nebuď smutný.“ Nepromlouvala k němu dospělým hlasem, ale hlasem dítěte. „Všechno se srovná, Beku. Tvá velká sestra je tady. Už tě znovu neopustím, slibuji. Už nikam nepůjdu. Je mi to moc líto.“

	Její ruce ho pohladily po tváři. Políbila ho na čelo a kolébala ho jako dítě.

	Znovu se na ni podíval a pohlédl jí do očí. Pohled mu oplácela, poprvé od chvíle, kdy ji našel v podzemním hradě, se na něho skutečně dívala. Prázdný pohled i výraz zmizely. Vystoupila z místa, kde se dosud ukrývala.

	„Grianne!“ vydechl úlevou.

	„Ne, ne, dítě, neplač,“ odpověděla okamžitě a prsty se dotkla jeho rtů. „No tak, tvoje Grianne se postará, že se všechno vyřeší. Řekni mi, co se stalo, maličký.“

	Bek zadržel dech. Uvědomil si, že ho jeho sestra vidí, ale ne takového, jaký je doopravdy, ale tak, jak si ho pamatuje.

	Její pohled se náhle přesunul na Quentina. „Ach, co je to? Tvoje štěňátko je nemocné. Beku? Snědlo něco špatného? Ublížilo si? Ubohé malé štěně.“

	Celou dobu se dívala přímo na Quentina. Bek na ní jen zaraženě zíral. Matně si pamatoval, že jako velice malý, měl štěně, černého voříška. Nic jiného si nepamatoval, dokonce ani jak se jmenoval.

	„Není divu, že pláčeš.“ Jemně pohladila Beka po vlasech. „Tvé štěně je nemocné a ty mu nedokážeš pomoci. To nevadí. Beku. Grianne mu pomůže. Použijeme mou zvláštní medicínu, abychom ho zbavili bolesti.“

	Pustila ho a došla k čelu postele, kde se zastavila a hleděla na Quentina. „Tolik bolesti.“ zašeptala. „Nevím, jestli tě dokážu znovu uzdravit. Občas ani správná medicína nepomáhá. Občas nepomůže nic.“

	Beka zamrazilo, když si uvědomil, že se mohl mýlit. Možná to nebyla jeho sestra, ale Zpívající čarodějka. Pokud uvažovala jako ona a ne jako Grianne, mohla Quentina vyléčit stejným způsobem, jakým léčila většinu svých problémů. Zabila by ho.

	„Ne, Grianne!“ vykřikl a natáhl se po ní.

	„Ale no tak, dítě.“ zabroukala a uchopila ho za zápěstí. Byla mnohem silnější, než se domníval, a nemohl ji setřást. „Nech Grianne, ať pomůže.“

	Použila magii. Bek cítil, jak přes něho přetéká její síla a poutá ho do sametových řetězů. Znehybnila ho, posadila, a přitom si tiše broukala. Potom se znovu vrátila k čelu postele, na které ležel zraněný.

	„Ubohé štěňátko.“ zopakovala a natáhla ruku, aby horala pohladila po tváři. „Všechno tě bolí. Co se ti stalo? Jsi vevnitř celé polámané. Ublížilo ti něco?“

	Bek mohl vše jenom pozorovat. Nemohl se ani hýbat ani mluvit. Bezmocně ji sledoval a děsil se, co přijde.

	Grianne se k němu otočila, a tentokrát promluvila starším a dospělejším hlasem. „Beku, je mi tak líto, že jsem tě opustila. Opustila jsem tě a nevrátila se. Měla jsem se vrátit, ale neudělala jsem to. Bylo to ode mě hrozné, Beku.“

	Začala plakat. Bek by cítil radost, kdyby se nebál, že na něho nemluví jeho sestra. Snažil se něco říci, ale nedokázal ze sebe vypravit ani hlásku.

	„Malé štěně,“ zašeptala smutně a natáhla ruku, aby se dotkla Quentinovy tváře. „Všechno bude dobré.“

	Pak se k němu sklonila, jemně ho políbila na rty a nasála jeho dech do svých úst.

	 

	Rue Meridian spala v ručně vyrobeném visutém lůžku, které na přídi upevnila mezi předním stěžněm a zábradlím. Zrovna se jí zdálo o kormoránech a albatrosech, když na rameni ucítila Bekovu ruku a probudila se. „Co se stalo?“ zeptala se, když uviděla výraz na jeho tváři.

	Měl těžko rozeznatelný výraz. Vypadal znepokojeně a zároveň užasle; mísila se v něm nejistota s posvátnou bázní. Bek vypadal duchem nepřítomen, jako kdyby tu byl náhodou. Nejprve si myslela, že přišel, protože se u něho dostavila opožděná reakce na její předchozí vyznání. Rychle se posadila, přehodila nohy přes stranu lůžka a vstala. „Beku, co se stalo?“

	„Grianne se probudila. Nevím proč. Možná díky magii. Snažil jsem se použít Píseň přání, abych pomohl Quentinovi a uzdravil ho, jako kdysi Brin Ohmsfordová uzdravila Rona Leaha. Nebo možná proto, že jsem se rozbrečel. Byl jsem tak frustrovaný a unavený, že jsem se sesypal.“

	Zhluboka nabral dech. „Ona na mě mluvila. Oslovila mě jménem. Ale nemluvila se mnou jako dospělá, ale jako dítě. Dokonce dětským hlasem mluvila a řekla mi, abych neplakal.“

	„Počkej chvíli, zpomal.“ řekla. „Pojď sem.“

	Odvedla ho na příď a posadila se s min do stínu příďového beranidla. Uvelebila se tváří k němu, přitáhla si kolena k bradě a objala je pažemi. „Dobrá, tak povídej. Tvoje sestra se probudila a mluvila s tebou. Co se stalo pak?“

	„Nebudeš tomu věřit“ zašeptal a bylo vidět, že ani on tomu nemůže uvěřit. „Ona Quentina uzdravila. Použila svou magii a uzdravila ho. Myslel jsem, že ho chce zabít. Říkala mu štěně - myslím, že se ve vzpomínkách vrátila k události, která se stala velmi dávno, když jsme byli ještě malí. Chtěl jsem ji zastavit, ale provedla se mnou něco podivného, co mě úplně ochromilo, takže jsem nemohl ani mluvit ani se hýbat. Pak se začala věnovat Quentinovi. Domníval jsem se, že ho hodlá zabít. Bolesti a utrpení ho zbaví tak, že mu vezme život. Zpívající čarodějka by to udělala, a já jsem se bál, že se vrátila.“

	Rue se k němu naklonila. „Jak ho mohla uzdravit, Beku? Měl hrozná vnitřní zranění. Ztratil spoustu krve.“

	„Magie to dokáže. S její pomocí je možné léčit. Přesně to se stalo s Quentinem. Samozřejmě ještě není zcela zdráv. Ani se neprobudil. Ale byl jsem svědkem, jak se mu do tváří vrací zdravá barva přímo před mýma očima. Viděl jsem, jak pravidelně dýchá. Když jsem se mohl znovu hýbat, nahmatal jsem jeho pulz, a ten má silný. Některé rány na těle se mu úplně zahojily.“

	„Neuvěřitelné.“ zašeptala. Snažila si to představit.

	Bek pohlédl vzhůru na noční oblohu. „Když skončila, vrátila se ke mně a začala mě kolébat a hladit po tváři. Mohl jsem se znovu hýbat, ale nechtěl jsem ji rušit. Oslovil jsem ji jménem, ale neodpověděla. Jenom mě kolébala a plakala.“

	Upřel pohled do jejích očí. „Neustále opakovala, jak je jí to všechno líto. Říkala, že už se to znovu nestane. Tím měla na mysli to, že mě opustila. Slibovala mi, že už mne nikdy neopustí. A celou dobu mluvila hlasem malé holčičky.“

	Zavřel oči. „Chtěl jsem jí pomoci, chtěl jsem jí říct, že to chápu. Snažil jsem se ji obejmout. Ale zase se uzavřela zpátky do sebe. Přestala mluvit a hýbat se. Přestala mě vnímat. Teď je jako předtím. Nedokážu ji přivést zpátky. Zkoušel jsem to, ale neodpovídá.“ Zavrtěl hlavou. „Proto jsem ji tam nechal a přišel za tebou. Musel jsem to někomu říct. Promiň, že jsem tě vzbudil.“

	Natáhla se k němu, přitáhla ho k sobě a políbila na rty. „Jsem ráda, že jsi to udělal.“ Vstala a zvedla ho na nohy. „Pojď si se mnou lehnout. Beku.“

	Dovedla ho k lůžku a uložila vedle sebe. Přitiskla se k němu a objala ho pažemi. Stále si zvykala na myšlenku, jak moc pro ni Bek znamená. Vyznání, které učinila, překvapilo i ji samotnou, ale rozhodně nelitovala. Díky Beku Ohmsfordovi se cítila naplněná; jako by tím, že ho našla, nalezla svou chybějící část. Díky němu se cítila dobře, ba přímo skvěle, a něco takového se jí nestalo už velice dlouho.

	Chvíli leželi nehybně a mlčky vedle sebe, jen se objímali, zaposloucháni do nočního ticha. Ale ona mu chtěla dát mnohem víc, a tak ho začala líbat. Líbala ho dlouho, na rty, na tvář, na krk a na hruď. Snažil se jí polibky oplácet, ale ona ho nenechala, protože chtěla, aby veškerá iniciativa vycházela od ní. Nakonec si položila jeho hlavu na místo mezi ramenem a krkem. Chvíli tak leželi a Bek začal dřímat, ve spánku ho stále objímala.

	Miluji tě, Beku Ohmsforde, vyslovila nehlasně do ticha. Připadalo jí neuvěřitelně zvláštní, že se za tak podivných okolností do někoho zamilovala. Na první pohled to vypadalo nevhodné a směšné. Hawk by to překvapilo. Nikdy nevěřil, že se Rue Meridian do někoho zamiluje. Na to byla příliš nezávislá, příliš tvrdošíjně lpěla na svobodě. Nikdy nikoho nepotřebovala a nikdy nikoho nechtěla. Vystačila si sama. Až doposud tomu věřila.

	Položila Bekovi ruku na hruď, počítala údery jeho srdce a zavřela oči.

	Když se probudila. Bek ještě spal. Nebe nad hlavami se jim s přicházejícím úsvitem rozjasňovalo.

	„Už je skoro ráno.“ zašeptala mu do ucha a probudila ho.

	Přikývl a zavrtěl se. Na rameni cítila jeho horký dech.

	„Až se vrátíme do Čtyř zemí.“ začal a odmlčel se. „Až tohle všechno skončí a my se budeme rozhodovat, kam...“

	„Beku, ne,“ přerušila ho jemně, ale pevně. „Nemluv o tom, co se stane později. Nedělej si s tím starosti. Jsme příliš daleko, než aby na tom záleželo. Nech to být.“

	Poslušně zmlkl a přitiskl se k ní. Odhrnula si vlasy, které jí spadly do tváře. Bek si toho všiml a políbil ji. „Vrátím se do údolí.“ prohlásil. „Musím přinést Quentinův meč. Chci, aby ho měl u sebe, až se probudí.“

	Přikývla. „Dobrá.“

	„Pohlídáš mezitím Grianne?“

	Usmála se a políbila ho. „To nepůjde, Beku.“ Škádlivě se dotkla konečku jeho nosu. „Půjdu s tebou.“

	Když to řekla, Bek ucítil, jak se v něm probouzí panika. Navenek nedal nic znát, ale dalo mu velkou práci se ovládnout. Dokázal myslet jen na to, jak moc se o ni bojí a děsí se toho, že se přihodí něco zlého. To se stalo i Quentinovi a jeho bratrance přitom chránil meč Leahů. Rue měla jednu ruku v dlahách a žádnou magii. Pokud půjde s ním, bude Bek odpovědnost za oba. Nebyl si jistý, zda do toho má chuť po trpkých zkušenostech s Quentinem.

	„Nevím, jestli je to dobrý nápad,“ řekl jí, protože nevěděl, co jiného jí má říci, aby ji to nerozhněvalo a ještě víc neutvrdilo v jejím rozhodnutí s ním jít.

	Zdálo se, že nad jeho námitkou přemýšlí. Nakonec se usmála. „Víš, co se mi na tobě líbí nejvíc, Beku? Ne to, jak vypadáš, nebo jak přemýšlíš, ani jak se směješ nebo jakým způsobem se díváš na svět, přestože to všechno jsou věci, které se mi na tobě moc líbí. Nejvíc mám na tobě ráda, že nikdy nejednáš tak, jako bych byla horší než ostatní. Považuješ za samozřejmé, že jsem stejná, a jednáš se mnou s respektem. A je to respekt, o který nemusím bojovat. Mohu ho pokládat za samozřejmost. Jsem ti rovnocenná; v některých ohledech tě možná předčím.“ Odmlčela se. „Nechci to ztratit.“

	K tomu nebylo co dodat. Proto se Bek usmál a přikývl. Vášnivě ho políbila, aby mu ukázala jak oceňuje, že ji chápe. Líbily se mu její polibky, ale při představě, že půjde s ním, se kvůli tomu necítil o nic lépe.

	Bylo však rozhodnuto. Přelezli přes zábradlí lodi, došli k okraji útesu a vydali se ke stezce vedoucí dolů. Slunce už svítilo, takže v údolí dokázali rozeznat chvění korun stromů čeřených ranním vánkem. Bek během sestupu pátral svými magickými smysly po okolí, protože se nechtěl nechat nachytat nepřipravený v případě, že někde číhá druhý graak. Pokud zjistí, že je stvůra nablízku, otočí se a vrátí nahoru. Proti tomu by nemohla nic namítat ani Malá Zrzka. Ale štěstěna se na ně usmála a oni se dostali do údolí neviditelní jako přízraky. Bek použil magii Písně přání, aby oba vypadali jako součást lesa. Volil obrazy a pachy tak, že nepřitahovali predátory. Jako stíny klouzali mezi stromy a nic jim do cesty nevstoupilo. Quentinův meč našli vedle těla mrtvého graaka, pokrytý blátem a krví, ale jinak nepoškozený. Vzali ho a vydali se zpátky. Když začali šplhat po stezce vzhůru, slunce vystoupilo nad štíty hor na východě.

	Když se dostali na vrchol útesu. Bek si překvapeně pomyslel, že to bylo jednoduché. Proč se jim to nepodařilo i předtím s Quentinem? Ale potom by na druhou stranu nebyl důvod, aby se Grianne probudila a on sám by se nedozvěděl, že její reakce na bolest a utrpení již není reakcí Zpívající čarodějky.

	Nezjistil by, že se k němu možná vrátí natrvalo, až bude připravená.

	Rue Meridian se k němu otočila a v očích se jí zračila směs zlomyslného veselí a spokojenosti. „Přiznej se. Nebylo to tak hrozné.“

	Zavrtěl hlavou a povzdechl si. „Ne, nebylo.“

	„Tak na to pamatuj i příště, až tě napadne pustit se do něčeho nebezpečného beze mě.“ Natáhla k němu zdravou ruku, objala ho kolem ramen a přitáhla ho k sobě. „Jestli mě miluješ, jestli tě miluji, nemělo by se něco takového už nikdy stát. Jinak to, co k sobě cítíme, není skutečné a nic to neznamená.“

	Zavrtěl hlavou. „Znamená to pro mě všechno.“

	Zasmála se a odhodila z tváře pramen neposlušných vlasů. „Já vím. Tak nezapomeň.“

	Nasadila rychlé tempo a kráčela před ním. Pozoroval ji a nedokázal skrýt radost. V jejích slovech a úsměvu, ve všem, co říkala a dělala, viděl budoucnost, která překonávala všechna jeho očekávání a slibovala to, co nikdy nepovažoval za možné. Byl to jen sen, ale není snad realita zahalená sny?

	Jeho euforie se vzedmula jako přílivová vlna, aby se vzápětí roztříštila o útesy pochyb. Věděl, že je hloupé takhle přemýšlet, dovolit, aby emoce zastínily rozum. Nesmí zapomínat, kde a v jaké situaci se nachází. Teď není čas ani místo na snění. Díval se, jak Rue Meridian zrychlila krok. Udělal to samé a cítil, jak mu sny prokluzují mezi prsty, příliš křehké, než aby se daly uchopit, příliš mlhavé, než aby se daly sevřít. Kreslil obrázky do písku, a přitom se blížil příliv.

	Když se podél útesu vrátili k místu, kde stála ukrytá Jerle Shannara, našli Reddena Alt Mera a jeho Tuláky stojící ve skupince u srázu a hledící na východ. Od pobřeží přilétali letci a někdo je provázel.

	



	

Kapitola 25

	Když Morgawr zjistil, že Ahren Elessedil zmizel, nechal si přivést Ryer Ord Star. Věštkyně popřela, že by o Ahrenově útěku něco věděla, ale bylo jasné, že Morgawr dokáže její lži vycítit. Už tak ji podezíral po jejím selhání při pokusu nalézt stopy Jerle Shannary, Zpívající čarodějky a jejího bratra. Neplýtval časem, aby dokázal, zda věštkyně skutečně elfímu princi pomohla uprchnout. Přestala mu být užitečná.

	Předhodil ji Cree Begovi a jeho Mwellretům, kteří z ní strhali šaty a krutě ji zbili. Zlámali jí všechny prsty a bičovali chodidla. Mučili ji tak dlouho a krutě, až upadla do bezvědomí. Když se probrala, pověsili ji za zápěstí na stěžeň, kde ji ztloukli koženými biči a nechali ji spalovat odpoledním sluncem. Nedali jí ani vodu, ani šaty, ani se nenamáhali ošetřit jí rány. Visela tam v závoji bolesti a žízně a nikdo si jí nevšímal.

	Jen jednou k ní Morgawr přišel a oslovil ji. „Použij svůj dar, malá věštkyně,“ vybídl ji, a přitom se dotýkal jejích ran. „Najdi ty, které hledám, a já tě nechám zemřít rychle. Jinak tvá agónie potrvá, dokud je nenajdu sám. Jsou i jiné věci, které ti mohu udělat, horší než vše, co si dokážeš představit.“

	Když k ní mluvil, téměř nevnímala, ale rozum si uchovala. Věděla, že kdyby mu dala, co chce, řekla mu, kde najde její přátele, nezabil by ji rychle, jak sliboval, ale udělal by jí to, co provedl Adenu Kettovi. Chtěl se krmit její myslí, zjistit, jaké to je. Jediný důvod, proč to neudělal, pramenil z jeho přesvědčení, že ho věštkyně zavede ke kořisti. Kdyby pozřel její mysl, neuspěl by. Jeho hlad několik dní počká. V tomto směru trpělivost neztratil.

	Den se pomalu nachýlil k večeru. Lana, která poutala její zápěstí, a na kterých visela, se jí zařezávala až na kost. Po pažích a ramenech jí stékala krev. Ruce už necítila. Nechráněné tělo měla spálené slunečními paprsky. Bolest přicházela v rychle se opakujících návalech.

	Utrpení spustilo sled vizí, některé pochopitelné, jiné ne. Viděla živé i mrtvé společníky, ale nedokázala mezi nimi rozlišovat. Jejich tváře ji vyplouvaly před očima a rychle zase mizely. Občas k ní obrazy mluvily, ale jen málokdy rozuměla, co říkají. Cítila, jak její vědomí slábne a z těla odtéká život. Pomalu se propadala do temné propasti milosrdného zapomnění.

	Poutníku! volala v duchu, prosila, aby k ní přišel.

	Nastala noc a Mwellreti ulehli, s výjimkou hlídek a kormidelníka. Nikdo k ní nepřišel. Nikdo na ni nepromluvil. Zlomená a umírající visela celý den na stožáru. Bolest už necítila, už si na ni natolik zvykla, že ji nepovažovala za něco neobvyklého. Přejela si jazykem po rozpraskaných rtech a s úlevou se nadechla nočního vzduchu. Zítřek znovu přinese pálící slunce a krutý vítr, ale zítřka se už možná nedožije.

	Doufala, že se Ahren dostal do bezpečí. Morgawr a jeho vzdušné lodě po něm bezúspěšně pátrali celý den, takže chovala naději, že se elfímu princi podařilo uniknout. Určitě přemýšlí, jestli uprchne i ona. Ale Ryer nikdy neměla v úmyslu opustit Černého Havrana. Vize jí prozradily, jaký ji čeká osud, věděla, že zemře na palubě téhle lodi, a nebyla tak hloupá, aby věřila, že se tomu vyhne. Stejně jako díky vizím předpověděla osud Poutníkovi, poznala i svůj. Vize přicházely bez varování a nedaly se kontrolovat. Ryer Ord Star mohla pouze přijímat obrazy, ale nic neměnit.

	Ale to, co vyjevila elfímu princi o jeho budoucnosti, byla pravda. Čekal ho slibnější osud než ji. Jeho budoucnost se nalézala ve Čtyřech zemích dlouho poté, co ona zemře, a pro Ahrena se tato cesta změní ve vzdálenou vzpomínku.

	Bude přemýšlet, co se s ní stalo. Možná časem pochopí. Nikdy se nedozví, jak před Morgawrem a Mwellrety ukryla elfí kameny. Tajemství zůstane jí a Poutníkovi. Dokázala je Ahrenovi sebrat, když před útokem padl. Předstírala starost o jeho zranění a naklonila se k němu, aby skryla své pohyby. Věděla, že ji prohledají. Kameny schovala do trhliny ve zdi, zatímco se Mwellreti soustředili na Ahrena. Byla to jednoduchá lest, ale fungovala. Prohledávali ji jen jednou. Potom se jen potřebovala dostat na palubu Černého Havrana a najít nový úkryt. Nechala kameny schované, dokud nenastal čas, aby Ahren uprchl.

	Musela si přiznat, že mu je chtěla dát už dřív, aby je mohl použít proti svým věznitelům. Ale Ahren nebyl s jejich magií plně obeznámen, a Morgawr byl protřelý a příliš mocný, než aby ho dokázal porazit nezkušený mladík. Jedině Poutník proti němu měl šanci, a přestože toužila po životě jako každý, nebyla ochotná riskovat Ahrenův život a osud ve střetnutí, ve kterém by pravděpodobně prohrál. Zapřísahala se, že ho bude chránit, aby se vykoupila za skutky, které spáchala, když byla ve službách Zpívající čarodějky. Cítila, že její vina je veliká a smrt za ni je jen malá náhrada.

	Zvedla hlavu, aby na tváři zachytila noční vzduch. Chtěla zemřít, ale dosud žila. Toužila osvobodit se od bolesti a bezmoci, ale sama to nedokáže. Potřebuje Poutníka, aby jí pomohl. Potřebuje, aby přišel.

	Potácela se na hranici mezi vědomím a spánkem, ale uvědomovala si, že odpočinek jí přinese jedině smrt. Litovala svých chyb a selhání, litovala že se z ní nestala žena hodná úcty. V jiném čase a na jiném místě, možná v jiném životě, se to mohlo stát.

	Bylo už nad ránem a nebe světlalo, zatímco hvězdy pohasínaly, když se konečně objevil, zjevil se ve vzduchu obklopen zářícím světlem, které jí přinášelo naději.

	Poutníku, zašeptala.

	-Jsem tady-

	 

	Po útěku z Černého Havrana letěl Ahren Elessedil na sever. Jeho plán spočíval ve snaze dostat se od Morgawra tak daleko, jak jen to bude možné. Neměl představu o tom, kde je, ani kam by měl zamířit. Věděl, že má hledat deštný prales někde v horách, ale to se mu podaří jedině za světla. Mohl se řídit jedině podle hvězd, ale v téhle části světa vytvářely hvězdy jiné obrazce, než jaké znal, a ze své polohy na kluzáku ani neměl dobrý výhled na oblohu.

	Ne, že by si stěžoval. Byl vděčný za svobodu a všechny problémy, které ho čekají, mu připadaly bezvýznamné. Kluzák se bez potíží vznášel na větru vanoucím od Modrého předělu. Nejprve se bál, jestli se mu podaří udržet výšku, ale nakonec se ukázalo, že je létání docela snadné. Náklonem křídel měnil směr a pomocí jednoduchých klapek stoupal nebo klesal. Dokud fouká příznivý vítr, bude všechno v pořádku. Během letu měl čas přemýšlet a většinou myslel na Ryer Ord Star. Čím více zvažoval její situaci, tím horší mu připadala. Hrála nebezpečnou hru a neměla prostředky, jak se chránit, když bude odhalena. Jakmile Mwellreti zjistí, že Ahren na lodi není, je Ryer pivní osoba, kterou budou podezřívat. Začal pochybovat o tom, že se v takovém případě dokáže dostat z lodi. Je snad na palubě ukrytý druhý kluzák? Tvrdila mu sice, že ho později bude následovat, ale nebyl si jistý, zda mu říkala pravdu.

	Teď si přál, aby se nerozhodl tak unáhleně. Měl ji přinutit, aby šla s ním, bez ohledu na to, co po ní Poutník chtěl. Tak moc se chtěl dostat z lodi, že na ni nenaléhal. Když nad tím přemýšlel, nelíbilo se mu, jak se na něho naposledy dívala. Připadalo mu to jako sbohem, jako by ho už neměla nikdy vidět.

	Koneckonců byla to věštkyně a dost možná předvídala vlastní osud. Ale pokud věděla, co se stane, nemohla tomu zabránit? Ahren odpověď neznal a po chvíli na to přestal myslet. Nejprve musí najít ostatní. Možná se pro ni budou moci vrátit.

	Ale v srdci znal pravdu, věděl, že je pozdě.

	Slunce vystoupilo na oblohu a on pokračoval v letu. Díky světlu viděl na zemi pod sebou a začal hledat něco povědomého. Netrvalo dlouho, aby poznal, že je to nesnadný úkol. Seshora vypadalo všechno stejně a on si z letu na palubě Jerle Shannary nepamatoval dost na to, aby se dokázal orientovat. Věděl, že se musí obrátit do vnitrozemí k horám, ale jak daleko na sever má předtím letět? Ryer Ord Star mu řekla, že Morgawra na Poutníkovu žádost svedla ze stopy. Věděl, že má hledat deštný prales. Ale kde? Neviděl ani začátek ani konec pohoří, které se táhlo středem poloostrova. Vrcholky hor obklopovaly mraky a zakrývaly horizont. Nedokázal ani říct, jak daleko už je od Černého Havrana. Bez kompasu nevěděl, jakým směrem přesně letí. Mohl se pokusit použít elfí kameny. Povaha jejich magie dokázala odhalit vše, co leží skryto lidským zrakům. Ale kdyby je použil, Morgawr to vycítí. Ahren znal čarodějovy schopnosti natolik dobře, aby věděl, že dokáže sledovat magii stejně snadno jako lovec stopy kořisti. Použitím elfích kamenů může čaroděje přilákat až ke svým přátelům, pokud se mu je podaří najít. Něco takového nechtěl riskovat, bez ohledu na to, v jaké situaci se nacházel.

	Slunce stoupalo stále výš a zbytky nočních stínů prchaly před přívalem světla. Oteplilo se, ale přesto byla zima, takže si přál, aby si na sebe vzal něco teplejšího. Vtáhl hlavu mezi ramena a obrátit kluzák dál do vnitrozemí, pryč od mrazivé pobřežní brízy. Aby našel deštný prales a své přátele, potřebuje možná víc času. Snažil se celý den, nalétával do vnitrozemí v rozšiřujících se obloucích, propátrával nebe i zemi, až ho bolela hlava. Nenašel nic - ani známky po Jerle Shannaře, přátelích nebo deštném pralese. Na zemi se nic nehýbalo, jen tu a tam uviděl na obloze vznášejícího se jestřába a na zemi jednou zahlédl stádo jelenů. Jak se den prodlužoval a slunce se začalo naklánět na západ, jeho sebedůvěra ho opouštěla. Nalétával hlouběji do hor, ale čím dál se dostal, tím zoufalejší si připadal. Letěl již osmnáct hodin bez jídla a pití a cítil, jak ho síly opouštějí. Pokud brzy něco nenajde, musí přistát. Ale nebyl si jistý, zda se dokáže znovu dostat do vzduchu.

	Proto navzdory blížící se tmě pokračoval v letu a zatvrzele se odmítal vzdát. Za chvíli neuvidí vůbec nic. A celou noc stráví ve vzduchu, protože je příliš tma, než aby se dalo bezpečně přistát. Brzy bude muset chtě nechtě použít elfí kameny.

	Snažil se trochu protáhnout, aby si uvolnil ztuhlé svaly. Krajinu zahalil soumrak a on stále pokračoval v letu.

	Téměř se rozhodl, že to vzdá, když ho našli kondoři. Letěl daleko ve vnitrozemí, takže je neočekával, myslel si, že se hrozbě pobřežních ptáků bezpečně vzdálil. Ale nemýlil se. Objevili se nedaleko od něho. Snaží se jej ulovit, pomyslel si a zamrazilo ho. Poslal je Morgawr, aby ho vystopovali a zničili. Instinktivně si to uvědomoval. Sedm hrozivých ptáků se k němu blížilo ve stříbřité záři zapadajícího slunce, zobáky zahnuté jako čepele šavlí.

	Okamžitě provedl obrat a klouzavým letem klesal. Nedokázal však kluzák přinutit k větší rychlosti. Bylo to jako plout na kánoi v peřejích. Člověk se musel přizpůsobit proudu. Když naplno otevře klapky, spadne z nebe jako kámen. Kluzák nebyl stavěný na prudké manévry. A ani na závod s kondory. V pomalé spirále klesal k zemi, k vrcholkům a útesům, stržím a průsmykům, a bylo jasné, že tam není místo na pořádné přistání. Ale nebyl čas si s tím lámat hlavu. Mohl jen doufat, že se dostane na zem dřív, než ho dostihnou kondoři. Let se chýlil ke konci. Zůstávalo jen otázkou, jak všechno dopadne.

	Plul stále téměř tisíc stop vysoko, když na něho zaútočil první kondor. Jeho pařáty rozdrásaly plátěný potah křídel a srazily kluzák stranou. Ahren vší silou let vyrovnal. Prudce změnil směr a pátral po ostatních kondorech. Jestli předtím pociťoval strach, teď byl naprosto vyděšený. Visel tady nahoře naprosto bezmocný, připoutaný ke křehkému létajícímu zařízení, neschopen uletět nebo se ukrýt před svými pronásledovateli.

	Zaútočil druhý pták. Křídly udeřil do kluzáku s takovou silou, až Ahrena zabrněly kosti. Propadl se několik tuctů stop. Přestože se mu opět podařilo let vyrovnat, kluzák letěl trhaně a nejistě. Ozývalo se varovné praskání celé konstrukce.

	Kolem něho kroužili kondoři a v očích se jim odráželo kruté světlo.

	Použij elfí kameny!

	Nemohl se pro ně však natáhnout. Musel by si uvolnit jednu ruku z popruhů, což mohlo mít za následek prudký pád. Také by riskoval, že kameny nešťastnou náhodou upustí a navždy je ztratí. Nakonec však riziko podstoupil, protože věděl, že jinak zahyne. Uvolnil pravou ruku, sáhl do tuniky a začal rozvazovat provázek na váčku, ve kterém kameny spočívaly.

	Kluzák okamžitě prudce klesl. Váleční kondoři útočili ze všech stran, ale kluzák se kolébal ze strany na stranu tak prudce, že bylo těžké ho zasáhnout. Ahren zavřel oči a soustředil se jen na to, aby vytáhl kameny z váčku.

	Nakonec to dokázal. Napřáhl ruku, ve které je držel, a povolal jejich moc. Vyslal ji kolem sebe jako stěnu modrého plamene.

	Výsledek byl nečekaný. Magie v oslepivém záblesku naplnila vzduch, kondory vyděsila, ale neublížila jim. Ahren však začal padat v prudké vývrtce, protože zpětný zášleh kouzla téměř rozbil celý kluzák na kusy. Teprve teď si uvědomil, že magie elfích kamenů nefunguje proti bytostem, které nejsou magické povahy. Kondoři jsou imunní proti jediné zbrani, kterou má.

	S elfími kameny sevřenými pevně v ruce, pokusil se během divokého sestupu manévrovat. Proplouval mezi srázy útesů, které byly tak prudké, že když na ně nahoře narazí, skutálí se až dolů.

	Země i nebe před ním vířily v děsivém kaleidoskopu a Ahren usilovně bojoval, aby dostal kluzák pod kontrolu. Rám, na kterém byl natažen plátěný potah, náhle zapraskal, levé křídlo se otřáslo a odlomilo se. Koutkem oka zachytil něco většího, než byli kondoři. Vzápětí to však při prudkém otáčení ztratil z dohledu. Kondoři zakřičeli a elfí princ rozeznal v jejich hlasech strach. O chvíli později odlétali a jejich temné stíny mizely stejně rychle jako ozvěna jejich výkřiků.

	Plulo nad ním něco velikého, oblohu zakryl temný stín. Pokusil se vzhlédnout, ale náhle to narazilo do kluzáku a pevně ho uchopilo jeho rám. Divokým cukáním se snažil osvobodit, ale bezvýsledně.

	Morgawr! pomyslel si v hrůze. Morgawr mě nakonec našel!

	Potom se objevil druhý stín, který se zvedl nad stěnou útesu, stín s mohutnými křídly a zářícíma očima.

	„Necukej sebou, elfí princi!“ zavolal Hunter Predd, který se k němu natáhl z Obsidiánova hřbetu.

	Ahren okamžitě přestal bojovat a začal se odpoutávat od bezpečnostních popruhů. Hunter Predd se sklonil tak, aby mohl rukama chytit elfího prince v podpaždí. Jakmile byl Ahren volný, rychle ho vytáhl k sobě na Obsidiánův hřbet. Rozbitý kluzák zavrhl a zmizel v hlubině.

	„Pevně se drž,“ zašeptal mu Hunter Predd do ucha, zatím co ho usazoval před sebe na hřbet Rocha. „Máme před sebou dlouhou cestu, ale jsi v bezpečí.“

	V bezpečí, opakoval si Ahren v duchu. Pocítil příval vděčnosti a celý se roztřásl.

	Silné paže Huntera Predda se pevně sevřely kolem jeho ramen. Po Kelles a Niciannon letěli před nimi a oba Rochové zmizeli do noci.

	 

	Na míle daleko, ve stejné tmě, která pohltila prchající letce a elfího prince, visela Ryer Ord Star na stožáru Černého Havrana a mírně se pohupovala na koncích lan, kterými měla připoutaná zápěstí. Z ran, které jí způsobily provazy, zařezávající se jí do masa vytékala krev a tvořila na jejím těle zaschlé, temně rudé šmouhy. Bolest jí projížděla od hlavy až ke konečkům prstů jako jedna přílivová vlna za druhou.

	„Poutníku,“ prosila tiše, „pomoz mi.“

	Volala celou noc, a tentokrát se dočkala odpovědi. Z ničeho nic se objevil před ní a jeho přítomnost jí okamžitě přinesla útěchu. Oděný v druidské róbě byl pouhým stínem, který se vrátil od prahu smrti, a patřil spíše do světa za bránou živých, ale přesto stále vládl velkou mocí a ona v jeho očích spatřila to, co hledala.

	„Nech mě jít,“ zašeptala a slova jí vázla v hrdle. „Osvoboď mě.“

	Natáhl k ní ruku, pohladil ji po potlučených tvářích a jeho hlas přinášel úlevu.

	-Pojď se mnou-

	 

	Bezmocně vrtěla hlavou. „Nemohu. Jsem připoutaná lany.“

	-Protože na nich lpíš. Uvolni své sevření-

	Učinila tak, přestože nevěděla co přesně udělat. Věděla jen, že to dokázala, protože jí to Poutník řekl. Vytáhla ruce z pout, jako by to byly volné smyčky, a lehce vystoupila do vzduchu. Bolest a strach zmizely jako odhozené staré šaty.

	Postavila se vedle něho, a když se k němu natáhla, uchopil ji za ruku.

	Usmál se a přitáhl ji k sobě.

	-Pojďme odsud-

	Smířeně a pokojně poslechla, vykoupená svou obětí, a už se neohlédla.

	



	

Kapitola 26

	Když se krátce po úsvitu vydal Bek Ohmsford za Ahrenem Elessedilem, našel ho sedět na zádi Jerle Shannary. Tou dobou už byli tři hodiny ve vzduchu. Letěli na jih těžkými mračny a doufali, že se jim před soumrakem podaří dosáhnout pobřeží.

	Elfí princ k němu vzhlédl unavenýma očima. Měl za sebou dvanáct hodin spánku, ale přesto vypadal vyčerpaně. „Ahoj, Beku,“ řekl.

	„Ahoj.“ Posadil se vedle Ahrena a zády se opřel o lodní zábradlí. „Jsem rád, že jsi zpátky. Myslel jsem, že jsme tě ztratili.“

	„To jsem si také myslel. A ne jednou.“

	„Měl jsi štěstí, že tě Hunter Predd našel včas. Slyšel jsem to vyprávět. Nechápu, jak jsi to dokázal. Pochybuji, že já bych to zvládl. Letět takovou dobu bez jídla a odpočinku.“

	Ahrenovi se na tváři objevil mírný posmutnělý úsměv. „Dokážeš všechno, jsi-li dostatečně vyděšený.“

	Mlčeli, seděli vedle sebe a rozhlíželi se po vzdušné lodi, klouzající mezi chuchvalci mlhy a mraky. Ve vzduchu byla cítit vlhkost a vůně moře. Redden Alt Mer a jeho Tuláci dokončili minulou noc opravy lodi, takže s prvním světlem vzlétli. Tulácký kapitán věděl, že Morgawr ovládá kondory žijící v Parkasii a bál se, že ptáci, kteří zaútočili na Ahrena, čaroděje nějakým způsobem upozorní, kde se jeho kořist nachází. Na lodi bylo stále ještě co opravovat, ale kdyby zůstali na zemi, riziko neúměrně naroste. Vlastně nikomu nevadilo, že se odtud dostanou pryč. Hrozné události, které zažili v údolí, měli všichni ještě v čerstvé paměti.

	Spanner Frew se tyčil v pilotní kajutě, ruce položené na ovládacích pákách. Chvílemi vykřikl rozkaz na některého z Tuláků na palubě. Jeho hlas duněl jako zvon. Nezbylo už mnoho těch, kterým může dávat rozkazy, pomyslel si Bek. V duchu je spočítal. Deset, včetně něho. Dvanáct, pokud připočítá i letce. To všechno z více než třiceti hlav na počátku výpravy před dlouhými měsíci. Pouhých dvanáct.

	Vlastně třináct, opravil se, protože je třeba připočítat Grianne. Šťastná třináctka.

	„Jak je tvojí sestře?“ zeptal se ho Ahren, jako by četl myšlenky.

	„Pořád stejně. Nemluví, nevidí mě, na nic nereaguje, nejí ani nepije. Prostě jenom sedí na místě a hledí do prázdna.“ Pohlédl na elfa. „Až na předvčerejší noc. V tu noc, kdy jsme tě našli, zachránila Quentina.“

	Prozradil Ahrenovi detaily celé události, tak jako je již vyprávěl ostatním, a uvědomoval si, že tak v sobě živí naději, že se Grianne jednoho dne uzdraví, a až se to stane, bude znovu jeho sestrou a ne čarodějkou. Udržoval si chabou naději, ale po ztrátách, které utrpěl, a bolesti, kterou zažil, potřeboval něčemu věřit. Ahren pozorně naslouchal, jeho mladá tvář zůstávala bezvýrazná a v očích měl vzdálený výraz.

	„Ty jsi byl alespoň schopen zachránit někoho jiného kromě sebe. Já jsem nedokázal nic.“ pronesl nakonec tiše, když Bek dovyprávěl.

	Bek už od Huntera Predda znal příběh o Ahrenově útěku z Černého Havrana. Věděl, o čem elf mluví.

	„Nic víc jsi nemohl udělat.“ odporoval Bek ve snaze najít slova, kterými by utišil jeho pocit viny. „Nechtěla s tebou jít. Rozhodla se, že zůstane. To jsi nemohl změnit.“

	„Možná. Přál bych si mít jistotu. Tolik jsem se toužil dostat pryč, že mě nenapadlo to zkusit. Prostě jsem ji nechal, ať mi řekne, co mám udělat.“

	Bek si pohodlně natáhl nohy na palubu. „Třeba se také dostala pryč. Možná stejným způsobem jako ty. Letci ji hledají. Není důvod vzdávat se naděje.“

	Ahren hleděl do prázdna a v očích měl smutek. „Nenajdou ji, Beku. Je mrtvá. Zjistil jsem to minulou noc. Bezdůvodně jsem se probudil a věděl jsem to. Myslím, že znala svůj osud, když mě posílala pryč, ale nic neřekla. Bylo jí jasné, že bych zůstal s ní. Slíbila Poutníkovi, že zůstane, a odmítla porušit slovo, i když ji to stálo život.“

	Jeho hlas zněl hořce a zmateně, postrádal v tom jakoukoliv logiku.

	„Doufám, že se mýlíš,“ řekl mu Bek, který nevěděl, co jiného odpovědět.

	Ahren upřel pohled ke vzdálenému horizontu a mlčel.

	 

	Redden Alt Mer kráčel horní chodbou podpalubí do kapitánské kajuty - která původně patřila jemu - hledal svou sestru. Protože bezúspěšně prohledal celou palubu, byl si jistý, že se zase uchýlila na místo, kde odpočíval zraněný Quentin Leah a Grianne Ohmsford. Malá Zrzka se šla podívat za čarodějnicí. Studovala ji a rozjímala před ní způsobem, který Velkého Zrzka znepokojoval. Od chvíle, kdy se dokázal podruhé postavit graakovi, už o sobě kapitán smýšlel o něco lépe. Když se od Beka doslechl, jak se čarodějnice probudila a překvapivě vyléčila horala, měl z toho radost. Velký Zrzek se cítil lépe, ale ne jako dříve. Po svém setkám se smrtí v deštném pralese se tulácký kapitán cítil podivně prázdný a nevěděl, zda takovou prázdnotu dokáže něco vyplnit. Získání krystalů byl začátek, ale on sám si víc než kdykoli předtím uvědomoval vlastní smrtelnost, což bylo k povaze života, jaký vedl, velice nezdravé.

	Avšak většina obav, jež pociťoval, se týkala jeho sestry. Rue vždycky kráčela za každým cílem umíněněji než on, opatrně a pevně svírala v rukou otěže svého života a věděla, že pro každého, na kom jí záleží, dokáže vždy udělat maximum bez ohledu na překážky. V poslední době však začala váhat, což u ní bylo naprosto neobvyklé. Ne, že by byla méně rozhodná, ale zdálo se, že si není jistá, kterým směrem se zaměřit.

	Zřetelně se to projevovalo v jejím chování ke Zpívající čarodějce. Zpočátku nikdo nepochyboval, že jakmile se k tomu naskytne příležitost, Rue ji odstraní z cesty. Mohla to udělat tak, aby sama nebyla podezřelá z její smrti, obzvlášť kvůli Bekovi, ale udělala by to stejně. Hawkova smrt si žádala pomstu. Ale přesto se stalo něco, co změnilo její názor, něco, co Velkému Zrzkovi uniklo, přestože to mělo na jeho sestru takový vliv, že zcela změnila uvažování.

	Zavrtěl hlavou a přál si tomu lépe porozumět. Od včerejška, kdy se jeho sestra vrátila z údolí, kam se vydala s Bekem pro Quentinův meč, což byl mimochodem podnik, který by okamžitě zarazil, kdyby se o něm včas dozvěděl, sem Malá Zrzka neustále přicházela. Držela u čarodějnice stráž, jako by byla zvědavá, co se stane, až se probudí, jako by se snažila posoudit, co je vlastně zač. Nejprve si myslel, že čeká na příležitost se jí zbavit. Ale jak čas plynul a vhodné příležitosti přicházely a odcházely, začal se divit. Tady nešlo o pomstu za Hawka a ostatní; šlo o něco jiného. Ať už v tom bylo cokoliv, kapitána to mátlo.

	Otevřel dveře do kajuty, a přesně jak čekal, našel tam sestru sedící proti Grianne. Držela nehybnou čarodějku za ruku a upřeně hleděla do jejích prázdných očí. Byla to tak zvláštní scéna, že se kapitán ve dveřích zarazil a chvíli nehybně stál.

	„Zavři za sebou,“ řekla mu Malá Zrzka klidně, aniž na něho pohlédla.

	Vyhověl jí, a přesunul se tak, aby na něho jeho sestra viděla. Na chvíli poklekl vedle Quentina Leaha a prsty mu nahmatal pulz.

	„Silný a pravidelný.“ prohlásila Malá Zrzka. „Bek měl pravdu. Zachránila Quentinovi život, ať už to zamýšlela nebo ne.“

	„O to se snažíš?“ zeptal se jí a postavil se. „Zjistit, zda nešlo o náhodu?“

	„Ne,“ odvětila.

	„Tak co tedy?“

	„Snažím se vypátrat, kde se nachází, přijít na způsob, jak k ní dosáhnout.“

	Zíral na ni a nedokázal uvěřit tomu, co slyší. Seděla před čarodějkou a nakláněla se k ní tak blízko, že jejich tváře se téměř dotýkaly. V jejích zelených očích neobjevil ani náznak strachu, ani náznak toho, že si uvědomuje, jak riskuje. Držela čarodějku za ruce a prsty přejížděla v malých kruzích po její bledé kůži.

	„Bek mi řekl, že se jeho sestra skrývá před pravdou o sobě. Když jí Shannarův meč ukázal, jaká doopravdy je, nedokázala to snést a uzavřela se. Poutník prohlásil, že se vrátí, až najde způsob, jak si odpustit nejhorší ze svých zločinů. A ona má na kontě pěkně dlouhý seznam, který bude těžké roztřídit.“ Odmlčela se. „Snažím se zjistit, jestli se žena dokáže dostat na místa, kam se muž nedostane.“

	Přikývl. „Myslím, že to není špatný nápad.“

	„Ale nevíš, proč jsem to já, kdo to zkouší.“

	„Máš pravdu.“

	Dlouhou dobu mlčela a seděla před nehybnou Grianne s pohledem upřeným do jejích podivných modrých očí. Alt Mer si uvědomil, že Zpívající čarodějka je téměř dítě. Byla tak mladá, že si jen nesmírně těžko dokázal představit, co všechno spáchala. Téměř v komatu, s prázdnou tváří a nevidoucíma očima, vypadala naprosto nevinně. Možná to jen špatně pochopili a ona to dokáže vysvětlit.

	Napadlo ho, že tohle jsou nebezpečné závěry.

	Jeho sestra na něho pohlédla. „Dělám to pro Beka,“ řekla na vysvětlenou a rychle obrátila pozornost ke Grianne. „Možná kvůli Bekovi.“

	Alt Mer se přesunul. Sem na něho neviděla. Na sluncem opálené tváři měl výraz pochyb. „Bek nic podobného po tobě přece nechce. Jeho sestra není tvoje starost. Proč to děláš?“

	„Tomu nemůžeš rozumět,“ prohlásila.

	Čekal, že řekne něco víc, ale mlčela. Nakonec si odkašlal. „Čemu nerozumím, Rue?“

	Než odpověděla, nechala ho dlouhou dobu čekat. Teprve později pochopil, že si nebyla jistá, zda mu říci pravdu, protože to pro ni bylo mnohem těžší, než si myslela. „Miluji ho.“ řekla prostě.

	Tohle nečekal, ani na chvíli ho tahle možnost nenapadla, ale dávala perfektní smysl. Vzpomněl si, jak jeho sestra reagovala když souhlasil, že Bek s nimi půjde do údolí, zatímco ona zůstane. Vzpomněl si, na její péči, když ho Hunter Predd přinesl z hor, jako kdyby ho mohla uzdravit jen ona.

	Až na to, že Bek už nebyl chlapec, jak si sám před několika dny povšiml. Stal se z něho muž, který na této cestě dospěl a změnil se v někoho jiného.

	Ale přesto nedokázal uvěřit tomu, co slyší. „Kdy se to stalo?“ zeptal se.

	„Já nevím.“

	„A jsi si jistá?“

	Nenamáhala se odpovědět a pokrčením ramen smetla hloupou otázku ze stolu.

	„Nezdá se mi, že se k sobě hodíte,“ pokračoval, ale hned věděl, že udělal chybu. Její pohled se na něho okamžitě upřel a bylo z něj cítit nepřátelství. „Nevztekej se na mě,“ pokračoval rychle. „Říkám jen to, co vidím.“

	„Ty nevíš, kdo se ke mně hodí, bratře.“ odvětila tiše a její pohled se přesunul zpátky k čarodějce. „Nikdy jsi to nevěděl.“

	Přikývl, přijal výtku. Ted“ se posadil, protože si potřeboval promluvit. Neměl představu, co má říci. „Myslel jsem si stejně jako Hawk, že se nikdy k nikomu nepřipoutáš, protože to nesnášíš.“

	„No tak jste se oba mýlili.“

	„Jenom si myslím, že vaše životy jsou příliš odlišné. Kdybyste se na této výpravě nesetkali, vaše cesty by se nikdy nezkřížily. Napadlo tě, co bude dál, až se dostaneme domů?“

	„Pokud se domů dostaneme.“

	„Dostaneme. Bek se vrátí na vysočinu a ty zůstaneš Tulákem.“

	Ostře vydechla, pustila Grianne ruce a tváří se obrátila k němu. „Bude lepší, když si to vyjasníme rovnou. Řekla jsem ti, co k Bekovi cítím. Je to pro mě nové a nevím, co to vlastně znamená. Ale unavuje mě tvůj způsob života. Unavoval mě už dlouhou dobu. Nelíbilo se mi na Prekkendorranu a vůbec se mi nestýská. Myslela jsem, že když se zúčastním téhle výpravy a dostanu se od všeho, co znám, věci se změní. Ale nic se nezměnilo. Mám pocit, jako bych se celé roky bezcílně potloukala a neměla před sebou žádný cíl. Chci zkusit něco nového. Chci zjistit, zda je Bek to, co potřebuji.“

	Redden Alt Mer vydržel její upřený pohled. „Vkládáš do něho hodně nadějí, že ano?“

	„Nic do něho nevkládám. Rozhodla jsem se sama. I on mě miluje, Reddene. Miluje mě způsobem jakým dosud nikdo. Ne proto, jak vypadám, co dokážu, nebo proto, jakou si mě představuje. Jeho city jsou mnohem hlubší. Je těžké to popsat slovy, a ani není potřeba. A když tě někdo takhle miluje, je to výjimečné. Líbí se mi to natolik, že se nevzdám, aniž bych se přesvědčila, kam to povede.“

	Poposedla a stále na ní bylo vidět, jak ji zranění bolí. „Chtěla jsem Zpívající čarodějku zabít,“ řekla. „Byla jsem rozhodnutá využít první příležitost. Věděla jsem, že to Hawkovi dlužím. Ale teď to nedokážu. Ne, když Bek věří, že se Grianne může znovu probudit a stát se jeho sestrou. Ne po tom všem, co pro ni udělal, aby ji zachránil. Nemám na to právo a myslím, že její smrt by mě neuspokojila.

	A tak jsem se rozhodla pokusit udělat něco, co Bek nemůže. Rozhodla jsem se, že k ni zkusím dosáhnout, zjistit, kde je a před čím se ukrývá. Chci porozumět jejím pocitům. Chci jí dát najevo, že je tu ještě někdo další, komu na ní záleží. Možná se mi to podaří. Ale i kdyby ne, musím to zkusit. Protože právě to se od tebe čeká, když někoho miluješ - pustit se do něčeho, čemu druhý věří, i když ty třeba ne. Chci to pro Beka udělat. Tohle k němu cítím.“

	Obrátila se ke Grianne, znovu uchopila její ruce do svých a zahleděla se jí do tváře. „Možná, když pomůžu jí, pomůžu i sobě. Jsem stejně ztracená jako ona. Pokud ji najdu, možná poznám sebe. Skrze Beka. Skrze to, co k němu cítím.“ Naklonila se blízko ke Grianne, až se jí málem otřela čelem o tvář. „Myslím si, že je to možné.“

	Mlčky na ni hleděl a v duchu si pomyslel, že se také cítí ztracený. Všechny ty cesty po nekonečném světě způsobily, že se necítil k ničemu připoután. Jako by před ním unikal jeho vlastní život a on se ho mamě snažil dostihnout.

	„Běž pryč a nech nás o samotě,“ přikázala mu. „Postarej se o to, abychom se dostali bezpečně domů. Potom si můžeme znovu promluvit. Možná si lépe porozumíme.“

	Vstal a chvíli ji pozoroval. Měl pocit, že by měl něco říct. Ale nenapadalo ho nic vhodného.

	Nakonec pokrčil rameny. Usoudil, že Malá Zrzka stejně udělá to, co bude považovat za správné. Vyšel z místnosti a beze slova za sebou zavřel dveře.

	 

	Bek Ohmsford dosud seděl s Ahrenem u zábradlí, když spatřil vysokou postavu Reddena Alt Mera, který se vynořil z podpalubí. Kapitán k Bekovi obrátil tvář. Zračila se na ní zvláštní směsice nevíry a úžasu, a Bek netušil, co mohlo jeho výraz způsobit. Alt Mer se vzápětí odvrátil, došel k pilotní kabině, vyšplhal nahoru a postavil se vedle Spannera Frewa.

	„Slyšel jsem, že Panax zůstal,“ řekl Ahren a přerušil jeho myšlenky.

	Bek nepřítomně přikývl. „Prohlásil, že věčné cestování už ho unavuje, že se mu tam líbí, a zůstal. Řekl, že když jsou Poutník a Truls Rohk pryč, nečeká na něho doma nic zajímavého. V podstatě ho chápu.“

	„Já se naopak nemůžu dočkat, až se dostaneme domů. Myslím, že už z domova nikdy nevytáhnu paty.“ Elf potřásl hlavou. „Nenávidím všechno, co se nám tady stalo.“

	„Zdá se, že jsme ničeho nedosáhli, nemám pravdu?“

	„Poutník tvrdil, že ano, ale moc mu nevěřím.“

	Bek mlčel. Vzpomněl si, jak mu Poutník prozradil, že důvodem výpravy byla jeho sestra, a jejich novým cílem je dopravit ji bezpečně domů. Pořád nechápal, proč tomu tak je. Navíc nebylo jisté, zda se někdy probere. Původně se sem vypravili pro magické knihy, a v tom naprosto selhali. Zničili Antrax a mohli se pouze utěšovat, že už nikdo další neskončí jako Kael Elessedil. Ale zdálo se, že zaplatili příliš vysokou cenu. Vzhledem k tomu, co původně očekávali, ztratili mnohem více.

	„Ryer prohlásila, že se jednoho dne stanu králem elfů.“ řekl Ahren tiše. Vrhl na Beka pobavený pohled. „Nedokážu si představit, že by měla pravdu. I kdybych k tomu měl příležitost, nevím, zda bych ji využil. Po všem, co se tu stalo, nechci mít za nikoho odpovědnost.“

	„Co budeš dělat, až se vrátíme domů?“ zeptal se ho Bek.

	Jeho přítel pokrčil rameny. „Ještě jsem o tom nepřemýšlel. Asi se vydám někam daleko. Domovem myslím Západní země, nic víc. Nechci žít v Arborlonu, dokud je králem můj bratr. Líbilo se mi být s Ardem Patrinellem, když mě učil. Chybí mi mnohem víc než kdokoliv jiný, kromě Ryer. Ta byla velice zvláštní.“

	Stiskl rty, protože se mu do očí hrnuly slzy. „Možná se domů vůbec nevrátím.“

	Bek vzpomínal na mrtvé, na všechny, kteří se vydali na cestu plni odhodlání, s očima upřenýma k určenému cíli. Kdo mu bude chybět nejvíc? Předtím nikoho z nich neznal, a se všemi se během cesty nečekaně sblížil. Poutník a Truls Rohk, kteří se stah jeho učiteli a ochránci, po sobě zanechali největší prázdnotu. Ale s mnohými se spřátelil víc než s druidem a tvaroměničem. Nedokázal si představit, jaký jeho život bez nich bude ani ten okamžik, až se vrátí a každý půjde svou cestou. Jeho budoucnost mu připadala zmatená a nejistá. Měl pocit, že se vzpomínek na výpravu nikdy nezbaví.

	Rozhlédl se po palubě. Hledal Rue Meridian. Ona je jeho budoucnost, nebo v to alespoň doufal. Od jejich návratu z údolí ji moc nevídal. Zatímco připravoval Jerle Shannaru k letu, neměli na sebe mnoho času. Veškerou jejich energii spotřebovalo úsilí uprchnout Morgawrovi. A poté, co se odlepili od země, trávila Rue většinu volného času s Bekovou sestrou. Bek se nejdřív bál, co má v úmyslu. Ale nepřipadalo mu správné jí nedůvěřovat. Doufal, že Rue dokáže ovládnout svůj hněv vůči Grianne. Doufal v to, protože ho miluje, a později se dozvěděl, že se Rue snaží jeho sestře pomoci.

	A tak ji nechal na pokoji, protože věděl, že až bude připravená za ním přijít, učiní tak. Neměl pocit, že by se navzájem vzdalovali, protože se Rue rozhodla být sama. Nemyslel si, že jí na něm nezáleží. Vždycky dokázali odhadnout pocity toho druhého, dokonce i v den, kdy se spřátelili. Nemuseli se o ničem ujišťovat. Nic se nezměnilo. Přátelství potřebuje prostor a toleranci. Láska vyžaduje to samé.

	Přesto mu velmi chyběla. Věděl, že by ji mohl vyhledat v kajutách Velkého Zrzka a ona by se na něho nehněvala. Ale bude lepší ji nechat, ať najde způsob, jak se vyrovnat s Grianne.

	„Možná i já se vrátím domů,“ zašeptal si pro sebe.

	Ale tím si jistý příliš nebyl.

	 

	V pozdním odpoledni, se objevili letci osvětleni rudou září zapadajícího slunce. Jerle Shannara plula necelou hodinu vzdálena od pobřeží a po Morgawrových lodích nebylo ani stopy. Po návratu letců měl Redden Alt Mer v úmyslu stočit se na jih a pokračovat podél útesů, tyčících se na jižním konci poloostrova, až k nejvhodnějšímu místu, odkud se vydají přes Modrý předěl.

	Hunter Predd dorazil s Obsidiánem pod vzdušnou loď odpoutal se, chytil se provazového žebříku a vyšplhal na palubu. Alt Mer mu pomohl přelézt zábradlí. Letcova štíhlá tvář byla zpocená a pokrytá prachem. Oči měl tvrdé a odráželo se v nich krvavě rudé světlo zapadajícího slunce. Mlčky se rozhlédl po lodi a rukou si otřel pot z čela.

	„Přibližně den před nimi máme náskok.“ řekl nakonec. Mluvil tiše, aby ho nikdo jiný neslyšel. „Jsou severně od nás, roztažení podél linie hor a míří do vnitrozemí. Podle toho to vypadá, že si myslí, že jsme pořád ještě tam.“

	Alt Mer přikývl. „To je pro nás dobrá zpráva.“

	Podal letci měch s vodou. Hunter jej mlčky přijal a pil tak dlouho, dokud ho úplně nevyprázdnil. „Před dvěma hodinama mi došla voda.“ Podal prázdný měch zpátky Alt Merovi.

	„Za hodinu se setmí. Potom už nebude tak snadné nás vystopovat, zvlášť když se dostaneme nad moře.“

	„Možná. A nebo také ne. Z domova až sem nás vystopovali celkem snadno. Pouze v době, kdy jste spadli na zem, začali mít potíže vás najít. A to určitě nechceš provádět příliš často.“

	Alt Mer něco zavrčel a pohlédl přes záď k horám, zakrytým mraky. Letec měl pravdu. Nebyl důvod si myslet, že dokážou Morgawrovi stále unikat. Jejich jediná možnost spočívala v tom, že se pronásledovatelům co nejvíce vzdálí. Rozhodující je rychlost. A rychlostí Jerle Shannara vynikala nad všechny lodě včetně Černého Havrana.

	„Ještě jedna věc,“ dodal Hunter Predd. Vzal kapitána za paži a odvedl ho až do nejvzdálenějšího kouta na zádi. Kolem nikdo nebyl. Bek i elfí princ zmizeli v podpalubí. „Našli jsme tělo věštkyně.“

	Redden Alt Mer si povzdechl. „Kde?“

	„Plavalo v oceánu několik mil na západ. Bylo celé polámané a pořezané. Nevšiml bych si jí, kdyby nebylo Obsidiána. Rochové mají mnohem ostřejší zrak než lidé.“

	Vrhl na Alt Mera zkoumavý pohled a potřásl hlavou. „Mladému Elessedilovi to řekni ty, jestli to zvládneš. Já nemůžu. Už jsem přinesl víc špatných zpráv, než je mi milé.“

	Poplácal Alt Mera po rameni a odešel. O chvíli později seděl na hřbetě Obsidiána a mizel ve tmě. Redden Alt Mer se opíral o zábradlí, díval se, jak odlétá, a přál si, aby mohl letět s ním.

	



	

Kapitola 27

	Za úsvitu, po celonočním letu, dosáhla Jerle Shannara konce poloostrova. Letci tvořili předvoj, pátrali po možné hrozbě ze strany Morgawrových lodí, ale cesta byla volná. Po pronásledovatelích nenašli ani stopy, takže se stočili nad Modrý předěl a vydali se směrem domů.

	Všichni věděli, že cesta potrvá víc než šest měsíců, a to ještě za předpokladu, že všechno půjde dobře. Jakákoliv nesnáz, která je přinutí přistát, prodlouží i dobu letu. Proto bylo od všech na palubě nutné vyžadovat maximální úsilí. Zbylo jich třináct, z toho dva nemohli pomáhat. Ani Rue Meridian nebyla schopná vykonávat příliš fyzické práce. Její zranění se ještě několik týdnů nezahojí. Ani letci nemohli pomáhat s provozem lodi, protože prováděli průzkum a pátrali po jídle a vodě.

	Takže zbývalo osm práceschopných - Spanner Frew; Tuláci Kelson Riat, Britt Rill a Jethen Amenades; elfové Ahren Elessedil a Kian; Bek Ohmsford; a kapitán Redden Alt Mer. Zatímco Bek, který se toho o létání naučil mnoho, mohl být Tulákům velice užitečný, elfové potřebné znalosti postrádal a zvládli jen ty nejzákladnější úkoly.

	A jen tak malá skupinka měla obsluhovat vzdušnou loď dvacet čtyři hodin denně po dobu šesti měsíců. Aby to zvládli, musí se skvěle zorganizovat a mít neobyčejné štěstí. Alt Mer věděl, že s tím druhým nic nenadělá, proto se soustředil na první.

	Pro všech osm mužů, na které se mohl spolehnout, napsal rozpisy služeb. Elfy rozřadil do služeb po jednom a s nimi byli vždy zkušení námořníci. Ovládání Jerle Shannary zaměstnalo vždy tři lidi, takže určil osmihodinové směny. Na směnu trvající od půlnoci do úsvitu napsal jen dva muže, protože v té době hrozilo nejmenší nebezpečí. Nebylo to dokonalé řešení, ale na nic lepšího přijít nedokázal. Jediná Rue si stěžovala, ale on její hněv odvrátil tím, že jí dal na starost navigaci.

	Na první pohled vypadalo všechno dobře. Na palubě měli dostatek jídla na několik týdnů a vybavení pro lov i rybaření. Voda představovala větší problém. Kapitán doufal, že o to se postarají letci. Pro případ napadení měli dostatek zbraní. Nahradili poškozené světelné krystaly novými a mohli letět plnou rychlostí. A protože pluli na palubě nejrychlejší lodě ve Čtyřech zemích, žádná jiná loď, dokonce ani Černý Havran, by je neměla chytit.

	Ale věci vždy nejsou takové, jaké se zdají být. Od chvíle, kdy opustila Arborlon, byla Jerle Shannara vystavena hrubému zacházení, opakovaně poškozena, jednou narazila do země a trup museli záplatovat na tolika místech, že to Alt Mer raději nepočítal. Dokonce ani loď postavená Spannerem Frewem nemohla vydržet takové zacházení, aniž by to na ní nebylo znát. Jerle Shannara měla pověst vynikající lodě, ale to se změnilo. Jestli vydrží pohromadě alespoň polovinu vzdálenosti, kterou musí urazit, bude to zázrak. Redden Alt Mer se v skrytu obával, že se něco přihodí mnohem dřív a loď se najednou úplně rozpadne. Pokládal za jisté, že dříve či později dojde k poruše, která je zdrží. Otázkou zůstávalo, jak závažná porucha to bude a zda Morgawr využije příležitost, aby je chytil.

	Redden Alt Mer byl realista a nedělal si iluze, že by je čaroděj nedokázal vystopovat. Jak poukázal Hunter Predd, už se mu to dříve podařilo. Oceán byl rozlehlý a oni se mohli vydat jakýmkoliv směrem, ale nakonec stejně budou muset letět domů. Pokud nepoletí přímo, pravděpodobně narazí na Morgawra a jeho vzdušné lodi. Dostat se zpátky do Čtyř zemi dříve než nepřítel, znamenalo získat příležitost najit úkryt a spojence. Byla to lepší volba.

	Oslovil celou výpravu. Jako kapitán a velitel expedice rozdal příslušné rozkazy, ale po celou dobu věděl, že pouze oddaluje nevyhnutelné. Jako dobrý kapitán vzdušné lodi však věděl, že po tak dlouhém letu jsou rutina a rozkazy nejlepším nástrojem, na který se lze spolehnout. Smůla bývá nevyhnutelná, ale když přijde, nemusí to končit tragicky. S trochou štěstí je nic hrozného nepotká a Redden Alt Mer byl svým štěstím proslulý. Vzhledem k tomu, čím vším loď dosud prošla, kapitán doufal, že ho štěstí zatím neopustilo.

	 

	Provázelo ho v následujících týdnech. Na jejich trase je vítalo příznivé počasí s neměnným větrem a jasnou oblohou a nacházeli řadu příležitostí doplnit potraviny i vodu. Přes Modrý předěl letěli bez potřeby zpomalit nebo dokonce přistát. Přenašeče světla praskaly, světelné plachty se uvolňovaly, trysky vyžadovaly opravu a ovládací prvky lodi občas zlobily, ale to vše Alt Mer očekával. Nic z toho se neukázalo natolik vážné, aby se to nedalo rychle spravit.

	Co bylo důležitější, po Morgawrových lodích nebylo ani stopy a nic nenaznačovalo, že je čaroděj sleduje.

	Alt Mer udržoval svou prořídlou posádku neustále zaměstnanou, a pokud měl pocit, že potřebují něco dalšího, co by jim vyplnilo čas a umožnilo jim soustředit se na práci, vymyslel to. Celá skupina měla zpočátku nízkou morálku, všichni byli zachmuření a smutní kvůli ztrátám a těžkostem, které v Parkasii utrpěli. Ale s postupem času a rostoucí vzdáleností od pobřeží se jejich rány hojily a morálka stoupala. Míjející dny a rutina je zbavovaly nejistoty a dodávaly jim novou sebedůvěru a naději. Znovu si začali věřit a stále více si připouštěli možnost, že se skutečně jednoho dne vrátí do Čtyř zemí, kde na ně čeká budoucnost.

	I Ahren Elessedil se neuzavíral tolik, jako když se vrátil ze zajetí. Bylo zřejmé, že je zraněn na duchu, ale Bek věděl, že se ta rána dokáže zahojit a elfí princ se časem se ztrátou Ryer Ord Star smíří. Když se Ahren od Velkého Zrzka dozvěděl o její smrti, zdálo se, že zcela ztratil zájem žít. Přestal jíst a odmítal mluvit. Zůstával v podpalubí a nevycházel na čerstvý vzduch. Bek za ním často docházel, zůstával u něho a mluvil k němu, přestože mu Ahren neodpovídal. Přinášel mu jídlo a vodu, dokud nezačal znovu jíst a pít.

	Nakonec přišel zlom. Už se nevinil ze smrti Ryer. Stále se mu o ní těžko hovořilo, a Bek k ní raději rozhovor nestáčel. Mluvili o Grianne, jejíž stav se od chvíle, kdy opustili Parkasii, vůbec nezměnil. Vypadala stále jako socha zírající do prázdna, nehybná a nereagující na vnější podněty. Hovořili o tom, co udělala pro Quentina, a jestli to značí její šanci na zotavení. Ahrenovi ležela starost o její zdraví na srdci víc, než Bek čekal, vzal-li v úvahu nesnáze, které kvůli ní elfí princ přímo či nepřímo prožil. Ale zdálo se, že je Ahren schopen bezpodmínečného odpuštění. Dospěl tak, že by ho lidé, kteří ho znali před jeho odcestováním, vůbec nepoznali.

	Quentinův stav se stále zlepšoval. Dost často se probouzel, přestože jen na krátkou dobu. Stále zůstával slabý a nemohl opustit lůžko. Potrvá ještě týdny, než se dokáže postavit, a mnohem déle, než bude moci chodit. Nepamatoval si téměř nic z toho, co se stalo v údolí, a ani chvíli, kdy na něho Grianne použila Píseň přání, aby ho vyléčila. Bek u jeho lůžka trávil mnoho času, všechno mu znovu vyprávěl a s radostí pozoroval, jak se jeho přítel postupné uzdravuje a na tvář se mu navrací úsměv.

	Bek trávil rovněž mnoho času s Grianne, mluvil na ni, zpíval jí, snažil se najít cestu, jak k ní dosáhnout, a pokaždé selhal. Uzavřela se do sebe, nic, co zkusil, ji nepřinutilo odpovědět. Její jediné procitnutí bylo záhadné a její neochota učinit to podruhé ho doháněla k šílenství. Nenašel pro to žádné vysvětlení a jeho neschopnost vyřešit hádanku ho naplňovala zoufalstvím.

	Přesto však vytrval. Odmítal se vzdát, naplněn jistotou, že nakonec najde cestu, jak ke své sestře dosáhnout. Věřil, že Poutník mluvil pravdu a jeho sestra se k němu jednoho dne vrátí.

	Zbývající čas, většinou jen zbývající chvilky, trávil s Rue Meridian. Ukrývali se před ostatními, ztraceni ve slovech a dotycích patřících jen jim. Milovala ho natolik, že pokaždé, když skončil čas, který měli vyměřený pro sebe a oni se museli rozejít, měl Bek pocit, že to nepřežije. Věděl, že je požehnán způsobem, o jakém se většině mužů ani nesní a v duchu za to Rue Meridian stokrát denně děkoval. Řekla mu, že ji uzdravil a vrátil život způsobem, jaký nepovažovala za možný. Prozradila mu, že se během tuláckých toulek cítila ztracená, a téměř na ničem jí nezáleželo. To, že prostřednictvím Beka nalezla vykoupení, ji plnilo úžasem. Přiznala se, že v něm zpočátku viděla jen obyčejného chlapce. Považovala za důležité, že se nejprve stali přáteli, protože tím hlubší je cit, který na základech toho přátelství vznikl.

	Řekla mu, že je páteří jejího života a on jí na to odpověděl, že ona je pro něho zázrak.

	Když nastala tma a ostatní šli spát, trávili spolu noc, a pokud je při tom někdo viděl, nikdy to neřekl nahlas. Možná i mnozí z těch, kteří se domýšleli, co se mezi nimi děje, měli radost z pouta, které mezi Bekem a Rue vzniklo. A možná že v radosti, kterou sdíleli, byla naděje i pro ostatní.

	Dny míjely a Jerle Shannara pokračovala v letu. Vzdalovala se od Parkasie a přibližovala k domovu. Na jejích stožárech usedali albatrosi a pod nimi si na hladině hráli delfíni a velryby. Kolem se nacházelo mnoho míst plných nebezpečí a obývaných tajemnými stvůrami, ale nebe nad Modrým předělem bylo modré a prosté všeho nebezpečí. A moře pod lodí bylo jako vzdálený svět.

	 

	Ale i vzdálené světy se občas mohou srazit. Uplynulo osm týdnů. Čtyři země zůstávaly stále ještě daleko, když Reddena Alt Mera opustilo jeho proslulé štěstí. Slunce jasně zářilo na obloze a počasí se zdálo dokonalé. Mířili ke Smrdutému ostrovu, kde měli letci doplnit vodu a jídlo, zatímco loď zůstane bezpečně ve vzduchu. Alt Mer stál u kormidla jako jeden ze tří mužů, kteří měli odpolední službu, zatímco Britt Rill pracoval na přídi a Jethen Amenades na zádi. Ostatní členové výpravy spali v podpalubí s výjimkou Rue Meridian, která dohlížela na Quentina a Grianne v kapitánské kajutě, a také Ahrena Elessedila, který pletl lano, pohodlně usazený v jedné z bojových střílen na přídi.

	Alt Mer právě studoval kompas, když jedno z lan poutající hlavní stožár varovně zapraskalo, což způsobilo, že kapitán instinktivně vtáhl hlavu mezi ramena. Lano vzápětí prasklo, uvolnilo se a v širokém oblouku mu prosvištělo kolem hlavy. Narazilo do lana, které vedlo z vrcholku stožáru na záď, a také je uvolnilo. Stěžeň se okamžitě začal naklánět dopředu, tažený tíhou plachet. Loď ztratila vyvážení a energie proudící do trysek začala klesat. Ihned se prudce naklonila doleva. Alt Mer varovně vykřikl a Rill i Amenades se jako o závod rozběhli připevnit uvolněná lana. V tu chvíli se však loď ještě víc naklonila, a než ji kapitán stihl vyrovnat. Amenades přepadl přes zábradlí a zřítil se do hlubiny. Rill měl větší štěstí, během pádu se zastavil o lodní zábradlí.

	Když se to stalo, letěli tisíc stop vysoko, a Amenades neměl šanci přežít. Na podobné myšlenky však nebyl čas, a ruce Alt Mera již pevně uchopily řídicí páky. Vykřikl na Rilla, aby se něčeho pevně chytil. Aniž by se namáhal přesvědčit, zda to Tulák provedl, okamžitě zastavil přívod energie do všech trysek, kromě dvou předních. Loď se naklonila kupředu a začala prudce sestupovat. Z podpalubí se ozýval rachot a nadávky. Když kapitán usoudil, že nastal správný okamžik, uzavřel zadní záklopky na předních turbínách, otevřel přední, obrátil tok energie a příď lodi se s trhnutím vyrovnala.

	Nakonec začal velice pomalu klesat a loď, podobná padajícímu listu, dosedla na hladinu oceánu.

	Britt Rill se vyškrábal na nohy. Ahren Elessedil se vyhrabal ze svého místa, kde byl až do teď zaklíněn, a z podpalubí začali vycházet všichni ostatní. Shromáždili se kolem pilotní kabiny. Alt Mer jim okamžitě rozdělil úkoly a poslal je opravit ty nejhorší škody. Rychlý průzkum, který provedl Spanner Frew ukázal, že poškození je mnohem rozsáhlejší, než si Alt Mer myslel. Problém nebyl tak komplikovaný jako v případě chybějících světelných krystalů, ale mnohem přímočařejší. Zadní stěžeň praskl tak, že ho nebude možné opravit a musí ho nahradit. Potřebují najít pevnou zemi, porazit příhodný strom a vytesat z jeho kmene nový stěžeň.

	Jediný zalesněný ostrov v této oblasti byl Smrdutý.

	Alt Mer se cítil velice nešťastně, když si uvědomil, co to znamená, ale nedalo se nic dělat. Letce poslal najít tělo Jethena Amenadese a svolal ostatní, aby jim řekl, co musí udělat. Odpovědělo mu mlčení. Všichni by raději pokračovali v cestě, ale věděli, že nic jiného než přistát nezbývá. Nejlepší, o co se mohou pokusit, je přistát co nejdál od hradu, ve kterém sídlil zlovolný duch, s nímž se na cestě sem setkali Bek a Truls Rohk, a doufat, že jeho moc nesahá za hradní zdi.

	První nezbytné opravy provedli přímo na moři. Odpojili přenašeče světla od zadních trysek a snížili tak výkon lodi na třetinu. Už neměli nejrychlejší loď na obloze, a jestli je Morgawr stopuje, snadno je dostihne. Letci se vrátili s tělem Amenadese, kterého pak pohřbili se všemi poctami do moře.

	Jerle Shannara se neohrabaně vznesla a tři dny se ploužila k ostrovu. Všichni se každou chvíli nervózně ohlíželi, ale Morgawr se naštěstí neobjevil. Jejich cesta pokračovala bez přerušení až do chvíle, kdy se na horizontu objevila země. Podle nezaměnitelného tvaru okamžitě poznali, že se jedná o správný ostrov. Díky zeleným lesům a travnatým pláním zářil jako smaragd na azurovém hedvábí, vábivý, a přitom smrtelně nebezpečný.

	Redden Alt Mer si ho zachmuřeně prohlížel z pilotní kabiny. „Ať to máme co nejrychleji za sebou,“ zamumlal a namířil příď Jerle Shannary přímo do vnitrozemí.

	 

	Přistáli na široké pláni před ruinami hradu, dostatečně daleko od dlouhých stínů vrhaných jeho zhroucenými hradbami. Alt Mer chtěl nejprve přistát někde jinde, ale nakonec usoudil, že západní pláň je nejvhodnější, protože z tohoto místa dobře uvidí, zda se k nim něco neblíží. Dospěl k závěru, že duch obývající hrad dokáže vycítit jejich přítomnost, ať už budou kdekoliv, a doufal, že jeho moc k min nedosáhne, nebo že se s nimi nebude obtěžovat, pokud ho nechají na pokoji. Letce poslal pátrat po jídlu a vodě. Spanner Frew, Britt Rill a elfí lovec Rian se vydali najít vhodný strom pro nový stěžeň. Ostatním kapitán určil strážní službu a úklid.

	Při západu slunce se všichni vrátili na palubu. Letci našli zdroj pitné vody, Spanner Frew a jeho skupina nalezli vhodný strom a porazili ho. Duch, obývající zbořený hraď se neobjevil. Členové výpravy s výjimkou Quentina a Grianne seděli na zadní palubě, večeřeli a pozorovali západ slunce. Když jeho rudý kotouč zmizel za horizontem, vystřídala světlo tma, která z okolí odstranila všechny barvy.

	Alt Mer stál u zábradlí a hleděl na obrysy hradu. Hlídku měl mít Kian, ale kapitán poslal elfího lovce spát a rozhodl se zaujmout jeho místo. Věděl, že tuto noc stejně nejspíš neusne. Zůstal na zádi a hlídal vnitrozemí, zatímco Riat hlídal Modrý předěl.

	Kapitán pociťoval znepokojení. Trápilo ho, že možná selhal jako kapitán, a selhala i jeho loď. Na téhle výpravě zemřelo příliš mnoho mužů a žen a jejich smrt mu nedávala spát. Mohl předstírat, že zodpovědnost leží na někom jiném, ale on nepatřil k těm, kteří se snaží svalovat vinu na druhé. Kapitán je vždycky zodpovědný za své pasažéry a podřízené. Pro mrtvé nemohl udělat nic a bál se, že nedokáže pomoci ani těm, kteří zůstali naživu. Od příletu do Parkasie jeho sebedůvěra stále klesala. A jeho povést byla založena právě na této sebedůvěře. Proslul svým štěstím, a štěstí byla ta nejdůležitější zbraň kapitána vzdušné lodi.

	Štěstí, zašeptal si sám pro sebe. Někdo by se měl zeptat na štěstí Jahnona Pakabbona. Nebo Ruckera Bonta a Tiana Crosse. Nebo některého z elfů, kteří se vydali do podzemí k ruinám podzemního hradu a nikdy se nevrátili. Nebo Jethena Amenadese. Jaké štěstí jim Alt Mer přinesl? Nekladl si za vinu, že zapříčinil jejich smrt. Šlo o to, že jejich smrti nezabránil. Nedokázal své lidi udržet v bezpečí a bál se, že ztratil svou pověstnou schopnost tak činit.

	Každého někdy opustí štěstí. To věděl. Jeho štěstí ho začalo opouštět v okamžiku, kdy souhlasil, že se vydá na tuhle cestu. Byl tak plný přehnané sebedůvěry, tak přesvědčený, že vše dopadne, jak očekává. Ale co se na téhle výpravě mohlo pokazit, to se pokazilo. Poutník zahynul a velitelem se stal Alt Mer. A k čemu je ostatním kapitán, kterému nepřeje štěstí?

	Hleděl na temné obrysy trosek hradu a napadlo ho, že se mu ta rozbořená ruina zarostlá plevelem podobá.

	Ale jeho hrdost mu nedovolila přiznat, že je naprosto bezmocný. Přestože ho opustilo štěstí, a i on sám je kvůli tomu možná odsouzen ke zkáze, najde způsob, jak pomoci ostatním. Dokud dýchá, musí udělat všechno pro to, aby se posádka, který velel, jedenáct zbývajících mužů a žen, dostala bezpečně domů. Její záchrana mu přinese trochu klidu. To, že jedním z těch jedenácti byla jeho sestra a druhým chlapec, kterého miluje, tomu přidávalo na naléhavosti. A skutečnost, že všichni byli jeho přátelé, to stvrzovala.

	Stále hluboce zamyšlený, ucítil vedle sebe něčí přítomnost. Otočil se. Nedaleko od něho stál Bek Ohmsford. Byl překvapen, že vidí právě jeho, možná právě proto, že na něho zrovna myslel.

	„Sem nepřijde,“ prohlásil Bek a kývl směrem k hradu. Na mladé tváři se mu zračil vážný výraz, jako by myšlenkami dlel na podivných a temných místech. „Nemusíš si s tím dělat starosti.“

	Alt Mer pohlédl na ruiny. „Jak to víš?“

	„Když jsem ukradl klíč, tak mě to nepronásledovalo. Alespoň ne za hradní zdi.“ Odmlčel se. „Nemyslím, že to může vyjít ven a opustit hrad.“

	Tulácký kapitán se nad tím chvíli zamyslel. „Nenapadlo nás to, když jsme prohledávali hrad. Jen použilo svou magii, aby nás to zmátlo a zavedlo do slepých uliček, takže jsme nemohli nic najít.“

	Bek přikývl. „Myslím, že pokud zůstaneme tady, neublíží nám to. A i kdybychom vstoupili dovnitř, nejspíš to na nás nezaútočí, pokud se nepokusíme z hradu něco odnést.“

	Chvíli mlčky stáli vedle sebe, hleděli do tmy a naslouchali tichu. Hvězdným nebem se mihl temný obrys nočního ptáka. Sledovali ho, jak se stáčí doleva, klesá a mizí nad korunami stromů.

	„Co tady vlastně děláš?“ zeptal se Alt Mer. „Proč už nespíš?“

	Téměř se ho zeptal, proč není s Rue, ale Bek se rozhodl zatím o tomto tématu nemluvit, a Alt Mer měl pocit že není na něm, aby s tím začal.

	Bek zavrtěl hlavou a rukou si prohrábl vlasy. „Nemohl jsem spát. Zdálo se mi o Grianne a probudil jsem se. Myslím, že ten sen mi sděloval něco důležitého, ale já si nemohu vzpomenout co. Přemýšlel jsem nad tím a nemohl usnout, takže jsem šel na palubu.“

	Alt Mer přesunul váhu z nohy na nohu. „Pořád se k ní nemůžeš dostat, je to tak? Ani Malá Zrzka to nedokázala. Nikdy by mě nenapadlo, že to zkusí, ale chodí za Grianne každý den a sedí u ní.“

	Bek mlčel a Alt Mer ho nerušil. Začínal být unavený a litoval, že Kiana poslal spát tak rychle.

	„Zlobíš se na mě kvůli Rue?“ zeptal se ho Bek náhle.

	Alt Mer na něho překvapeně pohlédl. „Nemyslíš, že je trochu pozdě se mě na to ptát?“

	Bek mlčky přikývl. „Nechci, aby ses hněval. Pro nás oba je to důležité.“

	„Malá Zrzka mě už dávno přestala žádat o dovolení něco udělat.“ pronesl Alt Mer tiše. „Má vlastní hlavu a žije si vlastní život. Není na mně, abych jí říkal, jak ho má žít.“

	„Znamená to, že je všechno v pořádku?“

	„Znamená to...“ Kapitán se odmlčel. „Vlastně nevím, co to znamená. Mám trochu obavy, co se stane, až se vrátíme domů a vy dva se budete muset rozhodnout, jak žít. Jste úplně odlišní. Nemáte stejné kořeny ani životní zkušenost.“

	Bek nad tím chvíli přemýšlel. „Možná nebudeme žít jako dříve. Možná nás čeká nový život.“

	Alt Mer si povzdechl. „Beku, můžeš dělat co chceš, když se k tomu rozhodneš. Věřím tomu. Pokud mou sestru miluješ, jak si myslím - a já vím, že ona tě miluje úplně stejně - budete oba šťastní bez ohledu na překážky. Neptej se mě, co si o tom myslím, jestli mám kvůli tomu vztek, nebo co bych ti radil. Neptej se nikoho. Prostě udělej to, co ti připadá správné.“

	Poplácal Beka po rameni. „I když si myslím, že by ses měl stát Tulákem. Létání máš v krvi.“ Zívl. „Ale teď, protože jsi stejně vzhůru, bys za mě mohl vzít hlídku. Potřebuji se prospat.“

	Aniž čekal na odpověď, došel k hlavnímu poklopu a sestoupil do podpalubí. Jeho sebedůvěra vzrostla. Slíbil si, že bez ohledu na překážky, dostane všechny bezpečně domů. Cítil v kostech, že to dokáže.

	 

	Krátce po východu slunce už byli všichni vzhůru a pustili se do práce. Spanner Frew a dva Tuláci celé ráno přitesávali poražený kmen stromu do tvaru nového stěžně. Odpoledne začali sundávat kování ze starého stěžně, aby je použili na nový. Byla to pomalá a zdlouhavá práce a brzy zjistili, že jim to zabere ještě další den. Ostatní, kteří nepracovali na stěžni, vyrazili pro jídlo a letci vzlétli na průzkum. Chtěli zjistit zda mají před Morgawrem dostatečný náskok.

	Neměli. Pozdě odpoledne se letci vrátili, přistáli vedle vzdušné lodi a sdělovali špatné zprávy. Morgawrova flotila plula méně než šest hodin daleko a blížila se přímo sem. Navzdory jejich úsilí je černokněžník dokázal znovu vystopovat. Pokud budou nepřátelské vzdušné lodi pokračovat stejnou rychlostí, dorazí k ostrovu krátce po setmění.

	Všichni si vyměnili nervózní pohledy. Nebyl způsob, jak do té doby Jerle Shannaru opravit. A kdyby vzlétli hned poletí tak pomalu, že je pronásledovatelé během několika dnů dostihnou. Mají pouze dvě možnosti. Buď se pokusí ukrýt nebo budou bojovat.

	Redden Alt Mer už věděl, co udělají. Na tohle se připravoval už od včera, kdy se rozhodl, že nikdo už pod jeho velením nezemře. Předpokládal, že dojde k nejhoršímu, a vymyslel plán, na který přišel díky Bekovi.

	„Sesbírejte všechno, co jsme tady nechali.“ přikázal. „Nesmí zde zůstat ani nejmenší stopa, která by prozradila naši přítomnost. Všechno naložte na palubu. Huntere Predde, můžete se s Po Kellesem ukrýt na jednom z atolů? Možná to potrvá několik dnů.“

	Letci na sebe nedůvěřivě pohlédli a potom se podívali na kapitána. „A kde budete vy, zatímco my se budeme schovávat?“ zeptal se Hunter Predd přímo. „Nahoře v mracích?“

	Alt Mer se usmál. „Schováme se jim přímo před očima, letče. Zmizíme přímo před jejich nosem.“

	



	

Kapitola 28

	V době, kdy Morgawr přivedl flotilu na dohled ostrova, byla už tma, takže vyčkával s průzkumem na denní světlo. Jeho lodě zakotvily u pobřeží. Mwellreti dohlíželi na chodící mrtvé, kteří obsluhovali lodě, dávali jim instrukce a nakonec rozestavili hlídky pro případ nočního útoku. Útok byl možný. Morgawrova kořist se skrývala někde blízko, možná na ostrově. Její pach se vznášel ve vzduchu silněji než předtím za celé dny jako hustý parfém ve slaném prostředí.

	Ráno se vydal zjistit, kam se poděla. Zbytek flotily vyčkával u pobřeží a čaroděj s Černým Havranem vyrazil na průzkum do vnitrozemí.

	Jeho nálada se od smrti věštkyně zlepšila. Tehdy se cítil zrazený a přechytračený. Věštkyně ho svedla ze stopy. Jerle Shannara a její posádka mu unikly, opustily Parkasii, zatímco on neúspěšně pátral v horách. Se Zpívající čarodějkou na palubě Jerle Shannara proklouzla a zamířila k domovu.

	Věděl naprosto přesně, co to znamená. Druidova loď byla mnohem rychlejší než kterákoli z lodí jeho flotily, včetně Černého Havrana. Ztratil výhodu překvapení a převahy. Pokud nenajde způsob, jak vše napravit, riskoval, že svou kořist ztratí úplně.

	Ale Čtyři země ležely daleko, a osud zasáhl v jeho prospěch. Stalo se něco, co Jerle Shannaru zpomalilo a umožnilo mu ji dostihnout. Přestože se dostala daleko před něho, stále ji dokázal stopovat. Nesla na palubě svou zkázu v podobě Zpívající čarodějky a její osud byl zpečetěn. Stejně jako malá čarodějnice sledovala druida ze Čtyř zemí pomocí věštkyně, tak stopoval i on ji prostřednictvím její magii. Pach magie visel ve vzduchu a vedl Morgawra neomylně k cíli. V době, kdy čarodějka uprchla do hor se svým bratrem, ji ztratil. Morgawr dospěl k závěru, že svou magii přestala používat, což jí nebylo podobné.

	Avšak krátce před útěkem elfího prince a smrtí věštkyně, její magii znovu ucítil hluboko v horách Parkasie. Tehdy však sledoval vize věštkyně, a proto pach ignoroval. Teď však Zpívající čarodějku znovu vystopoval a vůně jejích kouzel byla tak silná, že se nedala s ničím splést. Ať už se vydá kamkoliv, dokáže ji najít.

	I teď cítil její vůni, která se jako mrak vznášela nad ostrovem. Ale vede odsud také pryč? Odletěla z ostrova těsně před jeho příchodem? To právě musel zjistit.

	Křižoval nad ostrovem z jednoho konce na druhý a stále sledoval magickou stopu. Rychle poznal, že stopa z ostrova nemizí. Cítil, jak se v něm vzmáhá dychtivost a divokost hraničící s šílenstvím. Kořist je dosud tady, dostala se do pasti. Už teď cítil, jak život uniká čarodějce z těla a on ho nasává. Představoval si jeho sladkou chuť.

	Pečlivě zkoumal ostrov kousek po kousku, snažil se odhalit místo, kde se Jerle Shannara ukrývá. Bez ohledu na to, jak dobře se ukryli, pach čarodějky je nezaměnitelný. Posádka možná svou loď opustila, přestože Morgawr nevěřil, že jsou tak hloupí. Dokud je s nimi čarodějka, nikdo nemá šanci uniknout.

	A pokud je ten chlapec její bratr, jak si byl nyní Morgawr téměř jistý, pak čarodějku neopustí.

	Ale přesto je nedokázal najít. Hledal je ze vzduchu, až ho bolely oči a jeho vztek narůstal. Rozestavil Cree Begu s jeho Mwellrety kolem zábradlí, aby jim nic neuniklo. Po Jerle Shannaře však nenašli ani nejmenší stopu. Bezvýsledně pátrali celé dopoledne. Potom Morgawr přivedl nad ostrov celou flotilu a lodě v rojnici propátrávaly krajinu. Když selhalo i to, vyslal Morgawr Mwellrety pod vedením Cree Begy na zem. Nechal je pročesat všechny lesy i travnaté pláně, nechal je hledat všude, s výjimkou hradních ruin.

	Ruiny představovaly problém. Uvnitř hradních zdí se nacházelo něco zrozené ze staré magie a nevytvořené z masa a krve. V duchovní formě to žilo tisíce let a považovalo to trosky hradu za své panství. Morgawr cítil přítomnost té bytosti a dobře si uvědomoval, že může být stejně mocná jako on. Nebyl ochoten vyslat své Mwellrety do jejího panství, dokud k tomu nebude mít vážný důvod. Ze vzduchu se nezdálo, že by se jeho kořist skrývala uvnitř. Pochyboval, že by se posádka Jerle Shannary k něčemu takovému odvážila. Kdyby se k tomu rozhodli, zanechali by po sobě nějaké stopy.

	Lov bezvýsledně pokračoval po celý zbytek dne. Morgawr propadal zuřivosti. Nemohl se mýlit, ale přesto se pro jistotu ještě jednou vydal na palubě Černého Havrana na okružní let kolem ostrova, aby se ujistil, že čarodějčina stopa skutečně nemizí. Výsledek byl úplně stejný; jeho kořist se skrývala na ostrově. Pokud ostatní nenašli způsob, jak zakrýt čarodějčin pach - přitom však nebylo pravděpodobné, že vůbec tušili, že po sobě čarodějka nějaký zanechává - byli stále na ostrově.

	Po setmění narazil na důkaz. Objevili místo, kde byl nedávno poražen strom a kůra a hobliny ukazovaly, že z něj někdo něco tvaroval. Nejspíš stěžeň, dohadoval se Morgawr. Zlomený stěžeň vysvětloval, proč byli nuceni zpomalit, a on je dokázal dostihnout. Mwellreti našli také lidské stopy. Zůstaly hlouběji mezi stromy, ve vysoké trávě a měkké půdě. Na pláni před hradem nalezli do země vytlačené rýhy. Zde zřejmě stála vzdušná loď.

	Morgawr již nepochyboval, že Jerle Shannara se svou posádkou přistála na ostrově před necelým dnem. A pokud se úplně nemýlil, dosud se na něm nachází.

	Ale kde?

	Rozhodl se rychle.

	Musí být uvnitř hradu. Všechny ostatní možnosti vyčerpal.

	Když se průzkumníci vrátili na palubu lodí, provedl čaroděj poslední přelet nad ostrovem a lodě se vrátily nad moře. Zakotvily na dohled od pobřeží. Morgawr rozestavil hlídky. Zatímco se Mwellreti věnovali přípravě lodí na noc, stál osamocen na přídi Černého Havrana a přemýšlel.

	Dosud nevěděl, co se stalo, že se Zpívající čarodějka znovu setkala se svým bratrem. Nevěděl, zda se stala jeho spojencem nebo zajatcem. Spíš předpokládal to první, přestože mu nebylo jasné, jak se to stalo. To znamená, že čarodějka má podporu nejen svého bratra, ale také mladého prince Elessedila a všech, kteří zůstali naživu. Nemá však druida, aby ji chránil. Druid byl jediný, kdo mohl mít proti Morgawrovi šanci. Ostatní, i kdyby bojovali společně, nejsou dost silní. Morgawr zůstal naživu dlouhý čas a tvrdě bojoval, aby se to nezměnilo. Síla jeho magie byla strašlivá a jeho čarodějné schopnosti víc než dostatečné, aby dokázal tyhle děti přemoci.

	Přesto musí postupovat opatrně. Vědí, že tu je, a budou na něho čekat. Pokusí se bránit, ale to jim nepomůže. Většina z nich zemře rukou jeho Mwellretů, a na něm zůstane vypořádat se s těmi, kteří vládnou magií. Několik rychlých útoků a bude po všem.

	Svou malou Zpívající čarodějku chtěl však nechat naživu, aby se mohl nakrmit, aby cítil, jak do něho vtéká její život. Vychovával ji jako svou nástupkyni, svůj zrcadlový obraz. A ona se jím stala, její magii poháněla nenávist a zoufalství. Ale nakonec její ambice a touha po moci překonaly její opatrnost, takže přestala být spolehlivá. Raději se s ní vypořádá, než aby riskoval její zradu. Učiní z ní výstražný příklad. Cree Bega a jeho Mwellreti stejné toužili po tom se jí zbavit. Odjakživa ji nenáviděli. Možná jí rozuměli lépe než on.

	Pozvedl zrak k nebi. Zítra čarodějka zemře a jemu to přinese velké uspokojení.

	Nehybně stál na přídi, zahalen v černých myšlenkách a přemýšlel.

	 

	Bek Ohmsford, schovaný ve stínech zborcené hradní zdi pouhých tucet yardů od místa, kde ležela schovaná Jerle Shannara, pozoroval, jak mu nad hlavou přelétávají cizí vzdušné lodi. Připomínaly černý bouřkový mrak.

	„Támhle je Černý Havran, zašeptala mu Rue do ucha a přitiskla se k němu.

	Mlčky přikývl a čekal, dokud se loď bezpečně nevzdálí z dohledu. „Ví, že jsme tady,“ řekl.

	„Možná ne.“

	„Jsem si jistý. Kdyby to nevěděl, už by odletěl. Prohledal celý ostrov a nenašel nás, ale ví, že ta někde jsme. Dokáže to vycítit. Zítra prohledá ruiny.“

	Skrývali se celý den, od chvíle, kdy Redden Alt Mer nechal odtáhnout Jerle Shannaru za hradby. Rozhodli se pro odvážnou hru, ale tulácký kapitán byl přesvědčen, že vyjde. Pokud se o ně stvoření obývající ruiny nezajímalo, když hledali klíč, nebude se o ně zajímat ani teď, kdy Jerle Shannaru přitáhli na jedno z mnoha nádvoří. Pokud se odsud nepokusí nic odnést, mohla by bytost obývající hrad tolerovat jejich přítomnost dostatečně dlouho na to, aby zmátli Morgawra.

	Nikdo na nic lepšího nepřišel, a tak ten plán uskutečnili.

	Přiletěli s Jerle Shannarou nad ruiny a přistáli hluboko ve stínech hradních zdí a vysokých věží. Jakmile loď dosedla na zem, skasali plachty, sklopili stěžně a nechali palubu zcela holou. Pak ji zakryli kameny a trávou, takže byla ze vzduchu nezjistitelná, s výjimkou pozorných očí Rochů.

	Alt Mer věděl, že hodně riskují. Budou-li objeveni se sklopenými stožáry a skasanými plachtami, nestihnou uletět. Ocitnou se v pasti a budou zabiti nebo zajati. Ale tulácký kapitán počítal ještě s něčím dalším. Když se poprvé pokoušeli propátrat ruiny, duch tohoto místa je pomocí své magie neustále sváděl z cesty. Každá chodba je vedla do slepých uliček, chodili v kruzích a nakonec se vždycky dostali ven. Pokud ta magie stále funguje, obrátí se stejným způsobem proti Morgawrovi a jeho ještěrům. Pokusí-li se vstoupit dovnitř, zabloudí a nikdy se nedostanou za vnější hradby.

	S trochou štěstí k tomu nedojde. Po pečlivém pátrání ze vzduchu Morgawr usoudí, že mu kořist unikla. Není důvod pátrat v ruinách po zemi, když vzdušný průzkum nic neodhalí.

	Ale Bek věděl, že tak to fungovat nebude. Našli dokonalý úkryt, ale Morgawrovi jeho instinkty prozradí, že jsou stále na ostrově. Budou mu našeptávat, že na něco zapomněl. Nepotrvá dlouho a zjistí, co to je. Dojde k závěru, že se skrývají v ruinách. Zítra je propátrá. Pátrání může být bezvýsledné, ale pokud je Mwellreti najdou, bude s posádkou Jerle Shannary konec.

	Bek se opřel zády o chladnou kamennou zeď a Rue se uvelebila vedle něho. Černý Havran se nevrátil a večerní nebe zůstalo čisté a jasné. Ostatní členové posádky zůstali na lodi. Redden Alt Mer vydal přísný rozkaz neopouštět z žádného důvodu loď. Bek byl jediná výjimka, protože někdo musel dávat pozor, kdyby se nepřítel rozhodl pro pozemní průzkum. Bek byl ze všech nejlépe schopen ukrýt se před duchovním obyvatelem tohoto místa. Rue byla s ním, protože všichni pochopili, že kamkoliv jde Bek, jde i ona. Ukrytí ve stínech dávali pozor již od časného rána. Byl čas vrátit se na loď a trochu se prospat.

	Ale Bekova mysl pracovala jako o závod. V myšlenkách se zaobíral možnými překážkami, které před nimi mohou vyvstat. Ze všech stran rozebíral nebezpečnou situaci do níž se dostali.

	Zvlášť jedna věc mu dělala starosti.

	Naklonil se k Rue. „Nevím co s Grianne.“ Šeptal, protože v mrtvém tichu hradních zdí se každé hlasitě vyřčené slovo neslo s mnohonásobnou ozvěnou. „Jestli si pro ni Morgawr přijde, bude bezmocná.“

	Rue k němu obrátila hlavu. „Chceš ji schovat někde jinde než na lodi?“ zašeptala otázku.

	„Ne. On by ji stejně našel. Musím ji probudit.“

	„Zkoušel jsi to celé týdny, Beku, a nefungovalo to. Udělal jsi úplně všechno.“

	Políbil ji do vlasů a objal kolem ramen. „Musím zjistit, kvůli čemu se ve svém nitru ukrývá. Musím zjistit, co ji přiměje vyjít ven.“

	I v temnotě cítil její úsměv. „To není nový plán.“

	Bek mlčky přikývl. „Já vím,“ řekl po chvíli. Ale v podstatě je správný. Jde jen o to zjistit, co Grianne probudí. Oba jsme to v minulých týdnech mnohokrát zkoušeli. Poutník tvrdil, že se má sestra vrátí, až najde způsob, jak si odpustit nejhorší ze svých špatností. Myslím, že to je klíč. Musíme vymyslet, co je to za špatnost.“

	Rue Meridian pozvedla tvář a rusé vlasy se jí odhrnuly z obličeje. „Jak to chceš udělat? Jsou stovky věcí, které si musí odpustit. Jak chceš mezi nimi vybrat tu nejhorší?“

	„Poutník řekl, že je to věc, o které ona věří, že je nejhorší.“ Odmlčel se a přemýšlel. „Co by to mohlo být? Co může považovat za největší špatnost? Něčí smrt? Zabila spoustu lidí. Čí smrt pro ni může být nejhorší?“

	Rue se zamračila. „Možná je to něco, co udělala, když se stala čarodějkou a ještě nebyla tak úplně bez srdce.“

	Bek na ni pohlédl a vzpomněl si na sen, který se mu zdál minulou noc. Ta vzpomínka v něm stále hlodala, i když si nedokázal vzpomenout, co se mu vlastně zdálo. Pohybovalo se to těsně mimo jeho dosah a znovu a znovu mu to unikalo.

	„Napadá tě, co by to mohlo být?“ zeptala se ho Rue.

	„Nevím. Ale myslím, že tvá úvaha nás zavedla na správnou stopu. Snad se jedná o něco, co se stalo v jejím dětství.“ Znovu na ni pohlédl. „Musím za ní. Možná mi pomůže, když budu s ní.“

	„Chceš, abych šla s tebou?“

	Když zaváhal, natáhla ruce a uchopila jeho tvář do dlaní. „Běž sám, Beku. Potřebuješ být sám. Budeš-li chtít mou pomoc, přijdu později.“

	Políbila ho, tiše vstala a zmizela v útrobách lodi. Bek ještě chvíli zamyšleně seděl, a potom ji následoval dovnitř.

	 

	Nebyl důvod se domnívat, že se tahle noc liší od jiných, ale Bek měl nevysvětlitelný pocit, že tentokrát to bude jiné. Nic, co dosud zkusil - a zkusil úplně všechno - Grianne neodpoutalo z místa, kam uprchla ve chvíli, kdy ji našel klečet se zkrvaveným Shannarovým mečem v rukách. Jen jednou jedinkrát, když se zoufalstvím rozplakal nad marnou snahou vyléčit Quentina, se k němu vrátila. Stalo se tak z nepochopitelných důvodů, ale dnes se to musí podařit znovu. Musí najít pojítko mezi Grianniným probuzením a špatností, kterou ve své minulosti spáchala a nedokázala si ji odpustit.

	Vyložil Reddenu Alt Merovi svůj plán a navrhl mu, aby zatím někdo držel hlídku na jedné z vyšších věží. Alt Mer řekl, že se o to postará sám, popřál Bekovi hodně štěstí, opustil loď a zmizel ve tmě. Bek osaměl na prázdné palubě. Napadlo ho, že měl přece jen požádat Rue, aby mu pomohla. Věděl však, že její přítomnost Grianne nepomůže. Rue nanejvýš přinese útěchu Bekovi, v případě, že se mu sestru zase nepodaří probudit. Nakonec se rozhodl, že se za Grianne vydá sám.

	Došel ke kapitánské kajutě a proklouzl dovnitř. Quentin Leah ležel na posteli a spal. Dýchal pravidelně a hluboce a jeho tvář měla zdravou barvu. Okna kajuty byla zavřená, aby ven nepronikal žádný zvuk ani světlo. Bek chtěl sfouknout svíčku a otevřít okenice, ale věděl, že to není moudré.

	Došel tedy ke své sestře. Ležela na lůžku s koleny přitaženými k tělu, oči měla otevřené a zírala do prázdna. Měla na sobě tmavou róbu a ještě přes ni někdo přehodil lehkou pokrývku. Rue jí ráno učesala vlasy a jejich temné prameny se třpytily ve světle svíčky jako hedvábí. Rty pevně svírala, jako by nad něčím usilovně přemýšlela.

	Bek ji posadil a opřel o zeď. Sám se usadil na lůžko naproti ní. Dlouze na ni mlčky hleděl, v duchu znovu probíral všechno, co ví, a snažil se vymyslet, jak postupovat. Věděl, že musí prolomit ochrannou slupku, do které se uchýlila, ale aby to dokázal, je třeba nejprve zjistit, před čím se chrání.

	Dosud na to nepřišel. Na první pohled vypadala jeho sestra jako dítě, ale pod svým vzezřením byla ocelově tvrdá a nemilosrdná. Tyhle vlastnosti jen tak nezmizí, dokonce ani po konfrontaci s magií Shannarova meče. Jaký čin, kterého se dopustila, se odlišuje od ostatních natolik, aby si ho nedokázala odpustit? Jakému ze svých skutků nedokáže čelit?

	Zíral na ni stejně nevýrazně, jako ona zírala na něho, a nechal svou mysl volně toulat. Přemýšlel nad tím, jaké to asi bylo, když se Grianne ocitla v Morgawrových rukách. Mohlo se tehdy stát něco, co si nedokáže odpustit? Je to něco, o čem Bek nemá ani potuchy a musí si to domyslet?

	Náhle ho napadlo, že se možná ubírá špatným směrem. Možná se nejedná o něco, co udělala, ale naopak o něco, co neudělala. Možná nejde o čin jako o opomenutí nebo pochybení, které ji sužuje. Bylo dost dobře možné, že si nedokáže odpustit něco, o čem je přesvědčená, že to měla udělat, a přitom neudělala.

	Znovu a znovu si opakoval, co mu řekla, když se probrala a zachránila život Quentinovi - o tom, jak by Bek neměl plakat, je tu jen pro něho, že je jeho velká sestra a vždycky ho bude chránit.

	Ale řekla i něco dalšího. Řekla, že ho nikdy znovu neopustí, a je jí líto, že ho opustila. Plakala a několikrát zopakovala, jak ji to mrzí.

	V té chvíli měl pocit, že na to přišel. Jako šestileté dítě ho ukryla v domě, protože mu tím chtěla zachránit život. Ukryla ho ve sklepě, a přitom slyšela, jak její rodiče umírají. Nechala ho tam a vydala se najít pomoc. Jakmile však vyšla na dvůr, unesli ji a odvedli pryč. Potom ji oklamali a přesvědčili, že je její bratříček mrtev.

	Nikdy se pro něho nevrátila, nikdy se nevydala zjistit, zda jí říkají pravdu. Nejprve na tom nezáleželo, protože pevně věřila Morgawrovým lžím a jeho verzi celé události. Ale během let se její jistota začala pomalu otřásat v základech, až se ji mysl naplnila pochybami. Právě proto ji zaujal Bekův příběh o tom, kdo je, když se poprvé setkali v lese, noc po útoku v ruinách. Právě proto ho na místě nezabila, což by v jiném případě bezpochyby udělala. Jeho slova, vzhled a magie jí otřásly. Byla znepokojena možností, že Bek je skutečně její bratr, a vše, čemu až do té chvíle věřila, byla lež.

	Což znamenalo, že ho v domě rodičů nechala zemřít, místo aby se pro něho vrátila a zachránila ho.

	Bylo to selhání, za které Beka ani nenapadlo ji vinit, ale které si ona sama možná kladla za vinu. Zklamala své rodiče, a zklamala i jeho. Odvrhla svůj život pro hrstku lží a nesprávně zaměřenou touhu po pomstě.

	Bek téměř nemohl uvěřit, že se skutečně jedná o něco tak prostého. Nevěřil, že by Grianne opravdu uvažovala tak pomýleně. Ale ona byla jiná než on i všichni ostatní. Vystavil ji kruté magii Shannarova meče, prošla ohněm, který si jen stěží dokázal představit, čelila pravdě tak přímočaré a nezvratné, že slabší osobu by to zničilo. Přežila díky své osobnosti, ale utrpěla hluboké rány.

	Jak to napravit?

	Bál se, že se znovu mýlí, a pokud ano, věděl, že jej nic jiného nenapadá. Ale nezbýval čas na obavy. Musel se pokusit využít svou domněnku. Musel zjistit, zda má pravdu.

	Jeho možnosti byly prosté. Mohl povolat magii Písně přání nebo ke Grianne promluvit normálním hlasem. Zvolil to druhé. Přisunul se až k ní, přiblížil tvář těsně k její a rukama ji objal kolem krku.

	„Poslouchej mě,“ zašeptal. „Grianne, poslouchej, co ti chci říct. Vím, že mě slyšíš. Slyšíš každé mé slovo. Miluji tě, Grianne. Nikdy jsem tě ani na okamžik nepřestal milovat, ani když jsem zjistil, kdo jsi. Není tvoje chyba, co se z tebe stalo. Můžeš se vrátit. Vrať se ke mně. Tvůj domov je zde, u tvého bratra Beka.“

	Chvíli čekal a hleděl do jejích prázdných očí. „Ukryla jsi mě před Morgawrem a jeho Mwellrety, přestože jsi nevěděla, co jsou zač. Zachránila jsi mi život. Vím, že ses pro mě chtěla vrátit, že jsi chtěla přivést pomoc. Ale nebylo to možné. Nemohla ses vrátit. Nebyl dostatek času, i kdyby tě Morgawr neoklamal. Ale i když ses nemohla vrátit, zachránila jsi mě. Ukryla jsi mě, takže mě Truls Rohk později našel a odvedl k Poutníkovi. Jsem naživu díky tobě.“

	Odmlčel se. Necítil její zachvění? „Grianne, odpouštím ti, že jsi mě opustila a nevrátila se, aby ses ujistila že jsem zahynul. Všechno ti odpouštím, odpouštím ti, co jsi mohla udělat a neudělala. Sama si musíš také odpustit. Musíš se přestat skrývat před tím, co se stalo tak dávno. Před pravdou nelze utéci. Pravdě je nutné čelit. Potřebuji, abys byla zpátky u mě. Tím, že se přede mnou schováváš, mě znovu opouštíš. Přestaň. Grianne. Neodcházej. Vrať se ke mně, jak jsi slíbila.“

	Náhle se začala třást, ale její pohled zůstal nepřítomný a oči měla prázdné jako lesní jezera v noci. Bek ji stále držel a čekal. Mluv dál, přikázal si v duchu. Tohle je způsob, jak k ní dosáhnout.

	Začal zpívat, nevědomky vyvolal magii Písně přání a zpíval jí vše, co jí předtím říkal. Udělal to zcela instinktivně. Dostal se ke své sestře velice blízko, cítil, jak ochranná skořápka, do které se ukryla, pomalu praská.

	Proto použil jazyk, kterému oba rozuměli nejlépe, jazyk kouzelné hudby. Píseň živená magií a plná dychtivosti je zahalila jako zářivý oblak. Zpíval a kreslil obrazy života, který ztratili. Neměl představu, jak dlouho zpíval, ale na čase nezáleželo. Vkládal do své hudby to nejlepší, vkládal do ní své city a touhu znovu spatřit svou sestru mezi živými. Viděl, jak Grianne vstupuje do očí světélko poznání. Třásla se čím dál silněji. Náhle ho sevřela v tak silném objetí, až ho to u tak štíhlé a křehké dívky překvapilo. Přitiskla ho k sobě tak silně, že stěží dýchal, a začala mu tiše plakat na rameni. „To je v pořádku, Beku, už jsem zpátky, jsem tady pro tebe,“ opakovala.

	Přestal zpívat a opětoval její objetí. V následném tichu zavřel oči a téměř neslyšně vyslovil jediné slovo.

	Zůstaň.

	



	

Kapitola 29

	Ukrývala se na nejtemnějším místě, jaké dokázala najít, ale i v temnotě, která ji obklopovala, se nalézaly věci, jež ji sužovaly. Netušila, co jsou zač, ale věděla, že se k nim nesmí přiblížit. Byly nebezpečné, a kdyby zachytily sebemenší záblesk jejího pohledu, vrhnou se na ni jako vlci. Zůstala naprosto nehybná a nedívala se na ně v naději, že odejdou.

	Ale odmítaly odejít. Zjistila, že se dostala do pasti bez možnosti úniku. Byla šest let stará a v temnotě své mysli jí pronásledovaly hrůzyplné vzpomínky. Hnaly se za ní s úpornou vytrvalostí a jistotou, že se nikdy nezastaví. Napadlo ji, že kdyby dokázala najít cestu domů ke svým rodičům a bratrovi, nalezne tam bezpečí. Ale vzpomínky ji nenechaly jít.

	Jasně si vzpomínala na svůj domov. V duchu viděla jeho pokoje a chodby. Nebyl rozlehlý, ale vyzařoval teplo a pocit bezpečí. Její rodiče ji milovali a záleželo jim na ní, a její bratříček na ní naprosto závisel. Ale ona je všechny zklamala. Utekla od nich, utekla z domova, protože za ní přicházely temné věci a ona zcela jistě věděla, že pokud zůstane, zemře. Útěk proběhl rychle a naprosto bezmyšlenkovitě. Dostal ji daleko od všeho, co znala - až sem na tohle temné prázdné místo, kde neznala nic.

	Opakovaně zaslechla svého bratra, jak ji z velké dálky volá. Poznala Bekův hlas, přestože měl dospělý hlas, a ona přitom věděla, že bratrovi jsou teprve dva roky a umí vyslovit pouze několik slov. Občas jí zpíval písně o dětství a o domově. Chtěla na něho zavolat, říct mu, kde je, ale bála se. Kdyby pronesla jediné slovo, vydala jediný zvuk, věci číhající v temnotě se dozvědí, kde je, a přijdou pro ni.

	Ztratila smysl pro čas i prostor. Nevěděla, jaký svět se nachází za jejím úkrytem. Všechno skutečné zmizelo a zůstaly jen vzpomínky. Držela se jich jako zlatých nití zářících ve tmě.

	Jen jednou ji Bek dokázal najít, prorazil temnotu, která ji obklopovala, slzami, které odplavily její pronásledovatele. Pro Grianne se otevřela cesty vytvořená Bekovou potřebou, tak silnou, že ji ani Griannini pronásledovatelé nemohli vzdorovat. Vyšla ze svého úkrytu a našla svého bratra, jak usedavě pláče nad zraněným štěnětem. Řekla mu, že je zpátky a neopustí ho. Uzdravila štěně pomocí své magie. Ale černé věci na ni stále čekaly, a když cítila, jak se jeho potřeba zmenšuje, a cesta kterou otevřel, se zavírá, musela uprchnout zpátky do svého úkrytu. Bez jeho potřeby nemohla zůstat.

	A tak se znovu ukryla. Cesta, po které se k němu vydala, se zavřela, a Grianne nevěděla, jak ji znovu otevřít. Věřila, že ji musí otevřít Bek. Udělal to jednou, udělá to i podruhé. Ale Bek byl jen dítě a nechápal, co se s ní stalo. Neuvědomil si, proč se skrývá a jak nebezpečné věci na ni číhají. Nevěděl, že se ocitla v pasti a jen on ji může vysvobodit.

	„Ale když jsi mi řekl, že mi odpouštíš, cítila jsem, jak se všechno mění.“ řekla mu. „Když jsi mi prozradil, jak moc mě potřebuješ, a já tě vlastně znovu opouštím, cítila jsem, jak temnota kolem mě mizí a černé věci - pravda kterou jsem nedokázala unést - se rozplývají. Slyšela jsem tě zpívat a cítila, jak ke mně proniká tvoje magie a jako hřejivá pokrývka mě obklopuje. Věděla jsem, že jestli mi odpustíš, jak jsem tě zklamala, dokážu čelit všemu, každému ze svých hříchů.“

	Seděli na stejném místě, kde to začalo, v rohu kapitánské kajuty a šeptali si, aby neprobudili Quentina Leaha. Jejich tváře zůstaly ve stínu, který skrýval jejich výrazy, ale Bek věděl, co jeho sestře probíhá hlavou. Myslela si, že Bek věděl, co dělá, když našel způsob, jak k ní pomocí Písně přání dosáhnout. A přitom to udělal víceméně náhodou. Domníval se, že aby ji probudil, musí jí přinést odpuštění. Mýlil se. Přivedla ji k němu až jeho hluboká potřeba.

	„Chtěl jsem, abys znovu byla sebou,“ řekl. „Nechtěl jsem tě nechat uzavřenou ve svém nitru bez ohledu na to, jaké budou následky tvého probuzení.“

	„Nebudou dobré, Beku,“ prohlásila a natáhla ruku, aby se dotkla jeho tváře. „Mohou být velmi špatné.“ Na chvíli zmlkla a pozorně na něho hleděla. „Nemohu uvěřit, že jsem tě skutečně našla.“

	„Ani já tomu nemohu uvěřit. Ale koneckonců stěží dokážu uvěřit čemukoli z toho, co se stalo. Zvláště sobě. Příliš se od tebe neliším. Všechno, co jsem považoval za pravdu, se nakonec ukázalo jako lež.“

	Usmála se, ale v jejím úsměvu se objevil náznak hořkosti a nesouhlasu. „To neříkej. Nikdy nic podobného neříkej. Vůbec nejsi jako já, až na to, že jsi také nevěděl, že jsi Ohmsford. Nespáchal jsi takové věci jako já. Nežil jsi můj život. Buď za to vděčný. Můžeš se ohlédnout zpátky a ničeho nelitovat. To já nikdy nedokážu. Budu litovat do konce svého života. Každý den si budu přát, abych mohla změnit minulost. A to není možné. Činy, které jsem jako Zpívající čarodějka udělala, se mnou navždy zůstanou.“

	Vrhla na něho dlouhý pohled. „Miluji tě a vím, že mě také miluješ. To mi dává naději. Beku. Dává mi to sílu, kterou potřebuji, abych se pokusila udělat ze všeho špatného alespoň něco dobrého.“

	„Vzpomínáš si na svůj život?“ zeptal se jí. „Na všechno, co jsi jako Zpívající čarodějka dělala?“

	Přikývla. „Na všechno.“

	„Shannarův meč ti to ukázal?“

	„Každý i sebemenší čin. Ukázal skutky, které jsem spáchala, protože jsem se chtěla pomstít Poutníkovi. Špatnosti, které jsem provedla, protože jsem myslela, že na ně mám právo. Byla jsem přesvědčena, že na ně mám právo, abych dosáhla svého.“

	„Je mi líto, že jsi tím musela projít, ale na druhou stranu tě to dovedlo ke mě.“

	Odhrnula si dlouhé vlasy z bledé tváře a v očích se jí zračila bolest. „Neexistovala pro mě naděje, dokud neobjevím o sobě pravdu. O nás a našich rodičích. O všem co se tenkrát stalo. A zvláště o Morgawrovi. Nemohla jsem se stát něčím jiným, než co ze mě udělal Morgawr - s mým značným přispěním - dokud se tak nestalo. Nesnáším to pomyšlení, ale je to osvobozující. Už se nemusím skrývat.“

	„Jsou věci, které ještě nevíš,“ řekl. Nejistě si poposedl a přemýšlel, kde začít. „Lidé, se kterými cestujeme, zbývající členové Poutníkovy expedice mají mnoho důvodů tě nenávidět. Není to tak, že tě skutečně nenávidí, ale všichni kvůli tobě utrpěli ztráty. Myslím, že o těch ztrátách musíš vědět. Musíš vědět o všem, co jsi způsobila. Obávám se, že není způsob, jak se tomu vyhnout.“

	Přikývla a v jejím výrazu se mísila lítost s rozhodností. „Tak mi to řekni, Beku. Vyprávěj mi o všem.“

	Bek poslechl a nic nevynechal. Zabralo to dlouhou dobu, a zatímco mluvil, uvědomil si, že někdo přišel a posadil se blízko u nich. Věděl, kdo to je, nepotřeboval se dívat. Sledoval Grianniny oči, které spočinuly na nově příchozím. Vyprávěl dál, bál se, že když se ohlédne, nedokáže pokračovat. Vyprávěl o cestě do Parkasie, o nalezení ruin a Antraxu, o střetu s Grianne, o útěku do hor a o zajetí, o návratu do útrob podzemního hradu a o tom, jak zjistil, že Poutník Zpívající čarodějku lstí přinutil vyvolat očišťující magii Shannarova meče. Vyprávěl o tom, jak ji vyvedl ven a vydal se s ní přes hory, až nakonec našel zbylé členy výpravy.

	Když skončil, ohlédl se přes rameno a zrakem spočinul na Rue Meridian. Dívala se na Grianne. Na tváři měla nečitelný výraz. Když však promluvila k jeho sestře, tón jejího hlasu byl zřejmý.

	„Morgawr nás pronásleduje, protože pátrá po tobě,“ prohlásila. „Jeho lodi kotví nedaleko pobřeží. Ráno prohledá tyhle ruiny. Pokud nás najde, pokusí se nás zabít. Co s tím hodláš udělat?“

	„Rue Meridian.“ Jeho sestra vyslovila jméno, jako by se díky tomu stával jeho vlastník skutečným. „Jsi jedna z těch, kteří mi neodpustili?“

	Dívka upřela Grianne do očí planoucí pohled. Jednou rukou objala Beka majetnicky kolem ramen. „Odpustila jsem ti.“

	Ale Bekovi neunikla hořkost v jejím hlase ani výzva, která se skrývala v jejím tónu. Odpuštění je třeba si zasloužit, říkal ten tón. Já ti mohu odpustit, ale co na tom záleží? Musíš dokázat, že mé odpuštění je zasloužené.

	Pohlédl na sestru a viděl, jak se v její hladké bledé tváři zrcadlí smutek a lítost. Potom se pohledem přesunula k ruce Malé Zrzky, která objímala Beka, a obraz bezmocné a do sebe uzavřené dívky se rozplynul. Její tvář ztvrdla a ztratila všechny emoce, maska, kterou si vytvořila, když se stala Zpívající čarodějkou.

	Krátce pohlédla na svého bratra. „Řekla jsem ti, že následky mého probuzení nemusí být dobré,“ připomněla mu. S chladnou jistotou se usmála. „Některé budou velmi špatné.“

	Rozhostilo se dlouhé ticho, během kterého spolu obě ženy zápasily pohledem. Každá si činila nárok na něco, co chtěla ta druhá, a přitom to nikdy nemohla mít. Součást minulosti, která zmizela v propadlišti času. Být součást budoucnosti, která ještě nenastala. Teprve čas rozhodne, kolik z těch věcí budou ženy sdílet. K tomu však potřebovaly kompromis, a v dělání kompromisů nebyla ani jedna z nich příliš dobrá.

	„Možná by ses měla setkat i s ostatními členy výpravy,“ navrhl Bek své sestře.

	Napadlo ho, že začátky někdy mohou být mnohem těžší než konce.

	 

	Za úsvitu stáli Bek, Grianne a Rue v nejvyšším patře rozbořené věže a hleděli přes pláň k Morgawrovým lodím, visícím nehybně ve vzduchu. Předtím se Grianne setkala se všemi členy výpravy a byla přijata s takovou mírou tolerance, jakou Bek neočekával. Měl-li být upřímný, nejvíce nepřátelské chování vůči Grianne projevila Rue. Obě ženy spolu vedly tichý zápas, který měl něco společného s ním, ale kterému příliš nerozuměl. Neschopen obrousit hrany jejich vzájemné nechuti, rozhodl se, že se do toho raději nebude plést.

	Morgawrovy lodi se jasně odrážely v bledém světle vycházejícího slunce, které věštilo nádherný den. Bek pozoroval drobné postavičky oživlých mrtvých stojící na svých stanovištích a čekajících na rozkazy, které je přinutí k pohybu. Viděl, jak se z podpalubí šplhají první Mwellreti, ukrytí před světlem v pláštích s kápěmi. A zejména sledoval Morgawra, stojícího na přídi Černého Havrana, s pátravým pohledem upřeným přímo k ruinám, kde se skrývala Jerle Shannara.

	„Měl jsi pravdu,“ prohlásila Grianne pomalu. „Ví, že jsme tady.“

	Ostatní členové posádky zůstali na lodi a čekali, co se stane. Alt Mer věděl o Bekových obavách, ale nemohl nic dělat.

	Bez vztyčených stěžňů a vykasaných plachet nebyla schopna Jerle Shannara letu, a než by stihli vykonat potřebné přípravy. Mwellreti se k nim dostanou. A i kdyby se sám Morgawr rozhodl vstoupit do rozbořeného hradu, stále zůstává šance, že je nenajde, protože ho kouzla duchovního obyvatele toho místa zmatou stejně jako nedávno Poutníka. Ale šlo o všechno; pokud jejich naděje selže, dostanou se do pasti a musí čelit přesile. Útěk bude nemožný.

	Bek jim nedával mnoho nadějí. Nevěřil, že se Morgawr nechá oklamat magií ducha. Všechno naznačovalo opak. Černokněžník je vystopoval až sem, aniž je spatřil a nebo za sebou zanechali stopu. Zdálo se, že ví o jejich úkrytu v ruinách. Jestli tohle všechno dokázal poznat, rychle zjistí, že se ho duchovní bytost snaží mást kouzly, a najde způsob, jak tomu čelit.

	Potom proti němu budou muset bojovat.

	Vrhl rychlý pohled na Grianne. Stále neodpověděla na otázku Malé Zrzky, jak hodlá Morgawra zastavit. Jeho sestra vlastně neudělala nic, kromě toho, že se přivítala s ostatními. Neptala se jich, zda jí odpustili, jako to učinila v případě Rue. Neomluvila se jim za utrpení a ztráty, které způsobila. Všechna křehkost a zranitelnost, které ji provázely při probuzení, byly pryč. Vrátila se k osobnosti Zpívající čarodějky, chladné, vzdálené a prosté emocí. Své myšlenky si nechávala pro sebe.

	Bekovi to dělalo starosti, ale zároveň tomu rozuměl. Jeho sestra se chránila jediným možným způsobem uzavřela se emocím, které by ji jinak zničily. Nešlo o to, že by nic necítila, nebo že nevěří, že musí napravit všechny špatnosti, které spáchala. Ale kdyby nad tím začala příliš přemýšlet a dovolila své minulosti získat vládu nad přítomností, nedokázala by fungovat. Přežila mnoho let díky síle vůle a dokonalému sebeovládání. Ukrývala své emoce. Minulou noc zjistila, že se téhle obrany nemůže jen tak vzdát. Byla Bekovou sestrou, ale také Zpívající čarodějkou.

	Pohybovala se na hraně mezi příčetností a šílenstvím, pobytem ve světle skutečného světa a útěkem zpátky do temnoty, ze které teprve nedávno uprchla

	„Musíme se rozhodnout, co udělat, jestli sem Morgawr přijde a najde nás.“ řekl Bek tiše.

	„Je to pouze jeden muž.“ řekla Rue. „Nikdo z ostatních neovládá magii. Mwellrety lze zabít. Já sama jsem to dokázala.“

	Když to říkala, měla hlas tak plný nenávisti, až na ni Bek mimoděk pohlédl. Ale když spatřil výraz na její tváři, nedokázal odpověděl.

	Grianne takový problém neměla. „To, co říkáš, je pravda, ale Morgawr je mocnější než kdokoliv z vás, nebo možná vy všichni dohromady. Není to muž; není dokonce ani člověk. Je to stvůra, která se díky černé magii udržela naživu tisíc let. Zná stovky způsobů, jak zabít pouhou myšlenkou.“

	„A bezpochyby tě všechny ty způsoby naučil,“ odvětila Rue, aniž na ni pohlédla.

	Její slova neměla na Grianne žádný viditelný efekt, ale Bek se otřásl. „Co můžeme udělat, abychom ho zastavili?“ zeptal se ve snaze odvrátit hrozící střet.

	„Nic,“ odpověděla jeho sestra. Obrátila se směrem k nim. „Tohle není váš boj. Nikdy nebyl. Rue měla pravdu, když se mě zeptala, co hodlám s Morgawrem udělat. On je moje zodpovědnost. Já jsem ta, která mu musí čelit.“

	„To nemůžeš.“ řekl Bek okamžitě. „Ne sama.“

	„Bude to tak nejlepší. Kdokoliv další by mne rozptyloval a snižoval mé šance na vítězství. Každý, na kom mi záleží, představuje slabinu, kterou Morgawr dokáže využít. Jen sama zvládnu udělat to, co je nutné. Morgawr vládne velkou mocí, ale já jsem jeho rovnocenný protivník. Vždycky jsem byla.“

	Bek hněvivě zavrtěl hlavou. „Možná dříve. Ale to jsi byla Zpívající čarodějka.“

	„A pořád jsem, Beku.“ Smutně se na něho usmála. „Jen ty mě tak nevidíš.“

	„Grianne má pravdu,“ ozvala se Rue dřív, než se Bek mohl dál přít. „Její magie je vybroušená na Morgawrově brusu. Ví, jak proti němu bojovat.“

	„Ale já vládnu stejně silnou magií!“ odsekl Bek, a potom ztišil hlas. „A co Ahren Elessedil? Ovládá magii elfích kamenů. Neměli bychom spojit síly našich kouzel? Nebude to účinnější? Proč jsi tak zatvrzelá?“

	„Nemáš s magií Písně přání zkušenosti, Beku. To platí i pro Ahrena a jeho elfí kameny. Morgawr vás zabije dřív, než najdete způsob, jak mu čelit.“

	Bekovi neuniklo, že se záměrně postavila vedle Rue Meridian a tvář obrátila k němu. „Všechno, co se mi stalo, je Morgawrovo dílo. Všechno, co jsem ztratila, jsem ztratila kvůli němu, stala jsem se tím, čím jsem. Vše, co jsem udělala, vzniklo na jeho popud. Já jsem činila rozhodnutí, ale pocházela z okolností, které vytvořil. Nechci se vymlouvat, ale za to vše mu něco dlužím. Musí mi dluhy splatit. A to se stane jen tehdy, když se mu postavím.“

	Bek se nevzdával. „Nemusíš nic dokazovat!“

	„Opravdu ne, Beku?“

	Zmlkl, protože si uvědomil, že se jeho sestra rozhodla a nemá smysl se dále přít. Věděl, že jemu samotnému sice nic dokazovat nemusela, ale ostatním ano. A nejspíš musela něco důležitého dokázat i sobě.

	„Nestanu se znovu sama sebou, dokud tohle nevyřeším.“ prohlásila. „I kdybychom uprchli, jeho to nezastaví. Znám Morgawra. Bude se stále vracet, dokud nenajde způsob, jak mě zničit. Pokud chci, aby tahle záležitost skončila, musí skončit tady.“

	Bek potřásl hlavou. „A co máme dělat my, zatímco ty půjdeš na jistou smrt? Doufat ve šťastný konec?“

	„Využijte zmatku. I když zemřu. Morgawr přijde o hodně sil. Zeslábne a jeho služebníci budou zmatení. Můžete se jim buď postavit nebo utéct, zatímco si budou lízat rány. Obojí je výhoda. Promluvte si o tom s ostatními a rozhodněte se.“

	Naklonila se k němu a políbila ho na tvář. „Udělal jsi pro mě vše, co jsi mohl, Beku. Nemáš důvod cítit lítost. Dělám to proto, protože musím.“

	Obrátila se k Rue Meridian. „Líbí se mi, že se nikoho nebojíš, dokonce ani mě. Líbí se mi, že mého bratra tak miluješ.“

	„Nedělej to,“ prosil ji Bek.

	„Postarej se o něho,“ řekla jeho sestra Rue a bez dalšího slova nebo ohlédnutí odešla.

	 

	Zbytku flotily Morgawr přikázal zakotvit kus od pobřeží v bezpečné vzdálenosti od případného pokusu o sabotáž, sám se na palubě Černého Havrana vydal do nitra ostrova. Přistál s lodí a zanechal na ní Adena Ketta s celou posádkou a hrstkou strážných. Spolu s Cree Begou a tuctem Mwellretů se vydal směrem k hradu.

	Překročili pláň, aniž by se snažili skrývat. Jestli se v ruinách ukrytí členové posádky Jerle Shannary, Morgawr chtěl, aby ho viděli přicházet. Chtěl, aby měli čas přemýšlet a narostl v nich strach. Zpívající čarodějka se nejspíš nevyděsí, ale její společníci ano. Teď už vědí, že Morgawr hoduje na duších živých. Určitě jsou si vědomi, jak dopadla posádka Černého Havrana. Jeden z nich se nakonec zlomí a odhalí přítomnost ostatních. Morgawrovi to ušetří čas a námahu. Ušetřenou energii využije k boji s čarodějkou.

	Cree Begovi dal jasné instrukce. Mwellreti měli následovat jeho velení. Neměli mluvit. Až najdou kořist, o Zpívající čarodějku se postará Morgawr. S ostatními ať Mwellreti naloží po libosti. Bylo by nejlepší, kdyby se jim podařilo zabít ostatní členy posádky Jerle Shannary co nejrychleji.

	Zejména si měli pamatovat, že v ruinách žije mocná bytost, která považuje hrad za své panství. Pokud ji vyruší nebo zaútočí na ni, může se ukázat, že je smrtelně nebezpečná. Nikdo si neměl v hradu s ničím zahrávat, protože duch bude svůj hrad chránit. Duch se však nestará o Jerle Shannaru a její posádku. Zbývající členové výpravy do Parkasie nejsou součástí jeho panství a on je nebude chránit.

	Tohle všechno sdělil svým Mwellretům, aniž si byl jistý, že je to pravda. Možná se mýlí a duch zaútočí z důvodů, o kterých Morgawr nemá zdám. Ale proč to říkat Mwellretům. Byli postradatelní, dokonce i Cree Bega. Podstatné je, aby přežil on. Zatím neměl důvod si myslet, že se tak nestane. Jeho magie ho před vším ochrání. Vždycky tomu tak bylo.

	Jeho plán byl jednoduchý. Najít čarodějku, zabít ji, vzít z Jerle Shannary magické knihy a ustoupit. Když dokáže jenom první, postačí i to. Druid je mrtev a jeho malá čarodějka je jediná, kdo mu později může způsobit problémy. Magické knihy jsou důležité, ale Morgawr se jich v nejhorším případě dokáže vzdát.

	Začal uvažovat, co pro něho vlastně znamená zbavit se posledního z druidů. Paranor zůstane neobývaný a zranitelný. Je sice chráněný magií, ale mocný kouzelník si s ní dokáže poradit. Jedině Poutník držel Morgawra všechny ty roky na uzdě. Teď konečně Morgawr získá vše, co patřilo druidům.

	Černokněžník se pousmál. Kolo štěstěny se přiklonilo směrem k němu. Čas druidů skončil. Začíná věk Morgawra. Musí se jen zbavit jedné malé dívky. Zpívající čarodějka nebo ne, je to jen nedospělá holčička.

	Před ním se tyčily pobořené hradby prastarého hradu. Jeho dychtivost narůstala a pobízela ho k rychlejší chůzi.

	



	

Kapitola 30

	Grianne Ohmsfordová kráčela prázdnými chodbami a nádvořími starého hradu. Šla pomalu, aby měla čas přemýšlet. Navzdory tomu, co řekla Bekovi a Rue Meridian, bylo její rozhodnutí čelit Morgawrovi impulzivní a neuvážené. Bylo však nezbytné ze všech důvodů, které jim předložila. Morgawr hledá jen ji. Ona se s ním tedy musí střetnout. Je jediná, kdo má proti jeho magii šanci. Až dosud udělala mnoho špatného, a nastoupení cesty ke spáse spočívalo ve zničení černokněžníka.

	Po svém dlouhém spánku byla stále zesláblá, ale poháněl ji hněv a rozhodnost. Pravda o jejím životě jí planula před očima, nedokázala zapomenout na obrazy, které jí nakreslil Shannarův meč. Díky pravdě odkryté mečem teď věděla, čím byla a kam se musí vydat. Aby došla na konec cesty vedoucí k vykoupení, je třeba skoncovat s Morgawrem.

	Ticho ji obklopovalo jako mrak a ruiny připomínaly hrobku. Usmála se tomu pocitu, přestože jí byl důvěrně známý a ona ho vítala. Tohle je její svět. Kráčela stíny obrovitých věží, vyhýbala se paprskům světla, které sem dopadaly. Temnota se stala její přítelkyní, dědictvím jejího života. Náhle si uvědomila, že to se nikdy nezmění. Navždy bude dávat přednost věcem, ve kterých se cítila bezpečně. Našla domov způsobem, který jiné zničil. Přestože vládla obrovskou mocí, věděla, že se své minulosti nezbaví.

	Tak to zůstane, ať už přežije nebo ne. Bek si představoval, že se s ním Grianne vrátí domů, znovu vytvoří rodinu a usadí se k novému životu. Ale jeho představa ji nelákala, protože Bekovy sny patřily jen jemu. Její život se ubírá jinou cestou. Teď už to věděla. Čeká ji jiný život, než v jaký doufal Bek, protože důvod, proč bylo její zotavení tak důležité, neměl s jejím bratrem nic společného. Přestože ji uzdravil, což nikdo jiný dokázat nemohl, její budoucnost závisela na Temném švagru, strážci tajemství a obránci bezbranných. Na druidovi jménem Poutník.

	Ten sice zemřel, ale s ní navždy zůstane.

	Začala si broukat, představila si sama sebe jako součást ruin. Cítila, že duch tohoto místa je v určitých ohledech podobný Antraxu. Jeho přítomnost se vsákla do kamení a nehybného vzduchu. Od Beka věděla, že se duch dá oklamat, pokud v něm člověk vzbudí pocit, že sem patří. O to se zrovna pokoušela. Jakmile se jí to podařilo, byla připravená bojovat s nepřítelem.

	Trvalo jí jen okamžik, zformovat si kůži, masku, kterou potřebovala. Pomalu, beze spěchu procházela dlouhými chodbami a naslouchala, zda uslyší Morgawra a jeho Mwellrety. Touhle dobou už jistě překročili obvodové zdi a teď po ní pátrají uvnitř hradu. Její plán byl jednoduchý. Chtěla Morgawra oddělit od ostatních, a tak ho zbavit jejich pomoci. Pokud proti němu má mít šanci, musí zůstat Morgawr sám a zaskočený. Cree Bega a jeho Mwellreti pro ni nepředstavovali hrozbu; s nimi se může vypořádat později. Představovali však stejné rozptylování její pozornosti jako přítomnost Beka a Rue Meridian. Má-li černokněžníka porazit, nesmí to dopustit.

	Pomalu se začleňovala do okolí jako kámen a prach.

	Vzala část své osobnosti, která byla Grianne Ohmsfordovou a přetvořila ji na Zpívající čarodějku. Aby přežila, odstranila vše zranitelné. Vyžadovalo to posun v myšlení, odvrhnutí pocitů a pochybností. Musela se před nadcházející bitvou obrnit. Tenhle prozaický popis vyvolal na jejích rtech úsměv, protože pravda byla mnohem temnější a hrozivější. Kráčela po jiné cestě, než když bylo smyslem jejího života zničit Poutníka, ale tahle cesta byla stejně pochmurná. Zabití Morgawra zůstávalo stále jen další smrtí. Neposílí její sebeúctu. Nezmění minulost. V lepším případě poskytne hrstce lidí, kterým ublížila, šanci na život. To musí stačit.

	Byla ráda, že tu není Bek a nevidí její proměnu, která se odráží v jejích očích a hlase. Možná už navždy zůstane rozdělená mezi dvě osobností, které bude střídat podle potřeby.

	Před sebou zaslechla nějaké zvuky, dusot těžkých bot na kamenné podlaze. Přicházely zdaleka, ale blížily se. Morgawr pronikal bludištěm. Zatím nezaznamenal její přítomnost, ale brzy se mu to podaří. Nejlepší bude zaútočit ještě předtím, dokud si stále myslí, že mu nic nehrozí. Může počkat a přesvědčit se, zda magie ducha, obývajícího ruiny, černokněžníka nezmate, ale nejspíš by to bylo plýtvání časem. Morgawr je příliš chytrý, než aby se dal nadlouho ošálit, a příliš vytrvalý, než aby se vzdal své kořisti. Plán Reddena Alt Mera se zdál rozumný, ale nemohl fungovat na někoho tak nebezpečného, jako je Morgawr.

	Stále si tiše broukala a magie ji skrývala nejen před obyvatelem ruin, ale i před pronásledovateli. Vydala se jim naproti, klouzala mezi stíny a v otevřených prostorách před sebou hledala známky pohybu. Každou chvíli na ně narazí. Pomalu, zhluboka dýchala aby zůstala klidná. Musí být opatrná, tichá a nehybná jako vzduch, kterým procházela. Stejně nenápadná jako stín mrtvého.

	A co je nejdůležitější, musí jednat rychle.

	 

	# # #

	 

	Když Redden Alt Mer slyšel, co udělala Grianne Ohmsfordová, zdálo se, že je s tím smířený. S Bekem a Rue stál na zádi Jerle Shannary a hleděl do dáli ztracen v myšlenkách. Nakonec jim řekl, aby se vrátili zpátky na hlídku a dali mu vědět, když spatří něco podezřelého. Nezdálo se, že by se chystal svolat ostatní, a nařídil jim, ať se připraví na útěk, pokud Grianne selže. Zdálo se, že nehodlá dělat vůbec nic. Jen je vyslechl a odešel.

	Jeho sestra si vyměnila s Bekem rychlý pohled a pokrčila rameny. „Počkej tady.“ řekla mu.

	Zmizela v podpalubí a nechala Beka přemýšlet, co je čeká. Stál u zábradlí vzdušné lodi a hleděl na čisté modré nebe. Britt Rill a Kelson Riat stáli na přídi a tiše spolu rozmlouvali. Spanner Frew něco kutil v pilotní kabině. Ostatní nebyli v dohledu. Všechno vypadalo podivně mírumilovně. V tuto chvíli tomu tak skutečně bylo. Zatím jim nehrozí přímé nebezpečí. Ne, dokud se Morgawr nevypořádá s Grianne.

	Napadlo ho, že se půjde podívat na Quentina, ale nedokázal se k tomu přimět. Nechtěl se vidět s bratrancem, když má takovou náladu. Quentin byl dost chytrý na to, aby z Bekovy tváře vyčetl, co se děje, a to nebylo dobré. Mohl se rozhodnout vstát z lůžka, aby jim v nastávající bitvě stál po boku. Neměl ještě dost sil, a pokud všechno ostatní selže, dostane horal příležitost dokázat své hrdinství. Raději ho zatím nechá spát.

	Rue Meridian se vynořila z podpalubí, opásaná zbraňovým opaskem s vrhacími noži. Další vrhací nůž si strčila do boty. „Připraven vyrazit?“ zeptala se ho.

	Zíral na ni. „Vyrazit kam?“

	„Za tvou sestrou,“ oznámila. „Snad sis nemyslel, že tu budeme jen tak postávat a nečinně přihlížet?“

	Když to podala tímhle způsobem, musel přiznat že s ní souhlasí. Bez dalšího slova přelezli zábradlí vzdušné lodi a zmizeli v ruinách.

	 

	# # #

	 

	Redden Alt Mer přemýšlel celou noc o jejich situaci. Nemohl spát. Přecházel po palubě, aby se uklidnil. Nesnášel pocit nečinnosti. Navíc věděl, že se jim jen tak snadno vzlétnout nepodaří. Jsou tu vlastně v pasti. Pocit bezmoci ho naplňoval vztekem. Přestože to byl jeho plán, aby se ukryli v ruinách v naději, že je Morgawr nenajde, vůbec se mu nelíbilo sedět a čekat, jak všechno dopadne.

	Když se Bekova sestra probrala, pochopil, že se všechno změní. Nebyla to změna, kterou by dokázal pojmenovat, ale to nevadí. Probuzená Zpívající čarodějka, ať už přítel, nepřítel nebo něco jiného, znamenala posun v rovnováze sil. To, že se rozhodla vydat se Morgawrovi naproti, místo aby čekala, až ji čaroděj najde, připadalo Alt Merovi naprosto pochopitelné. Kdyby k tomu měl možnost, udělal by to samé. Čím déle zůstával v ruinách hradu přikovaný k zemi, tím více byl přesvědčen, že udělal chybu. Toto není způsob, jak zachránit vzdušnou loď a její posádku. Takhle se jim zůstat naživu nepodaří. Morgawr je příliš chytrý, než aby se dal ošálit. Alt Mer měl zůstat ve vzduchu a bojovat ve známém prostředí.

	Ne, že by měli proti nepřátelské flotile šanci. Postrádalo smysl přemýšlet, jak velkou udělal chybu.

	Opustil vzdušnou loď a vyšplhal do věže, do které poslal Malou Zrzku a Beka na hlídku, ale nenašel je. Jejich nepřítomnost ho zmátla. Pohlédl na nádvoří na ukrytou Jerle Shannaru, jestli nejsou na její palubě. Nic. Pohlédl dál na nádvoří, chodby a průchody, snažil se dohlédnout přes rozvaliny zdí.

	Nakonec je uviděl několik set yardů daleko, jak se plíží stínem a míří k přední části hradu a Morgawrovi.

	Na vteřinu ho ten pohled úplně omráčil, uvědomil si, že ho jeho sestra nejen neposlechla, ale navíc riskuje svůj život pro čarodějku. Nebo pro Beka, ale to vyšlo nastejno. Měl sto chutí na ně zařvat, ať se vrátí na loď, ale věděl, že by to bylo plýtvání časem. Rue si odjakživa dělala, co uznala za vhodné, a snažit se ji k něčemu přinutit bylo zbytečné. Kromě toho dělala jen to, co měl udělat on sám.

	Došel k obvodové zdi věže a vyhlédl ven na pláň. Morgawr a jeho přisluhovači pronikli do hradu a pláň osiřela, až na Černého Havrana, který kotvil čtvrt míle daleko. Za ním, dál od břehu, kotvil zbytek Morgawrovy flotily. Siluety lodí se jasně rýsovaly proti modrému rannímu nebi.

	Chvíli je pozoroval, a studoval způsob, jak jsou rozestavené, aby se bránily případnému útoku. Náhle dostal nápad. Byl to nápad tak divoký a zdánlivě neproveditelný, že ho málem zavrhl. Ale čím déle nad ním přemýšlel, tím lákavější mu připadal.

	Náhle v duchu zaklel a rozhodl se, že plán provede.

	Když sbíhal dolů po schodech ke vzdušné lodi, srdce mu divoce bušilo. Rozhodující byla rychlost. Věděl, že jeho plán je šílený. Ale svět je plný šílenství, a tohle je lepší než nečinnost.

	Vyběhl z věže, skočil na palubu Jerle Shannary a zamířil přímo ke Spanneru Frewovi. Stavitel k němu vzhlédl od své práce, a když viděl Reddenův výraz, objevily se mu na tváři pochyby. „Co je?“ zeptal se.

	„Neděláš zrovna nic důležitého, že ne?“ zeptal se Alt Mer, sáhl po svém opasku s mečem a připjal si ho.

	Spanner Frew na něho zíral. „Všechno, co dělám, je důležité. Co chceš?“

	„Chci, abys mi pomohl ukrást Černého Havrana.“

	Stavitel znechuceně zavrčel. „Pokud si vzpomínám, Malé Zrzce se to poprvé příliš nepovedlo.“

	„Malá Zrzka neměla dobrý plán. Já ano. Pojď se mnou a přesvědč se. Přibereme ještě Britta a Kelsona. Bude to legrace, Černovousi.“

	Spanner Frew si založil svalnaté paže na prsou. „Mně to připadá nebezpečné.“

	Alt Mer se ušklíbl. „Snad nechceš žít věčně?“ opáčil.

	Když uviděl na Spannerově tváři zamračený výraz, nahlas se rozesmál.

	 

	Nechal na palubě Ahrena Elessedila s Kianem a vyrazil ve společnosti Spannera Frewa. Kelsona Riata a Britta Rilla. Když urazili značný kus od lodi. Reddena napadlo, že nebude jednoduché najít cestu zpátky. Nejenže je čekalo složité bludiště, ale také magie sídlící v ruinách, která mátne případné vetřelce. Ale s tím se nedalo nic dělat, a kromě toho Redden Alt Mer nepředpokládal, že se vrátí.

	Prozradil svým společníkům jen to nejnutnější. Řekl jim, že vylezou z ruin směrem do vnitrozemí, ukrytí před zraky posádky Černého Havrana, pak se doplíží ke vzdušné lodi, vylezou na palubu a ukradnou ji. Pokud se jim to podaří, získají plně funkční vzdušnou loď, na které budou moci uniknout. S trochou štěstí bude Morgawr stále ještě uprostřed ruin, a bez něho nemá zbytek flotily vůdce, který by jim říkal, co dělat.

	Když se nad tím člověk pořádně zamyslel, zdálo se to jako jeden velký nesmysl, ale protože ostatní nic nenamítali, bylo všechno v pořádku.

	Vedl je přímo k vnější hradbě, a potom na východ a na sever podél ní až k bráně, ústící do hustého háje stromů. Pohyboval se rychle, uvědomoval si, že Morgawr se může střetnout s Grianne nebo Bekem a Rue každou chvíli. Jakmile se to stane, už se jejich záměr nemusí podařit. Čtyři Tuláci kráčeli opatrně mezi stromy, až dorazili k otevřené krajině. Odtud se vydali mělkou roklí, kterou se plížili tak dlouho, dokud nedorazili necelých sto yardů od svého cíle.

	Spanner Frew ztěžka oddychoval, ale Kelson a Britt nevypadali příliš unaveně. Alt Mer zvedl hlavu a rychle se rozhlédl. Nalézali se za Černým Havranem a Mwellreti, které odsud viděl, se dívali směrem k ruinám.

	„Černovousi.“ oslovil tiše Spannera Frewa. „Počkej tady na nás. Jestli to nezvládneme, vrať se na vzdušnou loď a varuj ostatní. Pokud se dostaneme na palubu, připoj se k nám.“

	Aniž čekal na odpověď, vylezl z mělké rokle a vysokou trávou se plížil k zádi vzdušné lodi. Kelson a Britt ho následovali. Všichni tři byli velice zkušení a snadno se dokázali nepozorovaně dostat na vyhlídnuté místo. Rychle překonali otevřenou krajinu. Využívali nízkých keřů a prohlubní, místy se tiskli k zemi.

	Když se Redden Alt Mer dostal k trupu lodi, zastavil se. Nejbližší ponton jim zacláněl ve výhledu na Mwellrety na horní palubě, ale díky němu nemohli ani Mwellreti vidět Tuláky. Pokud některý z Mwellretů nevyhlédne střílnou v boku lodi, jsou v bezpečí. Teď zbývá najít způsob, jak se dostat na palubu.

	Alt Mer se pomalu vztyčil a dal signál ostatním, aby udělali to samé. Pak vyrazil k provazovému žebříku. Prošel pod trupem lodi, která kotvila pomocí lan na přídi a na zádi a vznášela se dva tucty stop nad zemí. Zastavil se, aby si prohlédl provazový žebřík, který představoval nejsnazší cestu na loď, ale také se dal nejsnáze bránit. Pokynul Brittovi a Kelsonovi, aby přistoupili až k němu, a šeptem jim nařídil, ať se postaví k žebříku, jak nejblíže to půjde, aby je seshora nespatřili, a ať jsou připravení vylézt, až jim přikáže.

	Sám se přesunul k lodní přídi a pomalu ručkoval nahoru po laně, které ji poutalo k zemi. Podařilo se mu dostat mezi dvě příďová beranidla. Opatrně nahlédl přes zábradlí na palubu. Uviděl čtyři Mwellrety, dva u provazového žebříku, jednoho v pilotní kabině a jednoho na zádi. Federální posádka postávala na palubě jako náměsíčná. Redden Alt Mer pocítil nad osudem federálních námořníků lítost, ale jejich osud se nedal zvrátit.

	Zhluboka se nadechl, přeskočil přes zábradlí a co nejrychleji vyrazil ke dvěma nejbližším Mwellretům. Prvního zabil jedinou ranou svého dlouhého nože. Když zaútočil na druhého, vykřikl na Britta a Kelsona. Oba Tuláci bleskurychle vyšplhali nahoru, uchopili zezadu Alt Merova protivníka a strhli ho dolů. Alt Mer se vrhl k pilotní kabině na třetího Mwellreta. Ten popadl oštěp a hodil ho po tuláckém kapitánovi. Oštěp mu proletěl tak blízko hlavy, až slyšel jeho zahučení, ale nezpomalil. Dlouhým skokem se dostal ke dveřím pilotní kabiny, otevřel je a vrazil dovnitř dřív, než stihl Mwellret zareagovat. Ještěr sekl širokým mečem v zoufalé snaze ho zastavit, ale Alt Mer proklouzl pod jeho ostřím a zarazil svůj dlouhý nůž Mwellretovi do prsou.

	Poslední Mwellret se snažil utéct, ale Kelson ho dostihl ve chvíli, kdy přelézal zábradlí, a dorazil ho. Alt Merovi se zdálo, že to nakonec proběhlo snadno, a byl překvapen, jak hladce jeho plán zatím vychází. Uvědomil si, že je zraněný, obě ruce měl pořezané a cítil naražená žebra. Vrátil se na palubu a přikázal svým mužům, aby shodili mrtvé Mwellrety přes palubu, a potom sešplhali dolů a ukryli jejich těla v trávě. Byl to podivný rozkaz. Oba Tuláci na sebe tázavě pohlédli, ale nic nenamítali. Byli zvyklí plnit rozkazy.

	Jakmile sešplhali na zem. Redden Alt Mer vytáhl provazový žebřík nahoru a rychle se vydal na záď k poutacímu lanu. Přeřízl ho, a to samé udělal na přídi. Federální námořníci nehybně stáli na svých místech a neučinili sebemenší pokus ho zastavit nebo se na něho aspoň podívat. Jakmile obě lana dopadla na zem. Černý Havran začal stoupat.

	„Velký Zrzku!“ uslyšel volat Spannera Frewa, který se hnal k lodi v marné snaze ji dostihnout. Kelson a Britt volali také, křičeli, že lana jsou na zemi a nemají se jak dostat nahoru.

	To samozřejmě chtěl. Při tom, co měl v úmyslu, nepotřeboval ničí pomoc. Stačí, když při uskutečňování svého šíleného plánu obětuje vlastní život.

	Redden Alt Mer se naklonil přes zábradlí a zamával jim na rozloučenou.

	



	

Kapitola 31

	Slyšela je přicházet, slyšela dusot jejich kroků, šustění těžkých plášťů a syčivý dech. Grianne zpomalila, maskovaná závojem magie Písně přání. Splynula s kamennými zdmi hradu. Dokončila přeměnu, kterou dříve začala, a jednoduše zmizela.

	Morgawr ji hledal, ale ona ho našla první. Cítila, jak všude pracuje magie hradního strážce, která otevírala a zavírala chodby, přesouvala dveře a zdi, aby klamala a sváděla z cesty. Grianne se zdálo, že k tomu potřebuje strážce hradu jen nepatrnou část své moci, jako by to činil téměř mimoděk. Zatím se nezdálo, že se chystá vyrazit do útoku, jako když Bek a tvaroměnič ukradli klíč. Tisíce let stará bytost pocházející z říše kouzel dosud spala ve svém doupěti. Jestli vycítila přítomnost Morgawra s Mwellrety nebo Grianne, zatím se o ně nezajímala.

	Grianne se to pokusí změnit, až nadejde vhodná příležitost. Boj, který ji čekal, neměl pravidla.

	Pomalu dýchala, aby utišila tlukot svého srdce a uklidnila nervy. Potřebovala se ovládnout, jinak Morgawra neporazí. Váhání nebo jakékoliv zdržení může být osudové. Nesmí projevit ani náznak milosrdenství. Morgawra musí zabít. On by ji zabil bez milosti, pokud by se nerozhodl ji znehybnit, aby se mohl nakrmit její duší.

	Při té představě se otřásla. Až dosud ji nenapadlo, že by se něco takového mohlo stát jí. Ucítila mrazivý záchvěv strachu.

	Ale je Zpívající čarodějkou zahalenou v plášti ocelové sebedůvěry a skálopevné rozhodnosti. Překonala svůj odpor a zadupala pochyby do prachu. Morgawr celý život ničil mocné bytosti a překonal nejednoho kouzelníka. Ale nikdy nečelil někomu, jako je ona.

	Vzpomněla si na bytosti, které sama zahubila. Takové vzpomínky se jí nelíbily, ale nemohla si pomoci. Nemohla se jich jen tak zbavit, nebo je uzavřít ve své mysli a nevracet se k nim. Jednoho dne to možná dokáže, ale rozhodně ne brzy. Prozatím se s nimi musí smířit a čerpat sílu ze vzteku, který v ní podobné vzpomínky probouzejí. Prozatím si je vědoma hrůznosti svých činu a uvědomuje si, že všechny jsou následkem Morgawrovy zrady. Prozatím zůstane Zpívající čarodějkou, kterou černokněžník pomáhal vytvořit.

	Alespoň dočasně.

	Nebyl čas na sebezpytování. Opatrně se rozhlédla. Vyhlížela průrvami ve zhroucených kamenných zdech. Viděla černé postavy Mwellretů procházející kolem ní. Začala je oddělovat od Morgawra. Spřádala pavučinu kouzel, která podpoří magii hradního strážce. Potřebovala přilákat Morgawrovu pozornost, aby se od Mwellretů oddělil alespoň na tak dlouho, aby měla možnost s ním skoncovat.

	Mwellreti a jejich temný vůdce si opatrně razili cestu rozbitými chodbami, jejichž podlahu pokrývalo kameni a prach. Jasně viděla vysokého a hrozivého Morgawra, jak kráčí vpředu a ukazuje Cree Begovi a ostatním cestu. Každou chvíli se zastavil, otočil hlavu a nasával vzduch. Pátral po magii, po stopách Grianniny přítomnosti. Téměř jistě věděl o hradním duchovi a uvědomoval si jeho moc. Morgawr nejspíš hodlal přemoci Grianne v boji tváří v tvář. Předpokládá, že se skrývá s ostatními členy posádky Jerle Shannary. Netuší, že ho Zpívající čarodějka loví stejně, jako on loví ji.

	Použila magii Písně přání, aby uhladila cestu, po které kráčel, a dala mu pocit lehkosti. Vyvolalo to jemný efekt, a i kdyby ho Morgawr rozpoznal, na místě tak oplývajícím magií ho neměl znepokojit. Věděl, že obyvatel hradu se s ním pokouší manipulovat a předpokládá, že je jemně postrkován směrem k nejbližšímu východu. Ve své aroganci to přehlíží, neboť je přesvědčen, že se tomu kdykoli dokáže postavit. Netuší, že kolem něho pracují kouzla Zpívající čarodějky a je manipulován tak, aby kráčel vstříc své záhubě. Jakmile si uvědomí pravdu bude už příliš pozdě.

	Když se přiblížil. Grianne našla místo, které vyhovovalo jejím záměrům, a ustoupila do stínů, aby vyčkala.

	O několik vteřin později se Morgawr vynořil z jedné z několika chodeb, které sem vedly. Grianne okamžitě vyvolala magii, aby naznačila svou přítomnost v jedné ze vzdálenějších komnat. Morgawr vzhlédl a nasál vzduch, jako by si nebyl jistý, co vlastně cítí. Mwellretům, kteří postupovali tucet kroků za ním dal signál, ať zůstanou stát.

	Pojď blíž, pobízela ho jemně. Neboj se.

	Morgawr nehlučně vstoupil do komnaty. Jeho pohyb připomínal mihotání stínů, a nezasvěcený pozorovatel by ho nespatřil. Prošel místností veden jejími kouzly a zmizel v chodbě.

	Grianne opustila svůj úkryt a klouzala podél zdi za Morgawrem. Chovala se stejně opatrně jako on, tiše si broukala a neudělala nic, co by porušilo její maskování. Za sebou slyšela mumlání Mwellretů.

	Když prošla místností, vstoupila do chodby a daleko před sebou viděla Morgawrův temný stín, obrátila se zpátky. Do myslí Mwellretů vyslala představu černokněžníkova hlasu a s jeho pomocí je povolala kupředu.

	Okamžitě poslušně uposlechli. Ale jakmile vstoupili do místnosti, poslala je jiným směrem. Ruiny byly bludiště a chodby ústily všude a odevšad. Vybrala směr, který je zavede pryč od Morgawra, ale s pocitem, že ho stále následují. V plazích očích Cree Begy se zableskly pochybnosti, ale protože svého vůdce neviděl, nezbylo mu než pokračovat v cestě. Jakmile poslední Mwellret zmizel v chodbě. Zpívající čarodějka za nimi zavřela bránu, takže cesta zpátky pro ně zmizela. Vytvořila kouzelnou stěnu, která chodbu uzavřela stejně jistě, jako kdyby východ nikdy neexistoval. Aby se Mwellreti dostali zpátky, museli by překonat její magii, což bylo nemožné, nebo se musí vydat dlouhou oklikou, která jim zabere tolik času, že svému vůdci nepomohou.

	Vzápětí se obrátila do chodby, kterou se vydal Morgawr. Spatřila ho před sebou a zaútočila. Vrhla proti němu veškerou moc, kterou dokázala shromáždit. Její magie zazněla v tichu jako výkřik, narazila do Morgawra a černokněžníkovo tělo proletělo chodbou a narazilo do zdi na druhé straně místnosti, do které chodba ústila. Ve zdi se objevily praskliny. Grianne se rychle rozběhla chodbou, aby černokněžníka dorazila. Vpadla do místnosti právě včas, aby viděla, jak se Morgawr mění v obláček páry.

	Okamžitě si uvědomila, že to byla jen iluze. Vůbec neútočila na Morgawra. Oklamal ji.

	Obrátila se a zjistila, že černokněžník stojí přímo za ní.

	 

	Zatímco se Bek a Rue Meridian stále prodírali bludištěm v marné snaze dostihnout Grianne, uslyšeli o několik komnat dál explozi. Zvuk nepřipomínal nic, co kdy slyšeli. Zněl jako kovový výkřik, při kterém trnuly zuby. Bek okamžitě poznal jeho zdroj: Grianne vyvolala magii Písně přání. Vykřikl její jméno a okamžitě se vrhl kupředu zapomínaje na jakoukoliv snahu o tichý a opatrný postup.

	„Beku, zastav!“ zavolala za ním Rue.

	Příliš pozdě. Jakmile zahnul za roh, vyběhl přímo proti Cree Begovi a jeho Mwellretům. Stalo se to tak rychle, že obě strany na okamžik strnuly. Nejrychleji zareagovala Rue, která vytasila dva vrhací nože a švihla je kupředu. Dva z Mwellretů padli a zbytek zaútočil.

	Prohráli by, kdyby Bek na hrozbu instinktivně nezareagoval. Vyvolal magii a vyslal proti útočníkům zvukovou vlnu, která Mwellrety zachytila stejně jako nedávno stroje Antraxu, a poslal je do vzduchu. Tři Mwellreti však prošli, a Bek měl jen okamžik, než ho dostihli.

	Rychlá, obratná a smrtící Rue zabila prvního, kterému do krku zarazila třetí nůž. S druhým se srazila a oba spadli na zem. Bek ji viděl padat, ale vzápětí ho napadl třetí Mwellret s napřaženým nožem. Bek vztekle vykřikl a jeho hlas pulzoval magií Písně přání. Mwellretova hlava se roztrhla na kusy a ještěr zemřel dřív, než si uvědomil, co se stalo.

	„Rue!“ vykřikl Bek zoufale.

	„Ne tak nahlas. Slyším tě.“

	Jen s obtížemi se vyškrábala zpod těla mrtvého Mwellreta. Na předku tuniky a na levém rukávu byla pokrytá krví. Bek poklekl vedle ní a odstrčil mrtvého Mwellreta stranou. Pátral po jejích zraněních, ale ona ho odstrčila.

	„Nech mě být. Znovu jsem si zlámala žebra. Bolí mě i dýchat.“ Několikrát namáhavě zalapala po dechu. „Přines mi moje nože. A dávej pozor. Někteří mohli přežít.“

	Vytáhl nůž zaražený v hrdle Mwellreta, ležícího několik stop daleko. Potom přešel nádvořím ke zbylým, kteří skončili na zemi v neuspořádaných hromadách. Síla, se kterou narazili do zdi, když proti nim Bek vyslal moc svého hlasu, je rozdrtila k nepoznání. Chvíli na ně mlčky hleděl a dělalo se mu špatně při pomyšlení, že je za to odpovědný. Byl to on, kdo je zabil. Tolik mrtvých neviděl od chvíle, kdy výprava Jerle Shannary vstoupila do ruin podzemního hradu. Zaváhal a klesl na kolena.

	„Pospěš si!“ zavolala na něho Rue netrpělivě.

	Sebral nože a donesl jí je. Také se jí pokusil zavázat rány.

	„Nech to na mně,“ přikázala a odstrčila ho.

	„Ale ty krvácíš!“ trval na svém.

	„Ta krev není moje. Většinou je jejich.“ Oči měla bolestí plné slz, ale pohled jí zůstával rozhodný. „Takhle zraněná nemůžu pokračovat. Musíš jít beze mě. Najdi svou sestru. Potřebuje tě víc než já.“

	Rozhodně zavrtěl hlavou. „Neopustím tě. Jak moc jsi zraněná? Ukaž.“

	Znovu ho odstrčila. „Ne tak moc, abych nedokázala vstát a pořádně tě zmlátit, jestli neuděláš, co ti říkám! Běž za Grianne. Beku! Hned teď! Běž!“

	Zazněl další výbuch, tentokrát blíž, a zněl mnohem hrozivěji. Bek vzhlédl a v očích se mu zračily obavy o sestru.

	„Beku, ona tě potřebuje!“ zasyčela na něho Rue vztekle.

	Naposledy na ni pohlédl, vyskočil na nohy a vykročil do tmy.

	 

	Redden Alt Mer stočil příď Černého Havrana směrem k Modrému předělu a Morgawrově flotile. Než opustil pilotní kabinu, zablokoval kormidlo v nastaveném kurzu. Sestoupil na palubu, vykasal všechny plachty, upevnil lana a zkontroloval, zda je všechno v pořádku. Rychlý pohled přes příď mu prozradil, že se nic nezměnilo. Nepřátelská flotila stále kotvila na svém místě a na palubách lodí nespatřil žádný pohyb. Takový nedostatek disciplíny a špatný odhad situace přijde nepřítele velice draho.

	Na okamžik se zastavil před Adenem Kettem a pohlédl do mrtvých nevidoucích očí federálního kapitána. Stejně jako Rue Ketta obdivoval a považoval ho za dobrého vojáka a skvělého vzdušného kapitána. Vidět ho v tomto stavu mu lámalo srdce. Udělat z lidí pouhé loutky, méně než nejubožejší zvířata, zbavit je schopnosti nezávisle jednat, představovalo největší zlo, jaké si dokázal představit. Napadlo ho, že už ve svém životě viděl mnoho špatného, ale tohle zlo se mu možná podaří zastavit.

	Došel na záď do skladiště a vytáhl odtamtud dva těžké kotouče lan a dvojici záchytných háků. Provlekl lana očky háků a udělal na nich dvojitou smyčku. Každé z lan odnesl k jednomu z příďových beranidel a jejich volný konec připevnil na uvazovací kruhy. Lana smotal a háky nechal navrchu, aby byla lana připravena k okamžitému použití. Vrátil se zpátky do pilotní kabiny.

	Ohlédl se k pobřeží. Spanner Frew i Tuláci stáli na kraji srázu, který spadal do moře, a hleděli za ním, pravděpodobně s nevěřícnými výrazy. Alespoň už na něho nekřičeli, aby se vrátil. Mohli na sebe i na něho přivolat nežádoucí pozornost. Možná pochopili jeho plán a teď se jen dívali, co se bude dít.

	Na chvíli si vzpomněl na Prekkendorran a všechny vzdušné boje a nájezdy, které přežil za mnohem horších podmínek, než dnes. Trochu ho povzbudila představa, že i tentokrát možná přežije, i když nevěděl, jak by se to mohlo stát. Pohlédl na průzračně čisté ranní nebe a přál si, aby měl víc času užít si života. Ale tak už to chodí. Člověk dostane jen tolik, kolik má vyměřeno, a musí se ze všech sil snažit prožít svá léta. A když přijde konec, musí mít pocit, že většina rozhodnutí, která ve svém životě učinil, byla správná.

	Upravil kurs, aby to vypadalo, že hodlá kotvící flotilu minout po levoboku. Na palubách lodí se objevily první známky života. Několik Mwellretů stálo u zábradlí a hledělo na něho. Poznali Černého Havrana a divili se, proč na jeho palubě nevidí žádného Mwellreta nebo Morgawra. Pomáhalo, že dobře viděli Kettovu federální posádku, ale to Mwellrety na nepřátelských lodích zdrží jen chvíli.

	Redden Alt Mer stlačil všechny rychlostní páky na doraz. Černý Havran sebou trhl a nabral rychlost.

	 

	Ahren Elessedil uslyšel explozi také. Stál s elfím lovcem Kianem na palubě Jerle Shannary. Až na Quentina Leaha, kterému předtím Rue Meridian podala uspávací nápoj, byli na palubě sami. Jeho stav se v posledních dnech o něco zhoršil. Zřejmě se jednalo o odezvu těla na náhlé magické uzdravení. Nezdálo se, že je ve vážném nebezpečí, ale stravovala ho horečka a ve spánku ho sužovaly noční můry, ze kterých se často s hlasitým výkřikem probouzel. Proto ho Rue uspala, aby si odpočinul a náhodou neprozradil jejich přítomnost.

	Ale výbuch ho mohl probudit. Ahren nechal Kiana na chodbě a sám sešel do podpalubí, aby horala zkontroloval. Mrzelo ho, že musel zůstat na palubě a nemohl jít s ostatními, aby viděl, co se děje. Nejen, že odešli Bek a Rue, ale zmizeli i všichni Tuláci. Ve společnosti nemluvného Kiana a spícího Quentina se Ahren cítil opuštěný.

	Strčil hlavu do kapitánské kajuty, přesvědčil se, že je Quentin v pořádku, a vydal se ke schůdkům vedoucím na palubu. Kian stál na přídi a hleděl do ruin.

	„Vidíš něco?“ zeptal se ho Ahren, když došel k němu.

	Kian zavrtěl hlavou. Stáli a pozorně poslouchali. Zanedlouho zaslechli druhou explozi, tentokrát poněkud hlubší. Zdálky také uslyšeli výkřiky boje, jasný ostrý třesk oceli a výkřiky zraněných nebo umírajících. Následovaly další exploze. Nakonec se rozhostilo ticho.

	Čekali dlouhou dobu, zda ještě něco uslyší, ale ticho se prohlubovalo. Minuty ubíhaly a nic se nedělo. Ahrenova netrpělivost vzrůstala. V kapse tuniky schovával elfí kameny a u pasu mu visel široký meč. Byl připraven k boji. Ale pokud zůstane tady, žádného boje se nedočká.

	„Myslím, že bychom měli jít za nimi.“ prohlásil nakonec.

	Kian zavrtěl hlavou a jeho temná tvář postrádala jakýkoli výraz. „Někdo musí zůstat na vzdušné lodi, elfí princi. Nemůžeme ji nechat opuštěnou.“

	Ahren věděl, že má Kian pravdu, ale nepomohlo to, aby se cítil lépe. Právě naopak. Jeho povinnosti od něho vyžadovaly zůstat na palubě Jerle Shannary, přestože se kvůli tomu cítil naprosto zbytečně. Nedychtil po boji, ale měl pocit, že by měl něco udělat. Zdálo se mu, že jako člen expedice zklamal. Zklamal své přátele v minách podzemního hradu, když uprchl. Zklamal Poutníka, protože nedokázal získat elfí kameny včas, aby mu pomohl v boji s Antraxem. Zklamal Ryer Ord Star, protože ji nechal na palubě Černého Havrana a sám uprchl.

	Nejvíc ho trápila smrt věštkyně. Pocit viny, který v něm hlodal, nepolevoval. Tak strašně dychtil po útěku, že uvěřil jejím slovům. Obětovala se pro něho, a přitom tomu mělo být naopak.

	Smutně si povzdechl. Je pozdě změnit, co se jí stalo, ale není pozdě zajistit, aby se to nestalo někomu jinému. Ale jakou má šanci přispět k boji, když zůstal na palubě lodi, zatímco ostatní za něho nesou kůži na trh?

	Zazněly další exploze a také silný skřípavý zvuk, který se převalil ruinami jako lavina. Země se otřásla tak mocně, že se loď naklonila ze strany na stranu. Oba elfové se zachytili zábradlí, aby se udrželi na nohou. Z hradeb a věží padaly kusy kameni. Ve zdech a na zemi se objevily nové trhliny, připomínající hladová ústa.

	Když skřípání doznělo, znovu se rozhostilo ticho. Ahren se rozhlížel na všechny strany a bezvýsledně se snažil odhadnout, co se stalo.

	Nakonec se obrátil ke Kianovi. „Jdu se tam podívat. Musím zjistit, co se děje.“

	Kian se k němu otočil a zablokoval mu cestu. „Ne, elfí princi. Není bezpečné, abys -“

	Náhle ostře vydechl a oči se mu rozšířily hrůzou. Zatímco se na něho Ahren zmateně díval. Kian udělal dva rychlé kroky vpřed a začal padat tváří k zemi. Ahren ho zachytil a položil na palubu lodi. Uviděl, že mu ze zad trčí vrhací nůž, zabořený až po jílec.

	Ahren se rozběhl k zábradlí a pohlédl dolů. Uviděl Mwellreta šplhajícího nahoru po provazovém žebříku. Jeho temná tvář s tupým čenichem se dostala do světla a na Ahrena zíraly žluté oči. Byl to Cree Bega.

	„Elfové jssou takoví hlupáci,“ zavrčel.

	Překvapený Ahren v hrůze odstoupil od zábradlí. Rychle pohlédl na Kiana, ale elfí lovec byl mrtev. Na palubě nezůstal nikdo s výjimkou Quentina ale horal mu pomoci nemohl.

	Napadlo ho odříznout žebřík, ale už to nestihl. Cree Bega mu přímo před očima nerušeně vystoupil na palubu.

	„Mussíšš ze mě mít sstrach, elfe.“ zasyčel.

	Pomalu došel ke Kianovi a vytáhl mu ze zad svůj nůž. Zvedl čepel k očím, aby si ji prohlédl. Krev, která se třpytila na čepeli, si nechal stéci až na prsty. Jeho rozeklaný plazí jazyk vystřelil a krev olízl.

	Ahrena přemohla hrůza. Couval až k pilotní kabině a tam se zastavil, protože se mu částečně podařilo ovládnout strach. Horečnatě přemýšlel. Nemohl použít elfí kameny, svou nejmocnější zbraň, protože fungovaly jen proti magickým bytostem. Nemohl ani utéct, protože kdyby utekl, odsoudil by Quentina k smrti. Ztěžka polkl. Chtěl-li si zachovat alespoň zbyteček sebeúcty, nemohl utéct. Raději zemře, než aby utíkal a znovu selhal, když ho někdo potřebuje.

	„Dej mi co chci, elfe, a možná tě nechám žít,“ prohlásí Cree Bega. „Knihy magie. Kde je sschovávášš, elfí princi?“

	Ahren vytasil meč. Ruce se mu třásly tak silně, že ho málem upustil. Zhluboka dýchal, aby se uklidnil. „Odejdi odsud.“ přikázal. „Ostatní se vrátí během několika minut.“

	„Osstatní jssou přílišš daleko, hloupý elfe. Nepřijdou včass, aby tě zachránili.“

	„Nepotřebuji, aby mé zachraňovali.“ Přiměl se udělat krok k Mwellretovi, pryč od pilotní kabiny, pryč od pokušení utíkat. „Ty jsi ten, kdo je sám.“

	Mwellret k němu vyrazil. Blížil se pomalu, jeho pohyby byly ladné a temná tvář zcela bezvýrazná. Nedívej se mu do očí, připomněl si Ahren rychle. Podíváš-li se Mwellretovi do očí, zmrazí tě na místě a podřízne krk dřív, než si uvědomíš, co se děje.

	„Je něco v nepořádku, elfe?“ zašeptal Cree Bega. „Bojíšš sse na mě podívat?“

	Ahren na něho přece jen pohlédl, a v tu chvíli Cree Bega vyrazil do útoku. Mladík zoufale sekl zbraní, ale Mwellret jeho úder odrazil. Ahrenovi přejel přes hruď vrhací nůž, prořízl mu kůži a svaly. Elfího prince zaplavila bolest. Podařilo se mu soupeře odstrčit. Přikrčil se do střehu a sekal mečem ze strany na stranu, aby si vytvořil prostor.

	Cree Bega ustoupil a pozoroval ho. „Jednou jssi nám unikl, elfe, ale podruhé už sse ti to nepodaří. Věšštkyně udělala chybu. Mám ti říct, co jssme ss ní provedli? Jak křičela a prosila náss, ať ji zabijeme? Budešš pak ssmutný?“

	Ahren cítil, jak se v něm prudce vzmáhá hněv a ve skráních mu buší krev. Svému vzteku se však nepodal, protože věděl, že když to udělá, zemře. Nenáviděl Cree Begu. Nenáviděl všechny Mwellrety, ale jejich vůdce obzvlášť. Cree Bega byl závaží kolem jeho krku, které ho usmrtí, pokud se ho nezbaví. Elfí princ se během posledních týdnů změnil, přestal být chlapcem, a nehodlal připustit, aby Mwellret tento souboj vůlí vyhrál. Věděl, že nesmí propadnout panice. Nesmí udělat žádnou hloupost. Nesmí utéct. Jestli zemře, ať se tak stane v boji, kdy se bude bránit, tak jak ho to učil Ard Patrinell.

	Postavil se do střehu, vzpomněl si na svůj výcvik a soustředil se. Nedíval se Mwellretovi do očí, snažil se uvolnit. Věděl, že Cree Bega se pokusí boj rychle ukončit. Najednou Ahrena napadlo, proč je Cree Bega vlastně sám. Kde jsou ostatní Mwellreti? Kde je Morgawr?

	Posunul se doleva ve snaze dostat Mwellreta mezi zábradlí a hlavní stěžeň. Z řezné rány, která pálila jako oheň, stékala Ahrenovi po hrudi krev. Přinutil se své zranění ignorovat. Lehce sklonil čepel, aby se zdálo, že s mečem neumí zacházet. Ale Cree Bega se nenechal zmást. Otáčel se za Ahrenem, ale zůstával na místě.

	„Zemřela pomalu,“ zasyčel na Ahrena. „Tak pomalu, že to trvalo celou věčnost. Netrápí tě, že jssi tam nebyl, abyss ji zachránil?“

	Ahren ho neposlouchal. Soustředil se na to, co s Patrinellem cvičil na palubě během dlouhých horkých dnů. Ahren před sebou viděl svého přítele a učitele, tvrdého jako ocel. Vzpomínal, jak ho Patrinell nutil znovu a znovu opakovat lekce přežití, které se mu jednoho dne budou hodit.

	Ten den nadešel, přesně jak Patrinell předvídal. Osud k tomu vybral tento čas a místo.

	Cree Bega vyrazil. Byl to hladký, plynulý útok, kterým se dostal na Ahrenovu levou stranu, dál od jeho ozbrojené paže. Ale Ahren přesné to předvídal. Veden hlasem svého učitele, který mu zněl v mysli, vybaven hodinami cvičení a živený odhodláním své lekce zúročit, byl připraven. Oči upíral na Cree Begův nůž. Uhnul před útokem, sklonil meč ještě níž, jako by zcela rezignoval na obranu. Potom náhle a prudce zvedl jeho hrot právě v okamžiku, kdy se Mwellret pohyboval kupředu, takže nemohl ustoupit. Čepel meče proklouzla pod Cree Begovou napřaženou paží, zasekla se do kosti a pak se Mwellretovi zařízla do hrudi, po které projížděla vzhůru, až se mu zarazila do krku.

	Mwellret potácivě ustoupil, nůž mu vypadl z ochromených prstů a s cinknutím dopadl na dřevěnou palubu. Ze rtů mu uniklo syčivé zasténání a na plazí tváři se objevil výraz překvapení. Ahren okamžitě vyrazil kupředu, vší silou bodl, zarazil čepel meče Cree Begovi do hrudi a skrz naskrz ho probodl.

	Nakonec vytrhl zbraň z rány a ustoupil. Mwellret se zapotácel dozadu a narazil na zábradlí. Z otevřených úst mu nevyšla žádná slova, ale v očích se mu zračila taková nenávist, že se Ahren mimoděk otřásl.

	Odvrátil zrak a jen periferním viděním sledoval, jak se Mwellret sesunul na zem podél zábradlí a přestal dýchat.

	



	

Kapitola 32

	Kdyby nepřetržitě nepoužívala magii Písně přání, aby ukryla svou přítomnost. Grianne Ohmsfordová by nepřežila. Když se obrátila. Morgawr stál za ní a jeho ruka vystřelila vpřed, aby ji uchopila a sevřela. Ale Grianne byla připravená a její magie odrazila Morgawrovu snahu na tak dlouho, aby stihla ustoupit. Přesto jí nehty přejel kůži na krku a roztrhl ji. Vrhla před sebe stěnu zvuku a v hněvu a hrůze vykřikla. Ale Morgawrova magie byla rovněž připravená, jeho temná postava v plášti se po celou dobu skrývala za kouzelným štítem. Grianne si myslela, že ho zastihne nepřipraveného, ale na něco takového byl Morgawr příliš zkušený. Vytvořil svou vlastni iluzi a poslal ji dopředu. Málem za svou hloupost zaplatila.

	V oparu zvuku a pohybu zavířila pryč a přikrčila se u protější zdi. Neučinil nic. Zůstal stát u vstupu do komnaty, díval se na ni a zvažoval, jaký účinek na ni mělo jeho náhlé objevení.

	„Myslela sis, že mě překvapíš, má malá Zpívající čarodějko?“ zeptal se tiše a jeho slova zněla téměř něžně. „Znám tě příliš dobře. Příliš dobře jsem tě vycvičil, než abych si myslel, že mi nevyrazíš naproti.“

	„Lhal jsi mi,“ odvětila jen stěží schopná zadržovat vztek. „O druidovi, o mých rodičích a Bekovi, o celém mém životě.“

	„Abychom dosáhli svých cílů, musíme občas lhát. Díky lžím lze docílit všeho, co by jinak nešlo. Cítíš se zneužitá?“

	„Cítím, že se ze mne stalo něco hrozného.“ Učinila opatrný krok doleva, hledala sebemenší skulinku v jeho obraně. Cítila, jak jeho moc narůstá a víří kolem něho jako žár plamenů. Věděla, že čaroděj brzy zaútočí. Byla příliš pomalá a přehnaně sebevědomá, ztratila výhodu překvapení.

	„Sama jsi ze sebe učinila to, čím jsi,“ řekl jí. „Já jsem ti k tomu pouze poskytl příležitost. Stejně jsi až do té doby plýtvala svým životem. Tvůj otec se rozhodl skrýt tě před druidem a za to jsem mu vděčný. Ale ukrývat tě i přede mnou byla chyba.“

	„Nic o tobě nevěděl! Zabil jsi ho i moji matku bez důvodu! Ukradl jsi mě, abys ze mne učinil svůj nástroj! Využil jsi mě ke svým vlastním cílům a to stále trvalo, kdybych se nedozvěděla pravdu!“

	Mírně pokrčil rameny, jako by přiznával svou vinu za vše, z čeho ho vinila. Jeho vysoká postava se naklonila jako by na ni chtěl dosáhnout svým stínem. „Jak tě druid přesvědčil o pravdě, malá čarodějko? Dříve bys mu nikdy neuvěřila. Nebo ti to prozradil tvůj bratr?“

	Nenamáhala se odpovědět, nechtěla s ním ani mluvit. Chtěla, aby zmizel z jejího života, ze země, po které kráčela, a kdyby to bylo možné, i z jejích vzpomínek. Nenáviděla ho s takovou vášní, až jí připadalo, že s ním nedokáže sdílet stejný prostor. Cítila, jak z něho vyzařují vlny zla. Byl jí odporný a ona tomu chtěla jednou provždy učinit přítrž.

	„Neměl jsi mě pronásledovat,“ řekla a udělala krok stranou. Připravovala svou magii jako odvetu na jeho narůstající moc.

	„Ty jsi mě neměla zradit.“ odpověděl.

	Moc Písně přání se zrodila z magie země, kterou do sebe z elfích kamenů přijal její předek Wil Ohmsford a předal ji svým potomkům. Jakmile ji její nositel ovládl, dokázal s její pomocí téměř cokoliv, mohl život brát stejně jako dávat. Ale Morgawr vládl podobnou a stejně mocnou magií. Jeho moc vyrůstala ze samotné podstaty jeho bytí a nepocházela ze země. Získal ji při narození v temných zákoutích Divočiny. Jako čarodějný bratr sester čarodějnic Mallenroh a Morag, živil svou kouzelnou sílu díky žízni po moci a vybrousil ji k dokonalosti, při svých experimentech s živými bytostmi. Poháněn zvláštní formou šílenství neustále hledal způsoby, jak zvýšit moc, která mu byla dána při narození, a díky tomu si také prodloužil život.

	Za svého mládí zjistil, že když se nakrmí životy ostatních, získá jejich životní sílu. Kradl jejich duše a zvyšoval tak svou vitalitu a odolnost. Jeho hlad mohly utišit pouze duše živých bytostí. Jak řekl Zpívající čarodějce před dávnou dobou, bylo to docela snadné, jakmile člověk překonal prvotní odpor.

	Po celé roky jeho šílenství tolerovala, protože ho považovala za spojence, který jí pomůže dosáhnout cíle - zničit druida Poutníka. Věděla, kým Morgawr je, a přesto připustila, aby se stala jeho společnicí. Podřídila se mu, přestože ji od toho rozum odrazoval. Rozhodla se hned na začátku, protože jí to připadalo jako jediná možnost. Neměla domov a byla ještě dítě. Rychle však dospěla a její chabá výmluva začala mít trhliny. Ona s ním však přesto zůstala. Popravdě řečeno vítala jeho snahu učinit ji stejnou stvůrou. Přejala jeho způsob myšlení a toužila stát se součástí toho šílenství. Proto byla stejně vinna jako on.

	„Vezmu si zpátky svůj život.“ Cítila takové napětí, až se otřásla. „Vezmu si zpět co jsi mi ukradl.“

	„Nikomu nedovolím, aby si ode mne něco bral.“ odpověděl. „Tvůj život patří mně a já se ho vzdám, až se k tomu rozhodnu, a ani o chvíli dřív.“

	„Tentokrát nemáš na výběr.“

	Tiše se zasmál a zavrtěl hlavou. „Vždycky jsem to já, kdo si vybírá. Mohla sis dělat nárok na svůj život dokud jsi nezačala hledat moc, která ti nepatři. Můžeš předstírat že jsi lepší než já, ale nejsi. Neneseš o nic menší vinu, tvé úmysly nejsou o nic ušlechtilejší a tvá mysl je stejná jako moje. Jsi monstrum. Jsi stejně chladná a temná jako já. Pokud si myslíš něco jiného, jsi hloupá.“

	„Rozdíl mezi námi, Morgawre, nespočívá v tom, že bych se považovala za lepší, než jsi ty. Rozdíl mezi námi je v tom, že já vím, kdo jsem, a chápu, jak je to hrozné. Ty se nikdy nezměníš a ani toho nebudeš litovat. Ale já, pokud se dokážu změnit, se budu vždycky ohlížet zpátky a litovat toho, co jsem udělala.“

	„Čas na lítost bude krátký. Tvůj život je téměř u konce.“

	V hlase mu zazněla dychtivost a očekávám. Připravil se k útoku. Cítila to v pohybu vzduchu, v praskání a syčení magie, kterou přivolal a která se začala uvolňovat.

	Zpívající čarodějka nezůstala na místě, kde ji čekal, když proti ní vrhl svou moc. Uklouzla stranou a zanechala za sebou jen stín, aby k němu připoutala jeho pozornost. Cítila mocný záchvěv magie a dívala se, jak pod jejím úderem praská zeď. Na oplátku proti němu udeřila takovou silou, která by ho rozervala na kusy, kdyby také neměl připravenou obranu.

	Vyměňovali si zuřivé útoky a komnata se rychle změnila ve změť dýmajících trosek. Byli však mnohem vyrovnanějšími soupeři, než oba předpokládali, a žádný z nich nedokázal získat nad druhým převahu.

	Pak Morgawr zmizel. V jednu chvíli se tyčil před ní a v další chvíli byl pryč. Grianne se přesunula doprava, nechtěla mu dát příležitost aby na ni zaútočil z jiného směru. Nasála vzduch a stopy jeho tělesného tepla jí prozradily, že uprchl z místnosti.

	Okamžitě vyrazila za ním. Pokud utíkal, jeho sebedůvěra musela utrpět vážné trhliny. Nechtěla mu dát příležitost, aby se vzpamatoval. Cítila, jak v ní vzrůstá dychtivost. Možná s ním rychle dokáže skoncovat.

	 

	Černý Havran se blížil k Morgawrově flotile. Redden Alt Mer se rozhodl podívat po něčem, o čem si byl jistý, že to není na palubě. Učinil tak z náhlého popudu, dosud ho to nenapadlo, ale teď si vzpomněl na něco, co mu řekl Ahren Elessedil, když spolu hovořili o Ryer Ord Star. Rozhodl se zjistit, zda má pravdu.

	Ovládací páky byly nastavené, loď bezpečně plula ve správném kurzu. Vylezl z pilotní kabiny, prošel kolem lhostejných federálních námořníků a vyšplhal na záď. Otevřel dveře záďového skladiště a nahlédl dovnitř.

	Kupodivu to tam leželo navzdory jeho původnímu přesvědčení, že to nenajde. Zůstalo to v dobrém stavu, pečlivě složené a připravené k použití. Člověk nikdy neví, řekl si v duchu.

	Vynesl svou kořist ven, rozložil ji na palubě a sestavil dohromady. V duchu si říkal, proč se s tím vůbec namáhá. Nejspíš proto, že může. Protože žije ve světě, kde je lidský osud často určen náhodou, a Redden Alt Mer po celý život věřil v důležitost náhody.

	Vrátil se do pilotní kabiny a spatřil, jak se před ním tyčí holé stěžně Morgawrovy flotily jako zimní les. Jen několik málo plachet zůstalo vykasaných, aby se vzdušné lodi mohly vznášet ve vzduchu, ale většinu svinuli a upevnili u úpatí stožárů. Na palubách lodí se tísnili u zábradlí Mwellreti a dívali se na jeho loď. Snažili se přijít na to, proč se Černý Havran vrací, a proč nevidí Morgawra ani jeho Mwellrety. Zatím netušili, co se děje. Nevypadalo to, že by Černý Havran představoval hrozbu. Neletěl přímo na ně, mířil na levobok, jako by je chtěl minout a vyrazit na moře.

	Černý Havran nabral docela slušnou rychlost a stále ji zvyšoval. Letěl rychleji než třicet uzlů, dral se čistým ranním nebem jako střela z katapultu. Kolem stěžňů mu kroužili mořští ptáci.

	Když rychlost dosáhla čtyřiceti uzlů a dostal se méně než čtvrt míle od levoboku flotily, vrátil se Alt Mer na palubu a shodil přes boky lodi těžká lana se záchytnými háky. Jako obrovské rybářské háčky se kymácely pod lodí. Docela přesný příměr, pomyslel si pobaveně. Pak se rozběhl do pilotní kabiny, kde začal přenastavovat páky řízení, otevřel přední trysky a stočil Černého Havrana ostře doleva. Náhlý pohyb způsobil, že většina dosud nehybných federálních námořníků popadala na palubu, kde zůstala nehybně ležet. Alt Mer si jich nevšímal, vyrovnal loď a znovu nabral rychlost. Mířil přímo na Morgawrovu flotilu a velké záchytné háky se zlověstně blyštěly na slunci. Mwellreti si právě uvědomili, že se dostali pod útok, a rozběhli se na všechny strany jako vyděšení mravenci. Strážní se zoufale snažili dostat posádky na místa. Když však Morgawr námořníkům ukradl životy, ukradl také jejich schopnost rychle reagovat. Bylo zřejmé, že nestihnou zaujmout postavení včas.

	Černý Havran nepatřil k největším lodím federální flotily, ale byl pevně stavěný a silný. Snadno proletěl skrz Morgawrovy lodi. Jeho beranidla, kovaná příď, drtila stěžně, záchytné háky rvaly plachty na cáry a trhaly úchytná lana. Polovina lodí okamžitě ztratila energii a zřítila se do oceánu. Zbylé lodi se zmateně točily na místě a zoufale se snažily udržet ve vzduchu. Kdyby Mwellreti nebyli hloupí, posadili by lodě okamžitě na vodu. Postrádali však nezbytnou zkušenost.

	Mnohonásobný náraz Černým Havranem otřásl od zádi až po špičku stěžňů. V trupu se objevily obrovské trhliny a příďová beranidla odpadla. Oba záchytné háky se utrhly někde cestou a vyrvaly s sebou část paluby a zábradlí. Alt Merem to hodilo do zadní části pilotní kabiny, takže ztratil vládu nad lodí. Udeřil se do hlavy, až se mu zatmělo před očima. Rychle se však vyškrábal na nohy a pevně uchopil řídicí páku.

	Během vteřin se Černý Havran otočil, aby podnikl druhý nálet. Teď si mohl tulácký kapitán prohlédnout škody, které nepřátelské flotile způsobil. Na vodě ležely rozervané kusy lodí a některé z nich hořely. Všude po hladině plavaly poházené trosky a těla. Několik málo přeživších se přidržovalo trosek, ale většina Mwellretů i členů posádek byla mrtvá. Snažil se na to nemyslet. Raději přemýšlel nad životy, které zachraňuje, soustředil se na své přátele a podřízené, na svůj slib, že je ochrání.

	Vracel se ke zbytku flotily a cestou znovu nabíral rychlost. Jedna nebo dvě vzdušné lodi se pokoušely uletět a on mířil přímo k nim. Jeho cíl byl jasný. Až s nimi skoncuje, nezůstane ve vzduchu žádná z nepřátelských lodí. Hodlal je všechny potopit a nechat tak Morgawra a jeho přisluhovače uvězněné na ostrově.

	Musel to samozřejmě provést tak, aby neměli šanci některou z nepřátelských lodí opravit. Musí je naprosto zničit. Musí je dokonale zdecimovat.

	Byl jen jeden způsob, jak toho docílit.

	Přál si, aby to viděla Malá Zrzka. Ocenila by jednoduchost jeho plánu. Ohlédl se přes rameno na ostrov, ale ten byl příliš daleko, takže se nedalo nic rozeznat. Ze zřícených lodí navíc stoupal kouř, který výhled zakrýval. Na ranním nebi se vznášel šedý opar a čerstvý slaný vzduch páchl hořícím dřevem a žhnoucím kovem.

	Loď znovu nabrala rychlost přes třicet uzlů. Upravil kurs tak, aby dosáhl toho, co zamýšlel. Mířil přímo do středu nepřátelských lodí, ale tentokrát o něco níž. Jen jediná ze zbývajících lodí dokázala vykasat všechny plachty a zvednout kotvu, ale převalovala se v závojích hustého kouře na místě. Kouř naplnil i paluby tří dalších lodí.

	Alt Mer ze sebe strhl plášť a odepnul si poutací lano. V tuto chvíli byla jeho nejlepším spojencem pohyblivost. Zavřel odsávání trysek, ale kontrolní páky ponechal na plném výkonu.

	Žádný kapitán vzdušné lodi by tohle neudělal, pokud nechtěl loď vyhodit do vzduchu. Energie přenášená do trysek vytvářela teplo, které se muselo pomocí odsávání rozptylovat do okolí. Jinak došlo k výbuchu.

	Redden Alt Mer držel Černého Havrana na kurzu a sledoval, jak z trysek začíná stoupat kouř a probleskují plameny. Stačí, když ještě chviličku vydrží, pomyslel si. Zhluboka se nadechl, aby se uklidnil. Morgawrovy vzdušné lodi se tyčily přímo před ním.

	„Je čas vyrazit,“ zašeptal.

	O několik chvil později narazil Černý Havran do shluku zbývajících nepřátelských lodí a vybuchl v ohnivé kouli.

	 

	Bek Ohmsford běžel ruinami a nevšímal si hluku, který působil. Věděl, že vzhledem k výbuchům a zvukům bitvy, která se odehrávala před nim ho nikdo neuslyší. Ostré skřípění a hluboké dunění znělo kamennými chodbami prastarého hradu a rušilo tak staletí trvající ticho. Síla magického souboje Morgawra a Grianne byla taková, že se země otřásala. Grianne Morgawra nakonec našla, nebo možná naopak, každopádně bitva mezi nimi začala a Bek se toužil připojit na stranu své sestry.

	Až na to, že nevěděl, co udělá, jakmile se na místo dostane, a bylo mu jasné, že když okamžitě něco nepodnikne, bude tam k ničemu. Najde svou sestru a udělá něco, aby jí pomohl. Ale jakou pomoc jí může nabídnout? Ve srovnání s ní ovládal magii Písně přání velice špatně. Už předtím ho varovala, že proti Morgawrovi nemá šanci, protože čaroděj je natolik zkušený a mocný, že Beka dokáže rychle přemoci.

	Co tedy provede, aby převážil misky vah v její prospěch? Jak zabrání, aby se nestal pouhým rozptýlením, které si nemohla dovolit?

	Nevěděl. V žádném případě však nemohl zůstat stranou a nechat ji Morgawrovi napospas. Příliš toho vytrpěl, než ji našel a uzdravil. Nepřipustí, aby se jí stalo něco špatného.

	Zvuky náhle utichly. Bek zpomalil a pečlivě naslouchal. Nacházel se v potemnělé části hradu, v úzkých chodbách, a stěny kolem jako by se hrozily sevřít a rozdrtit ho. Bek se přitiskl ke stěně a sunul se vpřed, aby nepůsobil příliš nápadně. Odněkud sem přicházel kouř a pach spáleniny.

	Skoro přestal i dýchat. Všechno ztichlo. Co když už je po všem? Morgawr zvítězil a Grianne je mrtvá! Při té představě ho zamrazilo, a on ji okamžitě zahnal jako jedovatého hada. To se určitě nestalo, řekl si pevně. Grianne je v pořádku.

	Přesto zrychlil. Překvapovalo ho, že magický zápas dosud nevzbudil pozornost strážce hradu. Bek předpokládal, že hluk a způsobené škody strážce rozhněvají a přinutí k odplatě. Ale tomu nic nenaznačovalo. Duch z nějakého důvodu nereagoval. Bekovi to připadalo podivné. Možná že duch reagoval jen na pokusy něco odsud odnést jako tehdy, když Bek a Truls odnesli klíč. Možná se stará jen o udržování svých pokladů a hroutící se zdi a věže jeho panství neznamenaly vůbec nic, protože by se stejně nakonec zhroutily působením času.

	Náhle dostal nápad, jak využít svou magii proti Morgawrovi. Ale nejprve ho musí najít. Cítil, jak mu utíká čas.

	Najít černokněžníka netrvalo tak dlouho, jak se obával. O chvíli později přerušil ticho drsný ostrý zvuk, který otřás kamennými zdmi. Bek vyrazil k jeho zdroji. Dostal se k průrvě ve zdi a skrz ni spatřil svou sestru a Morgawra, jak se navzájem svírají v magickém zápasu. Černokněžníkovi se podařilo Grianne znehybnit a držet ji strašlivou silou své magie. Dívka bojovala, aby se osvobodila - Bek viděl výraz úsilí na její hladké tváři - ale nedařilo se jí to. Morgawr se k ní pomalu blížil. Nakonec se nad ní tyčil jako temný stín.

	Potom Morgawr natáhl ke Grianne ruku a pronikl závojem ochranné magie, který ji obklopoval. Grianne ucukla hlavou a bojovala s magickými okovy, které na ni Morgawr vložil. Ale Bek věděl, že je na ni Morgawr příliš silný. Byl neporazitelným soupeřem dokonce i pro Zpívající čarodějku. Jeho ruka se natáhla a Bek sledoval, jak nahrbil ramena, když si razil cestu blíž ke Grianne. Jeho úmysl byl zřejmý. Chtěl se na ní krmit.

	Grianne!

	 

	Bek neměl čas přemýšlet o tom, co chtěl udělat, okamžitě začal uskutečňovat svůj plán. Vyvolal magii Písně přání a zahalil do ní Morgawra jako do průsvitného pavučinového závoje. Použil poměrně slabou magii a černokněžník si jí téměř nevšiml. Ale hluboko v srdci hradu, kam ani Morgawr nedokázal svým zrakem proniknout, pohnul se ve spánku hradní strážce. Vzápětí se zcela probral, protože vycítil, že něco, co považoval za ztracené, se znovu ocitlo v jeho dosahu. Hnal se pobořenými chodbami, zhroucenými zdmi a přes prázdná nádvoří. Nevěnoval pozornost Jerle Shannaře ani živým nebo mrtvým, kteří ji obklopovali, nestaral se o lodi nad Modrým předělem. Soustředil se jen na příčinu svého probuzení.

	Morgawra!

	Neviděl čaroděje takového, jaký byl. Bek použil magii Písně přání, aby před strážcovýma očima udělal z čaroděje někoho jiného. Proměnil ho v chlapce, který zde před týdny ukradl klíč, když proklouzl do strážcova panství a oklamal ho svou magií.

	Jeho očima viděl chlapce, který má klíč stále u sebe.

	Morgawr měl jen okamžik, aby vzhlédl od Grianne a uvědomil si, že je něco špatně. Vzápětí se duch dostal k němu. Narazil do Morgawra jako vichřice, odtrhl ho od jeho oběti a mrštil s ním k nejbližší zdi, na kterou ho přitiskl. Morgawr zařval vztekem a odpověděl vlastní magií. Zaútočil na strážce hradu, šílený hněvem. Bek vykřikl na Grianne, aby utíkala. Jeho sestra se vzpamatovala a vyrazila směrem k němu.

	Potom jako by si něco dodatečně uvědomila a obrátila se zpátky.

	Soustředila se a vrhla svou magii proti Morgawrovi, aby pomohla hradnímu strážci černokněžníka rozdrtit. Ozval se zvuk tak hrozný, že si Bek přitiskl dlaně na uši a tvář se mu zkroutila bolestí. Na Morgawrově plazí tváři se objevil výraz překvapení a hněvu, jeho tělo sebou trhalo, jak do něho narážely magické útoky jeden za druhým. Čaroděj se náhle vzpamatoval a na okamžik to vypadalo, že dokáže dívku i ducha odrazit. Jeho černé srdce se dávno proměnilo v kámen a jeho mysl v ocel. Blýskání v jeho zelených očích jako by říkalo, že se od nich nenechá porazit. Dnes neprohraje.

	Kamenná zeď za ním však praskla a Morgawr byl spojenou silou Zpívající čarodějky a hradního strážce zatlačen do vzniklé průrvy. Trhlina procházela nesmírně hluboko, táhla se mnoha kamennými bloky, které zde postavili dávní stavitelé Morgawr se snažil ze svého vězení uniknout, ale soustředěný tlak spojené magie nedokázal přemoci.

	Nemohl se osvobodit. Bek to viděl na jeho tváři i v jeho očích. Dostal se do pasti.

	Kámen se pomalu začal zacelovat. Morgawr vykřikl a udeřil do něho svou magií. Kusy kamene začaly odletovat. Ale nestačilo to k tomu, aby ho to zachránilo. Průrva se pomalu zužovala. Kousek po kousku ho svírala, až byla tak úzká, že Morgawr již nemohl pohybovat rukama, aby vyvolal svá kouzla a uvolnil svou moc. Tělo černokněžníka se zoufale kroutilo a jeho křik se změnil ve vřískot.

	Když se za ním zeď zavřela, prsty jedné ruky mu stále vyčuhovaly z drobné praskliny. Chvíli se křečovité kroutily a nakonec ztuhly. Prasklina zmizela a stěnou prosákly krůpěje rudé krve.

	 

	Výbuchy zaznívající z ostrova i od moře přiměly letce, aby opustili svůj úkryt na vzdáleném atolu. Na hřbetech Rochů mířili k závojům kouře, zvedajícím se nad ruinami starobylého hradu. Když se obrátili, viděli, že černý dým stoupá i nad pobřežím Modrého předělu. Sledovali Morgawrovu flotilu v troskách a překvapeně přihlíželi, jak do zbylých lodí nalétává Černý Havran. Potom všechno zmizelo v obrovském výbuchu, který naplnil vzduch ohněm a kouřem a vytvořil vlnu otřesů, probíhající mile daleko.

	Hunter Predd chápal jen to, co se zdálo zjevné. Ukrýt se před Morgawrem zjevně nevyšlo. Došlo k bitvě, ale nedalo se soudit, jaký je její průběh. Všiml si Spannera Frewa a dvou Tuláků stojících přímo na břehu. Popohnal Obsidiána směrem k nim. Po Kelles a Niciannon ho následovali. Jak se trysky lodí poddávaly tlaku přehřátých světelných krystalů, zazněly další výbuchy. Zkáza Morgawrovy flotily pokračovala. Letci přistáli u Tuláků, seskočili na zem a chvátali k nim.

	„Co se stalo?“ zeptal se Hunter Predd stavitele. Když však viděl jeho zmatený výraz, uchopil ho za ruku a násilím ho obrátil k sobě. „Posloucháš mě?“

	Spanner Frew nevěřícně zavrtěl hlavou. „Naletěl přímo do nich, letče. Nechal přehřát krystaly, počkal, až se loď ocitne před výbuchem, a naletěl přímo do nich. Úplně sám zničil celou nepřátelskou flotilu. Pořád tomu nemohu uvěřit!“

	I bez ptaní Hunter Predd pochopil, že stavitel mluví o Reddenu Alt Merovi. Pohlédl na vody Modrého předělu zahalené kouřem a popelem. Na vlnách se houpaly jen ohořelé trosky. Vypadalo to, že hoří i samotná voda. Nezůstala jediná vzdušná loď a nezdálo se, že by na palubách nepřátelských lodí někdo přežil.

	Mlčky hleděli na jatka. Velký Zrzek nakonec přece jen našel způsob, jak nepřítele zastavit, pomyslel si Hunter Predd se směsicí obdivu a smutku.

	„Možná se dostal pryč včas.“ pronesl tiše.

	Nikdo neodpověděl, ani se na něho nepodíval. Všichni si uvědomovali pravdu. Takový výbuch nemohl nikdo přežít. I kdy by se Reddenu Alt Merovi podařilo vyskočit, zabil by se pádem; pokud ne, uhořel by nebo by ho zabily padající trosky.

	Všichni omámeně hleděli na husté závoje kouře. Nikdo nedokázal uvěřit, že je Redden Alt Mer doopravdy pryč. Nikdo nechtěl uvěřit, že tak mohl skončit.

	Rozhostilo se ticho. Výbuchy ustaly, dokonce i ty, které se ozývaly z hradu. Ať už zde propukly jakékoliv bitvy, právě skončily. Huntera Predda zajímalo, kdo asi vyhrál. Nebo jestli vůbec někdo vyhrál.

	„Měli bychom se podívat, co se stalo s ostatními,“ řekl.

	Začali se obracet, když se z oblaků černého kouře něco vynořilo. Letec si nejprve myslel, že je to Roch nebo nějaký velký pták. Divil se, kde se tady vzal. Ale neměl správnou velikost, ani jako pták neletěl. Díval se na něco úplně jiného.

	„Černovousi,“ zašeptal tiše.

	Létající předmět se blížil a brzy získal známý tvar. Kymácel se ze strany na stranu, ale letěl.

	Byl to kluzák.

	„Neuvěřitelné!“ zašeptal Spanner Frew.

	Muži, který kluzák řídil, stále přálo štěstí.

	



	

Kapitola 33

	O více než pět měsíců později se muž, kterému přálo štěstí a jeho společníci, které slíbil ochraňovat, vrátili bezpečně domů. Redden Alt Mer stál u zábradlí Jerle Shannary a hleděl do mlžného soumraku Dračích štítů. Pozoroval ptáka kroužícího ve spirále nad horami a poprvé si vzpomněl na svůj únik ze zkázy Morgawrovy flotily. Proniknutí skrz oheň, kouř a vybuchující trosky, ho stále plnilo úžasem a raději nad tím příliš nepřemýšlel. Život je dar, který musí člověk přijmout bez otázek a smířit se s vědomím, že někdy je velkorysý a někdy krutý.

	Přesto už takhle nikdy nechtěl pokoušet své štěstí. Až se vrátí, bude létat na vzdušných lodích, ale pouze na bezpečnějších místech.

	„O čem myslíš, že spolu hovoří?“ zeptala se ho Rue a naklonila se blíž, aby její slova nikdo jiný nezaslechl.

	O něco dál stáli v soumraku Bek Ohmsford se svou sestrou, dvě osamělé postavy, zaujaté bouřlivou hádkou. Předmět jejich sporu se týkal brzkého rozchodu. Pozorovali je zbývající pasažéři vzdušné lodi - Ahren Elessedil, Quentin Leah, Spanner Frew, Kelson Riat a Britt Rill - čekali, jak spor dopadne.

	„Mluví o volbě, pro kterou se Grianne rozhodla,“ odpověděl Velký Zrzek tiše. „O rozhodnutí, které Bek nedokáže přijmout.“

	Včera přiletěli od pobřeží a opustili je letci Hunter Predd a Po Kelles, kteří se obrátili, aby zamířili domů. Jejich mise skončila, povinnosti provádět průzkum a zajišťovat expedici jídlo a vodu byly splněny. Jejich pomoc byla neocenitelná. Jejich přátelé stísněně sledovali, jak naposledy odlétají, a těžce si uvědomovali, že už tu nebudou, aby loď chránili. Velký Zrzek si na ně tak zvykl, že si bez nich další cestu ani nedokázal představit.

	Věděl však, že je znovu uvidí. Setkají se nad pobřežím, nad vodami Modrého předělu, za klidnějších dnů a lepších okolností.

	Ještě odveze Ahrena Elessedila a modré elfí kameny elfům do Arborlonu. Elfího prince čeká těžká zkouška. Bude čelit svému bratrovi. Grianne Ohmsfordová však trvala na tom, aby nejprve letěli k Dračím štítům do Hadeshornu. Nebyla ochotná ustoupit. Řekla jim, že něco dluží Poutníkovi. Musí jít na místo, kde lze přivolat mrtvé a hovořit s nimi, aby jí druidův stín prozradil zbytek toho, co potřebuje vědět.

	Když jim důvod oznámila, zírali na ni v zaraženém tichu. Ani Bek tomu nedokázal uvěřit. A zjevně se s tím dosud nesmířil.

	„Možná se Grianne mýlí,“ řekla Rue. „Možná na sebe bere větší břímě, než jaké dokáže unést.“

	Alt Mer přikývl. „Možná. Ale nikdo z nás si to nemyslí, dokonce ani Bek. Právě proto byla zachráněna, uzdravena Shannarovým mečem a láskou svého bratra.“ Ušklíbl se. „Zní to skoro poeticky.“

	Odpověděla mu úsměvem. „Skoro.“

	Zmlkli a dál přihlíželi. Bek zuřivě gestikuloval, ale Grianne jen tiše stála a v jejím postoji se odráželo nezvratné rozhodnutí. Alt Mer věděl, že jí nic nepřesvědčí, protože nepatřila k lidem, kteří se nechají snadno zviklat. Nebyla to její zatvrzelost. Měla naprostou jistotu o svém osudu, o tom, co se od ní čeká a co musí udělat. Chápala svůj závazek, aby získala odpuštění za škody, které napáchala během let, jako Zpívající čarodějka.

	Až tohle skončí, už nic pro nás nebude stejné, pomyslel si. Naše životy se navždy změní. A možná díky Grianne se změní životy všech lidí ve Čtyřech zemích. To, co všechny čeká, bylo vábivé - nový řád, počátek něčeho neznámého, příslib naděje. To vše a mnohem víc se uskuteční na základě událostí, dnešní noci u Dračích štítů, na okraji Hadeshornu, až Grianne Ohmsfordová přivolá Poutníkův stín.

	Tak jim to alespoň slíbila.

	Alt Merovi připadalo zbytečné přít se s někým, kdo věří, že má být Poutníkovým nástupcem a novým druidem sloužícím Čtyřem zemím.

	 

	Bek takové pochybnosti neměl. Učinil všechno, aby svou sestru přivedl bezpečně domů, a nebyl ochoten nechat ji znovu odejít a vystavit novým hrozbám - mnohem větším hrozbám, než jakým dosud čelila.

	„Takže ty si myslíš, že máš dokončit něco, co Poutník nedokázal!“ vykřikl vztekle a chtěl, aby před jeho hněvem ustoupila. „On to nestihl, zemřel dřív, než mohl založit nový řád druidů. Proč myslíš, že se to tobě podaří? Jeho alespoň neprovázel strach a pohrdání!“

	Poslední slova ze sebe vypravil ve vzteku a litoval toho hned, jak je vyřkl. Ale zdálo se, že Grianne to nijak neznepokojilo. Natáhla ruku a jemně ho pohladila po tváři.

	„Nebuď tak rozzlobený, Beku. Tvůj život není v žádném případě spojený s mým. Ty patříš k ní.“

	Pohlédla na Rue Meridian. Bek se tvářil, že odmítá uznat zjevnou pravdu, a nepodíval se tam. „O mém životě se teď nebavíme,“ prohlásil. „Ale ty se ten svůj chystáš zahodit. Proč nemůžeš jít se mnou domů a neužiješ si pro změnu trochu klidu a míru? Místo toho se chceš pokusit o nemožné!“

	„Ještě nevím, co se ode mne očekává.“ odpověděla klidně. „Vím jen to, co mi odhalil Shannarův meč - že se mám stát novým druidem. Jenom tak se vykoupím ze svých hříchů. Pokud díky mé snaze vznikne Rada druidů, tak jak Poutník zamýšlel, vrátí se jejich moc a vliv do Čtyř zemí. Proto jsem byla zachráněna, Beku. Tomuto cíli Poutník obětoval život. Chtěl, abych získala příležitost dosáhnout cílů, které on nedokázal naplnit.“

	Přistoupila blíž a položila mu štíhlé ruce na ramena. „Nedělám to ze sobeckých pohnutek, ani proto, abych dosáhla slávy. Dělám to, abych stvořila něco cenného. Podívej se na mě, Beku. Podívej se na všechno, co mám za sebou. Nemohu ignorovat své skutky. Nemohu se odvrátit od příležitosti dosáhnout vykoupení. Poutník s tím počítal. Znal mé dostatečně dobře, aby chápal, jak se budu cítit, jakmile se dozvím pravdu. Věřil, že udělám vše, co je třeba, abych dosáhla odpuštění za spáchané zlo. Nemohu jeho důvěru zklamat.“

	„Nezklamala bys ho, kdyby se nic z toho nestalo!“

	Smutné se usmála. „Ale ono se stalo. Nedokážeme to změnit. Musíme s tím žít. Já s tím musím žít.“

	Pevně ho objala. Bek se chvíli tvářil odmítavě, ale nakonec jeho vztek zmizel a objetí jí oplatil.

	„Miluji tě, Beku,“ řekla. „Můj malý bratře. Miluji tě za to, co jsi pro mě udělal, za to, že jsi ve mne jako jediný věřil, za to, že jsi viděl, kým bych se stala, nebýt Morgawra a jeho lží. To se nezmění, i kdyby se změnil celý svět.“

	„Nechci, abys odešla.“ Jeho slova naplňovalo hořké zklamání. „To není spravedlivé.“

	Tiše si povzdechla. „Nikdy mi nebylo souzeno, abych se s tebou vrátila domů. Beku,“ zašeptala mu do ucha. „Není to můj život. Není to život, jaký mám žít. Nebyla bych šťastná, ne po tom všem, čím jsem prošla. Coran a Liria jsou tvoji rodiče, ne moji. Ty jsi u nich doma. Můj domov leží jinde. Musíš se s tůn smířit. Mám-li najít mír, musím napravit škody, které jsem napáchala. Proto musím následovat osud, který pro mě Poutník připravil. Druid dokáže ovlivnit životy mnoha lidí. Když se jím stanu, možná dokážu ovlivnit i svůj život.“

	Bek ji k sobě pevně přivinul. Cítil nevyhnutelnost jejích slov, poznal, že bez ohledu na jeho odpor, své rozhodnutí nezmění. Nenáviděl pomyšlení na důsledky. Ztráceli šanci na život jako bratr a sestra, jako rodina. Věděl však, že se to stalo již před lety a nešlo to změnit mávnutím kouzelného proutku.

	„Já tě jen nechci znovu ztratit,“ zašeptal.

	Pustila ho, ustoupila a upřela na něho pohled modrých očí. „To se nestane, bratříčku. Něco takového nedovolím. Ať už budu dělat cokoliv, jakkoli dopadne mé noční setkání s Poutníkem, nikdy se od tebe nevzdálím příliš daleko.“

	Přikývl a náhle se znovu cítil jako malý chlapec, který se spoléhá na svou starší sestru. „Tak tedy běž. Udělej co musíš.“ Smutně se usmál. „Došly mi argumenty.“ Pohlédl na západ slunce a bojoval se slzami, které se mu draly do očí. „Já se vrátím domů. Chci, aby už všechno skončilo.“

	Znovu k němu přistoupila a působila tak drobně a křehce, až mu připadalo nemožné, aby dokázala vládnout silou, jakou potřebuje druid. „Tak běž, Beku. Ale pamatuj, že jedna moje část jde s tebou. Nezapomenu na tebe ani na svůj slib, že se od tebe nikdy nevzdálím.“

	Políbila ho. „Popřeješ mi štěstí?“

	„Hodně štěstí,“ zamumlal.

	Usmála se. „Nebuď smutný, Beku. Měl bys být kvůli mně šťastný. To bych si přála.“

	Přitáhla si tmavou róbu blíž k tělu a odvrátila se. „Počkej!“ řekl náhle. Přehodil si přes hlavu popruh se Shannarovým mečem a podal jí ho. „Ty víš lépe co s nim než já.“

	Vypadala nejisté. „Dostal jsi ho ty. Patří tobě.“

	Zavrtěl hlavou. „Patří druidům. Odnes jim ho zpátky.“

	Přijala talisman a držela ho v náručí jako dítě. „Sbohem, Beku.“

	Potom se vydala na cestu do hor. Bek ji sledoval, dokud mu nezmizela z dohledu. Po celou dobu se nemohl zbavit pocitu, že ji znovu ztrácí.

	 

	Rue Meridian se dívala, jak se Bek vrací na vzdušnou loď, hlavu skloněnou a pěsti sevřené. Jednoznačně nebyl šťastný z toho, jak se věci s jeho sestrou vyvinuly. Vztek a zklamání z něho doslova vyzařovaly. Rue věděla, co od Grianne žádal, a věděla také, že neuspěl. Mohla ho ušetřit starostí, ale domnívala se, že Bek musí zjistit sám, jak se věci mají. Patřil k lidem, kteří do posledního okamžiku věří v nemožné.

	„Vypadá jako spráskané štěně,“ poznamenal Velký Zrzek.

	Přikývla.

	„Alespoň se můžeme vrátit domů,“ pokračoval. „Tady jsme skončili.“

	Rue ještě chvíli pozorovala přicházejícího Beka, potom opustila místo vedle svého bratra, sešplhala dolů po provazovém žebříku a vydala se mu naproti. Až do chvíle, kdy se ocitla přímo naproti němu, si jí Bek nevšiml. Teprve tehdy k ní zvedl hlavu.

	„Přemýšlela jsem,“ řekla. „O tvém domově, o tom, ve kterém ses narodil. Jestli se nemýlíš, je nedaleko.“

	Zíral na ni.

	„Myslíš, že bychom ho dokázali najít?“

	Jeho údiv byl zjevný. „Já nevím.“

	„Chceš to zkusit?“

	„Jsou to jen ruiny.“

	„Je to tvá minulost. Měl bys ji navštívit.“

	Nejistě pohlédl směrem k lodi.

	„Ne.“ řekla. „Oni ne. Na takové věci nemají čas. Půjdeme jen ty a já. Pěšky.“ Nechala ho chvíli o tom přemýšlet. „Mysli na to jako na dobrodružství, sice malé, ale ušité na míru. Až najdeme tvůj bývalý domov, můžeme pokračovat směrem na jih k Pohraničí, podél Duhového jezera ke Stříbrné řece a nakonec domů na vysočinu. Velký Zrzek doprovodí Quentina do Leahu, a potom vezme Ahrena do Arborlonu.“

	Přistoupila k němu blíž, položila mu ruce kolem ramen a přiblížila svou tvář k jeho. „Nevím jak ty, ale já už mám vzdušných lodí až po krk. Mám chuť se pořádně projít.“

	Vypadal užasle, jako by právě dostal dar, který neočekával a který si nezaslouží. „Ty bys šla se mnou? Na vysočinu?“

	Usmála se a něžně ho políbila na rty. „Beku,“ zašeptala, „nikdy bych nešla nikam jinam.“

	 

	Grianne Ohmsfordová strávila větší část noci výstupem na úpatí Dračích štítů. Chtěla se před úsvitem dostat do Břidlicového údolí. Mohla sice požádat Alt Mera aby ji tam dostal, ale chtěla zůstat nějaký čas sama než přivolá Poutníkův stín. Kromě toho pro ni bylo snazší rozloučit se se všemi teď, zejména s Bekem. Věděla, že to bude těžké, až mu řekne, že s ním nepůjde, a také bylo. Tolik se sžil s představou o jejich společném životě, že pro něho bylo těžké se jí vzdát. Nakonec pochopí, ale nějaký čas to potrvá.

	Temnota jí připadala známá a přinášela útěchu, po všech těch letech jí vnímala jako starého přítele. Ukrytá před zraky nepovolaných, kráčela osaměle vzhůru a přemýšlela o tom co dělá a kam směřuje; přemýšlela nad událostmi, které ji sem zavedly. Porážka Morgawra jí nepřinesla uspokojení, v jaké doufala. Aby se uzdravila, potřebuje víc než pomstu. Život druida jí snad přinese uzdravení, přestože věděla, že to bude těžké, a nepůjde o uzdravení v obvyklém slova smyslu. Neutiší ji a nepřinese mír. Nevymaže minulost ani vzpomínky na dobu, kdy byla Zpívající čarodějkou. Druidský život nezaručoval že v noci nerušeně usne. Dostane však možnost vyrovnat jazýčky vah. Dostane příležitost vykoupit svou minulost. Na zbytek času, který jí je vyměřen, získá důvod žít.

	Nevěděla, zda to stačí, aby se zacelily její rány na duši, ale stojí to za pokus.

	O půlnoci dorazila k cíli. Nikdy dříve tu nebyla a neznala cestu, ale její instinkty jí vedly. Nebo ji možná provázel Poutníkův hlas, který k ní doléhal ze záhrobí. V každém případě bez váhání pokračovala, a už jen v prosté chůzi nacházela jistou formu útěchy. Měla by se bát svého osudu; věděla, že jednoho dne ji ten nepojmenovatelný strach dostihne. Ale teď ji naplňovalo odhodlání a předsevzetí najít si ve světě nové místo a pokusit se o nový začátek.

	Když dosáhla okraje údolí, zastavila se a zahleděla dolů. Břidlicové údolí pokrývaly úlomky blyštivého černého kamene, lesknoucího se ve světle měsíce jako zvířecí oči. Uprostřed údolí se nacházely zrcadlově hladké vody Hadeshornu. Bylo to podivné místo, tiché a prázdné. Jediným živým tvorem zde byla ona. Pomyslela si, že je to dokonalé místo na setkání s mrtvým.

	Posadila se a čekala.

	Všichni tě nenávidí, řekl jí Bek. Vyřkl ta slova se záměrem zvrátit její rozhodnutí, ale také zranit. V tom prvním neuspěla, ale v tom druhém ano. Ještě teď ji bolela.

	Hodinu před úsvitem sestoupila do údolí a zastavila na břehu jezera. Z toho, co jí ukázala magie Shannarova meče, pochopila, co se na tomto místě stalo s Poutníkem a co se stane s ní. V přítomnosti mrtvých se nalézala taková síla, že to znepokojovalo dokonce i Grianne. Stíny mrtvých dlely mimo svět živých, a přesto nad ním vládly mocí pramenící z jejich znalostí.

	Budoucnost. Všechny možnosti. Její osud se všemi složitými zákruty a změnami.

	Poutník spatří to, co je jejím očím nedostupné. Dozví se, jaké volby ji v budoucnu očekávají, ale nebude schopen jí říci, jaký mají význam. Znalost budoucnosti je živým zakázána, protože živí musí určit, jaká bude. Mrtvý se mohl s živým podělit pouze o náznaky a střípky budoucích událostí a nechat ho, ať se jimi zaobírá a vyvodí z nich, co uzná za vhodné.

	Grianne hleděla do dáli a napadlo ji, že stejně budoucnost znát nechce. Přišla sem, aby zjistila, zda jí Shannarův meč skutečně ukázal pravdu - zda se má stát druidem a Poutníkovým nástupcem. Bekovi a ostatním tvrdila, že to tak je, ale nemohla si být jistá, dokud to neuslyší přímo od druidova stínu. Chtěla ujištění; chtěla dostat šanci dělat něco důležitého, pokračovat v práci, kterou Poutník začal. Potřebovala s ním vyrovnat dluh za bolest, kterou mu způsobila. A ze všeho nejvíc toužila stát se znovu užitečnou, najít smysl života, a nebýt Zpívající čarodějkou.

	Pohlédla na vody Hadeshornu. Jed, zašeptala jí magie Shannarova meče. Ale i ona sama byla jedem. Impulzivně se sklonila, aby ponořila ruku do temné vody, ale vzápětí ucukla protože voda začala vřít. Uprostřed jezera vyrazil na hladinu kouř, doprovázený zlověstným syčením. Nastal čas. Poutník přicházel.

	Narovnala se a čekala.

	 

	„Nemyslel jsem, že tě ještě uvidím, bratře,“ prohlásil Kylen Elessedil, který podle svého zvyku, vpadl do místnosti, aniž se namáhal s formalitami nebo uvítáním. Neplýtval časem.

	„Nejsem překvapený o nic méně než ty,“ přiznal Ahren. „Ale jsem tady.“

	Uplynuly dva dny od chvíle, kdy se na vysočině rozloučili s Quentinem Leahem, a tři dny od chvíle, kdy Grianne Ohmsfordová odešla do hor. Ahren se s Tuláky vydal na palubě Jerle Shannary na západ do Arborlonu a po celou dobu přemýšlel, co řekne, až tento okamžik nastane. Věděl, co se od něho očekává - nejen ze strany společníků, se kterými cestoval, ale také co očekává sám od sebe. Musel splnit nejdůležitější úkol ze všech. Vzhledem k tomu, jak na něho jeho bratr nahlížel, to byl úkol velice složitý. Chlapec, kterým byl, když se vydával na výpravu po stopách Kaela Elessedila, by se s ním vypořádat nedokázal. Zůstávalo otázkou, zda se s ním vypořádá muž, kterým se od té doby stal.

	Skutečnost, že ho elfí královští gardisté přivedli do této malé komnaty v zadním traktu paláce tiše a bez fanfár, dokazovala, že ho jeho bratr stále považuje za přítěž. Kylen bude tolerovat jeho návrat jen tak dlouho, aby zjistil, co z Ahrenova návratu vyplývá. Znovuobjevení elfího prince neznamenalo důvod k oslavám, snad jedině s výjimkou získám elfích kamenů.

	„Kde je druid?“ zeptal se bratr a dostal se tak přímo k věci. Došel k oknu zataženému závěsy a vyhlédl ven. „Zůstal na palubě lodi?“

	„Odešel k Dračím štítům,“ odpověděl Ahren. Nebyla to tak úplně lež, spíš jen částečné zamlžení pravdy. Kylen nemusí vědět všechno. Zvlášť nemusí vědět, jak to vypadá s druidy.

	„Byla vaše výprava úspěšná, bratře?“

	„Víceméně ano.“

	Kylen pozdvihl obočí. „Řekli mi, že se vás vrátila méně než čtvrtina.“

	„Zbylo nás o něco víc. Někteří se už vydali domů. Nebyl důvod, abychom sem dorazili všichni. Ale máš pravdu, utrpěli jsme mnoho ztrát, mimo jiné jsme přišli o Arda Patrinella a jeho elfí lovce.“

	„Takže ze všech elfů, kteří letěli, jsi přežil jen ty?“

	Ahren přikývl. Chápal obvinění v bratrově Hlase, ale nenamáhal se na ně odpovídat. V žádném případě nepovažoval za nutné reagovat na něco, co zůstalo nevyslovené. Necítil potřebu se před kýmkoliv ospravedlňovat, ze všeho nejméně před svým bratrem, jehož zklamání pramenilo hlavně z toho, že se z elfů vůbec někdo vrátil.

	Kylen Elessedil se odvrátil od okna a přistoupil k Ahrenovi. „Pověz mi, našli jste elfí kameny? Máš je u sebe?“

	Nedokázal ve svém hlase zakrýt dychtivost a obličej mu trochu zrudl. Kylen se už v duchu viděl posílen elfími kameny. Netušil, co ty magické předměty žádají na oplátku. Nejspíš si ani neuvědomoval, že ve většině situací, ve kterých se je chystal použít, mu budou k ničemu. Přitahovala ho jejich moc a zamlžovala mu rozum.

	To ale nebyl Ahrenův problém. „Mám je. Dám ti je hned, jakmile se ujistím, že budou naplněny všechny body dohody uzavřené mezi Poutníkem a naším otcem.“

	Bratrovu tvář zaplavil hněv. „Nepřísluší ti, abys mi připomínal mé závazky! Vím, co můj otec slíbil! Pokud druid splnil svou část dohody - pokud mi přinášíš elfí kameny a podíl na elfí magii - tak dodržím, co si otec přál!“

	Kylen se ani nesnažil zakrýt skutečnost, že vše, čeho výprava dosáhla, hodlá využít pro sebe než pro elfí lid. Kylen byl statečný muž a silný válečník, ale byl až příliš ambiciózní a nebyl dobrý politik. Už teď má jistě značné potíže s Radou elfů a nepochybně proti sobě poštval jisté kruhy obyvatelstva.

	„Ve chvíli, kdy odejdu, stanou se elfí kameny tvoje.“ prohlásil Ahren. „Magie, kterou Poutník hledal, vyžaduje překlad a ověřování, abychom pochopili její původ a cenu. Elfové, kteří se mnou odejdou, aby se stali druidy v nově se tvořící Radě druidů, se mohou na této práci podílet. Dva tucty budou pro začátek odpovídající počet.“

	„Tucet musí stačit,“ opáčil jeho bratr. „Sám si je můžeš vybrat.“

	Ahren zavrtěl hlavou. „Dva tucty.“

	„Zkoušíš mou trpělivost, Ahrene.“ Kylen na něho hněvivě pohlédl, ale potom přikývl. „Dobrá tedy, ať je po tvém.“

	„Plná částka slíbená po návratu každému ze členů výpravy musí být vyplacena, ať už přeživším nebo rodinám pozůstalých.“

	Jeho bratr neochotné přikývl. Hleděl na Ahrena pohledem, který se blížil respektu. Bratrova rozhodnost na něho zjevně udělala dojem a možná ho dokonce potěšila. „Ještě něco? Předpokládám, že si budeš chtít nechat vzdušnou loď.“

	Ahren se nenamáhal s odpovědí. Místo toho sáhl do kapsy, vytáhl váček obsahující elfí kameny a podal je bratrovi. Kylen váček převzal, rozvázal šňůrku a vysypal si kameny do dlaně. Mlčky zíral do jejich modrých hlubin a v očích se mu zračil hlad.

	„Mám ti vysvětlit, jak jejich magie pracuje?“ zeptal se Ahren opatrně.

	Jeho bratr vzhlédl. „Vím o nich víc, než si myslíš, bratříčku. Vše potřebné jsem si zjistil.“

	Ahren přikývl, přestože tak docela nerozuměl, a nebyl si jistý, jestli rozumět chce. „Potom tedy půjdu,“ řekl. „Až shromáždím zásoby a promluvím si s těmi, kteří odejdou do Paranoru.“ Čekal na Kylenovu odpověď, a když se tak nestalo, dodal: „Sbohem, Kylene.“

	Kylen odcházel ke dveřím, elfí kameny sevřené v dlani. Otevřel dveře, potom se zastavil a ohlédl. „Vezmi si co potřebuješ, bratříčku. Jdi si kam chceš. Ale Ahrene,“ dodal a na pohledné tváři se mu objevil široký úsměv, „už se nikdy nevracej.“

	Prošel dveřmi a tiše je za sebou zavřel.

	 

	Nastal úsvit a Hunter Predd na hřbetě Obsidiána patroloval kolem pobřeží Modrého předělu. Po návratu z výpravy prospal několik dní, ale protože měl neklidnou povahu, nepotřeboval víc času, aby se z útrap cesty zotavil. Proto se vrátil do vzduchu. Tady se cítil doma. Vždycky se těšil na další vzlet, nemohl se dočkat, až znovu ucítí vítr ve tváři.

	Byl jasný a čistý den. Letec se zhluboka a s požitkem nadechl mořského vzduchu. Měl pocit, jako by se cesta Jerle Shannary udála někdy dávno a vzpomínky na místa, která navštívili, a lidi, které poznal, začaly uvadat. Hunter Predd nikdy nedlel v minulosti, příliš se s ní nezabýval. Záleželo jen na přítomnosti, na jeho životě letce, na létání a práci, kterou vykonával. Právě práce mohla za jeho pohled na život. Pokud nechá svou mysl toulat se, nedokáže se soustředit na své úkoly.

	Krátce prozkoumal nebe, pátraje po vzdušných lodích. Měl pocit, že daleko od pobřeží jednu zahlédl. Možná že právě na ní teď velel Redden Alt Mer. Letce napadlo, že ze všech členů expedice byl právě Tulák nejpozoruhodnější. Postrádal magii, zvláštní znalosti a vlastně nebyl ničím výjimečný. Až na to, že se ukázal jako ze všech nejodolnější, a zdálo se, že mu nic nedokáže ublížit. Muž obdařený štěstím. Hunter Predd ho stále v duchu viděl, jak zázračně vylétá z kouřového závoje zakrývajícího trosky Morgawrovy flotily. Napadlo ho, jak mocná zbraň může štěstí ve skutečnosti být.

	Nad hlavou mu kroužilo hejno racků. Obsidián náhle varovně vykřikl a zatočil doleva. Uviděl něco plavat ve vodě, něco, co letci uniklo. Hunter Predd se znovu věnoval své práci. Teď také spatřil, jak se ta věc pohupuje na vlnách a září jasnými barvami.

	Možná se jedná o kus látky.

	Možná je to tělo.

	Cítil, jak mu vyschlo v hrdle, protože si vzpomněl na podobnou situaci, která se koneckonců neodehrála tak dávno.

	Rukama a koleny navedl Rocha dolů, aby se podíval zblízka.
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